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 ÖN SÖZ 

 

 

19. yüzyıl, yeni bir zihniyetle tanıĢan Osmanlı Devleti‟nin, yaĢamın her 

alanında olduğu gibi, yaĢamdan ayrı düĢünülemeyecek olan edebiyatta da 

değiĢime uğramaya baĢladığı bir yüzyıldır. Bu sebeple, artık son demlerini 

yaĢayan Divan Edebiyatı, bu yüzyılda orijinal sanatçılar yetiĢtirmekten uzaktır. 

Geleneğin son temsilcileri olarak değerlendirilebilecek yüzyılın sanatçıları, 

kendilerinden önce Divan Edebiyatı‟nı çeĢitli yönlerden zirveye ulaĢtıran 

isimlerin etkisi altında eserler vermeye devam etmektedirler. Her ne kadar bu, gün 

yüzüne çıkmamıĢ eserlerin, Divan Edebiyatı‟na yeni bir boyut kazandıracağı ve 

yüzyıllar sürmüĢ bir edebiyata çok önemli katkılarda bulunacağı söylenemese de 

bir geleneğin son kırıntıları ile Batı‟ya yüzünü çevirmiĢ bir milletin hayatına 

kattığı yeniliklerin harmanlanıĢını, hayatın bir yansıması olan bu edebî eserlerde 

takip etmek önemlidir. Bu amaçla, biz de bu eserlerden biri Divan Edebiyatı‟nın 

son temsilcilerinden olan Abdî-i Karahisârî‟nin Divanı‟nı gün yüzüne çıkarmayı 

amaçladık.  

Hayatı hakkında birçok kaynakta bilgi bulabildiğimiz Abdî‟nin Divan‟ı, 

Ġstanbul Üniversitesi Nadir Eserler Kütüphanesi, Türkçe Yazmalar Bölümü‟nde 

207 numarada kayıtlıdır. Eser, 130 varaktır. Eserin müellif veya müstensih hattı 

olduğuna dair herhangi bir bilgi bulunmamaktadır; ancak biz, kafiye 

sıralamasındaki hassasiyetten ve eserin baĢka bir nüshası olmamasından yola 

çıkarak, eserin müellif hattı olduğu kanaatindeyiz. 

Rik‟a hattı olan mürettep Divan‟ın yarısına yakın bir kısmının der-

kenârlarında da Ģiirler bulunmaktadır. Bu der-kenârlar, metnin transkripsiyonunu 

büyük oranda zorlaĢtırmıĢ ve doğal olarak, 130 varak olan eserin, transkripsiyonlu 

metinde daha yüksek hacimli olmasına yol açmıĢtır. 

Divan genel olarak 3 ana bölümde incelenmiĢtir. Ġlk bölümde, Ģairin 

hayatı, eserleri ve edebî kiĢiliği hakkında bilgi verilmiĢtir. Ġkinci bölümde, eser; 

Ģekil ve muhteva özellikleri bakımından değerlendirilmiĢ, üçüncü bölümde ise, 

Divan‟ın transkripsiyonlu metni verilmiĢtir. 
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Divan‟ın incelenmesinde, genellikle her divanda görülebilecek türden 

baĢlıklar değil, Divan‟da öne çıkan özellikler doğrultusunda bir inceleme esas 

alınmıĢtır. Nâbî, Nedîm ve Nef‟î‟nin, Ģiirlerine sacayağı oluĢturduğunu 

gördüğümüz Abdî‟nin Divan‟ı bu doğrultuda incelenmiĢtir. 

Divan‟ın transkripsiyonlu metninde, Ģairin el yazmasındaki sıralamasına 

hiçbir Ģekilde müdahale edilmemiĢ; ancak, alfabetik kafiye sıralamasında titiz 

olduğu görülen Ģairin, der-kenârlardaki “bu Ģiir filanca kafiyenin baĢlığı altına 

yazılacaktır” türden notları dikkate alınmıĢtır. ġiirler, nazım Ģekillerine göre 

numaralandırılmıĢ ve her Ģiirin vezni Ģiirin baĢında italik yazı ile verilmiĢtir. 

Varak numaraları sayfanın sol tarafına koyu punto ile kaydedilmiĢtir. Divan‟da 

geçen âyet, hadis gibi ibareler italik yazı ile yazılmıĢ ve bu ibareler dipnotlarla 

açıklanmıĢtır. 

Divan‟ı bulma aĢamasında benden yardımlarını esirgemeyen değerli 

hocam Prof. Dr. Ġsmail Hakkı AKSOYAK‟a; lisans dönemimden itibaren 

bilgisinden istifade etmeye çalıĢtığım, öğrencileri için her türlü yardıma hazır olan 

kıymetli hocam Prof. Dr. Ahmet MERMER‟e;  Farsça Ģiirler konusunda yoğun 

programına rağmen önemli yardımlarını gördüğüm değerli hocam Prof. Dr. 

Hicabî KIRLANGIÇ‟a; okumakta zorluk yaĢadığım kısımlarda değerli vakitlerini 

aldığım, geniĢ gönlü ve daima açık kapısı ile kendisine her zaman rahatlıkla 

ulaĢabildiğim çok değerli hocam Prof. Dr. YaĢar AYDEMĠR‟e; çalıĢmam 

boyunca desteğini esirgemeyen, gücümün tükendiği noktalarda beni Ģevklendiren, 

ilminden, kiĢiliğinden, bakıĢ açısından, kitaplarından feyz aldığım, öğrenim 

hayatım boyunca farklı bir yerde olacak olan saygıdeğer danıĢman hocam Prof. 

Dr. Cemâl KURNAZ‟a Ģükranlarımı arz ederim. 

Ayrıca, bu noktaya gelmemde baĢından beri en büyük destekçim olan, 

benimle birlikte üzülüp benimle birlikte sevinen aileme; özellikle, beni her 

anlamda destekleyen, kaydettiğim her aĢamada heyecanıma ortak olan, tez 

çalıĢmamda Arapça bilgisinden büyük oranda istifade ettiğim çok değerli babam 

Abit SAĞLAM‟a ve bana rahat bir çalıĢma ortamı hazırlamak için gayret sarf 

eden, hayat yükümü büyük oranda hafifleten çok değerli annem ġahver 

SAĞLAM‟a; ayrıca, Divan‟ı bulma aĢamasından itibaren büyük destekçim olan, 

bozulan sağlığımla bir an bile bıkmadan yakînen ilgilenen, elinden gelenin en 
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iyisini yapmak için büyük gayret sarf eden çok değerli amcam Mümin 

SAĞLAM‟a teĢekkürü bir borç bilirim.  

 

      11.06.2011 

      ANKARA 
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KISALTMALAR 
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I. BÖLÜM 

ABDÎ-Ġ KARAHĠSARÎ 

 

A. HAYATI 

 

19. yüzyıl Ģairlerinden Abdî, “Osman Ağa‟nın oğlu olup Akkoyunlulardan 

ġeyh Süleyman Efendi‟nin torunlarındandır (Tuman, 2001:645, Özkırımlı, 1987: 

17). Doğum tarihi hakkında herhangi bir bilgi bulunmayan Ģair, “ġarki 

Karahisar‟ın AvutmuĢ mahallesinde doğmuĢtur.” (Ġnan, 1969: 9) Ġstanbul‟da 

öğrenim gördükten (Ġnan, 1969: 9, Türk Dili ve Edebiyatı Ansiklopedisi, Dergâh 

Yay., C.1, 1977: 10) sonra Belgrad muhafızı Selim PaĢa, Harput valisi Hüsrev 

PaĢa ve Halep valisi Mustafa Mazhar PaĢa‟nın divan kâtipliklerinde istihdam 

kılınmıĢ (Ġnan 1969: 9),  daha sonra “Bosna Vilayet Meclisi baĢkâtipliğinde 

bulunmuĢtur. Bu görevden 1853‟te azledilmiĢtir. ġarkî Karahisar‟da bidayet ceza 

mahkemesi reisi iken 1885‟te vefat etmiĢtir.
1
 (Özkırımlı, 1987: 17, Ünver, Tuman, 

2001: 645, Ġnan 1969: 9) 

Doğum tarihi belli olmayan Abdî‟nin, Bosna‟da görev yaptığı tarihe kadar 

(1850) hakkında bir bilgi bulunmamaktadır. Hayatının bundan sonraki kısmı ise 

netlik arz etmemektedir. Bununla birlikte, Divan‟ından yola çıkarak bazı bilgilere 

ulaĢmak mümkündür. 

ġair, Tanzimat‟ın ilanı sıralarında Bosna‟da bulunmaktadır. Bosna halkına 

Tanzimat‟ın fermanı ile hiçbir Ģekilde zarar görmeyecekleri duyurulmuĢtur. 

Ayrıca Ģaire göre Bosna halkı, Abdî‟nin Ģiirlerinden etkilenmiĢtir: 

 

Olup fermân ile icrâ-yı Tanzimat‟ına me‟mûr 

Fakat Bosna diyârı kalmıĢ idi Ģöyle müstesnâ  

 

Uṣûluyle sarâya celb ile erkâna „arz etdi 

Ne olduğun merâm-ı pâdiĢâh-ı ma„delet-peymâ 

 

Dedi Ģimden geri artık re„âyâ vü berâyânıñ 

                                                 
1
  Tufhe-i Nâilî‟de, Osmanlı Müellifleri‟ndeki, “Ģairin, 1853 tarihinde vefat ettiği” bilgisinin 

doğru olmadığı ifade edilir. Nitekim kaynaklar içinde bu konuda tek farklı bilgi Osmanlı 

Müellifleri ve Türk Dili ve Edebiyatı Ansiklopedisi‟ndedir. 
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Zarâr tecvîz olmaz mâl ü cân u „ırzına kat„â 

Bu dîvânı görüp dîvâne oldu Bosna erkânı 

Rüsûm-ı inkiyâdı eylediler sûretâ îfâ (K.2/35-38) 

 

Bosna‟da 2 veya 3 yıl kalan Ģair, Bosna halkının kendisi hakkında haksız yere 

çıkardığı dedikodulardan bıkmıĢ, Ġstanbul‟u özlemiĢtir. Bosna‟daki görevinden 

1853‟te azledilen Ģair, bu tarihte Ġstanbul‟a dönmüĢtür. (Sâmi, 1905: 3115) 

 

Uṣandım Bosna'nın nâ-ḥaḳ yere güft ü Ģinîdinden 

Sitanbul'u göñül özler gibi ṭab„a hevâ geldi (G. 336/5) 

   

ÇeĢitli sancaklarda görev yaptıktan sonra MuĢ‟a tayin edilen Abdî, bundan 

memnuniyet duymuĢtur: 

 

Gülistân-ı cihânda cür„a-nûĢ-ı ṣoḥbetim Ģimdi 

Bu cây-ı cân-fezâda ẕevḳ-yâb-ı ṣoḥbetim Ģimdi 

 

N'ola sâḳî-i meclis olsa gerden-dâde-i emrim 

Bu ḫˇân-ı „iĢrete ser-ḥalḳa-i ḥaysiyyetim Ģimdi 

 

Ḫas ü ḫâĢâk-ı ġam artıḳ silinsin sâḥa-i dilden 

NiĢîn-i bezm-i ünsâ-üns-i „ıyĢ u „iĢretim Ģimdi 

 

Ḳo reĢkiñden felekler sîne-çâk-i infi„âl olsun 

Siyeh-mest-i Ģarâb-ı ḫoĢ-güvâr-ı râḥatım Ģimdi 

 

Livâlarda gezip ez-cümle geldim manṣıb-ı MuĢ'a 

Neseḳ-sâz-ı umûr-ı merz-bûm-ı devletim Ģimdi (G. 339/1-5) 

  

Ancak Ģair, 8 ay sonra MuĢ‟taki görevinden azledilmiĢ, memleketine dönmek 

zorunda kalmıĢtır. 1 yıl boyunca görev beklemiĢtir. Bu döneme kadar yedi 

sancağa memur olmuĢ olan Ģair, maddi sıkıntı yaĢamaya baĢlamıĢtır. Sadrazam 

Muhammet RüĢtü PaĢa‟ya yazdığı kasidede, 1 yıldır iĢsiz olduğunu, bundan 

duyduğu üzüntü ve sıkıntısını Ģöyle dile getirir: 

Yigirmi beĢ yıl oldu ḫidmet-i devletde bulundum 

Be-ḥaḳḳ-ı Ḥażret-i Ḥaḳ etmedim telvîs-i dâmânı 

   

Cenûb ile Ģimâl ü Ģarḳ u ġarbdan ḳaldı biraz yer 

Bütün kiĢver-be-kiĢver gezmiĢ idim mülk-i ʻOsmân'ı 
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Be-kâm olmuĢ idim âḫir livâ-i MuĢ ile ammâ 

Sekiz ayda sebebsiz infiṣâliñ geldi fermânı 

Ḳaraḥiṣâr-ı Ģarḳîde olan bu ḫâneme geldim 

Tamâm bir yıl żarûretle gözetdim luṭf-ı Raḥmân'ı  

 

Bu luṭf-ı Ḥaḳḳ'a Ģimdi maẓhar olduḳ mülk ü milletce 

Ṣadâret buldu zîrâ sen gibi bir ẕât-ı ẕî-Ģânı 

 

Yedi sancaġa meʼmûr oldum etdim ṣıdḳımı isbât 

Bu ḥâl ile revâ olsun mu çekmek ḥasret-i nânı 

  

Aġardı ḫidmet-i mülkiyyede mûy-ı ser ü rîĢim 

Efendiniñ revâ mıdır emekdârını nisyânı (K. 12/ 31-37) 

 

Aynı kasîdeden, iĢsiz kalması karĢısında çevresinin kendisini kınadığını ve Ģairin 

bundan derin bir üzüntü duyduğunu da öğreniyoruz: 

 

Beni boĢda oturmaḳ ile taḥmîḳ ediyor aġyâr 

Budur iĢte efendim öldüren ʻâlemde insânı 

 

Olurdum cebhe-sây-ı ḫâk-i pây-ı devletiñ ammâ 

Sefer-ber olmanın âh olmasaydı sîm ü zer cânı 

 

Ḫulâṣa merḥamet ḳıl ḥâlime çespân bir iĢle 

Ḳuluñ ʻAbdî de olsun luṭfuñuñ memnûn u ḫandânı 

  

HemîĢe ṣadr-ı devletde vücûduñ pây-dâr olsun 

Cenâḥ-ı reʼfetiñde görelim hep zîr-i destânı (K. 12/38-41) 

 

Abdî‟nin Divan‟ından MuĢ‟tan sonra hangi ile tayin edildiği bilgisine 

ulaĢamamaktayız. Ancak, Ģairin, sürekli görevlerinden azledildiğini anlamaktayız. 

Bu yüzden, meslek hayatında maddi problemler yaĢadığını Ģiirlerinden 

öğrenmekteyiz. AĢağıdaki Ģiirinde Ģair, otuz yıllık memuriyet hayatını kusursuz, 

lekesiz bir Ģekilde yürüttüğünü, bu uğurda kendini adeta feda ettiğini, ülkenin dört 

bir yanını bu görev bilinciyle gezdiğini ifade etmektedir. MuĢ‟tan sonra bir Ģehre 

daha tayin edildiğini, bu Ģiirindeki “sekiz sancak” ifadesinden anlamaktayız. ġair, 

bu son görevinden de azledilmiĢtir ve Muhammed RüĢtü PaĢa‟dan yardım 

beklemektedir: 

Otuz yıldan ziyâde lekesiz ḥidmet-güẕâr oldum 

Uġur-ı mülk ü milletde vücûdum hep ḫarâb oldu 
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Cenûbuyla Ģimâl u Ģarḳ u ġarb-ı mülkü hep gezdim 

Sekiz sancaġa Ḥaḳ fermânda naṣb u ẕehâb oldu (K. 16/ 34;35) 

 

ġairin meslek hayatında yaĢadığı bu üzüntüler dolayısıyla Hızır kendisini teskin 

ve teselli etmekte, ona nasihatler vermektedir:  

 

Olurdum dîde-dûz-ı luṭf-ı yâri 

Gelirdi yanıma Ḫıżr-ı hidâyet 

 

Reh-i maḳṣûda rehberlik ederdi 

Olurdu vâye-baḫĢ-ı luṭf u minnet 

 

Lisân-ı ʻaḳl u ḥikmetle verirdi 

Baña sermâye-i pend ü naṣîḥat (K. 18/2-4) 

 

Abdî bundan sonra tekrar göreve baĢlamıĢtır. Abdî‟nin bu görevinin, 

Trabzon‟daki divan-ı temyîz (yargıtay) baĢkanlığı olması muhtemeldir. Ancak 

Ģair, bu görevinden çok da memnun görünmemektedir: 

 

Beni dîvân-ı temyîz-i Ṭrabzon'a re‟îs etdi 

Zimâm-ı re‟yimi „Abdî felek mâ-dûne bend etmiĢ (G. 182/7) 

 

Abdî, bir süre sonra bu görevinden de azledilmiĢtir. RüĢtü PaĢa‟ya yazdığı 

kasîdeye göre Abdî, otuz yıldan fazla süren meslek hayatında, sekiz-on sancak 

idare etmiĢ tecrübeli bir memurdur. Kendisine verilen bir baĢkanlık da üç ay 

içinde elinden alınmıĢ ve üç kese olan maaĢı da kesilmiĢtir. Üstüne üstlük Ģaire 

para cezası da verilmiĢtir. Emri altında bulunanlar kendisinden ücret beklemekte; 

fakat onun elinden hiçbir Ģey gelmemektedir. Bu zor durumda Ģair, ya kendisine 

yeniden iĢ verilmesini ya da hiç değilse kesilen maaĢının tekrar bağlanmasını 

talep eder: 

Niçin sen nâ-ümîd-i luṭf-ı Ḥaḳ'sıñ 

ḲapanmıĢ mı ʻaceb bâb-ı ʻinâyet 

 

Veyâḫûd ḳaldırılmıĢ mı cihândan 

Bu devletde emekdâra riʻâyet 

 

Otuz yıldan ziyâde ḫidmetiñ vâr 

ĠĢidilmiĢ mi senden bir ḫıyânet 

 



5 

 

Saña devletde Ģimdi iĢ mi yoḳdur 

Var iken bunca sancaḳ u vilâyet 

 

Emekdârım emekdârım emekdâr 

Ḳuṣûrum var ise ancaḳ liyâḳat (K. 18/9-13) 

 

Geçirdim tecrübemden cümle kârı 

Baña geldi bu meslekde mahâret 

 

ġu ḥâliyle ne müĢkilder olayım 

Nice yıllar niĢin-i künc-i ʻuzlet  

 

Sekiz on sancaḳ etmiĢken idâre 

Geçenlerde verildi bir riyâset 

 

O da üç mâh içinde çıḳdı elden 

Yine oldum giriftâr-ı meĢaḳḳat 

 

MaʻâĢım var idi üç kese evvel 

Riyâsetle kesildi bu maʻîĢet 

 

Çıḳıp elden bu ṭarz ile maʻâĢım 

Ġki yüzden baña kesildi ḫasâret 

 

MaʻâĢ ister uĢâḳ ḫancı icâre 

Baña ay baĢları verir ne sıḳlet 

 

Bu sıḳletden beni ḳurtar efendim 

Livâlardan birin eyle ʻinâyet 

 

Veyâḫûd ver Ģu ḳaṭʻ olan maʻâĢım 

Ẓuhûr edinceye dek baĢḳa ḫidmet (K. 18/43-56.) 

 

Bu kadar yıl devlete hizmet etmiĢken, üç yıldır köĢesinde sefalet içinde yaĢayan 

Ģairin fakirlik canına tak etmiĢtir. Onun bu halini kimse anlamamakta, bunu kime 

söylese azar iĢitmektedir. Kendisine vaat edilen para verilmemiĢ, cayılmıĢtır. 

Memuriyeti elinden alınan Abdî‟nin, ailesini de uzun müddettir görmediğini ve 

onların hasretini çektiğini öğreniyoruz. Bu sebeple gözyaĢları akmakta, artık bu 

hale bir çare bulmaya mecbur olmaktadır. Bu amaçla hicap içinde padiĢah 

Abdülazîz‟den medet ummaktadır: 

ĠĢte üç yıldır sefâlet bîhûde derd-i ʻuzletim 

Miḥnet-i cân-sûz-ı fâḳa cânıma kâr eyledi 

GeçmiĢ iken bunca ʻömrüm ḫidmet-i mülkiyyede 

Her kime bunu dedimse serd-i aʻẕâr eyledi 
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Celb olundum her naṣılsa maʻden-i maʻhûd için 

Döndü sözden câlibim taḥvîl-i efkâr eyledi 

Çıḳdı meʼmûriyyetim bîhûde elden vâh beni 

Çarḫ-ı kec-rev ḥasret-i nâza giriftâr eyledi 

Olduġum artıḳ yeter ḥasret-keĢ-i ehl ü ʻiyâl 

Ḫûn-ı firḳat sâġar-ı çeĢmânı ser-Ģâr eyledi 

ġehriyârâ ḫâk-i pâye ṣad-hezârân Ģerm ile 

Ḥâlimi bildirmege bu ḥâl-i icbâr eyledi 

El-meded Ģehriyârı-ı ʻâlemârâ el-meded 

Cevr-i devr-i bî-mürüvvet kârımı zâr eyledi (Trk. 9/12) 

 

ġairin, DerviĢ Ġbrahim PaĢa‟ya aĢağıdaki kasîdesini yazdığı sıralarda, 1870‟li 

yılların sonu olduğunu anlamaktayız. Bu kasîdeden, otuz beĢ yıl emek verdiği bu 

devlette, memurluktan azledilmesinin dört yılı bulduğunu öğreniyoruz. ġairin, bu 

süre içinde nasıl geçindiği bilgisinden ise mahrumuz. Bu kasîdeden ayrıca, 

Abdî‟nin aile efradı hakkında da bilgi edinmekteyiz. Buna göre Ģairin; bakmakla 

yükümlü olduğu çocukları, torunları ve damatları vardır: 

 

Otuz beĢ yıl emek vermiĢ iken bu devlete Ģimdi 

TaʻayyüĢ ber-ṭaraf bu inʻizâlim baña ʻâr oldu 

 

N'ola ben de alınsam taḥt-ı istifḥâya bir kerre 

Ṣaḥâbetle nice nâ-ehil ehl-i iḳtidâr oldu (K. 26/31-32) 

 

Bu devlet aṣdıḳâ-perverlik ile Ģöhret almıĢken  

Sebeb n'olaydı ki böyle baña ġadr bî-Ģümâr oldu 

 

Sebebsiz infiṣâlim müddeti dört sâle varmıĢdır 

Bu miḥnetle geçen eyyâm-ı ʻömrüm ḫâr ḫâr oldu 

 

Ne yapdıġım naṣıl ḳatlandıġım bilmege naḳl edem 

MaʻîĢet miḥneti ṣırtımda daġlar deñli bâr oldu 

 

Hele evlâd u aḥfâd u ḫuṣûṣan birṭaḳım dâmâd 

Bunuñ derd ü belâ gûyâ ḳatâr-ender-ḳaṭâr oldu (K. 26/36-39) 

 

Abdî‟ye göre, herkes amacına ulaĢmıĢ, yalnız kendisi yüksek bir mevkie 

gelememiĢtir. Birçok marifetsiz kiĢi önemli yerlerde iĢ baĢında bulunmuĢken onun 

gibi bir yetenekli memur, sebebi bile belli olmayan bir azl ile görevinden 

alınmıĢtır. Kırk yıl boyunca hizmet ettiği bu devlette umudu hep yarına ertelenen 

de o olmuĢtur. Hayatı boyunca felekle kavga eden de yine odur: 
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Reh-i maḳṣûdunu ḳaṭ„ etdi herkes sâde ben ḳaldım  

Vezîr ü mîr-i mîrân olmadıḳ dünyâda ben ḳaldım 

 

Binip ḳaṭ„-ı menâzil etdiler esb-i ta„allaḳla 

Ḫar-ı leng-i tecerrüd ile bu ṣaḥrâda ben ḳaldım 

 

Nice bî-behregân-ı ma„rifet geçdi ser-i kâra 

Sebebsiz „azl ile peyġûle-i tenhâda ben ḳaldım 

 

Çihil-sâl eyledim ḫidmet uġur-ı mülk ü milletde 

Yine bu ḥâl ile hep va„de-i ferdâda ben ḳaldım 

 

Ḫazân-dîde olup gül-berg-i himmet-i baġ „âlemde 

Hezârân'ül-„aceb ki böyle bir sevdâda ben ḳaldım 

 

Ḥuṣûl-i maḳṣad ile herkes etdi „aḳd-i âmîziĢ 

Felekle rûz u Ģeb keĢmekeĢ-i ġavġada ben ḳaldım 

 

N'ola taġyîr-i efkâr-ı ṣadâḳat eylesem „Abdî 

Ḳabûl olunmayan bu nâ-becâ da„vâda ben ḳaldım (G. 250/1-7) 

 

Çoğu rüĢvetle geçinmenin yolunu bulmuĢken, onun gibiler de gazel okuyarak 

bulduklarına Ģükredecek durumdadırlar: 

 

Kimisi yer arıyor rüĢvetle iĢ becere 

Ben gibiler de olur böyle ġazel-ḫˇân-ı emel (K. 19/12) 

 

Abdî‟ye birtakım vaatlerde bulunan, sözler verenler, daha sonra bunları 

ertelemiĢler, onu mahrum bırakmıĢlardır. Hâlbuki o, kendisine verilen görevleri 

kusursuz bir Ģekilde yerine getiren bir memurdur. O bu vefasızlıkların hiçbirini 

hak etmiĢ biri değildir. ġair, bu durumu ehl-i beytten Hz. Hüseyin‟in Kûfe‟ye 

daveti ile özdeĢleĢtirmiĢtir. Adeta ağzına bal çalıp onu kandırmıĢlardır. Bu yüzden 

Ġstanbul‟da çok mihnet çekmiĢ, çok üzülmüĢtür: 

Ḫalḳı meydâna atıp ṣoñra ibâ lâyıḳ mı 

Vaʻd-i mesbûta ferâmûĢ u hebâ lâyıḳ mı 

Vaʻd olunmuĢdu baña bir nice luṭf u iḥsân 

ġimdi teʼḫîr-i kerem menʻ-i ʻaṭâ lâyıḳ mı 

Her ne dendi ise icrâda ḳuṣûr eylemeyen 

Böyle bir kemtere ṣad-cevr ü eẕâ lâyıḳ mı 

Bir buçuḳ yıl bu mevâʻîdle oldum dil-Ģâd 

Etmemek ṣoñra ʻaceb vaʻde vefâ lâyıḳ mı 

Bal çalıp aġzına evvelce ḥarîfiñ âḫir 

Zehr-i ḳâtil gibi iʻṭâ-yı ġıdâ lâyıḳ mı 
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Kûfe'ye davet ile ʻazm eden ehl-i beyte 

Ḫançer-i ʻöẕr ü ihânetle cefâ lâyıḳ mı 

 

Ne żarar gördügümü ben bilirim bu yolda 

Çekdigim miḥnet ü âzârı da Ġstanbul'da (Trk. 7/4) 

 

YaĢlılık psikolojine giren Ģair; bir makam beklemekle geçmiĢ ömründe ibadet 

edememiĢ biri olarak artık aĢktan, eğlenceden vazgeçmiĢ, altmıĢına kadar sefahat 

içinde yaĢadığı bu hayatta, bundan sonra adeta köĢesine çekileceğini ifade 

etmiĢtir. ġair, ömrünün bu son demlerinde hacca gitmiĢ, tövbekâr olmuĢtur. Abdî, 

bundan sonra, bağ-bahçe iĢleri ile oyalanmaktadır: 

 

Müjde zâhid keyfiñ üzre bir ḳabâḥat eyledim 

Ders ü devr-i „aĢḳ u sevdâdan ferâġat eyledim 

 

Ḫanḳâh u mescid ü mey-ḫâneden çekdim ayaġ 

Ka„be-i „ulyâ-yı tevḥîdi ziyâret eyledim 

 

Oldu ıṣlâḥ-ı „adû ḥaḳḳında sa„yim pek „abes 

Cild-i ḫınzîri cehâletle dibâġat eyledim 

 

Geçdi „ömrüm ârzû-yı manṣıb u iḳbâl ile 

Bundan artıḳ ṣanma dünyâda „ibâdet eyledim 

 

ġimdi geldi gülĢen-i iḳbâlime tâze bahâr 

Bâġ u bostânımda teĢkîl-i zirâ„at eyledim 

 

„IyĢ ü „iĢret ẕevḳ u ṣoḥbet lâfın etmem ba„de-zîn 

Ḥayf bu ana degin nice sefâhat eyledim 

 

Âferîn bu sür„at-i idrâk-i mâder-zâdan 

AltmıĢımdan soñra bu ḥâli dirâyet eyledim (G. 265/1-12) 

 

Abdî, dünyada hiç rahat yüzü görmemiĢ, sürekli eleme maruz kalmıĢtır. Onun 

gönlü hep kederle iĢtigal olmuĢtur: 

 

Cedelgâh-ı cihânda „Abdîyâ hîç görmedi râḥat 

Hücûm-ı düĢmen-i endûh ile pâ-mâldir göñlüm (G. 87/1) 

 

ġiir ve nesirdeki yeteneğinin yanı sıra hüsn-i hat ve hakkâklik (oymacılık) 

sanatlarına (Ġnan, 1969: 9) da vakıf olan Abdî‟nin kiĢilik özelliklerini de 

Ģiirlerinden anlamamız mümkündür. O, kendisinin kıymetini bilmeyenlerin bile 
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kıymetini bilmekte, herkesi kendisi ile mukayese edip, bu mukayeselerden 

mağlup olarak hep kendini çıkarmaktadır. Yalancı Ģöhret ve kibir ile 

ayıplanmıĢtır; hâlbuki o, kendini köpekten bile aĢağı gören biridir. Ömrü boyunca 

hiç kimseye hakaret gözüyle bile bakmamıĢ, aklını kaybetmiĢ insanı bile 

kendinden akıllı ve bilgili görmüĢtür.  Elâlemin kınamasının insanı gafletten 

koruduğunun farkındadır ve bu yüzden düĢmanın kınamasını övgüden üstün 

görmektedir. Ġyi-kötü kimsenin sebebi olmamakta, Allah‟tan gelen her türlü lütuf 

ve kahra teslimiyet göstermektedir:  

 

Ḳadrimi bilmeyenin ḳadrini a„lâ bilirim 

  Cümleyi kendime nisbet ile bâlâ bilirim 

 

  ġöhret-i kâẕibe kibir ile ma„yûb oldum 

  Ben ise nefsimi segden bile ednâ bilirim 

 

  Etmedim kimseye „ömrümde ḥaḳâretle naẓar 

  Merd-i mecnûnu bile „âḳıl ü dânâ bilirim 

 

  Ġntibâh üzre ṭutar âdemi ṭa„n-ı aġyâr 

  Ẕemm-i a„dâyı senâdan daḫi evlâ bilirim 

 

  Nîk ü bed kimseye vermem sebebiyyet zîrâ 

  Luṭf u ḳahr-ı felegi ḥikmet-i Mevlâ bilirim 

 

  Nerede görsem eger pîĢe-i bî-miḳdârı 

  Ḳulle-i Ḳâf-ı cesâmetdeki „Anḳâ bilirim (G. 233/1-6) 

 

Geleneğe ayak uyduran Abdî, uyumlu bir tabiatı olduğunu da süregelen adet ve 

ayinlere itiraz etmemesinden yola çıkarak belirtiyor. Öyle ki, her toplum onu 

kendisinden zannetmektedir: 

  „Âdet ü âyîn-i ḫalḳa etmedim hîç i„tirâż 

  Her ḳavim kendilerinden ẓann eder ḥâlâ beni (G. 356/5) 

 

Abdî‟nin 1881‟de, ölümünden 4 yıl önce, bir oğlu olduğunu öğreniyoruz. Abdî‟ye 

göre, Celâl isimli oğlu, tabiat olarak Abdî‟ye benzemiĢtir: 

Ġki yüz doḳsan sekiz geldikte tâ 

  Ġayret-i Ḥaḳ Ģöyle oldu rû-nümâ 

 

  Bendeki meyl ü heves ey bî-ġurûr 

  Eyledi oġlum Celâl Beg'de ẓuhûr (M. 7/10;11) 
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B. ESERLERĠ 

 

ġair Abdî‟nin mürettep Divan‟ı dıĢında, münazara usûlü hakkında “Nâ-

peydâ” isminde mensur bir eseri vardır. (Ġnan 1969: 9; Kâmusu‟l-A‟lâm 1905: 

3115; Bursalı Mehmet Tahir Efendi 1972: 33; Türk Dili ve Edebiyatı 

Ansiklopedisi, 1977: 10; Ünver, 2004: 102).  Bu eser, Ģairin Bosna‟da bulunduğu 

sırada, Ģahit olduğu, âmirlerinin yolsuzluklarını ele alır. (Özkırımlı, 1987: 17). 

Daha sonra bu eser, Ġstanbul‟da “Asır” gazetesine tefrika edildikten sonra risale 

Ģeklinde 76 sayfadan ibaret olarak 1870‟te Terakkı matbaasında basılmıĢtır. 

Risalenin baĢına “Nutk-ı Bî-pervâ ile Akl-ı Dânâ Beyninde Bir Muhavere” iĢaret 

edilmiĢtir. (Ġnan 1969: 9).2  

ġairin bunlar dıĢında Erzurum ağzının incelenmesine dair manzum bir 

lügatçesi (Ġnan 1969: 9; Türk Edebiyatı Ansiklopedisi 1987: 17) de 

bulunmaktadır. Ġstanbul Üniversitesi Kütüphanesi‟nde bulunduğu ifade edilen bu 

lügatçenin on beĢ sayfa olduğu ve üzerinde “Erzurum Lehçesi” yazdığı 

belirtilmiĢtir. (Ġnan 1969: 9)3 

 

AĢağıdaki söyleyiĢler bu lügatçedendir: 

Kavurga oldu kavrulmuĢ olan buğday unu kavut 

Yoğurdu kurutup derler adına keĢ dahi kurut (Özgül, 2006: 281) 

 

Erzurûm‟un öksürür içen suyun (Özgül, 2006: 281) 

 

Nice olur rûz u Ģeb turp ile Ģalgam yemek (Özgül, 2006: 281) 

 

C. EDEBÎ ġAHSĠYETĠ 

 

 XV. yüzyılda Necatî ile baĢlayıp XVIII. yüzyılda Nedîm‟le yükselen 

“MahallîleĢme” cereyanı, “Türk dilinin ve Türk edebiyatının kendi içinden 

olgunlaĢması ve millîleĢmesi manasında, yerli ve halk tesirinde bir harekettir.” 

(Banarlı, 2004: 745). Bu çığır, edebiyata halk hayatını getirmiĢ; halk zevkinden ve 

                                                 
2
  “Nâ-Peydâ” isimli bu eser, bazı kaynaklarda “Nev-Peydâ” Ģeklinde kaydedilmiĢtir. Bu 

kaynaklar için bkz.: Ġnan 1969: 9; Ünver, 2004: 102. 
3
  Biz dıĢımızdaki bazı sebeplerden dolayı bu eserlere ulaĢamadık. 
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halk sanatından çizgiler kazandırmıĢtır (Banarlı, 2004: 745).  XVIII. yüzyılda 

Nedîm‟de ifadesini bulan “MahallîleĢme” akımını sürdürme eğilimi, bir kısım 

XIX. yüzyıl Ģairlerinde görülen en belirgin özelliktir. (Banarlı, 2004: 745) Bir 

XIX. yüzyıl Ģairi olan Abdî‟nin de bu akımdan fazlaca etkilenmiĢ olduğunu 

Divan‟ındaki hemen her Ģiirden anlamak mümkündür. Abdî‟nin, kasîdelerinden 

kıt‟alarına kadar MahallîleĢme akımının tesirinde olduğu, özellikle gazellerinde 

halkvâri söyleyiĢe çokça meylettiği, halk ağzına ait ifadeleri aruz veznine çok 

rahat uydurduğu görülür. 

Her türlü duygusunu baĢarıyla Ģiirlerine nakĢeden Abdî, tarzı gereği Divan 

Edebiyatı‟nın klasik çizgisini takip etmek endiĢesinde de değildir. ġiirlerine özel 

hayatını kaydetmekten asla kaçınmayan Ģair; duygu ve düĢüncelerini yansıtmak 

için Ģiiri adeta bir aracı olarak görür. Öyle ki, kaynaklarda meslek hayatı ve ölüm 

tarihine iliĢkin bilgiler dıĢında hakkında bir bilgiye rastlanmazken, Divan‟ında 

hayatına değin çok özel bilgilere ulaĢmak mümkündür. 

Mürettep bir Divan sahibi olan Ģair, kaynaklarda “Ģiir ve nesir 

üstatlarından” (Bursalı Mehmet Tahir Efendi, 1972: 33) bilgi sahibi (Ġnan, 1969: 

9) bir zat olarak yerini alır. 

Divan‟ındaki terkib-bendlerden birinin matbu (Ġnan, 1969: 9, Bursalı 

Mehmet Tahir Efendi, 1972: 33, Türk Dili ve Edebiyatı Ansiklopedisi, 1977: 10) 

olduğu belirtilse de Ģairin matbu olduğu ifade edilen bu terkib-bendinin hangisi 

olduğu ifade edilmemiĢtir. 

 “ġair ve hicve düĢkün” (Mehmed Süreyya, 1996: 64) olarak nitelenen Ģairin, 

özellikle “Mutayebe”, “Hezl” ve “Ġʻtirâz” isimli Ģiirleri bu bilgiyi 

doğrulamaktadır: 

Ayaḳ altında iken cümleye baĢ olduġuñ var mı 

Molozken kûĢe-i dîvâre bir ṭaĢ olduġuñ var mı 

… 

  N'ola ser-mest-i afyon-ı maḳâlim olsa ehl-i keyf 

  Seniñ revġân-fürûĢ-ı toḫm-ı ḫaĢḫâĢ olduġuñ var mı (Tvr. 25/1) 

 

“Ayağı altında olduklarının baĢı üzerinde oldun mu? Molozken, bir duvar 

köĢesine taĢ olup iĢe yaradığın oldu mu? Sözlerimin uyuĢturuculuğu sarhoĢluktan 

keyiflense ne olur? Senin haĢhaĢ tohumunun yağ satıcısı olduğun var mı?” 
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  Ne dem ki merd-i Lûṭ'u kevn-i dil-berde ṣafâ bulmaz 

  Kes-i bânûda zânî ẕevḳ-i bâde vü iĢtihâ bulmaz 

… 

  Yıḳılsın ḫânmân-ı düĢmen-i erbâb-ı istiʻdâd 

  Hevâyı Ģimdilik ehl-i recâ baĢḳa duʻâ bulmaz (Tvr. 27/1) 

 

“Lût Peygamber‟in kavminden biri, güzel kadında safa bulmaz. Zina eden erkek, 

hanımlığını bozmayan kadında Ģarap ve iĢtiha zevkini bulamaz. Kabiliyet 

erbabının düĢmanının evi barkı yıkılsın. Rica ehli Ģimdilik bundan baĢka dua 

bulmaz.” 

ġair, “Ġtiraz” isimli Ģiirinde ise, her beyitte farklı bir konuya değinmiĢtir: 

  Mekâtib Mıṣr niçin celb-i îrâde güzel derler 

  Tecâvüz etse imkânı aña sû‟-i „amel derler 

… 

  Sitanbul'uñ da bu fikri ḳabûlü ḥayret-efzâdır 

  Nihâyet bu da „ayb oldu bize beyne'l-milel derler (G. 143/1) 

 

 Divan‟ındaki 19 Farsça Ģiirinden Farsça bildiğini gördüğümüz Abdî‟nin 

Arapça bilgisine de sahip olduğunu anlamaktayız; zira Divanʼında yer yer Arapça 

ifadeler kullanmıĢ, Arapça mısra ve beyitlere yer vermiĢtir. Ayet ve hadislere 

telmihte bulunmuĢ, bu konuda bilgisinin olduğunu göstermiĢtir.  

Mahallî söyleyiĢi, rindâne, halkvârî tarzı ile Nedîm‟den; hikemî üslûbu ile 

Nâbî‟den; Ģiir sanatına olan güveni, kendini tüm Ģairlerden üstün gören tavrı ile 

Nef‟î‟den etkilenmiĢ olan Abdî için “Ģairlik kudreti yerindedir” (Bursalı Mehmet 

Tahir Efendi, 1972: 33, Ġnan, 1969: 9) denir. Abdî de bunu her fırsatta dile 

getirmektedir: 

 

Nev-zemîn ü tâze mażmûn üzre yazdım bir ġazel 

Söyle var mı gördügüñ bu ṭarzı ya Ģems ü ḳamer (K. 1/22) 

 

ġairin Divan‟ını gören Bosna halkı dîvâne olmuĢtur: 

Bu dîvânı görüp dîvâne oldu Bosna erkânı 

Rusûm-ı inḳıyâdı eylediler ṣûretâ îfâ (K. 2/38) 

 

Onun fikirlerinin kaydına, devranın yapraklarının az gelmektedir. Zira Allah, 

hüner ülkesini ona özgü kılmıĢtır. O bir konuĢmaya baĢlarsa meclise cevher 

saçacaktır ki bunun önünde Eflatun dahi duramayacaktır. Onun kalemi mucize 
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kapılarının kilidini kırmaya baĢlayınca sözlerin manaları bile yakalarını yırtar. Söz 

dizme hünerinde ona Hüma kuĢunun kanat hızı bile yetiĢememektedir. Onun 

kalemi, söz etmeye değecek olanları tanımaktadır ve öyle her olur olmazı da 

övecek kadar bayağı değildir. Zira onun övdükleri âlemde seçkin kiĢilerdir ki bu 

bile onun davasını ispat etmeye kâfîdir: 

 

Benim ol Ģâ„ir-i Ģeh-nâme-nüvîs-i „irfân 

Żabṭ-ı efkârıma bu ne varaḳ-ı gerdûn az 

 

Ḫâmeme ruḫṣat-ı cevlân veremem zîrâ kim 

Ḳorḳarım tâ ola levḥ ü ḳaleme ḥarf-endâz 

 

Merz-bûm-ı hüneri baña musaḫḫar ḳıldı 

Ḫâlıḳ-ı kevn ü mekân pâdiĢehe bî-enbâz 

 

Lâl u ebkem ederim nice biñ Eflâṭûn'a 

Bezme gevher saçaraḳ nuṭḳa edersem âġâz 

 

Sîne-çâk olmada ebvâb-ı me„ânî-i süḫan 

Ḳalemim olalı miftâḥ-ı kilid-i i„câz 

 

ÂteĢ-efĢân-ı ḥased eylerim âḫir felegi 

N'ola düĢse küre-i zemheriye sûz u güdâz 

 

Sür„at-i fikr-i meżâmîn-i süḫanda baña 

Eremez olsa Hümâ bâl-güĢâ-yı pervâz 

Ne revâdır ereyim żabṭına ḳudret var iken 

KiĢver-i ma„rifeti mülk-i süḫandan ifrâz 

 

Ederim mihr-i felek ẕerreye ẕerre mihri 

Ele alırsam eger ḫâme-i Ģerḥ ü îʻcâz 

 

Ḳalemim ḳadr-i meżâmînimi añlar tâ kim 

Her olur olmazı etmez hele medḥ ü îvâz 

 

Da„vi-i dâniĢimi bu daḫi isbât eyler 

Medḥin etdiklerim „âlemde degil mi mümtâz (K. 3/4-14) 

 

Abdî, hikmetin inceliklerini anlayan öyle bir Ģairdir ki devrin nice âlimi 

bile yanında kaba kalmaktadır. Sihir dedikleri Ģiir sanatı onun nazmının mealidir. 

Onun özü mana konuĢmaktadır, sözü Musa‟nın mucizesi gibi bembeyaz bir el 

kadar ĢaĢırtıcıdır. O bilgi atının binicisidir ve manalar ona yaya olarak 
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gelmektedir. Onunla atıĢacak olan daha sözün baĢında hataya maruz kalmaktadır. 

Ne tekkede oturan Ģeyh ne de ömrünün ziyadarı! Yaratan, onu, sözü ile cümlesine 

üstün kılmıĢtır. Sonuç olarak; onun bir  “ol” emri ile bütün manalar sözüne boyun 

eğmektedir: 

Benem o ḫurde-Ģinâs-ı mebâḥis-i ḥikmet 

Nice efâżıl-ı devrân ḳalır yanımda ḳaba 

 

Siḥir dedikleri ṣan„at me‟âl-i naẓmımdır 

Özüm kelîm-i me„ânî sözüm yed-i beyżâ 

 

Süvâr-ı eĢheb-i dâniĢ benem gelir baña 

Hünerverân-ı zamâne piyâde-i ma„nâ 

 

Benimle kim ki eder ise muḳbile ḳaṣdı 

Bidâyet-i süḫanında gelir ẓuhûra ḫaṭâ 

 

Ne Ģeyḫ-i tekye-niĢîn ü ne mużi-i „ömrem 

Ḫudâ süḫanla beni ḳıldı anlara a„lâ 

 

Bir ism-i fâ„ili mef„ûle eylesem îṣâl 

Tevellüd eyler o demde me„âni-i imlâ 

 

Ḫulâṣa ḫalḳ-ı me„ânî menûṭ-ı emrimdir 

Ḫıṭâb-ı künle sözümden neler olur peydâ (K. 5/5-10) 

 

Kalemine oldukça güvenen Ģair, bu konuda kendisini tüm Ģuarayı karĢısına 

alabilecek güçte görmektedir: 

Cedelgâh-ı maʻârifde düĢer ḥâk-i helâk üzre 

Edersem nebze-i kilk-i beyânı düĢmene der-kâr 

 

Bu Ģeb-dîz-i ḳalem baña musaḫḫarken ne ḫavfım var 

Ġḥâṭa etse de dört yanımı çâr-âhenîn-dîvâr 

 

Edersem esb-i çâbük-pâ-yı kilk-i ṭabʻıma dizgîn 

Ayaḳ altında mûrâsâ ḳalır cünd-i ʻadû nâçâr 

 

Benem yek-tâ-süvâr-ı ʻarż-gâh-ı dâniĢ ü ʻirfân 

Baña tevcîh olundu mülk-i maʻnâ yek-ḳalem tımâr 

 

Ḳalır ḫuĢkîde-leb bu sebze-zâr-ı ṣaḥn-ı ʻâlemde 

Zemîn-i Ģûre-i efkâr-ı nâdâna diken eĢcâr (K. 11/4-8) 
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Eğer Abdî, beyan kaleminin parçasını iĢletirse düĢman maarif savaĢının yapıldığı 

yerde bozguna uğrayıp toprağa düĢer. Bu kara yağız at gibi olan kalem onda 

mevcutken dört yanını duvar çevirse korkusu olamaz. Bilgi ve irfanın 

mekânındaki eĢsiz binici odur. Mana mülkü ve tek kalem ona verilmiĢtir. Bu 

meydanın yeĢilliğinde dudaklar kuru kalır. Bilgisiz fikirlerin çorak zemininde 

ağaçlar ancak dikenden olur. 

 

Bir baĢka Ģiirinde ise Abdî, Ģöhreti hak ettiğini ifade eder: 

Hele bir de ġazel ṭarḥ edeyim vaṣf-ı celîliñle 

Bilinsin olduġum ʻâlemde yine eĢʻar-ı devrân (K. 23/36) 

 

“Hâmem” redifli gazelinde Ģair, kalemini cihanı süsleyen, güzellik 

fidanlığındaki bülbülün sesine benzetir: 

Riyâ-yı „aĢḳ-ı cânânıñ cihân-ârâsıdır ḫâmem 

Nihâlistân-ı ḥüsnüñ bülbül-gûyâsıdır ḫâmem 

 

Revândır ḥükmü Ģarḳ u ġarb-ı ma„nâya „ale'l-iṭlâḳ 

Bu mülk-i dâniĢiñ bir müstaḳil Dârâ'sıdır ḫâmem (G. 245/1;2) 

 

“Ben, Rum ikliminin mucize yaratan bir Ģairiyim ki isterse kalemim söz bahĢeden 

bahar olur. Benim kalemimi taklit edebilecek biri yoktur; zira baharın da tasvirini 

yapmak mümkün değildir. Bahar bilgininin hocası, Ģiirde sözümün derecesi keĢfe 

kâdir değildir”: 

Benem ol Ģâ„ir-i mu„ciz-raḳam-ı kiĢver-i Rûm 

Ġstese ḫâmem olur nâṭıḳa-baḫĢâ-yı bahâr (G. 111/4) 

 

Kimdir eyâ edecek kâle-i naẓmı- taḳlîd 

Olamaz ḳâbil-i taṣvîr-i heyûlâ-yı bahâr (G. 111/15) 

 

Rütbe-i ḳudretimi naẓm-ı süḫanda „Abdî 

KeĢfe ḳâdir mi „aceb ḫˇâce-i dânâ-yı bahâr (G. 111/16) 

 

Begendirmek ne ḳâbildir „umûma Ģîve-i naẓmım 

Felek ḥaḳ nerde olsa anda ẓann etme ḫaṭâ bulmaz 

 

Naẓîre-gû-yı Ģiʻr-i dil-pesend-i Mîr Maḥmûd'um  

Anıñ'çün „Abdîyâ bu naẓmıma ḫâme bahâ bulmaz (G. 162/8;9) 
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“Benim Ģiirimin tarzını halka beğendirmek mümkün olmayabilir; zira felek bile 

nerde olsa hakikatte hata bulur. Mîr Mahmûd‟un efendisinin gönül çeken Ģiirine 

nazire söyleyen bir Ģairim. Bu yüzden ey Abdî, bu Ģiirime kalem paha biçemez.” 

Bunu da ḳayd edelim dîvâna 

„Abdiyâ söylemedim böyle ġazel (G. 231/9) 

 

ifadesi ile Ģair, gazelinin üstünlüğünü över. Zaten, Abdî, bu dünyaya erken gelse 

idi ondan öncekiler söyleyecek söz bulamayacaklardı: 

Naẓm eyleyecek söz mü bulurlar idi eslâf 

„Abdî ben eger „âleme gelse idim erken (G. 289/9) 

 

ġair, eskiden iyi Ģiirin kıymetinin bilindiğini, Ģiirlerin meclislerde elden ele 

gezdirildiğini, nice padiĢahların, Ģehzadelerin söz ustası olduğunu Ģu mısralarla 

belirtir:   

Bir zamân ḫayli bahâdâr idi kâlâ-yı süḫan 

Elden ele gezdiriliyordu kemḫâ-yı süḫan 

Ḳanḳı meclisde oḳunsa bir ḳaṣîde yâ ġazel 

Olmayan ḳalmaz idi ser-mest-i ṣahbâ-yı süḫan 

Böyle müstesḳal mi idi zümre-i naẓm-âverân 

Rûḥ-ı meclis ṣayılırdı nükte-berây-ı süḫan 

Her ʻaṣırda bir ḥakîm-i ẕü-fünûñ ḥükmüne 

Hep ḥavâle olunurdu faṣl-ı daʻvâ-yı süḫan 

Olunurdu ḥıfẓ-ı ḳânûnunda çendân iʻtinâ 

Dem-be-dem olur idi maʻmûr-ı dünyâ-yı süḫan 

Nice Ģâh u nice ḫâḳân u nice Ģehzâdegân 

Oldular hep raġbet ü ġayretle dânâ-yı süḫan (Trk. 8/2) 

 

Sonuç olarak; devrini tamamlamıĢ bir edebiyatın son temsilcilerinden bir 

Ģair olarak Abdî‟nin, kendi tarzını yaratacak Ģairlik kudretinden yoksun olması 

sebebiyle, kendinden önce yaĢamıĢ ve Divan Edebiyatı‟na yön vermiĢ Ģairlerden 

oldukça etkilendiği anlaĢılır. Bu Ģairlerden; mahallî söyleyiĢi, rindâne, Ģuh üslûbu 

ile Nedîm‟in; eğitici ve hikemî tavrı ile Nâbî‟nin; kendini tüm Ģairlerden üstün 

gören, daima kendini yücelten tarzı ile Nefî‟nin, Abdî‟ye adeta sacayağı olduğu 

görülmektedir. 

 

C. 1. ETKĠLENDĠĞĠ ġAĠR VE NÂSĠRLER 
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Abdî; Ģairlerden Fuzûlî, Râsih, Nef‟î, Nâbî, Sâmî, Ġzzet PaĢa, Es‟ad PaĢa, 

ReĢîd PaĢa ve Mîr Mahmud‟dan; nâsirlerden ise Veysî‟den etkilenmiĢtir. 

Bunlardan, Fuzûlî‟ye 2, Râsih‟e 1, Nâbî‟ye 1, Sâmî‟ye 1, ġerif Sâmî‟ye 1, Esad 

PaĢa‟ya 1, ReĢid PaĢa‟ya 1 ve Mîr Mahmud‟a 1 nazire yazmıĢtır. Nef‟î ve 

Veysî‟yi övgü ile anmıĢ, Nâbî‟yi de bu övgülerden mahrum kılmamıĢtır. 

 

ġair, Fuzûlî‟nin müseddesi için de bir nazire yazmıĢtır:  

 

Gülzâr-ı ḥüsne Ģîve-nümâdır o gül-beden 

Bir ḫâliniñ bahâsı degil kiĢver-i Yemen 

Ḥayrân-ı rûy-ı âli imiĢ berg-i yâsemen  

Pejmürde-i ḫayâl daḫi gülĢen-i ʻAden 

Ḫaṭṭıñ bahâr-ı ḥüsne çemendir dedim dedi 

Reyḥân-ı bâġ-ı rûḥ-ı revânıñ durur seniñ 

… 

Müjgân-ı çeĢmi kâkülüne Ģâne eyledim 

Sînem ḫayâl-i cebhesine ḫâne eyledim 

EĢkim o murġ-ı nâza döküp dâne eyledim 

Dâm-ı viṣâle düĢmedi ḥâlâ ne eyledim 

Zülfüñ ne özge müĢg-i Ḫoten‟dir dedim dedi 

ʻAbdî bu güfte sehv-i lisânıñ durur seniñ4 (Msd. 2/1;7)  

 

 

ġair, Fuzûlî‟nin gazeline de bir tahmis yazmıĢtır: 

 

Ġarḳ-ı seylâb-ı Ģarâbım bilmezem deryâ nedir  

Ṣormasın cânân beni huĢyâr yâ dîvânedir 

ʻAĢḳ-ı yâre ṣaḥn-ı sînem gerçi mihmân-ḫânedir 

Öyle ser-mestim ki idrâk etmezem dünyâ nedir 

Ben kimem sâḳî olan kimdir mey ü ṣahbâ nedir 

… 

Ṣît-i nâleñ ʻAbdîyâ bîzâr edipdir ʻâlemi 

Âh-ı dil mâtem-serâya döndürüpdür ʻâlemi 

Naʻre-i cân-sûz-ı efġânıñ ṭutupdur ʻâlemi 

Âh u feryâdıñ Fużûlî incidipdir ʻâlemi 

Kerbelâ-yı ʻaĢḳdan ḫoĢnûd iseñ ġavġa nedir
5
 (Mh. 4/1;5) 

 

ġairin, aĢağıdaki gazeli de Fuzûlî‟nin “-maz mı” redifli gazelini hatırlatmaktadır: 

 

                                                 
4
  Fuzûlî‟nin Ģiiri için bkz: Gölpınarlı, 2005: 175. 

5
  Fuzûlî‟nin Ģiiri için bkz: Doğan, 2007: 474-476.  
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Ser-i kûyuñdaki bu âh u zâra yâr utanmaz mı 

Dem-i serd-i hezâra ġonca-i gülzâr utanmaz mı 

  … 

ĠĢitdim „Abdiyâ inkâr edermiĢ ḳadrimi ḥâsid 

Görünce naẓm-ı Ģîrînimden ol bî-„âr utanmaz mı
6
 (G. 341/1;7) 

 

Fuzûlî‟yi Ģairlik kudreti ile öven Ģair, onun karĢısında kendisini aĢkı bile idrak 

edememiĢ bir âciz olarak görür: 

  Mâ-cerâ-yı „aĢḳı idrâk etmemiĢken „Abdîyâ 

Pey-rev-i kilk-i Fużûlî olmaga ma„nâ nedir (G. 72/7) 

 

ġair, Rasih‟in “üstüne” redifli gazeline de nazire yazarak, söz konusu 

gazele olan beğenisini ifade etmiĢtir: 

 

Çözme zülfüñ gelmesin mûyân mûyân üstüne 

Ruḫlarıñda görmeyim su„bân su„bân üstüne 

… 

Cism ü cânı „Abdîyâ ḳıldım fedâ ol âfete 

  Etmek isterse eger ḳurbân ḳurbân üstüne
7
 (G. 312/1;7) 

 

Üstâd olarak andığı Nâbî‟nin gazeline yazdığı nazirenin bir kısmı 

aĢağıdadır: 

GüĢâde eyle çeĢmiñ ḫˇâbgâh-ı Muṣṭafâ'dır bu 

Degil türbe serây-ı pâdiĢâh-ı enbiyâdır bu 

… 

Leb-i taʻẓîm ile öp âsitân-ı devletin „Abdî 

Ziyâretgâh-ı „uĢĢâḳ-ı Resûl-i müctebâdır bu
8
 (G. 5/1;7) 

 

Sâmî‟nin gazeline yazmıĢ olduğu tahmis ise aĢağıdadır: 

Bîmâr-ı ʻaĢḳ ḥikmet-i Loḳmân'ı n'eylesin 

Cism-i dü-nîm ḳahḳari-i cânı n'eylesin 

ÂteĢ-perest cevher-i îmânı n'eylesin 

Çarḫ-ı leʼîm ṣâḥib-i ʻirfânı n'eylesin 

Nâdân olan ḥarîf-i süḫandânı n'eylesin 

 

… 

Nâdân eder mi nükte-i ʻaĢḳ-ı cevânı derk 

ʻAbdî felekde mümkün idi terk ü berk 

Râh u refâh eyler idim iḫtiyâr-ı merk 

                                                 
6
  Fuzûlî‟nin Ģiiri için bkz: Gölpınarlı, 2005: 141. 

7
  Râsih‟in Ģiiri için bkz: Öztekin, 2001: 337 

8
  Nâbî‟nin Ģiiri için bkz: Bilkan, 1993: 94 
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Âsân idi ʻalâyıḳ mı Sâmî cihânda terk 

Ammâ göñül muḥabbet-i cânânı n'eylesin (Mh. 5/1;6) 

 

ġerif Sâmi‟nin naatına yazdığı nazire ise Ģu Ģekildedir: 

Eyâ Ģehin-Ģeh-i kiĢver-güĢâ-yı mülk-i vücûd 

Veyâ ḥükmede iḥsân-ṭırâzı her mevcûd  

… 

HemîĢe ṣalvele- ḫˇân-ı benî-raḥmet kim 

Bi-Ģarṭ-ı tarḍiye-hây-ı ṣaḥâbe-i maḥmûd
9
 (G. 5/1;70) 

 

Es‟ad PaĢa‟nın gazeline yazmıĢ olduğu tahmis ise Ģöyledir: 

 

Ṣayd için ol yâri dökdüm gözlerimden dâneyi 

Ṣaḥn-ı cennet eyledim bu gece vuṣlat-ḫâneyi 

Eyledim tezyîn-i Ģemʻ u gül ile kâĢâneyi 

Ki gele ki Ģemʻa beñzetdim ruḫ-ı cânâneyi 

Bülbül ü pervâne-ḥâl etdim dil-i dîvâneyi 

… 

Bezm-i ʻıyĢ-ı ʻAbdîyâ tezyîn edip sünbül ile 

Sâġar u peymâneyi ser-Ģâr etdim mül ile 

Bezme revnaḳ-baḫĢ oldum mebḥas-i kâkül ile 

Muḫliṣan naḳl-i ḥikâyât-ı gül ü bülbül ile 

ÂĢinâ-yı ʻaĢḳ etdim bir büt-i bîgâneyi
10

 (Mh. 3/1;7) 

 

ġairin, ReĢid PaĢa‟nın gazeline yazmıĢ olduğu nazire aĢağıdadır: 

Ḫaste-i nâṭıḳaya rûḥ-fezâdır ḫâmem 

  Nabż-ı efkâra benân-ı ḥükemâdır ḫâmem 

… 

Nice inkâr olunur leẕẕet-i nuṭḳu „Abdî 

Baḳ ḥalâvetde ṭab„-ı buleġâdır ḫâmem (G. 246/1;14) 

 

ġair, Ġzzet PaĢa‟nın bir gazeline de tahmis yazmıĢtır: 

Herkese ʻarż-ı temennâ fâʼide-baḫĢâ mıdır  

Ġḥtimâl-i bâr-ı minnet lâyıḳ u eḥrâ mıdır 

Ḥükm-i taḳdîre tevessül vażʻ-ı nâ-ber-câ mıdır 

Ârzû-yı ḳalb-i ḳâsı devlet-i dünyâ mıdır 

Bâʻis-i ḫilḳat ʻaceb bu lafẓ-ı bî-maʻnâ mıdır 

… 

 

ʻAbdîyâ dil-beste-i mey olma sâz u ṣoḥbete  

Luṭf-ı Ḥaḳ olmazsa çıḳılmaz menâr-ı rifʻate 

Böyledir vâḳıf olan maʻnâ-yı sırr-ı vaḥdete 

                                                 
9
  Sâmî‟nin Ģiiri için bkz: Kutlar, (2004): G, 100/1-6. 

10
   Es‟ad PaĢa‟nın Ģiiri için bkz: Divânçe Esad PaĢa: Vrk. 31 
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Dergeh-i ʻulyâsıdır Ģâyeste ʻarż-ı ḥâcete 

Cümleniñ ʻĠzzet Ḫudâ Rezzâḳ-ı ẕü'l-enʻâmıdır (Mh. 6/1;5) 

 

Mîr Mahmud‟a yazdığı nazirenin bir kısmı aĢağıdadır: 

 

Ne dem ki dîde mir‟ât-ı cemâliñle cilâ bulmaz 

Ġubâr-ı ġamdan özge dilde âsâr-ı ṣafâ bulmaz 

… 

Naẓîre-gû-yı Ģiʻr-i dil-pesend-i mîr-i Maḥmûd'um  

Anıñ'çün „Abdiyâ bu naẓmıma ḫâme bahâ bulmaz (G. 162/1;9) 

 

Abdî, sıradıĢı bir Ģekilde 306 numaralı gazeline de tahmîs yazmıĢtır: 

 

Ḳoduñ bu ḳavs-i ḳażâyı Ģu ebruvân yerine  

O tîr-i ġamze-i ḫûn-rîzi de sinân yerine 

Ḫadeng-i nâz ile deldiñ dili niĢân yerine 

Atarsıñ ikide birde oḳuñu cân yerine 

A ḳaĢı yâ anı ḳullan biraz kemân yerine 

… 

SitâyiĢ etdi peyem-ber belâġat-ı süḫanı 

Ḥelâl-i siḥr olur ammâ olursa bîḫ ü benî 

ġeref-peẕîr-i tefâḫür eder diyen deheni 

Ne gelse ḫâṭıra ʻAbdî tefevvüh etme anı 

Lisâna biz sözü al ki aña cihân yerine (Mh. 7/1;7) 

 

Abdî, Nef'î tarzına olan hayranlığını Ģu mısralarla ifade eder:  

 

Medḥinde ol naġme-sera bu gerçi müĢkil müddeʻâ 

Bir ṭarz-ı Nefʻî ʻAbdîyâ al destiñe levḥ ü ḳalem (Tvr. 21/7) 

 

“Seni methetmek için Ģarkı okumak zor bir idTDVdır. Bu Nefî tarzıdır ey Abdî, 

kâğıt ve kalemi eline al da yaz.” 

Abdî'ye göre Nefʻî yeri asla doldurulamayacak bir Ģairdir: 

 

Cihâna Nef„î-i âteĢ-zebân gibi Ģâ„ir 

  Ne geldi belki ne soñra gelir dedi ẓurafâ (Mfr. 6) 

 

ġaire göre, Ģiirde Nâbî, nesirde Veysî itimat edilmesi gereken sanatçılardır. 

Onlar, hünerlerini belagat ile dile getirmiĢlerdir: 
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Naẓımda sânî-i Nâbî nesirde Veysî'dir 

Hünerle ẕâtını etmiĢ mümâsil-i büleġâ (K. 5/19) 

 

Olunca ḫâme-zîb-i naẓm u inĢâ 

Verir Veysî vü Nâbî ḫacâlet (K. 18/29) 

 

Kimi Veysî kimi Nâbî derler 

Hüner ancaḳ buña vehbî derler (Msn. 1/37) 

 

Hünerin, Veysî ile Nâbî‟de bulunduğunu ifade eden Ģair, bunun doğuĢtan gelen 

bir yetenek olduğunu da ifade ederek söz konusu sanatçıları övüyor. 

 

ġair, Gevherî‟yi de üstün Ģiir söyleyememekle eleĢtirir: “Nazmın Ģivesini 

belagatten anlayan anlar. Ey Gevherî, KoĢma söylemekle söz bilici kiĢi olunmaz”:  

 

ġîve-i naẓmı ġazel-ḫˇân-ı belâġat añlar 

Gevherî ḳoĢma ile merd-i süḫandân olmaz (G. 163/3) 

 

Sonuç olarak; Abdî, üstün bulduğu Ģairlere beğenisini gerek Ģiirlerinde 

isimlerini yâd ederek, gerek onlara nazîre yazarak ifade etmiĢtir. Aynı Ģekilde, 

yetenekli veya üstün bulmadığı Ģairler de onun hicvine maruz kalmıĢlardır. 

Özellikle bir halk edebiyatı Ģairi olan Gavherî‟nin Abdî tarafından bu Ģekilde 

hicvedilmesi, Gevherî‟nin Ģöhretinin Divan sanatçılarına kadar ulaĢtığının bir 

göstergesidir. 

 

C. 2. ABDÎ’NĠN ġĠĠR ANLAYIġI 

 

ġair Abdî‟nin, Ģiirlerinden yola çıkarak Ģiir anlayıĢını da anlamak 

mümkündür. ġair, kendisinden önce yaĢamıĢ Ģairler gibi bayat mazmunlara 

meyletmediğini ifade ettikten sonra, Ģiirde yeni tarz ve taze mazmunlardan yana 

olduğunu Ģu mısralarla belirtiyor: 

 

Eylemem ḫâyîde mażmûna heves eslâfveĢ 

Ben Ģi„irde nev-zemîn ü tâze mażmûn isterim (G. 264/4) 

 

“Bilgisiz adam, Ģiir yazmak hevesinden herkesi nefret ettirir. Zira o, Ģiiri töhmet 

addedip Ģiir erbabını da hor görür. O, Ģiire rağbet etmenin gereksiz olduğunu, 
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nesrin meramı anlatmak için yeterli olduğunu ifade eder. Hâlbuki Abdî‟ye göre, 

birinin diğerinden farkı yoktur. ġiir yazan kiĢi, kolaylıkla nesir de yazabilir. Her 

dilde nazım ve nesrin hizmeti baĢkadır. Sırası geldikçe nazım ve nesir birbirlerinin 

eksiğini gideren iki alandır. Ancak nazmı yalnızca marifetli olanlar yazabilir. 

Nesir, dünya iĢlerini kayda yararken, nazım ile hikmetler dile getirilir”: 

 

Merd-i nâdân bu hevesden herkesi tenfîr eder 

ġiʻri töhmet ʻadd edip erbâbını taḥḳîr eder 

Der ne lâzım naẓma raġbet sâde nesr ögrenmeli 

Naẓma raġbet naẓm-ı kâr-ı ʻâlemi teʼḫîr eder 

Hîç demez ki yek-dîgerden farḳı yoḳ tevʼem gibi  

Merd-i nâẓım bâ-sühûle nesri de taʻyîr eder 

Naẓm u nesriñ görmemiĢdir kimse cemʻinde ʻinâd 

ġâʻirâna yâ niçin ehl-i ḥased taʻbîr eder 

Her lisânda gerçi baĢḳa nesr ü naẓmıñ ḥidmeti 

Gâh olur yek-dîgeriñ noḳṣânını taʻmîr eder 

Nesri naḳd-i saʻy ile herkes çeker aġûĢuna 

Ṭabʻı mevzûn olmasın naẓmı naṣıl taḥrîr eder 

Nesr oladursun umûr-ı ʻâlemi żabṭa medâr  

Naẓm ile Ģâʻir hezârân ḥikmeti tezbîr eder 

ĠĢte gülzâr-ı belâġat iĢte bâġ-ı maʻrifet 

Naẓm ile nâẓım ruḫ-ı cânâna gül taṣvîr eder 

Siyyemâ olursa Ģâʻir maḥmil-i ḫˇân-ı kelâm 

Bezmi ʻıyĢ u ṣoḥbeti bir büt ile tenvîr eder (Trk. 8/4) 

 

Kalemi muhatap alan Ģair, Ģöyle seslenir: “Ey kalem! Nazmı hoĢ gör, 

çünkü belagat ilmi ondadır. Düzgün sözlülerin sözlerinin Ģivesi ondadır. Ġrtical, 

istiare, irsal-i mesel, leff ü neĢr ve tevriye sanatları ve akıcılık ondadır. DüĢmana 

dehĢet verecek olan kudret ondadır. Remz ve iham sanatları ile düĢmana maksadı 

ima eder. Tabiatları memnun edecek nezaket rengi ondadır. AĢk macerasını âĢık, 

nazm ile tefsir eder. ÂĢık ve maĢuk arasındaki elçilik ondadır. ġahane övgü 

mektupları nazm ile yazılır; çünkü adap üzre fesahat eserleri ondadır”: 

 

Naẓmı ḫoĢ gör ey ḳalem fenn-i belâġat andadır 

ġîve-i güftâr-ı erbâb-ı ṭalâḳat andadır 

Ġrticâl ü istiʻâre luṭf-ı irsâl-i mesel 

Leff ü neĢr ü tevriye ẕevḳ-i selâset andadır 

Var mı naẓmâsâ ʻaceb ilzâm-ı ḫaṣma ber-medâr 

DüĢmene dehĢet-fezâ zûr u Ģecâʻat andadır 

Remz ü îhâm ile ḫaṣma maḳṣadı îmâ eder 

Ṭabʻı memnûn edecek reng-i nezaket andadır 
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Mâ-cerâ-yı ʻaĢḳı ʻâĢıḳ naẓm ile tefsîr eder 

ʻÂĢıḳ u maʻĢûḳ beyninde risâlet andadır 

Naẓm ile yazıldı Ģâhâne sitâyiĢ-nâmeler 

Çünkü âdâb üzre âsâr-ı feṣâḥat andadır 

Ṭabʻ-ı ʻâlem naẓm ile eyler ḳabûl-ı terbiye 

Âdeme lâzım olan ḫûy-ı ẓarâfet andadır 

Kim olursa naẓma ḥarf-endâz-ı daḫl ü iʻtirâż 

Yâ ġabâvet yâ ḥâsid yâḫûd cehâlet andadır 

Hem oḳur naẓmı yeri geldikde hem de daḫl eder 

Bu ne ḥikmet ne ḳasâvetdir ġarâbet andadır 

Silk-i taḥrîre çekildi naẓm ile Ģeh-nâmeler 

Giydirildi Ģâhid-i mażmûna nice câmeler (Trk. 8/5) 

 

ġairlikten amaç irfan ve ilim tahsilidir. Faydadan nasibi olan, Ģairi medhetmez: 

 

ġâʻiriyetden ġaraż taḥṣîl-i ʻirfân ü kemâl 

Behremend-i sûd etmez Ģâʻiri medḥ ü senâ (K. 8/6) 

 

“Lafızların Ģivesiyle kâinat iĢleri dönmez. Sözün intizamına parlaklık veren 

manaya bakmak gerekir. Nazm ile nesri sana ben tarif edeyim. Vezinli ve kafiyeli 

sözler çıkarcı sözlerdir. Söyleyeni ve onaylayanı utandırması doğaldır. Vezinsiz 

ve kafiyesiz sözlere ise manzum demek mümkün değildir. Bu beğenimden sakın 

gücenme. Nazm ehli üç Ģeye önem verir ki bunların ikisi vezin ve kafiye, diğeri 

manadır. Yazık ki manada da yanlıĢ bilgi sahibi olduğu açıktır”: 

 

ġîve-i elfâẓ ile dönmez umûr-ı kâ‟inât 

  Ġntiẓâm-ı nuṭḳa revnaḳ-baḫĢ olan ma„nâya baḳ (G. 201/6) 

 

Nuṭḳuñu nesr ü naẓımdan birine beñzetemem 

  Saña ta„rîf edeyim naẓm ile nesri ben de 

 

  „Ġlm-i evzân u ḳavâfîyye menâfî sözler 

  Ḳâʼil ü ḳâbilini elbet eder Ģermende 

  

  Nuṭḳ-ı bî-vezn ü ḳavâfîye denir mi manẓûm 

  Münfe„il olma ṣaḳın eyledigim bu pesende 

 

  Ġkisi vezn ü ḳavâfî birisi ma„nâdır 

  Üç Ģeye diḳḳat eder ehl-i naẓım her ḳande 

 

  ĠĢte ma„nâda da yañlıĢ biliĢiñ ẓâhirdir 

  Büt-perestler nice nisbet olunur bâzende (G. 333/3-7) 
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“Hüner ehlinin âdeti hüner arzetmektir. Onun susması bidattır. Hüner ehli 

hünerini söylemeli, hünersizler de susmalıdır”: 

Ehline „arż-ı hüner „âdetdir 

  Var ise ketmi anıñ bid„attir 

 

  Hüner ehli hünerin söylemeli 

  Bî-hünerler de sükût eylemeli (Msn. 1/1-2) 

 

“KiĢi, hünerini nesir ve nazımla sınırlı tutmamalı; kendini yenilemeli, eski 

bildiklerini tekrarlamamalıdır. Vezinli söz söylemekten daha önemlisi lisan 

bilmektir.  Bir kiĢi ana dilinden baĢka dil bilmiyorsa ona irfan ehli denemez. Ana 

dilinden baĢka, bir de baba dili bilmeyene âdem nazarıyla bile bakılmamalıdır”: 

 

  Nesr ü naẓma hüneri ḥaṣr etme 

  Eski bildikleriñe gel gitme 

 

  Bir lisân bilmedir ikisi bunuñ 

  Nesi vardır süḫan-i mevzûnuñ 

 

  Aña denmez hele ehl-i „irfân 

  Bilmeye ṭoġruca bir ġayrı lisân 

 

  Vâlidîninden iĢitdigi dili 

  Ögrenir olsa da ẕâtında deli 

 

  Bilmeye kim ki lisân-ı pederi 

  Olunur mu aña âdem naẓarı (Msn. 1/1-5) 

 

“Sadece okuyup yazmakla meram irdelenemez. Çünkü bu yaratılıĢtan gelen bir 

yetenektir. Dil bilmek ise bundan ayrı olarak bir ilimdir. Sadece manzum söz 

söyleyenlere nâtık denir. O, ne dediğini bilmez ve ayıbın kirini sözünden silemez. 

Daima, sözde bozukluk meydana getirir. Ne mukayeseden ne delillerden ne rumuz 

ne de mazmunlardan anlar. Ağzına geleni söyler”:  

 

Maḳṣadım Ģu oluyor ve'l-ḥâṣıl 

  Okuyup yazmaġı olmaḳ ḳâbil 

 

  Oḳuyup yazmayaraḳ sâde kelâm 

  Eylemez Ģöylece taḥḳîḳ-i merâm 
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  Çünki bu ṭab„an olur bir iĢdir 

  Ṣanma bilmek bunu bir dâniĢtir 

 

  Sâde nuṭḳ ehline denir nâṭıḳ 

  Leyliñ ammâ odur ancaḳ nâhiḳ 

 

  Söyle ammâ ne dedigin bilemez 

  Denes-i „aybı sözünden silemez 

 

  Dâ‟imâ etmededir ḫalṭ-ı kelâm 

  Añlamaz nerde yorulur encâm 

 

  Ne ḳıyâs u ne berâhîn añlar 

  Ne rumûz u ne meżâmîn añlar 

 

  Aġzına her ne gelirse söyler 

  Ne az Ḫâlıḳ'la mübâhât eyler (Msn. 1/14-21) 

 

“Okuyup yazmaktan asıl maksat, istenene soru yöneltmektir. Okumak mana 

bahĢetmedikçe, söz ile gönle Ģifa gelemez. Aruz güzeli mananın yüreğidir. Renkli 

söz de ona bir kıyafet görevi görür. Ġrfan, sözün manalı olmasıdır; zira, zarfın içi 

boĢ olursa bir mana ifade etmez”: 

Oḳuyup yazmadaki asl-ı merâm 

  Maṭlaba eylemedir istifhâm 

 

  Ġaraż için oḳumaḳdan maʻnâ 

  Gelemez lafẓ ile çün ṣadra Ģifâ 

 

  ġâhid-i maṭlab dil-i ma„nâdır 

  Lafẓ-ı rengîn aña bir dîbâdır 

 

  Lafẓa ma„nâ aramaḳdır maʻrûf 

  Ẓarf olur mu „acabâ bî-maẓrûf (Msn. 1/24-27) 

 

“Hâlbuki her Ģeyden önce söz mana ister. Ġnsan, manasız sözden tat alamaz. 

Övgüler eksilse de hünerin kendini koyuvermesi uygun olmaz; zira hünerin ehli 

de kadri de yücedir. Ġki kıta, sekiz-on müfretle cahiller onu dile almıĢ olmuĢlar. 

Hüner diye ya Veysî ve Nâbî‟dekine derler ki o iĢte doğuĢtan olandır. Hüner ehli 

binde bir bulunamaz. Sende, bende maarif bulunmaz. Hüneri var denilen kiĢinin 

bütün külliyata vâkıf olması gerekir”: 

Ne selâmet ne mu„ammâ ister 

  Cümleden ileri ma„nâ ister 
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  Ne ḥalâvet bulacaḳdır insân 

  Yalıñız lafẓ ile mesel yıġan 

 

  Ḥâṣılı herkese olan lâyıḳ 

  Olmalı kendi lisânın nâṭıḳ 

  

  Ya„ni Ģerḥ evzân-ı üslûb üzre 

  Sözünü bülbülü maṭlûb üzre 

 

  Âdemiyyette niṣâb iĢte budur 

  Bu ḳarâr üzre hesâb iĢte budur 

 

  Buña olmaz hüner ıṭlâḳı revâ 

  Olsa da medḥ ü senâya iḥrâ 

 

  Hüneriñ mertebesi bâlâdır 

  Ehli de ḳadri gibi vâlâdır 

 

  Ne ḳolaydır olur ebnâ-yı zamân 

  Bir-iki beyit ile ehl-i „irfân 

 

  Ġki ḳıṭ„a sekiz-on müfredle  

  Alır anı cühelâ Ģöyle dile 

 

  Kimi Veysî kimi Nâbî derler 

  Hüner ancaḳ buña vehbî derler 

 

  Biñde bir bulunamaz ehl-i hüner 

  Sen ile bende ma„ârif ne gezer 

 

  Hüneri var denilir Ģol ẕâta 

  Ola vâḳıf heme külliyyâta (Msn. 1/28-39) 

 

“Maarif gösterecek kiĢinin ilk önce güzel tabiatı olmalı. Astronomi, geometri, 

kimya ve simyanın meĢhur hikmetinden iyi anlamalı, sinesi de ilim ile dolmalıdır. 

Düğümleri, zor iĢleri, hatta bir o kadarını daha çözmeye muktedir olmalıdır. 

Olgun kiĢi demeye layık olmalı, çağının olgunlarından üstün olmalıdır”: 

Evvelâ ḥüsn-i ḳarîḥâ ister 

  Olacaḳ ẕâta ma„ârif-güster 

 

  Hey‟et ü hendese vü kimyâdan 

  Ḥikmet-i Ģâyi„a-i sîmyâdan 

 

Ya„ni ḳâdir ola ḥall-i „uḳde 

  Olmalı miṣl-i „asîr âmâde 



27 

 

 

  Merd-i kâmil demege lâyıḳ ola 

  Kehl-i „aṣra bütün fâ‟iḳ ola   

 

Behre-i râsiḫası olmalıdır 

  „Ġlm ile sînesi de dolmalıdır 

 

  Muḳtedir olmalıdır irĢâda 

  Hem daḫi ister ise ifsâda 

  

  Buña iĢte denir ehl-i „irfân  

  „Abdîyâ buldu sözüñde pâyân (Msn. 1/40-46) 

 

Farsça konusunda kendisini câhil olarak nitelendiren Ģair, cehline nispetle 

ilmini katre olarak görür: 

 

Ben lisân-ı Fârisî'niñ Ģekve-ḫˇân-ı cehliyim 

  Bir mahâret ile bu cehliñ ḳadîmi ehliyim 

 

  Cehlime nisbetle ʻilmim ḳaṭre-i nâçîzdir 

  Fârisîdan bir Ģehirli ḫidmetinde vehliyim (Kt. 36) 

 

“Ben Farsçanın Ģikâyet eden cahiliyim. Bir maharet ile bu cehaletin ezeli ehliyim. 

Cehaletime nazaran ilmim bir damla kadardır. Farsçadan bir Ģehirli hizmetindeki 

korkağım.” 

 

Eğer ehli olmayan ağza bir söz düĢerse o söz onda hak ettiği değeri 

bulamayacaktır. Böylesinde belâgat bertaraf olur, söz de düzgün ifade edilmemiĢ 

olur. Sözler, ehli olmayanların ağzında sıradanlaĢır, lezzet içermez. Hiç, cahiller 

ve bilginler aynı mecliste yakınlık bulabilirler mi? Hiç, hoĢ sesli bülbül ile siyah 

karga aynı dili konuĢuyor olabilir mi? ġair, yeri geldikçe mazmun cevherlerini 

saçar. Bu konuda fayda ve zarar aranmaz; önemli olan güzel sözü ifade etmektir. 

Allah muhafaza hatip gibi nazm fidanını keser. Hiç, eteği temiz olan kadın; iffetli 

kadın, kaltaban ile aynı yatağı paylaĢır mı? 

 

Fem-i nâ-ehle kim bir söz düĢerse anda Ģân olmaz 

Belâġat ber-ṭaraf belki selâmetden feĢân olmaz 

 

Zülâl-i nuṭḳ eger geçmezse inbîḳ-i belâġatden 

Leṭâfet-baḫĢ-ı ṭab„ u müsṭaḳîm-i Ģâ„irân olmaz 
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O sözler ki ola ḫâyîde-i efvâh-ı nâ-ehlân 

„Ġbârâtında ḳaṭ„ân leẕẕet-i ḥüsn-i beyân olmaz 

 

Olur mu encümen-pîrâ-yı ülfet câhil ü dânâ 

Hezâr-ı ḫoĢ-nevâ zâġ-ı siyehle hem-zebân olmaz 

 

Yeri geldikde ṣarf-ı cevher-i mażmûn eder Ģâ„ir 

Bu yolda cüst ü cûy-ı mebḥas-i sûd u ziyân olmaz 

 

Mezâyâ-yı süḫan „arż-ı cemâl eyler mi nâdâna 

Zen-i pâkîze-dâmen hem-firâĢ-i ḳaltabân olmaz 

 

Maʻâẕallâh nihâl-i naẓmı ḳaṭ„ eyler ḥaṭibâsâ 

Beterdârân-ı hîzem terbiyetle bâġbân olmaz 

 

Ḫayâlât-ı süḫandan müstefîd olsun mu nâ-ehlân 

Ahâlî-i Ḥabel memnûn-ı luṭf-ı gülsitân olmaz 

 

Ben ol meddâḥ-ı ẕât-ı ṣaff-der-i rûz-neberd ḥakîm 

Ḥużûrumda olur olmaz muḳallid fıḳra-ḥˇân olmaz (K. 8/1-9) 

 

Sonuç olarak; Abdî, Ģiir ve nesre önem veren, sanata ve sanatçıya değer 

verilmesinden yana olan bir Ģairdir. Abdî‟ye göre; Ģiir, hikmeti dile getirmek için 

en uygun araçtır. Bir Ģiire Ģiir demek için, onun Ģekil olarak kusursuz olması 

yeterli değildir. Bundan önce, Ģiirin mana dolu olması gerekmektedir. Zira insan, 

manasız sözden tat alacak fıtratta değildir.   

 

ġiirin nasıl olması gerektiğini ifade eden Abdî, Ģiiri meydana getiren Ģairin 

taĢıması gereken özellikleri de daha yüksek bir hassasiyetle ifade eder. Buna göre; 

Ģairlikten gaye, ilim ve irfan elde etmektir. ġair, birçok ilmî sahada bilgi sahibi 

olmalıdır. Her Ģeyden önce olgun bir kiĢiliğe sahip olmalı, karĢılaĢtığı hadiselere 

hikmetli bakmayı bilmelidir. Ayrıca Ģair denecek kiĢinin birden fazla dil bilmesi 

gerekmektedir. Tüm bunları haiz kiĢinin ise, bundan sonra mükemmel bir 

külliyata sahip olması beklenmektedir. 

 

C. 3. FARKLI AĞIZLARDAN GAZELLER 
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Divan Ģairleri duygu, düĢünce ve çeĢitli hikâyeler aktarırken anlatıcılardan 

yararlanmıĢlardır. Bu anlatıcı, kurmaca âlemde Ģair adına hikâyeyi ya da Ģairin 

duygu ve düĢüncelerini anlatma görevini üstlenir. Tahkiyeye dayalı mesnevilerin 

yanı sıra gazel gibi nazım Ģekilleri için de geçerli olan bu durumda (Gökalp, 2009: 

184) Divan Ģairleri, geleneğin kendilerine sunduğu anlatıcı tiplerinden biri ya da 

birkaçını kullanıp o anlatıcı tiplerinden kiĢiliğe bürünürler. (Gökalp, 2009: 168).  

 

Divan‟ında bu tip Ģiirleri ile karĢılaĢtığımız 19. yüzyıl Ģairi Abdî, zaman 

zaman sevgili tipi anlatıcı kimliğine bürünürken, zaman zaman da eĢya, akıl, 

cesaret gibi kavramların dili olur. AĢağıdaki iki Ģiir Abdî‟nin sevgili dilinden 

yazdığı Ģiirlerdir: 

 

Ġazel ez-Dehân-ı Cânân 

Tevcîh olundu kiĢver-i ḥüsn ü bahâ baña 

Nisbet ḳılındı Ģîve-i nâz u edâ baña 

… 

Yazdım seniñ de defter-i „uĢĢâḳa nâmıñı 

„Abdî hemîĢe etmelidir ilticâ baña (G. 4/1;8) 

 

Ez-Dehân-ı Retel 

„Aṣrımızda ḫˇâce-i naẓm-ı süḫan mîr-i żiyâ 

  Nevres-i naẓm-âverân anıñ ile tanẓîr eder 

 

  Ḥaḳḳı biñ dîvâna ḳayd-ı naẓm ile almaḳtadır 

  Zülf-i Leylâ-yı kelâmı mû-be-mû rencber eder (Kt. 32) 

 

Abdî, Nâbî‟den etkilenimi sonucu devam ettirdiği bu tarzı bir adım daha 

ileri götürerek cansız varlıklara da kimlik giydirmeyi denemiĢtir. Ġnsanlar için 

önem arz eden eĢya, tedbîr, cesaret, akıl kavramlarının dilinden konuĢan Abdî, 

bunların insanlar için ne tür anlamlar ifade ettiğini de bu Ģekilde belirtir. Böylece, 

Abdî‟nin, anlatıcı kimliğini soyutlayarak söz konusu kavramların önemini daha 

inandırıcı kılmaya çalıĢtığı anlaĢılır: 

  

 

Ġazel ez-Dehân-ı Mâl 

Ben ol ber-ḳuvvet-i „âlî-cenâbım ki be-nâm-ı mâl 
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Ma„îĢet ʻâleminde Ģöhret aldım buldum istiḳlâl 

… 

Ḫulâṣâ merciʻ-i kâr-ı cihân ancaḳ benim ʻAbdî 

Ḥelâlinden beni cemʻ et ḫilâfın etme istiḥlâl (G. 226/1;16) 

 

Ġazel ez-Dehân-ı Tedbîr 

Nâm-ı tedbîr ile Ģöhret-yâb olan bir kuvvetim 

„Âlemi ıṣlâḥ u ifsâd ile ṣâḥib-Ģöhretim 

… 

„Abdiyâ bir ṭâyir-i ḳudsüm ki ḳonmam her yere 

ÂĢiyân-sâz-ı derûn-ı merd-i ṣâḥib-fiṭnatım (G. 266/1;9) 

Ġazel ez-Dehân-ı ġecâʻat 

Ben Ģecâ„at nâmına oldum cihân-gîr-i zamân 

DehĢetimden lerzenâk olur zemîn ü âsumân 

… 

„Abdiyâ var mı beni ẕabṭ edecek bir ḳuvvetiñ 

ĠĢden etdim  ḳahr-ı a„dâ üzre irḫâ-yı „inân (G. 295/1;9) 

 

Ġazel Ez-Dehân-ı ʻAḳl 

 

Beni „aḳl u ḫıred nâmı ile îcâd eden Allâh 

Umûr-ı kâ‟inâtıñ cümlesine eyledi âgâh 

… 

Olan mesned-niĢîn-i bârgâh-ı devletim „Abdî 

Ḫudâ'dan rızḳını ister ne mesned-ḫˇâh olur ne câh (G.331/1;7) 

 

C. 4. MĠMLENMĠġ BEYĠTLER 

 

 Abdi‟nin Divan‟ında farklı Ģiirlere ait bazı beyitleri mimlenmiĢtir. Siyasi 

ve sosyal içerikli olduğunu belirlediğimiz bu beyitlerin Ģair tarafından mı, yoksa 

müstensih veya bir okuyucu tarafından mı mimlenmiĢ olduğu bilinmemektedir. 

Bu Ģiirlerde Ģairin, eleĢtirel ve isyankâr ifadelere ulaĢtığı görülür: 

 

Bir ṭarafdan „öĢr ü bir yandan da envâ„-ı rüsûm  

Âlemin maṭlûbu ṣanma yalıñız emlâkdir (G. 126/4) 

 

Ḫânelerde ḳalmadı yorġan yataḳ eski baḳır 

Var ise bir nesne ḳalmıĢ o da bir misvâkdir (G. 126/5) 

 

Avrupalı eyledi ġaṣb-ı ḥuḳûḳ-ı pâdiĢâh 

Ṣanma bin Fir„avn'a bu „âlemde bir Musâ yeter (G. 129/5) 
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Bozdu aḫlâḳı bütün söyle nedir fâ‟idesi 

NeĢr-i ḥürriyet eden mes‟ele-i ḳânûnuñ (G. 209/2) 

 

Milel-i mûnise ḳânûnu bizi żabṭ edemez 

  Olamaz fâ‟idesi ḫasteye her her dârûnuñ (G. 209/6) 

 

 

 

C. 5. ATASÖZLERĠ VE DEYĠMLER 

 

Klâsik Ģairlerimizin Ģiirlerinde atasözü, deyim ve halk ağzına yakın 

söyleyiĢlere çokça rastlanmaktadır (Kurnaz, 1997; 113). “Îrâd-ı mesel veya “irsâl-

i mesel” denilen (Kurnaz, 1997; 113) bu söz sanatı, “XV. ve XVI. yüzyıllardan 

itibaren edebiyatımızda atasözü ve deyimlerin rağbet kazanmasıyla daha da 

yaygınlaĢmıĢtır” (Kurnaz, 1997; 113). 

ġiirlerinde mahallîleĢmenin etkisini çokça gördüğümüz Abdî de, bunun bir 

gereği olarak Divan‟ında atasözleri ve deyimlere yer vermiĢtir. Divan‟da 

görebildiğimiz atasözleri ve deyimler Ģunlardır: 

 

C. 5. 1. ATASÖZLERĠ 

 

 Asil Azmaz, Bal Kokmaz: 

Günümüzde unutulmaya yüz tutmuĢ ve Divan Ģairlerince de pek 

kullanılmamıĢ bu atasözünü Abdî ile hatırlıyoruz. “Bir kimse veya Ģey, ne denli 

biçim değiĢtirirse değiĢtirsin, aslını yitirmez; soyluluğunu korur.” (Parlatır, 2008: 

104) anlamındaki atasözünü Abdî Ģöyle kullanır: “MeĢhur sözdür: Asil azmaz. 

Asalet daima onu uyanık tutar”: 

Zebân-zeddir aṣil azmaz kelâmı 

Anı irĢâd eder dâʼim aṣâlet (K. 18/18) 

 

 

 Can Çıkmayınca Huy Çıkmaz: 

 Huy, kiĢiliğin en önemli olgusudur; kiĢi ile birlikte doğar; kiĢilikle birlikte 

oluĢur ve ölünceye kadar sürüp gider. Kimse onu değiĢtiremez. (Parlatır, 2008: 
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155). ġair, bu atasözünü kullanmıĢ diğer Ģairlerden farklı olarak, “can altında olan 

huy” Ģeklindeki ilginç yorumuyla aynı anlamda kullanmıĢtır: 

 

Nîk ü bed cümle-i efkârını eyler icrâ 

Cânı altında olan ḫûyu kim etmiĢ tebdîl (G. 219/5) 

 

 Eken Biçer Konan Göçer: 

 “Emek verip çalıĢan, ekin eken bir kimse, yaptığı iĢin karĢılığı olarak 

ürününü alır. Gezip tozmayı alıĢkanlık haline getiren bir kimse de elbette oradan 

baĢka yere gider; sürekli yer değiĢtirir.” (Parlatır, 2008: 205) ve “insan hayatta ne 

yapmıĢsa nasıl davranmıĢsa onun karĢılığını mutlaka alır” (Parlatır, 2008: 205) 

anlamlarındaki atasözünü Abdî, diğer Ģairlerden genelde farklı olarak ilk 

anlamında kullanır. Daha önce bu atasözünü ilk anlamında Sultan Veled de 

kullanmıĢtır (Eyüboğlu, 1973: 84): 

 

  Ḳoma berg-i gülü pîĢ-i ḥumâra 

 Giyâh-ı ḫuĢk ü terdir rızḳ-ı ḥayvân 

 

Eken biçer ḳonan göçer denildi 

Degil ḫâlî taġayyürden bu ekvân (G. 270/9) 

 

 Su Bulanmayınca Durulmaz: 

 Bir konu veya düĢünce etrafında farklı yorumlar yapılabilir, bu tür 

çekiĢmelerden sonra gerçekler ortaya çıkar ve iĢler, yoluna girer (Parlatır, 2008: 

494) anlamında atasözünü Ģair, dünya iĢlerindeki karıĢıklığın tesellisi olarak görür 

ve bu karıĢıklığın bir gün mutlaka düzeleceğine olan inancını da böylece korumuĢ 

olur. Divan Ģairleri bu atasözünü genellikle aĢk ve sevdâ konulu Ģiirlerinde 

kullanmıĢlardır (Eyüboğlu, 1973: 214). Abdî‟nin dünya iĢleri çerçevesinde, sosyal 

bir kaygı ile kullanması sıra dıĢıdır: 

 

Böyle ḳalmaz düzelir ĢûriĢ-i kâr-ı „âlem 

Ṣu bulanmazsa durulmaz dedi ehl-i elbâb (G. 26/4) 
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C. 5. 2. DEYĠMLER 

 

Abdî‟nin Divan‟ında, Divan edebiyatı Ģairlerinde sıkça gördüğümüz 

sıradan deyimlerle karĢılaĢmaktayız. Bunlardan farklı olarak, mahallîleĢmenin ve 

yenileĢmenin gereği olan deyimlere de rastlamaktayız.   

Divan‟da kullanılmıĢ olan bu deyimlerin bir kısmını belli unsurlar 

etrafında toplamak mümkündür:  

 

1. Ağız Unsuru Etrafında Kullanılan Deyimler: 

 Ağzına Almamak (Lisana Almamak): 

Söz konusu etmemek, anmamak, söylememek (Parlatır, 2008: 41) 

anlamındaki atasözünü Abdî, gördüğü herkesin iffetten bahsetmesi, iffetin dillere 

düĢmesi, böylece saygınlığını yitirmesi durumundan duyduğu rahatsızlığı ifade 

etmek anlamında kullanır. Deyim, diğer Divan Ģairlerince pek tercih edilmemesi, 

tercih edenlerin de bu anlamda kullanmaması (Eyüboğlu, 1975: 9) açısından 

önemlidir: 

Lisâna almam artıḳ iffeti ben 

Kimi gördümse etdi ʻarż-ı ʻiffet (K.18/35) 

 

Ayrıca, Ģiirde yeni sözler icat etmekten yana olan Abdî, ağzına almamak 

deyimini bu çerçevede de kullanır:  

 

“Ey Abdî! Sakın çiğ sözü ağzına alma. Sen yeni mazmun arayıp, tâze söz 

meydana getir”: 

 

„Abdiyâ alma ṣaḳın aġzıña ḫâyîde süḫan 

Yeñi mażmûn arayıp tâze kelâm îcâd et (G.38/7) 

 

 Ağzına (Bir Parmak) Bal Çalmak: 

Bir kimseyi tatlı bir vaatle oyalamak veya kandırma (Parlatır, 2008: 41) 

anlamındadır. Hayatını Ģiirlerine oldukça yansıtmıĢ bir Ģair olan Abdî, kendisine 

verdiği vaatleri yerine getirmeyenleri eleĢtirirken “kiĢiye önce ümit verip; ağzına 

bal çalıp, sonra da katil zehri gibi gıda vermek hoĢ değildir” der. Divan Ģairleri bu 
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deyimi genellikle sevgilinin kendilerini kandırması Ģeklinde kullanmıĢlardır 

(Eyüboğlu, 1975: 9-10). 

 

Bal çalıp aġzına evvelce ḥarîfiñ âḫir 

Zehr-i ḳâtil gibi iʻṭâ-yı ġıdâ lâyıḳ mı (Trk. 7/4) 

 

 Ağzını Bıçak Açmamak: 

Üzüntüsünden, acısından veya derdinden konuĢacak durumda olmamak 

(Parlatır, 2008: 45) anlamındadır. Bülbülün baharda ötüĢünü anan Ģair, sonbaharın 

onun üzerindeki olumsuz etkisini ele alır.  Bülbülün fail olarak kullanıldığı 

beyitte, Abdî‟den önceki Divan Ģairleri farklı merkezlerde anlamlar tercih 

etmiĢlerdir (Eyüboğlu, 1975: 11). 

 “Onuncu ayın tasasından bir an ağzını bıçak açmayan bülbüle, bahar 

mevsiminin müjdesi deva oldu”: 

 

Aġzın açmazdı bıçaḳ ġuṣṣa-i deyden bir dem 

Müjde-i faṣl-ı bahâr oldu devâ-yı bülbül (G. 225/3) 

 

 ġair, insanın üzüntü ve ĢaĢkınlık gibi duyguların sonucu olarak konuĢamaz 

hale geliĢini de “ağzını bıçak açmamak” deyimi ile özdeĢleĢtirir: “Ayrılık 

Ģüphelerinin ĢaĢkınlığı beni öyle bir hale getirmiĢti ki söz söylemeğe bile gücüm 

yoktu, ağzımı bıçak açmazdı”: 

 

Öyle etmiĢdi beni mebhût-ı evhâm-ı firâḳ 

Olamazdım nuṭḳa ḳâdir aġzım açmazdı bıçaḳ (K.21/9) 

 

 Ağzının Ölçüsünü Almak: 

Birinin kaba davranıĢına karĢı sert sözlerle haddi bildirmek (Parlatır, 2008 

47) anlamındadır. Tarihî olaylara sık sık atıfta bulunan Ģair, Rus‟lara verilen dersi 

“ağzının ölçüsünü almak” ile ifadelendirmiĢ ve ağzının ölçüsünü almasına rağmen 

Rus‟ların ağzını bozmaya devam ettiğini kınayarak ifade etmiĢtir. Divan Ģairleri 

bu deyimi genelde somut anlamda, sevgili merkezli kullanmıĢlardır. Nokta kadar 

görülen sevgilin ağzı, bu deyim ile gündeme getirilmiĢtir (Eyüboğlu, 1975: 13). 

Adbî bu noktada bu çizginin dıĢındadır: 

Aldı ise de aġzınıñ ölçüsünü âḫir 
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Durmadı yine fekk-i dehân eyledi Mosḳov (Trk. 10/13) 

 

 

 

 

 

2. BaĢ Unsuru Etrafında Kullanılan Deyimler:  

 BaĢ Koymak: 

Bir konuda ölümü göze almak, bir uğurda kendini adamak (Parlatır, 2008 

165) anlamındaki deyimi, Abdî, deyimini tasavvufî açıdan değerlendirmiĢ ve 

dünyada yol gösterilmeye layık bir kiĢi ve kapısında ömür geçirmeye değer bir yer 

bile bulunmadığını ifade etmiĢtir: 

 

Her gezen „âlemi irĢâd edecek er bulamaz 

EĢigine serini ḳoymaġa bir der bulamaz (G. 145/1) 

 

 BaĢa Çıkmak: 

Bir iĢ veya olaya gücü yetmek, üstesinden gelmek (Parlatır, 2008 149) 

anlamındaki deyimi, Ģair, güçlülere karĢı zayıf kiĢilerin düĢmanlığını, atmaca ve 

serçe kuĢu ile örneklendirerek diğer Ģairlere nazaran farklılık yaratmıĢtır 

(Eyüboğlu, 1975: 57-58): “Zayıf serçe kuĢu atmaca ile baĢa çıkabilir mi? Güçlü 

düĢmana karĢı güceniklik arz etmek abestir:” 

 

BâĢe ile baĢa çıkar mı o günciĢk-i ża„îf 

Pek „abes ḫasm-ı ḳavîye ḳarĢı „arż-ı infi„âl (G. 227/2) 

 

 BaĢını Alamamak: 

Bir iĢten kurtulamamak, yakasını kurtaramamak (Parlatır, 2008: 158) 

anlamındaki deyimi Ģair, sevgiliye duyulan aĢk sebebi ile sürekli meyhanede vakit 

geçirmek Ģeklinde, diğer Divan Ģairleri ile aynı merkezde (Eyüboğlu, 1975: 67) 

kullanmıĢtır: “Sevgilinin aĢkının, sefasının kadehinden sarhoĢ olalı, meyhaneden 

baĢımı almak mümkün olmadı”:  

 

Olalı ser-mest-i ṣahbâ-yı ṣafâ-yı „aĢḳ-ı yâr 

BaĢımı almaḳ müyesser olmadı mey-ḫâneden (G. 274/2) 
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 Aynı deyimi Ģair, sarhoĢluk dolayısı ile uykudan kendini alamamak 

Ģeklinde de kullanmıĢtır:   

 

Sâḳî-i dehriñ için cür„a-mey-i nâbından 

Alamaz baĢını ḫamyâze-i pür-ḫˇâbından (G. 278/1) 

 

 

 

 BaĢından AĢmak: 

 Genelde olumsuz bir mahiyette kullanılan (Eyüboğlu, 1975: 70) “baĢından 

aĢmak” deyimini Abdî, Allah‟ın çeĢit çeĢit nimetlerinin baĢından aĢtığını ifade 

ederken kullanmıĢ ve bu nimetlere karĢılık Ģükrü borç bilmiĢtir:  

 

N'ola vird-i zebân etsem hemîĢe Ģükr-i Yezdân'ı 

BaĢımdan aĢdı zîrâ luṭf-ı gûn-â-gûn-ı Rabbânî (G. 338/1) 

 3. Boyun Unsuru Etrafında Kullanılan Deyimler:  

 Boyun Kırmak (Gerden Kırmak): 

ġair, sevgilinin iĢveli hareket ettiğini bu deyim ile anlatır. “O ay yüzlü 

güzel bu gece boyun kırarak meclise geldi. Kıskançlık sebebi ile Ģarap ĢiĢesi 

kırıldı”: 

Gerden ḳıraraḳ geldi bu Ģeb bezme o meh-rû 

ReĢk ile Ģikest oldu yazıḳ ġabġab-ı mînâ (Trk. 3/4) 

 

 Boynunu Bükmek: 

Zavallı ve çaresiz bir durumda olmak (Parlatır, 2008: 210) anlamındadır. 

Memuriyeti elinden alındığında çektiği iĢsizlik sıkıntılarını Ģiirlerine bol miktarda 

yansıtmıĢ olan Abdî, “ümit kesildiğinde yaĢanan üzüntünün boyutunu ancak rica 

kapısında boyun büken bilir” der: 

 

Ḳat„-ı emelde rütbe-i te„sîr-i ḥüznüñü  

Bâb-ı recâda vakf ile boynun büken bilir (G. 66/6) 

 

4. Can Unsuru Etrafında Kullanılan Deyimler:  

 Canından Bezmek: 



37 

 

Artık illallah demek, ölümü göze alacak kadar sıkıntı içinde olmak 

(Parlatır, 2008: 230)tır. Abdî sürekli devrandan Ģikâyetçidir. Dünyadaki varlığı 

“macera” gibi görmüĢ, kâinatın cefasının herkesi canından bezdirdiğini Ģu 

mısralarla ifade etmiĢtir: 

Bir ḫıtâma erse artıḳ mâ-cerâ-yı kâ‟inât  

„Âlemi bezdirdi cânındân cefâ-yı kâ‟inât (G. 36/1) 

 

 Can Kulağı ile Dinlemek: 

Çok dikkatle, titizlikle ve önem vererek dinlemek (Parlatır, 2008: 232) 

anlamındadır. Bülbül hoĢ sesi ile aĢkın hikâyesini okumakta, dinleyiciler de onu 

can kulağı ile dinlemektedirler: 

 

Ḳıṣṣa-i ʻaĢḳıñ oḳurdu ʻandelîb-i ḫoĢ-maḳâl 

Cân ḳulaġı ile diñlerdiñ yoġudu ḳîl ü ḳâl (Mh. 3/5) 

 

 

5. El Unsuru Etrafında Kullanılan Deyimler: 

 El Çekmek: 

 Kararından vazgeçmek, karıĢmamak (Parlatır, 2008: 235)tır. Divan 

Edebiyatı‟nda sâkînin âĢıklara kadeh sunması bilinen bir hâdisedir. ġair, sâkîyi 

uyararak sarhoĢ âĢıklarına kadeh sunmak gayretinden uzak durmamasını 

tembihler: 

Himmetiñ dûr etme sâḳî „âĢıḳ-ı mestâneden 

El çekenler mest-i peymân sayılır peymâneden (G. 274/1) 

 

 Elde Tutmak: 

 Bir malın sahibi olmak, onu mülkiyeti altında bulundurmak (Parlatır, 

2008: 337)tır. Memdûha; “kıymetinin yüceliğini inkâr etmeye haddim yoktur” 

diye seslenen Ģair, yüzlerce Ġskender ve Dârâ hükümdarlarının da memdûhu elde 

tuttuklarını ifade eder: 

Ġrtifâ„-ı ḳadriñi inkâra yoḳdur cür‟etim 

Elde ṭutdu ṣad-hezâr Ġskender ü Dârâ seni (K. 4/9) 

 

 Elden Çıkmak: 
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Abdî, iĢsiz olduğu dönemde kendisine verilen maaĢın kesilmesini “elden 

çıkmak” deyimi ile ifade eder: 

O da üç mâh içinde çıḳdı elden 

Yine oldum giriftâr-ı meĢaḳḳat (K. 18/51) 

 

Çıḳıp elden bu ṭarz ile maʻâĢım 

Ġki yüzden baña kesildi ḫasâret (K. 18/53) 

 

 Memuriyetinin elinden alınmasını da “elden çıkma” deyimi ile ifade 

ettiğini görüyoruz: 

Çıḳdı meʼmûriyyetim bîhûde elden vâh beni 

Çarḫ-ı kec-rev vü ḥasret-i nâza giriftâr eyledi (Trk. 9/12) 

 

 6. Göz Unsuru Etrafında Kullanılan Deyimler:  

 Göz KaĢ Süzmek: 

Sevgilinin göz ve kaĢ iĢaretleri ile iĢve yaptığı bu deyimle ifade edilir. 

BaĢkalarını eğlencede hissettirmeden görmüĢ olan Ģair, bu durum karĢısında 

incinse de ne sevgili ile birlikte olanları kınamıĢ ne de sevgilinin kalbini kırmıĢtır: 

Göz altından görüp olduḳların hem-bezm-i „ıyĢ u nûĢ 

Ne aġyâra ʻitâb u ne Ģikest-i ḳalb-i yâr etdim (G. 258/3) 

 

 Gözden Geçirmek: 

 Niteliğini anlamak için incelemek, muayene etmek (Parlatır, 2008: 406) 

anlamındadır. ġair, güzellik kitabını aylarca ve yıllarca gözden geçirmiĢ, bu 

yüzden gözleri, ıĢığını tüketmekten yorulmuĢtur: 

 

Kitâb-ı ḥüsnünü gözden geçirdim nice mâh u sâl 

ġi„â„-ı bâṣıram kendisini teĢvîrden bezdi (G. 358/4) 

 

 Gözleri KamaĢmak: 

 Güçlü bir ıĢık huzmesinden etrafa bakamamak, hayran olmak, büyülenmek 

(Parlatır, 2008: 410) anlamındadır. Güzelliğin aydınlığından memnun olan Ģair, bu 

güzelliğin gözlerini kamaĢtırmasından Ģikâyetçi gibi görünerek sevgilinin 

güzelliğini yüceltir: 

 

Câna minnet nigeh-i mihr-i cemâli ammâ 
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ḲamaĢır dîdelerim Ģu„le-i pür-tâbından (G. 278/4) 

 

Aynı deyimi farklı bir Ģekilde kullandığı bir baĢka beytinde; önemli olanın, 

kiĢinin gündüz vakti güneĢten gözlerinin kamaĢmasının değil, kıskançlık 

gecesinin yarasası olup olmadığı olduğunu farklı bir teĢbih ile ifade eder: 

 

ḲamaĢdırsa n'ola bu mihr-i devlet çeĢm-i aʻdâyı 

ġeb-i târ-ı ḥasedde murġ-ı ḫuffâĢ olduġuñ var mı (Tvr. 25/4) 

 

 Gözleri Yuvalarından Fırlamak: 

 Korku, öfke ve telâĢı gözlerinden anlaĢılmak (Parlatır, 2008: 409) 

anlamındadır. Gözümüzün önünde bir savaĢ ortamı canlandıran Ģair, düĢmanın 

baĢına vurunca gözlerinin adeta dıĢarı fırladığını tasvir eder: 

 

Gözü fırlar dıĢarı maġzâ olur yaĢında 

DüĢmeniñ baĢına urduḳca ʻaṣâ-yı nuṣret (K. 25/23) 

 

 

 7. Kulak Unsuru Etrafında Kullanılan Deyimler:  

 Kulak Asmamak: 

 Abdî, içinde yaĢadığı topluma duyarlı bir Ģair olarak, doktorların 

beğenmediği tavırlarını da ele almıĢtır. Ona göre; “doktorlar, hasta erkek ise 

yetiĢmek için acele etmemekte, hastanın kadın olması için haber 

beklemektedirler”: 

Aṣmaz ḳulaḳ daʻvet-i merdâne geç gelir 

Nisvân olursa müĢteri bekler ḫaber ṭabîb (Trk. 5/8) 

 

 Kulak Kabartmak: 

 “Bir Ģeyle ilgilenmek” anlamındadır. Sıra dıĢı bir söyleyiĢ olarak Ģair, 

kedinin hırsının sebebinin duyduğu fare sesleri olduğunu ifade edip, “bunlara ben 

de kulak kabartsam çok mu” diyerek, huzursuz olduğu bir durumu teĢbihlendirir: 

 

Bu ḥâle çoḳ mu ben de ḳabartsam ḳulağımı 

Eden ḥarîṣ-i gürbeleri ṣavt-ı fâredir (G. 79/4) 

 

 Kulağını Açmak: 
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Dikkatle dinlemek (Parlatır, 2008: 599) demektir. Gül, nazın ince fidanına 

çıkıp yan gelmiĢtir. Gül, her gelen sese kulağını tutmazsa ne olur! 

Çünki çıḳmıĢ yan gelmiĢdir nihâl-i nâza gül 

N'ola ṭutmazsa ḳulaġın her gelen âvâza gül (G. 214/1) 

 

 

8. Yüz Unsuru Etrafında Kullanılan Deyimler:  

 Yüz Göz Olmak: 

Çok samimi olmak, aĢırı yakınlık kurmak, senli benli olmak (Parlatır, 

2008: 941) demektir. Mahalli söyleyiĢi ile Nedîm‟i hatırlatan Ģair, sevgili ile 

yakınlığının derecesini “yüz göz olmak” deyimi ile ifadelendirmiĢtir:  

 

Çekip yaĢmaġın indirsem yüzünden yüz göz olsam ben 

Çözerken bend-i Ģalvârın giriftâr-ı telâĢ olsam (G. 26/2) 

 

 

 Yüz Tutmak: 

OlgunlaĢmaya baĢlamak, olmak üzere bulunmak (Parlatır, 2008: 941) 

anlamındadır. ġair, bu deyimi burada “tükenmek” anlamında kullanmıĢtır. 

Peygamberlik mührü cihana ıĢık saçınca, Ģirk ve bedbahtlık da sönmeye yüz 

tutmuĢtur: 

 

Ricâ-i Ģirk ü Ģeḳâvet zevâle yüz ṭutdu  

Olunca mühr-i nübüvvet cihâna lem„a-nümûd (N. 7/34) 

 

 Yüzünü Ağartmak: 

Herkesin beğendiği bir iĢ yaparak mutlu olmak, takdir edilmek (Parlatır, 

2008: 944) demektir. ġair memduhu, erdem ve bilgi sahiplerinin yüzünü ağartmak 

ile tavsif ederken, bir Ģair olarak bu konudaki hassasiyetini de ifade etmiĢ oluyor: 

 

Sensin aġardan yüzün erbâb-ı fażl u dâniĢiñ 

Rû-siyâhı dâġ-ber-dil etmesin ḳat„an seni (K. 4/8) 

 

C. 5. 3. DĠĞER DEYĠMLER 
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Divan‟da bunlar dıĢında gruplandırılamayan deyimler de mevcuttur. Bu 

deyimler Ģöyledir: 

 

 Aklı Isırmak: 

Bize “Gözü ısırmak” deyimini hatırlatan bu deyim, deyimler sözlüklerinde 

bulunmamaktadır.  Öyle görünüyor ki Ģair bununla, “akla yatmak, akla uygun 

olmak” anlamlarını kastetmiĢtir: 

 

Vermege Ģimdi aña geldi sıra 

Bir cevâb ki anı ʻaḳlı ıṣıra (Msn. 2/41) 

 

 Arap Saçına Dönmek: 

ĠĢler ve olaylar çok karıĢıp çözümlenmesi güç bir duruma gelmek (Parlatır, 

2008: 101) demektir. Siyasî olaylarla yakînen ilgilenen Abdî, farklı bir teĢbih 

olarak, devlet iĢlerinin karıĢıklığı ile Arap saçı arasında bağlantı kurmuĢtur. 

PadiĢah Abdü‟l-Mecîd‟in övüldüğü beyitte, onun fikirleri de tarak vazifesi 

görmüĢtür: “Önceden saltanatın önemi Arap saçına dönmüĢtü. Devlet iĢlerinin 

çözümüne fikirlerini tarak etti”: 

 

ʻArab ṣaçına dönmüĢdü maḳâm-ı salṭanat evvel 

Edip efkârını ḥall-i umûr-ı devlete Ģâne (K. 10/49) 

 

 AteĢ Püskürmek: 

ġiddetli ve öfkeli konuĢmak, çok öfkeli olmak (Parlatır, 2008: 118)  

anlamındadır. Tophane Sarayı‟nı öven Ģair, onun topları ile dünyaya ateĢ 

saçmasını tasvir ederken “ateĢ püskürmek” deyimini kullanır: 

 

Ḳaṣr-ı Ṭob-ḫâne Ģerefle dehre âteĢ püskürür 

Ṭoplar olduḳca eṭrâfında hep âteĢ-feĢân (Trk. 9/8) 

 

 Ayağını Yorganına Göre Uzatmak: 

“Ayağını yorganı kadar uzatsa belki yanına düĢmanın yorganı kalırdı” 

Ģeklinde mana verebildiğimiz bu beyitte, Ģairin ne anlatmak istediğini anlamakta 

zorlanmaktayız: 
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Ger ayaġını uzatsa idi yorġanı ḳadar 

Yanına belki ḳalır idi liḥâf-ı aʻdâ (K. 2/2) 

 

 Belini Doğrultamamak: 

Durumunu yeniden iyileĢtirememek veya düzeltememek (Parlatır, 2008: 

170) anlamındadır. Farklı bir bakıĢ ile, doğruluğu kiĢileĢtiren Ģair, eğri tabiatlı 

olanlar var oldukça doğruluğun bile belini doğrultamayacağını ifade eder: 

 

Ġstiḳâmet belini doġruldamaz hîçbir zamân 

Ferce-yâb-ı mel„anet olduḳca ehl-i i„vicâc (G. 45/3) 

 

 BeĢ Beter Olmak: 

 Mahallî söyleyiĢin en bariz örneğini gördüğümüz beyitlerden biri olan bu 

beyitte, “beĢ beter olmak” deyimi; mal, can, nefis, çoluk ve çocuk olmak üzere 

toplam beĢ unsur sayılarak birbirine denk sayılmıĢ, bunların birbirinden beter 

olduğu ve hiçbirinden vefa beklememek gerektiği ifade edilmiĢtir: 

 

BeĢ beterdir birbirinden etme ümmîd-i vefâ 

Mâl u cân u ḫˇîĢ ü evlâd u „ıyâle yoḳ lüzûm (G. 252/2) 

 

 Gökten Zembille mi Ġndi?: 

“Allah‟ın özel olarak gönderdiği, saygınlık görmesini istediği bir kiĢi 

midir? Fazla uğraĢmadan, didinmeden kendiliğinden mi türedi?” (Parlatır, 2008: 

394) anlamındadır. ġiirlerinde tarihi olay ve durumlara sık sık atıfta bulunduğuna, 

çoğu kez de eleĢtiri metodunu kullandığına Ģahit olduğumuz Abdî, bu beyitte de 

Avrupa halkının servetinden bahsederek bu servetin gökten inmediğini ifade 

ederek, çalıĢmanın gerekliliğine vurgu yapar: 

„Aceb gökden mi inmiĢ Avrupa ḫalḳındaki servet 

Ġçinde ol gürûhuñ merd-i bî-sâmân gördüñ mü (G. 348/8) 

 

 Habbeyi Kubbe Yapmak: 

Önemsiz bir Ģeyi abartmak, olduğundan büyük göstermek (Parlatır, 2008: 

433) anlamındadır. DüĢman ile baĢtan geçenlerin zamanla büyüdüğü ifade etmek 
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için Ģair bu deyimi kullanmıĢ, bir damlanın tufana dönüĢmesini de buna 

benzetmiĢtir: 

Ḥabbe iken ḳubbe oldu düĢmeniyle mâ-cerâ 

Ḳatre-i nâçîzi ḳudret seyl-i ṭûfân eylemiĢ (G. 185/6) 

 

 Ġler Tutar Yeri Kalmamak: 

Çok kötü ve elveriĢsiz durumda olmak, elle tutulur yanı kalmamak 

(Parlatır, 2008: 495) anlamındadır. ġiirlerinde zamanın kötülüğünden Ģikâyetçi 

olduğunu ifade eden Abdî, bu defa, kötülüğün müsebbibi olarak Atlas feleğini 

görmüĢ ve adı geçen deyimi, Atlas feleğinin sağlam yeri kalmadığını ifade etmek 

amacıyla kullanmıĢtır. Bu bozukluk o denlidir ki, insanların ayıplarını örtmek için 

akĢam karanlığından baĢka perde kalmamıĢtır: 

Ġler ṭutar yeri ḳalmıĢ mı baḳ bu aṭlas-ı çarhıñ 

„Uyûb-ı nâsı setre perde-i aḫĢâmı ḳalmıĢdır (G. 75/3) 

 

 Ġnce Eğirip Sık Dokumak: 

Bir olayı veya konuyu en küçük ayrıntılarına kadar araĢtırmak, gözden 

veya elden geçirmek (Parlatır, 2008: 499)tir. Ezelî ilim karĢısında kendi 

düĢüncelerinin yerini bilen Abdî, düĢünceyi bir kumaĢa benzeterek, bu kumaĢın 

ince eğirilip sık dokunmaması gerektiğini, zira kazâ sırrının kendisi tarafından 

bilinemeyeceğini ifade eder. Abdî bu düĢüncesi ile teslimiyet yolunu tercih etmiĢ 

görünmektedir: 

Ġnce egirip sıḳ ṭoḳuma kâle-i fikri 

„Abdî ezelî sırr-ı ḳażâyı ne bilirsiñ (G. 203/14) 

 

 Ocağına Ġncir Ağacı Dikmek: 

Evini, ailesini dağıtmak, yok etmek (Parlatır, 2008: 674) anlamındadır. 

Devletin içinde bulunduğu duruma yabancı kalamayan Ģair, mahallî bir söyleyiĢle 

“bir alay zorba” olarak zikrettiği yabancıların birçok ilim ve fazilet sahibini yok 

ettiğini ve ilmi ortadan kaldırdıklarını; devletin ocağına incir ağacı diktiklerini 

Ģöyle dile getirir: 

Nice biñ ḫânedân-ı „ilm ü fażlı etdiler nâ-bûd 

Ocaġ-ı ma„rifetde dikdi incir bir alây zorba (K. 2/15) 

 

 TaĢ Koymak: 
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“Bir yapıya katkı sağlamak” anlamındadır. “Çorbada tuzu olmak” deyimi 

ile benzerlik göstermektedir. Hizmetin önemini ifade eden Ģair, devletin son 

zamanlarda Batı‟ya olan eğiliminden rahatsız olmuĢtur. Yabancıların tarzını 

benimsemenin Türk‟e bir kazanç getirmeyeceğini “duvara taĢ koymak” deyimi ile 

dile getirmiĢtir: 

Bîgâneleriñ ṭarzına gitdiñ ne kaẓandıñ 

Bir ṭaĢ mı ḳoduñ kûĢe-i dîvârına Türk'üñ (Trk. 6/7) 

 

 Tatlı Yiyip Tatlı KonuĢmak: 

Bulunulan ortamda, olumlu bir havanın hâkimiyetini ifade eden deyimle 

Ģair, Nevruz‟un ariflerin meclisini süslediğini ifade etmekte ve bundan duyduğu 

memnuniyeti “tatlı yiyip tatlı konuĢmak” deyimi ile iliĢkilendirmektedir: 

„Abdiyâ ṭatlı yiyip ṭatlı ḳonuĢmaḳ lâzım 

Encümen-zîb-i gürûh-ı „urefâdır nev-rûz (G. 172/13) 

 

 Yanına Kalmak: 

Yaptığı kötülük cezasız kalmak (Parlatır, 2008: 896) anlamındadır. Abdî, 

Rusların aldatmacalarının yanlarına kalmayacağından ve bir gün cezalarını 

çekeceklerine emindir: 

Ḳalır mı ʻaceb yanına bu dolan Rus'uñ 

Bir gün olacaḳ etdigiñ elbet bulacaḳdır (Trk. 10/18) 

 

“Ey Ģeytan kâtili! DüĢmana katlanmakta fayda yoktur; zira Ġran hükümdarı 

Rüstem‟in bile yaptıkları yanına kalmamıĢtır”: 

Olamaz düĢmen-keĢîde baña ḳalsa fâ‟ide 

Rüstem'iñ de yanına ḳalmıĢ mı âyâ ḳatl-i dîv (G. 299/5) 

 

C. 6. HĠKEMÎ SÖYLEYĠġLER 

 

Nâbî‟nin hikemî tarzından etkilenmiĢ olan Abdî, bunu geniĢ bir biçimde 

Ģiirlerine de yansıtmıĢtır. Ailevî konulardan sosyal konulara kadar çeĢitli 

meselelere değinen Abdî, bu konularla ilgili görüĢlerini ifade etmiĢ, öğütler 

vermiĢtir. ġiirlerinden derlediğimiz bu söyleyiĢlerin bazıları Ģöyledir: 

 

Etme ümmîd-i vefâ ḳalb-i ekâbirden hîç 
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Seng-i ḫâneye geçer mi ser-i peyḳân-ı emel (K. 19/25) 

 

Ḳoġculuḳdan vazgeç olma bed-nihâd 

  Demesinler saña sâ„î bi'l-fesâd (Msn. 5/22) 

 

Etmekden ise minnet-i gerdûna taḥammül 

Yegdir ser-i râh üzre baña ḳalsa teseʼül (Trk. 4/2) 

 

Seyl-âb-ı ḫaṭâ baṣdı reh-i Ḥaḳḳ u ṣavâbı 

Âfet-zededir mezraʻa-i mülket-i iẕʻân 

Bu rütbe ehemmiyete varmaḳ neden olsun 

Taḳlîd-i Fireng etme midir mâye-i ʻirfân 

Bildik ne imiĢ maʻnî-i ehliyyeti Ģimdi  

Ya masḫarelik eyleme ya söyleme yalan 

Ḫanımlar olup Ģekl-i ḳoḳanaya heveskâr 

Bilmem ki güzellik mi verir Ģapḳa vü fistân 

Hep böyle gider ḳâʻide-i çarḫ-ı cefâ-cû 

Güldürse birin etmede biñ âdemi giryân 

Lâyıḳ mı ede yek-dîgere ʻarż-ı taʻẓîm 

Rifʻat mi ṣanır bu gidiĢi fırḳa-i nâdân 

 Yâ Rab nedir âdemde olan farṭ-ı taʻaṣṣub 

Fetvâ veremez bu reviĢe meẕheb-i rindân 

Nâdir bulunur reh-rev olan ḥadd ü saṭıra  

Ġfrâṭ ile tefrîṭe olur cümle Ģitâbân (Trk. 4/5) 

 

Fülûs-ı aḥmere muḥtâc iken vaḳten mine'l-evḳât 

 Gelip ṣadr-ı enâma merd-i zer-pâĢ olduġuñ var mı (Tvr. 25/2) 

   

Bu taṣvîr-i güher-bârı ṭaḳıp ṣadr-ı mübâhâta 

 Ḥużûr-ı pâdiĢehde Ģâha pâ-dâĢ olduġuñ var mı (Tvr. 25/3) 

 

 Ne bilirsin füsûn u fitneniñ ẕevḳ ü temâĢâsın 

 Seniñ evbâĢ içinde merd-i ḳallâĢ olduġuñ var mı (Tvr. 25/6) 

 

Bilir ṣıdḳ u ḫulûsuñ geçmez aḳce olduguñ yâ hû 

 Bu vaḳʻ u iʻtibârı ġeyḫ Efendi bî-riyâ bulmaz (Tvr. 27/3) 

 

 Ṭabîb ile müdâvât üzre ʻaḳd-i ṣoḥbet eylerdim 

 Dedi bâña efendi aḳcesiz ḫaste devâ bulmaz (Tvr. 27/4) 

 

Büyütdükce büyütmüĢ ḫˇâce baĢ üzere destârın 

 Ser-i menḥûsuna bundan büyük bâr-ı belâ olmaz (Tvr. 27/7) 

 

Buña fevḳa'l-„alâ ḥayretdeyim ben 

  Niçin zinde cehâlet ḫaste idrâk (G.206/2) 

 

Emrine baĢın eger ehl-i ḫıred Allâh'ıñ 

Kimse tedbîr ile taḳdîrini taġyîr edemez (G. 166/3) 
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  Sûdmend olmaḳda gördüm her ne gördümse ziyân 

Nâbe-sâmânı baña sermâye-i ârâmdır (G. 77/3) 

 

 

Efkâr-ı „aṣra Ģimdi uyup iĢte „Abdiyâ 

Ġḳrâr-ı sebḳ-ı cürm ü ḫaṭâ eylemekdeyiz (G. 160/7) 

 

ḲarıĢma güft ü gûy-ı kâ‟inâta nîk ü bed hergiz 

ĠĢiñle iĢtiġâl et ni„met-i bî-minnet isterseñ (G. 210/2) 

 

Ḥayâtıñ ẕevḳi yok „ilm ü edebsiz 

 Ḥayâ et bundan olma gel edebsiz (Msn. 4/27) 

 

Geç ẓulümden eyle gel taṣdîḳ-i Ḥaḳ 

 Olasın rûĢen-dil-i tevfîḳ-i Ḥaḳ (Msn. 5/27) 

 

Mâżî vü müstaḳbel için çekme ġam 

 Gün bugün sâ„at bu sâ„at dem bu dem (Mfr. 3) 

 

Kendi zuʻmunca verir bir söze herkes ma„nâ  

  Eski „âdet gibidir ẓırvaya etmek te‟vîl (G. 219/3) 
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II. BÖLÜM 

DĠVAN’IN ġEKĠL VE MUHTEVA ÖZELLĠKLERĠ 

A. DĠVAN’IN ġEKĠL ÖZELLĠKLERĠ 

A. 1. NAZIM ġEKĠLLERĠ 

  

 Abdî-i Karahisârî Divan‟ı giriĢ mâhiyetinde gazel nazım Ģekli ile yazılmıĢ 

bir Ģiirle baĢlayıp, kasîdelerle devam eder. Ardından terkîb-bent, tercî‟-bent, 

müseddes, muhammes nazım Ģekilleri ile yazılmıĢ Ģiirler ve “Tevârih” baĢlığı ile 

çeĢitli olaylara yazılan tarih konulu Ģiirler gelir. Bunu, “Gazeliyât”, “Türkî”, 

“Mesneviyyât”, “Kıt‟at” ve “Müfredât” baĢlığı ile diğer Ģiirler takip eder.  

Kasîde, gazel, terkîb-bent, tercî‟-bent, müseddes, muhammes, mesnevî ve 

kıt‟a nazım Ģekillerinde yazılmıĢ Ģiirler dıĢında 1 adet Türkî, 24 adet müfret ve 8 

adet de matla‟ bulunmaktadır.  

Biz, Abdî-i Karahisârî Divan‟ını incelerken “Divan ġiiri ġekil Bilgisi” 

(Kurnaz-Çeltik, 2010) kitabını esas aldık. Buna göre, Divan‟daki nazım 

Ģekillerinin Ģairin sıralamasına göre incelenmesi Ģu Ģekildedir: 

 

 

Nazım ġekli ġiir Sayısı Beyit/Bent Sayısı  % 

    

Gazel 387 3129 73,99 

Kasîde 28 1135 5,35 

Terkîb-Bent 10 93 1,91 

Tercî‟-Bent 1 5 0,19 

Müseddes 2 14 0,38 

Muhammes-Tahmîs 9 71 1,72 

Mesnevî 10 372 1,91 

Kıt‟a 48 324 9,17 

Müfret 24 24 4,58 

Matla‟ 8 8 1,52 

TOPLAM 523 5175 %100 
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A. 1. 1. KASÎDELER 

 

Kasîde, gazel kafiyesinde (aa xa…) aynı vezinde beyitlerle ve belirli bir 

maksatla yazılan Ģiir (Kurnaz-Çeltik, 2010: 120) dir.  

Divan‟da 28 adet kasîde bulunmaktadır. Bu kasîdelerin toplam beyit sayısı 

1135‟tir. En uzun kasîde 73, en kısa kasîde ise 7 beyitten oluĢmaktadır. 

Divan‟daki kasîdelerden biri “Münâcât”tır. Bir kasîde ġerif Sâmî‟nin na‟tına 

naziredir (Nazîre-i Na„t-ı ġerîf Sâmî). Kasîdeler içinde “Kudûmiye-i MüĢârün 

Ġleyh” baĢlıklı bir de “kudûmiye” vardır. Kaynaklarda da ismi geçmekte olan 

“Kasîde-i Osmaniye”, kuruluĢundan itibaren Osmanlı Devleti‟ndeki bazı 

padiĢahların övülmesi ve tarihî olayların, kahramanlıkların zikredilmesi sebebi ile 

önemlidir.  

Kasîdeler arasında bulunan “Berây-ı Ġfâḳat-i Yûsuf Kâmil PaĢa-yı 

MüĢârün Ġleyh” isimli Ģiir bir kasîde olmayıp mesnevîdir. Bu Ģiir, kasîdenin 

bölümleri olan Nesip/TeĢbip, Giriz/Girizgâh, Tegazzül ve Fahriye bölümlerini 

barındırmayıp, sadece mehdiye ve dua bölümlerini içermektedir. Bu bakımdan, 

Ģiir, tür bakımından bir kasîde olup, nazım Ģekli bakımından bir mesnevîdir. 

Divan‟daki “Münâcât” baĢlıklı ilk kasîdenin iki vezni bulunmaktadır. Bu 

kasîdenin ilk mısraları kendi arasında, ikinci mısraları kendi arasında vezinlidir. 

Divan‟daki kasîdeler Ģiir numaraları, beyit sayıları ve baĢlıkları ile 

Ģöyledir: 

ġiir 

Numarası 

Beyit 

Sayısı 
ġiirin BaĢlığı 

   

1 7 MÜNÂCÂT 

2 70 NAẒÎRE-Ġ NA„T-I ġERÎF SÂMÎ 

1 30 
BERÂY-I SĠTÂYĠġ-Ġ ṢADR-I ESBÂḲ-I MERḤÛM 

REġÎD PAġA 

2 52 
BERÂY-I SĠTÂYĠġ-Ġ SERDÂR-I KEREM „ÖMER PAġA 

MERḤÛM-I DER-ZAMÂN MÜġÎR-Ġ ORDU-YI 

HÜMÂYÛN-I RÛMELĠ 

3 37 ḲAṢÎDE-Ġ DÎGER BERÂY-I SĠTÂYĠġ-Ġ MÜġÂRÜN ĠLEYH 

4 40 BERÂY-I SĠTÂYĠġ-Ġ ṢADR-I MÜġÂRÜN ĠLEYH 

5 28 BERÂY-I SĠTÂYĠġ-Ġ ḪAYRĠ EFENDĠ MERḤÛM 

6 29 
BERÂY-I SĠTÂYĠġ-Ġ KÂMĠL PAġA MÜFETDĠġ BOSNA ĠN 

ḲAṢÎDE BEHER TEZYÎN-Ġ DÎVÂN NĠVĠġTEEST 

7 34 
BERÂY-I SĠTÂYĠġ „ALĠ ĠÂLĠB PAġA ĠN ḲAṢÎDE BEHER 

TEZYÎN-Ġ DÎVÂN-NĠVĠġTEEST 
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8 25 BERÂY-I SĠTÂYĠġ-Ġ ÖMER PAġA-YI MÜġÂRÜN ĠLEYH 

9 31 
BERÂY-I SĠTÂYĠġ-Ġ KÂMĠL YÛSUF PAġA REʼÎS-Ġ 

MECLĠS-Ġ VÂLÂ 

10 73 ḲAṢÎDE-Ġ ʻOSMÂNĠYE 

11 31 
ÎN ḲAṢÎDE BE-HER TEKSÎR-Ġ SEVÂD-I DÎVÂN 

NĠVĠġTEEST 

12 41 
ÎN ḲAṢÎDE NÎZ BE-HER TEKSĠR-Ġ SEVÂD-I DÎVÂN-

NĠVĠġTEEST 

13 45 
BERÂY-I SĠTÂYĠġ ṢADR-I AʻẒAM MEHMED EMÎN ʻALĠ 

PAġA 

14 46 BERÂY-I SĠTÂYĠġ-Ġ ṢADR-I MÜġÂRÜN ĠLEYH 

15 58 
ÎN ḲAṢÎDE NÎZ BE-HER TEKSÎR-Ġ SEVÂD-I DÎVÂN-

NĠVĠġTEEST 

16 21 
ÎN ḲAṢÎDE NÎZ BE-HER TEKSÎR-Ġ SEVÂD-I DÎVÂN-

NĠVĠġTEEST 

17 45 SĠTÂYĠġ 

18 29 
ÎN MEẔKÛRE-Ġ MANẒÛME BE-HER TEKSÎR-Ġ SEVÂD-I 

DÎVÂN-NĠVĠġTEEST 

19 40 KASÎDE-Ġ EMEL 

20 21 ḲUDÛMĠYE-Ġ MÜġÂRÜN ĠLEYH 

21 29 BERÂY-I SĠTÂYĠġ-Ġ YÛSUF ʻĠZZE'D-DÎN EFENDĠ 

22 27 ḲAṢÎDE-Ġ NAẒÎRE-Ġ ḲALEMĠYE 

23 41 
ÎN ḲAṢÎDE-Ġ BE-HER TEKSÎR-Ġ SEVÂD-I DÎVÂN-

NĠVĠġTEDÂN 

24 43 
ÎN ḲAṢÎDE NÎZ BE-HER TEKSĠR-Ġ SEVÂD-I DÎVÂN-

NĠVĠġTEEST 

25 51 NUṢRET-NÂME 

26 41 ḲAṢÎDE-Ġ BERÂY-I SĠTÂYĠġ-Ġ DERVÎġ ĠBRÂHÎM PAġA 

 

 

A. 1. 2. TERKÎB-BENT 

 

Kendi içinde gazel veya musammat biçimlerindeki gibi kafiyeli bentlerin, 

bentlerden ve birbirlerinden ayrı kafiyeli mısralarla birleĢtirildiği bir nazım 

Ģeklidir. (Kurnaz-Çeltik, 2010: 374) 

 Divan‟da 10 adet terkîb-bent bulunmaktadır. Bu 10 terkîb-bent toplam 93 

bentten oluĢmaktadır. En uzun terkîb-bent 24, en kısa terkîb-bent ise 5 benttir. 

ġair, “Terkîb-i Bend-i Mu‟aĢĢer” baĢlığı ile 10 bentten oluĢan terkîb-bent 

yazdığını ifade etmiĢtir. 

 Divan‟daki terkîb-bentlerin Ģiir numarası, bent sayısı ve bentlerin mısra 

sayısı sırasıyla Ģu Ģekildedir: 
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ġiir Numarası Bent Sayısı Mısra Sayısı 

   

1 5 10 

2 5 10 

3 5 10 

4 10 18 

5 10 18 

6 10 18 

7 6 12 

8 6 18 

9 12 18 

10 24 18 

 

 

A. 1. 3. TERCÎ-BENT 

 

Kendi içinde bütün mısraları kafiyeli veya baĢta gazel olmak üzere, 

herhangi bir nazım Ģeklinden oluĢan en az iki bendin, bentlerden ayrı ve tek 

kafiyeli (ortak kafiyeli) mısralarla birbirine bağlandığı nazım Ģekli (Kurnaz-Çeltik, 

2010: 305) ne “tercî-bent” denir. 

Divan‟da 1 adet tercî-bent bulunmaktadır. 

 

ġiir Numarası Bent Sayısı Mısra Sayısı 

   

1 5 12 

 

 

A. 1. 4. MÜSEDDES 

 

Ġlk bendi kendi arasında, diğer bentlerin son bir veya iki mısrası ilk bent ile 

kafiyeli olan aynı vezindeki altıĢar mısralık manzumelere (Kurnaz-Çeltik, 2010: 

212)  “müseddes” denir. 
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Divan‟da iki müseddes vardır. Bunlar 7‟Ģer bentten oluĢmaktadır. 

Müseddeslerden biri Fuzûlî‟ye naziredir. 

 

ġiir Numarası Bent Sayısı Türü 

   

1 7 Mütekerrir 

1 7 Müzdeviç 

 

A. 1. 5. MUHAMMES-TAHMÎS 

 

Muhammes, ilk bendi kendi içinde, diğer bentlerin son mısra(lar)ı daima 

ilk bentle kafiyeli, aynı vezinde beĢer mısralık, en az iki bentten oluĢan tek 

kafiyeli nazım Ģeklidir; baĢka bir Ģeklin muhammese dönüĢtürülmesine “tahmîs” 

denir. (Kurnaz-Çeltik, 2010: 195) 

Divan‟da 9 adet muhammes bulunmaktadır. Bu muhammeslerden 1‟i 

Es‟ad PaĢa‟nın gazeline, 1‟i Fuzûlî‟nin gazeline, 1‟i Sâmî‟nin gazeline, 1‟i Ġzzet 

PaĢa‟nın gazeline, 1‟i de Ģairin kendi gazeline tahmîstir. Muhammes/tahmîslerin 

toplam bent sayısı 71‟dir. En uzun muhammes 15, en kısa muhammes ise 5 

benttir.  

 

ġiir Numarası Bent Sayısı Türü 

   

1 15 Müzdeviç 

2 5 Müzdeviç 

3 7 Müzdeviç 

4 5 Müzdeviç 

5 6 Müzdeviç 

6 5 Müzdeviç 

7 7 Müzdeviç 

8 12 Müzdeviç 

9 10 Müzdeviç 
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A. 1. 6. TEVÂRĠH 

 

 ÇeĢitli olaylara tarih düĢülen Ģiirlerin bulunduğu bu baĢlık altında toplam 

28 Ģiir mevcuttur. Bu Ģiirlerden 6‟sı tarih türünde olmayıp, 5‟i hiciv türünde, 1‟i 

medhiye türündedir. ġiirlerden 22‟si kıt‟a, 6‟sı gazel, 1‟i muhammes nazım 

Ģekillerinde yazılmıĢtır. 22 kıt‟adan ikisi baĢlıklı olup, “Güfte-i‟ Hikemiye” ve 

“Vak‟a-i Mahsûsa” baĢlıklarını taĢımaktadır. Gazellerden 4‟ü ise; “Mutâyebe”, 

“Dîger”, “Hezl”, ve “Lâmiʻî PaĢa'ya bâ-Teṣâdüf Naẓm Olunan” baĢlıklarını 

taĢımaktadır. Bu 4 Ģiir, hiciv türünde yazılmıĢtır. 

 

A. 1. 7. GAZELLER 

 

Ġlk beyti kendi içinde (matla, mukaffa, musarra, müselsel), diğer beyitleri 

daima ilk beyitle kafiyeli, en az iki beyitlik tek kafiyeli nazım Ģekli (Kurnaz-

Çeltik, 2010: 48) ne “gazel” denir.  

Divan‟da 383 adet gazel bulunmaktadır. Bu gazellerin toplam beyit sayısı 

2993‟tür. En uzun gazel 50, en kısa gazel 2 beyitten oluĢmaktadır. Gazellerin 4‟ü 

na‟ttır. Gazellerin ikisi “Tevârîh” baĢlığı altındaki Ģiirler arasında yer almaktadır. 

Gazellerden 1‟i “Mutâyebe”, 1‟i “Hezl”, 1‟i “Medhiye”, 1‟i “Ġ„tirâż”, 1‟i 

“Mevʻiẓe”, 1‟i “Bülbül-nâme”, 1‟i “Mersiye Ferîde Ḫânım”, 1‟i “Mebnâ „ale'l-

Ḥikâye” baĢlıklıdır. Gazeller içinde yer alan “TaĢṭîr-i Ġazel-i ReĢîd PaĢa 

Merḥûm” baĢlıklı Ģiir bir taĢtîr olmayıp gazeldir. “Kıta‟ât” baĢlığı altında yer alan 

14 Ģiir de kıt‟a olmayıp gazeldir. 

Divan‟da bulunan tüm Farsça Ģiirler gazel nazım Ģekli ile yazılmıĢtır. 

Divan‟daki gazellerin beyit sayılarının kullanımı göre Ģu Ģekildedir: 

 

Beyit Sayısı Gazel Sayısı 

  

7 233 

9 56 

6 17 

5 13 

2 11 
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11 10 

8 8 

13 4 

12 4 

3 3 

14 2 

15 2 

49 2 

50 1 

 

A. 1. 8. TÜRKÎ 

 

 Divan‟da “Gazeliyyât” bölümünden hemen sonra yer alan bu baĢlık altında 

1 Ģiir bulunmaktadır. “Türkî” isimli 10 beyitlik bu Ģiir, 11‟li hece vezni ile 

yazılmıĢtır ve halk edebiyatı tarzındadır. Halk edebiyatı nazım Ģekillerinden biri 

ile yazılmasını beklediğimiz Ģiir, sıra dıĢı bir Ģekilde, kıt‟a nazım Ģeklinin 

özelliklerini taĢımaktadır. 

A. 1. 9. MESNEVÎLER 

 

Her biri kendi içinde kafiyeli (mukaffâ), en az iki beyitten oluĢan çok 

kafiyeli nazım Ģekline (Kurnaz-Çeltik, 2010: 356) “mesnevî” denir. 

Divan‟da 12 adet mesnevî bulunmaktadır. Mesnevîlerin toplam beyit 

sayısı 377‟dir. En uzun mesnevî 91, en kısa mesnevî 3 beyitten oluĢmaktadır. 

Mesnevîlerden biri “Rü‟yânâme” baĢlıklıdır. “Kıt‟ât” baĢlığı altında bulunan 

Ģiirlerden ikisi kıt‟a olmayıp mesnevîdir. 

 

ġiir Numarası Beyit Sayısı 

  

21 25 

1 46 

2 91 

3 31 
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4 60 

5 29 

6 12 

7 26 

8 26 

9 23 

34 3 

35 5 

 

 

A. 1. 10. KIT’ALAR 

 

Ġlk mısraları serbest, ikinci mısraları birbiri ile kafiyeli aynı vezindeki en 

az iki beyitlik nazım biçimine “kıt‟a” denir (Kurnaz-Çeltik 2010: 289). Divan‟da 

48 adet kıt‟a bulunmaktadır. Kıt‟aların toplam beyit sayısı 324‟tür. En uzun kıt‟a 

39, en kısa kıt‟a 2 beyittir. Divan‟da kıt‟aların bir kısmı “Tevârîh” baĢlığı altında, 

bir kısmı da “Kıt‟ât” baĢlığı altında yer almaktadır. 22 kıt‟a, 2 beyitten 

oluĢmaktadır. Biz burada bu iki beyitli olanlar dıĢındaki kıt‟aların Ģiir numarası ve 

beyit sayılarını veriyoruz: 

 

ġiir Numarası Beyit Sayısı 

  

1 10 

2 2 

3 9 

4 7 

5 6 

6 7 

8 10 

10 21 

11 23 

11 29 

12 7 

13 8 

15 9 

16 3 

17 10 
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18 12 

19 7 

20 21 

21 12 

22 39 

23 23 

24 16 

 

  

A. 1. 11. MÜFRETLER 

 

Ġlk mısraları birim sonlarıyla kafiyeli olmayan beyit veya bent biçimindeki 

nazım birimine (Kurnaz-Çeltik, 2010: 2) “müfret” denir. Divan‟da “Müfredât” 

baĢlığı altında 24 adet müfret bulunmaktadır. 

A. 1. 12. MATLA’LAR 

 

Bütün mısraları birbiriyle aynı kafiyedeki (beyit veya bent) nazım birimine 

(Kurnaz-Çeltik, 2010: 2) “matla” denir. Divan‟da “Müfredât” baĢlığı altında 8 

adet matla‟ bulunmaktadır. ġairin müfretler arasına aldığı bu Ģiirler, birer müfret 

olmayıp matla‟dır. 

Divan‟daki Ģiirlerin yüzdelik oranları Ģu Ģekildedir: 

 

 

  

%73,99 

%5,35 

%1,91 
%0,19 

%0,38 

%1,72 

%1,91 

%9,17 

%4,58 
%1,52 

Gazel 

Kaside 

Terkîb-Bent 

Tercî-Bent 

Müseddes 

Muhammes-Tahmîs 

Mesnevî 

Kıt’a 

Müfret 

Matla 
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A. 2. VEZĠNLER 

 

 Haluk Ġpekten‟in tespitine göre (Ġpekten, 2003: 289-345), Abdî 

Divan‟ında kullanılan vezinlerin büyük bir kısmı, Divan Edebiyatı Ģairlerince 

çoğunlukla tercih edilen vezinlerdir. Buna göre, Remel Bahri‟nin Fâ‘ilâtün / 

Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ’ilün kalıbı, birçok Divan Ģairi gibi Abdî‟nin de en fazla tercih 

ettiği kalıptır. Bundan sonra Hezec Bahri‟nin Mefâʻîlün / Mefâʻîlün / Mefâʻîlün / 

Mefâʻîlün kalıbı gelir. Abdî‟nin bilinen kalıplar içinde en az kullandığı kalıplar; 

Müfteʻilün / Müfteʻilün / Fâʻilün ile Mefâʻîlün / Mefâʻîlün / Mefâʻîlün kalıplarıdır. Abdî 

bunları bir defaya mahsus olmak üzere kullanmıĢtır. ġairin tercih ettiği kalıplar ve 

bunların kullanım sayıları aĢağıdaki tablolarda verilmiĢtir: 

Remel Bahri ġiir Sayısı 

  

Fâ„ilâtün / Fâ„ilâtün / Fâ„ilâtün / Fâ„ilâtün 3 

Fâʻilâtün / Fâʻilâtün / Fâʻilâtün / Fâʻilün 189 

Fâʻilâtün / Fâʻilâtün / Fâʻilün 23 

Feʻilâtün / Feʻilâtün/ Feʻilâtün/ Feʻilün 62 

Feʻilâtün / Feʻilâtün / Feʻilün 5 

  

Hezec Bahri ġiir Sayısı 

  

Mefâʻîlün / Mefâʻîlün / Mefâʻîlün / Mefâʻîlün 120 

Mefâʻîlün / Mefâʻîlün / Mefâʻîlün 1 

Mefâʻîlün / Mefâʻîlün / Feʻûlün 12 

Mef„ûlü / Mefâ„îlü / Mefâ„îlü / Fe„ûlün 18 

  

Muzârî  Bahri ġiir Sayısı 

  

Mef„ûlü / Fâʻilâtü / Mefâʻîlü / Fâʻilün 31 

  

Müctes Bahri ġiir Sayısı 

  

Mefâ„ilün / Fe„ilâtün / Mefâ„ilün / Fe„ilün 17 

  

Recez Bahri ġiir Sayısı 

  

Müstefʻilün / Müstefʻilün / Müstefʻilün / Müstefʻilün 3 
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ġairin, bu bilindik kalıplar dıĢında, özgün bir Ģekilde, farklı kalıplar 

kullandığı da görülür. Herhangi bir bahre dâhil edemediğimiz bu kalıplar ve 

kullanım sayıları Ģu Ģekildedir:  

 

 

Fâʻilâtün / Müstefʻilün / Fâʻilün 1 

Mef„ûlü / Mefâ„îlü / Mefâ„îlü / Fâ„ilün 1 

Mefâʻîlün / Müstefʻilün / Fâʻilün 1 

 

A. 3. REDĠF VE KÂFĠYELER 

 

Abdî Divan‟ındaki kasîde ve gazellerle sınırlı tuttuğumuz redif ve kafiye 

incelememizde, Ģairin, genellikle müreddef kafiyeyi tercih ettiği görülmüĢtür. 

AĢağıda incelenmesi verilen redif ve kafiyelerde, Ģairin birden fazla 

kullandığı redif ve kafiyelerin kullanım miktarları parantez içinde verilmiĢtir. 

Buna göre kasîde ve gazellerde kullanılan redif ve kafiyeler Ģu Ģekildedir: 

A. 3. 1. KASÎDELER 

 

ġair, kasîdelerinde genellikle müreddef kâfiye kullanmıĢtır. Rediflerin,  

6‟sının eylem, diğerlerinin isim ve eklerle oluĢturulduğu görülür. ġair, kafiyelerde 

genellikle Arapça ve Farsça kökenli kelimeler kullanmıĢtır: 

 

-â (4) 

-â seni 

-â şems ü ḳamer 

-âb oldu 

-ân eyle 

-ân olmaz 

Mütekârib Bahri ġiir Sayısı 

  

Feʻûlün / Feʻûlün / Feʻûlün / Feʻûl 2 

  

Münserih Bahri ġiir Sayısı 

  

Müfteʻilün / Müfteʻilün / Fâʻilün 1 
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-ân verir 

-ân 

-ân'a 

-ânı 

-âr oldu 

-âr 

-âr-ı salṭanat 

-â-yı dâniş 

-âz 

-em geldi 

-er seyf ü ḳalem 

-er-i devrân 

-eri 

-et 

-ûd

 

A. 3. 2. GAZELLER 

 

ġair, gazellerinde de genellikle müreddef kâfiye kullanmıĢtır. Rediflerin 

118 tanesi eylem, diğerleri isim ve eklerle oluĢturulmuĢtur. Kafiyelerin genellikle 

Arapça ve Farsça kelimelerle oluĢturulduğu görülür: 

 

-â (6) 

-â baña 

-â beni 

-â bilir 

-â bilirim 

-â birdir 

-â bulmaz (2) 

-â 

eylemekdeyiz 

-â geldi 

-â i‘timâd 

-â ile biz 

-â ḳalem 

-â lâzım 

-â mihr-i 

cihân-tâba 

-â mużṭarib 

-â nedir (2) 

-â olsa da 

-â yeter 

-â yoġ iken 

-â yoḳdur 

-âb (4) 

-âb eder  

-âb etdiñ 

-âb etsem çi 

sûd 

-âb eyledi 

vâ‘iẓ 

-âb olmuş 

-âba 

-âba bedel 

-âb-ı ḥikmet 

-âb-ı iḳbâl 

-âbından 

-âd 

-âd eder 

-âd et (2 

-âd iki (2)  

-âd olma gel 

-âd olmayan 

kimdir  

-âda bâd-ı 

bahâr 

-âda ben 

ḳaldım 

-âda gelmişdir  

-âdan aḥlâ 

-âdan el çekdi 

-âdan ġaraż 

-âdan geç 
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-âc 

-âdan ne 

añlarız 

-âde gelir 

-âdedir 

-âdesi 

-âdır 

-âdır dünyâ 

-âdır ḫâmem 

-âdır iḫlâṣ  

-âdır iḥṭiyât 

-âdır nev-rûz 

-âdır n'eylesin  

-âdır servet 

-âfımdır 

-âġ 

-âġ isterim 

-âh (3) 

-âh isteriz 

-âh u sürḫ 

-âhdan başḳa 

-âhdır servet 

-âh-ı enbiyâdır 

bu  

-âhı var 

-âk 

-âk etdim 

-âk seçer 

-âkdir (2) 

-âl (8) 

-âl etmek 

istiyor 

-âl eyledi 

-âl eylerdi yâr  

-âl ister 

-âlardan leẕîẕ  

-âlardır 

-âlarıñ 

-âldir göñlüm 

-âle yoḳ lüzûm 

-âle zed 

-âleye 

-âlı göñlüm 

-âli artar 

eksilmez 

-âline 

-âm eder 

göñlüm 

-âm eyler 

-âm eylerim 

-âma ben 

-âmdan 

âzâdeyim 

-âmdır 

-âmet 

-âm-ı bahâr 

-âmı ḳalmışdır 

-âmız var 

-ân 

-ân (5) 

-ân aġlar 

-ân bir gelir 

baña 

-ân düşdükce 

-ân etdiler 

-ân eylemiş  

-ân gelir 

-ân gördüñ mü 

-ân ol da gör 

-ân olmaz 

-ân olur  

-ân şeved 

-ân üstüne 

-ân yatar 

-ân yerine 

-âna 

-âna ‘aşḳ 

olsun 

-âna baṣ 

-âna 

beñzetdim 

-âna güvenme 

-âna doḳunma 

-âna yer 

ḳalmaz 

-ânadır 

-ândır 

-ândır 

-ândır (2) 

-ândır bu 

-ândır fâḳa 

-âne arar 

-âneden 

-ânedir dünyâ 

-ânedir şimdi 

-ânelerim var 
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-ânesidir 

ictimâ‘ 

-ânesiz 

-âneyiz 

-ânı (3) 

-ân-ı ‘aşḳ 

-ânı bekliyor  

-ân-ı emel 

-ân-ı erselnâk 

-ân-ı ḫıred 

-ân-ı Ḥicâz 

-ân-ı men 

encâest 

-ân-ı zemistân 

-ânım 

-ânım ditriyor 

-ânıma 

-ânımdır 

benim 

-ânımıñ 

-ânımız 

-ânıñ fevḳine 

-ânına ḥad yoḳ 

-ânından 

-ânız 

-ânsıñ 

zühdüyâ 

-âr edelim 

-âr eder ṣıdḳ u 

durûġ 

-âr etdim 

-âr kerd 

-âr mevc (3 

-âr oldu ḫalḳ 

-âr olur 

-âr utanmaz 

mı 

-âra 

-âra atar 

-âra bile 

-âra dâ’irdir 

-âra dek 

gideriz 

-âra düşdü 

-âra gider 

-âra ser-fürû 

-âradır 

-ârdan 

gördüm 

-ârdır bu 

sînemiz 

-ârı 

-ârı bir bilir 

dânâ 

-ârı incitmiş 

-âr-ı yâr 

-ârım çâresiz 

-ârım var 

-ârımız (3) 

-ârın görürüz 

-ârını degmez 

-ârsıñ yâ leyl 

-ârsız 

-âs 

-âsı var 

-âsıdır 

-âsıdır ḫâmem 

-asına 

-aş olduġuñ 

var mı 

-âş olsam 

-âşı 

-at 

-ât 

-atdır baña  

-atım şimdi 

-âya baḳ 

-âya ne ḥâcet 

-â'ya ne versek 

-â-yı bahâr 

-â-yı bülbül 

-â-yı edeb  

-â-yı kâʼinât 

-âyı ne bilirsiñ 

-â-yı nuṣret 

-â-yı tevfîḳ 

-âyım 

-âyım  ‘Abdiyâ 

(2) 

-â-yi tu 

-az eder 

-âz etmeden 

-âz ister 

istemez 

-âze gül 
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-dâma 

uydurmuş 

-deend 

-dili 

-e Allâh 

‘aşḳına 

-eb çi fâ’ide  

-eb peydâ 

-eb yine 

-ebim 

-efâ 

-ehliyim(2) 

-el 

-el bir sensiñ 

-el derler 

-eldir besmele 

-eldir dünyâ 

-em 

-em 

-em bulamam 

-em getirir 

-em ḳadar 

-em ḳadar 

-em münfa‘il 

-em ne-bâşed 

-em urur 

-emdir baña 

-em-i aġyârı 

-emle düzelir  

-emlenmesin 

-em-râ 

-en (3) 

-en bilir  

-en degil midir  

-en dîdem 

-en ez tû 

-en gibi 

-en sâz 

-enc ister 

-ende 

-end-i rûzgâr 

 -endir iḥtiyâc 

-eng eyledi 

gerdûn 

-eng eyledim 

-eng ister 

-eng olur 

-eng-i ḳadeḥ 

-enim 

-er (2) 

-er ‘abes 

-er ‘âlem bu 

ya 

-er bulamaz 

-er ḫaṭâ 

-er key şeved 

-er olmasın 

-er ṣaymam 

-er ẓuhûr 

-erdir 

-erdir baña 

-erdir muḳbile 

-eri 

-es 

-esi 

-et 

-et baña 

-et edeyim 

-et etmişdir 

-et eyledim 

-et istemez 

-et isterseñ 

-et yâ 

Ḥabîba'llâh 

-et yâ 

Resûla'llâh  

-etdir baña 

-etem 

-etim 

-ev 

-eyde görür 

-ı pest iken 

-i n'eyler 

-ib iflâs 

-îk et 

-il 

-îl (2) 

-îl edecek 

günlerdir (2) 

-il n'eylesin 

-im (Redif) 

-în 

-în eder de 

içer 

-în ister 

-în olmaz 
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-în olur 

-îr edemez 

-îr eder 

-îr eder elbet 

-îrden bezdi 

-îr-i ‘aşḳ 

-îr-i nigâh 

-iv 

-kâra göre 

-lâ mıdır 

-ler gördük 

-mdir derûnum 

-ne belâdır 

-nûna bend 

etmiş  

-rden 

-şe çeker 

-û birdir 

-û eder 

-û gösterir 

-û vermedi 

-ûd ile 

-ûġ 

-ûl 

-ûl eder 

-ûn (3) 

-ûn etdi felek 

-ûn isterim 

-ûn olmayan    

bilmez 

-ûna aldanma 

-ûna sıġışmaz 

-ûnest 

-ûnlar 

-ûnumuz 

-ûnuñ 

-ûr etme 

-ûr olmayıcaḳ 

-ûr olmaz 

-ûş 

-ûş olalım 

-ûş oldu cihân 

nevrûzda  

-ül olmuşdur 

-ülü 

-ürmege 

geldim 

-zen bilir 

-zen midir
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B. DĠVAN’IN MUHTEVA ÖZELLĠKLERĠ 

 

B. 1. MAHALLÎ UNSURLAR 

 

Divan Edebiyatı‟nda, XV. yüzyılda Necâtî ile dikkat çeken, XVIII. 

yüzyılda Nedîm ile zirveye ulaĢan “MahallîleĢme” cereyanından oldukça 

etkilenmiĢ olan Abdî, Divan‟ında mahallî unsurlara yer vermiĢtir. Bu unsurların 

bulunduğu beyitler belli bir yekûn oluĢturduğundan, edebî Ģahsiyetinde ele 

aldığımız bu konu için ayrıca bir baĢlık açmayı uygun gördük. 

Divan‟da dikkati çeken bu mahallî unsurların bir kısmı Ģöyledir: 

 

Merd ü zen birbirine mâ‟ildir 

  Biri mef„ûl biri fâ„ildir (Msn. 2/15) 

 

„Avrat ersiz bulamaz ẕevḳ u ḥużûr 

  Er dahi „avrata olmuĢ mecbûr (Msn. 2/17) 

 

Sevmese birbirini merd ile zen 

  Olamaz idi bu dünyâ mesken (Msn. 2/32) 

 

Ṣoba baĢına ṭoplanalım ey gül-i raʻnâ 

Ṣıcaḳ odadır Ģimdi gülistân-ı zemistân (K. 17/8) 

 

Manav baḳḳal börekci gibi etrâk-i belâhetnâk 

Nefer ḳayd olunup bu defter-i cünd-i perîĢâna (K. 10/33) 

 

Yârâna ʻaṭâ düĢmene püsküllü belâdır 

Cürʼetleri nisbetde iṭâʻatleri peydâ (Trk. 10/20) 

 

Der-ḥâl-i cezâ dîde-i nefy oldular oḫ oḫ 

Bir emriñ ʻaleyhinde olan birṭaḳım aḥmaḳ (Trk. 10/22) 

 

Ḫânelerde ḳalmadı yorġan yataḳ eski baḳır 

Var ise bir nesne ḳalmıĢ o da bir misvâkdir (G. 126/5) 

 

BeĢ beterdir birbirinden etme ümmîd-i vefâ 

Mâl u cân u ḫavîĢ ü evlâd u „ayâle yoḳ lüzûm (G. 252/8) 

 

Ḳar ṭopu çiçek bâġçesine döndü bu ʻâlem 

Aḳ sâde olur sebze-i bostân-ı zemistân (K. 17/9) 
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Ḫˇâce efendi medreseye geç olur revân 

Ḥâcı pilavı da„vetine ṣad Ģitâb eder (G. 132/7) 

 

Pek baṣılma sevdigim baṣdırma ederler seni 

Bezm-i meyde parmaġıñ gülbaṭdıya büryâna bas (G. 186/2) 

 

Yatıp arḳası üzre zevke baḳmaḳ zen gibi dâ‟im 

Ḫayırlıdır sefâletle ricâl-i devlet olmaḳdan (Mfr. 4) 

 

Siyâsetsiz cihân dâru'l-ḥazendir 

  Siyâsetle cihân ma„mûr u Ģendir (Msn. 4/37) 

 

Ġki Ģıkdan ʻibâretdir siyâset 

  Biri emr ü biri nehy-i isâ‟et (Msn. 4/40) 

 

Bulamaz ehl-i ḫıred kibre maḥal 

  Ola meger „aḳl u fikrinde ḫalel (Msn. 5/6) 

 

  Bir meseldir sev seni sevmiĢleri 

  Gel seni etme senden ictinâb (G. 23/18) 

 

  Ḫaste-i fâḳa daġılsa devâdır servet 

  Cism-i âsâyiĢ-i dünyâya Ģifâdır servet (G. 28/1) 

 

  Gerçi derler doġrunuñ yoḳdur yeri 

  Baḫse koymaz dil bunu ifrâz eder (G. 71/5) 

 

  Bu ḥâle çoḳ mu ben de ḳabartsam ḳulağımı 

  Eden ḥarîṣ-i gürbeleri ṣavt-ı fâredir (G. 79/4) 

 

  ḲalmamıĢ bu bezm-i „âlemde esâfilden biri 

  Kimi sorsan yâ emîr ü yâ efendi-zâdedir (G. 80/6) 

 

  ḲıĢ geldi ise ḳıĢlayacaḳ ḫânelerim var 

  Eyyâm-ı bahâr erse de kâĢânelerim var (G. 130/1) 

 

  Kimi der olmasaydı kâĢki kimi de olsaydı 

  Bu miḥnet-ḫânede bîzâr-ı evlâd olmayan kimdir (G. 135/2) 

 

  Ḥalḳımız ḳurtulmuyor ḳayd-ı żarûretden ḥayf 

  Mülkümüzde var iken dünyâ ḳadar ḫâmûnlar (G. 139/5) 

 

Bir hediye ile ṭutuldu lisân-ı zâhid  

Ṣavlet-i kelbi ḳırar kim aña nân-pâre atar (G. 142/6) 

 

Bozdu aḫlâḳı bütün söyle nedir fâ‟idesi 

  NeĢr-i ḥürriyet eden mes‟ele-i ḳânûnuñ (G. 209/3) 

 



65 

 

 

B. 2. YENĠLEġMENĠN YANSIMALARI 

 

 19. yüzyılda, AvrupaileĢmenin yansımaları, toplumsal hayatta olduğu gibi 

edebiyatta da kendisini göstermeye baĢlamıĢtır. Franszıca‟dan geçen “aile” 

anlamındaki “familya”, Abdî‟nin divan‟ında birkaç kez tercih ettiği bir kelimedir: 

 

Familyaca olupdur ḫândân-ı dâniĢ ü „irfân 

Degil midir müsellem cümleniñ „indinde bu da„vâ (K. 7/16) 

 

 

 Teknolojinin ilerlemesiyle geliĢen iletiĢim araçlarından olan “telgraf”, 19. 

yüzyılda hayata, dolayısıyla dile geçmiĢ kelimelerden biridir. Abdî, Divan‟ında 

birkaç defa yer verdiği bu kelimeyi vezin gereği “telegraf” Ģeklinde kullanmıĢtır: 

 

Çekildi ṣâʻiḳadan anlara teleġrâflar 

Vürûd eyledi iki sefîr-i müsteʼmen (G. 286/20) 

 

Bütün ehl-i „aḳlı eyledi dem-beste-i ḥayret 

Teleġrâfı ne üslûb üzre etmiĢler „aceb peydâ (G. 5/4) 

 

  

 Kanun, kongre gibi siyasî kavramların; ekol, feylesof gibi eğitim hayatına 

dair kelimelerin; mağaza, tiyatro, avukat, silahĢör gibi sosyal hayata dönük yeni 

ifadelerin bu yüzyılda Osmanlı Türkçesinde görülmeye baĢladığını Abdî‟nin 

Divan‟ında anlamaktayız. Ayrıca; “kânûn, sınf-ı kibâr” gibi Arapça olup da bu 

asırda hayata geçmiĢ kelimelere de rastlamaktayız: 

 

Ḳumanda eyleyemez nâ-Ḫudâ-yı ṭâli„-i dûn 

Sefîne-i emelim hep döner kenâra gider (G. 121/5) 

 

ĠĢte Berlin'iñ ḳarâr-ı ḳongıresin görmüĢüz 

 Ḳanḳı ĢaĢkın dil-firîb olur bu ḳîl u ḳâlına (G. 326/5) 

 

Berlin'de edip memleket devleti taḳsîm 

Bu ḳonġreniñ etdigi Ģûrâya ne versek (G. 204/7) 

 

Bu mihr-i salṭanat-ı ṣad-eḳole varmıĢ olmuĢken 

Muḥammed Ḫân evvel himmet ile çıḳdı meydâna (K. 10/16) 

 

Taḥtı dükkân u maġâza fevḳı bâm üstünde bâm 

Nice ḫâne olunur inĢâ be-ġâyet üstüvâr (Trk. 9/6) 
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Ḥekîm-i feylesof-ı  „aḳla sor da bir cevâb iste 

Ne der baḳ saña ey ḫˇâbîde-dil-âvâze-i ġaflet (G. 39/5) 

 

HemîĢe ṣoḥbet-i ehl-i recâ-yı manṣıb u câh 

Hediye vü evi ṣınf-ı kibâra dâ‟irdir (G. 128/5) 

 

Etdiler tehẕîb-i aḫlâḳa medâr 

Lu„b-ı tiyatroyu ebnâ-yı ḳurûn (G. 279/10) 

 

SilaḥĢörân-ı „aṣrıñ her biri da„vâda bir Rüstem 

Gelince rûz-ı heycâ biñde bir „Abdî cesûr olmaz (G. 152/7) 

 

ʻArż-ı ḥâl-i avuḳât hevese baḳmaḳ için 

Ḳurulur maṣbaṭa-i ḫaybet-i dîvân-ı emel (K. 19/4) 

 

Milel-i mûnise ḳânûnu bizi żabṭ edemez 

  Olamaz fâ‟idesi ḫasteye her her dârûnuñ  (G. 209/6) 

 

 

 Osmanlı Devleti‟nin 19.yüzyılda yüzünü Batı‟ya çevirdiğini en bariz 

Ģekilde ifade eden kelimelerden birisi “Fireng” kelimesidir. Fireng kelimesi ile 

Osmanlı‟nın özellikle, Batı‟nın medeniyet beĢiği olarak bilinen Fransız 

kültüründen oldukça etkilendiğini anlamaktayız. Abdî bu kelimeye de Divan‟ında 

birkça defa yer vermiĢtir: 

 

Erilmez bir yere erdirdiler tedbîr-i dünyâyı  

Emel sâmân u servet ise taḳlîd-i Fireng ister (G. 101/3) 

 

B. 3. TARĠHÎ VE SĠYASÎ OLAYLAR 

 

 Tabiatı gereği tarihî geçmiĢine, yaĢadığı topluma, siyasî meselelere 

yabancı kalamayan Abdî, bu konularla ilgili Ģiirler söylemiĢtir. Zaman zaman 

tarihî konulara değinmiĢ, zaman zaman gündemdeki siyasî konuları Ģiirlerinde 

iĢlemiĢtir.  

 Abdî; Ankara SavaĢı, Plevne SavaĢı gibi devrinden önceki siyasî olaylara; 

Uzun Hasan, Osman PaĢa, Timur, Cengiz Han gibi siyasî Ģahsiyetlere dair Ģiirler 

söylemiĢtir.  

 

O Muḥammed ʻAli PaĢa ki ḳumândân-ı Ṭuna 

Yapdı miʻmâr-ı Ģecâʻatle serâ-yı nuṣret (K. 25/44) 
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Olurdu pâyidâr-ı ṣulṭan-ı evlâd-ı Timûr'u 

Ḫıyânet etmeseydi ḫânedân-ı Yıldırım Ḫân'a (K. 10/15) 

 

Ḥamâḳatle olup Uzun Ḥasan gerden-keĢ-i ṭâʻat 

OturmuĢdu egerçi ol vaḳit evreng-i Îrân'a (K. 10/19) 

 

ĠĢte ez-cümle gediklerle Plevne cengi 

DüĢmeni etdi giriftâr-ı cefâ-yı nuṣret (K. 25/31) 

 

Server-i ehl-i ġazâ ṣıfat-ı ʻOsmân PaĢa 

Oldu Plevne'de ser-pûĢ-ı güĢâ-yı nuṣret (K. 25/36) 

 

Sevḳ eder ʻaskeri Bâyezîd bahâra baḳmaz 

Birdir ʻindinde anıñ ṣayf u Ģitâ-yı nuṣret (K. 25/39) 

 

 

 Abdî, döneminde yaĢanan Rus-Osmanlı geriliminden, Rusların Kırım‟a el 

koymasından, Bosna ve Hersek‟te yaĢanan problemlerden, Berlin Kongresi, 

Ġslamiyet‟e yönelik yapılan saldırılar gibi birçok olaydan bahsetmiĢ, bunlarla ilgili 

durduğu noktayı ifade etmiĢtir:  

 

 

Ġaṣb etdi bu üslûb ile ülkâ-yı Ḳırım'ı 

ʻOsmânlılarıñ Rus-ı denî oldu ʻazîmi (Trk. 10/1) 

 

Rus'uñ bize bir etmedigi ḳaldı mı âyâ 

Etdikleriniñ ehveni efsâd-ı reʻâyâ 

Ḫânânına hep cizye-i Ģerʻiyye verirken 

Ġaṣb etdi Ḳırım ülkesini Ģöyle ki ḥayfâ 

ġâhîn Girây Ḫân iken ḳıṭʻada ânı 

Ġġfâle muvaffaḳla dedi ey Ģeh-i dânâ 

Cengîz-i cihân-gîre sen evlâd olasıñ da 

Lâyıḳ mıdır olmaḳlıġıñ ʻOsmânlıya lâlâ 

Fesḫ eyler isek bîʻatiñi anlara ben de 

Taṣdîḳ ederim etdiririm salṭanatıñ tâ 

Aldatdı yazıḳ düĢmeniñ iġfâline Tatar 

Ser-keĢlige bedʼ etdigini eyledi îmâ 

Bir olmayacaḳ vaḳte tesâdüf ile Mosḳov 

Etdirdi bu teklîfinde devlete icrâ 

Ẓann etdi ḥükümdâr-ı ṣaḥîḥ oldum o Tatar 

Dîvâneye baḳ oldu naṣıl ʻâleme rüsvâ 

   Iṣlâḥ edeyim diye âhâlî-i Ḳırım'ı  

Sevḳ eyledigi ʻaskeri Rus eyledi ibḳa (Trk. 10/2) 

 

Hersek'de ẓuhûr etdi sebeb yoġ iken ʻiṣyân 

Eṭrâfa edip neĢr-i Ģerer âteĢ-i ṭuġyân 
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Ġslâm'a hücûm etmege baĢladı reʻâyâ 

Selb oldu o yerlerde bütün râḥat-ı insân 

Bu fitne o dem Bosna'ya da ʻaks ile der-ḥâl 

Yek-ḥamlede her cânibe oldu żarar-efĢân 

Bu bâd-ı müḥâlif ki ẓuhûr eyledi birden 

Devlet nereden esdigini eyledi iẕʻân 

Sevḳ etdi hemen ehl-i fesâd üstüne ʻasker 

Ġavġayı ḳarıĢdırdı raʻiyyetle Müselmân 

Bir nice Ḳaradaġlı vü Dalmaçyalı Ṣırplı 

Görüldü ʻaṣân içre merâm oldu nümâyân 

Taʻḳîb-i ʻaṣân etmek için ehl-i hükûmet 

Pey-der-pey edip her ṭarafa ʻaskeri pûyân 

Olduḳca ʻalev-pâĢ-ı ḫurûĢ âteĢ-i fitne 

Teskîne devâm eyler idi ḥarble Ģüceʻân 

Ol deñli olur idi veġâ ḫûn-ı ʻadûdan 

Gûyâ cereyân eyler idi seyl-i firâvân (Trk. 10/9) 

 

Ser-firâz-ı „âlem iken altı yüz yıldan beri 

 Gitdi istiḳlâl-i devlet ḳaldı mâ-dûnü'l-„Acem (G. 262/8) 

 

ĠĢte Berlin'iñ ḳarâr-ı ḳongıresin görmüĢüz 

 Ḳanḳı ĢaĢkın dil-firîb olur bu ḳîl u ḳâlına (G. 326/3) 

 

B. 4. DĠVAN’DA SÖZ KONUSU EDĠLEN KĠġĠLER 

 

Divan‟da Osmanlı padiĢahlarından, sanatçılara kadar birçok isim yer 

almaktadır. Bu isimleri kendi içinde tasnif ettiğimizde Ģöyle bir tablo ile 

karĢılaĢmaktayız: 

 

B. 4. 1. SĠYÂSÎ ġAHSĠYETLER 

B. 4. 1. 1. OSMANLI PADĠġAHLARI 

 

Abdi, Kasîde-i Osmâniye adlı kasîdesinde, kuruluĢundan itibaren Osmanlı 

Devleti‟ndeki bazı padiĢah ve kumandanları övmüĢtür. Buradaki ilk beĢ padiĢahın 

ismi Divan‟da bu vesile ile geçmektedir: 

 

B. 4. 1. 1. 1. Osman Bey (1258-1326): Söğüt‟te doğduğu sanılmaktadır. 

Bursa YeniĢehir‟de öldü. Kayı boyu baĢkanı Ertuğrul Gazi‟nin küçük oğludur. 

EskiĢehir‟in Ġtburnu Köyü‟nde oturan ġeyh Edebâlî‟nin kızı Bâlâ (ya da Rabia) 
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Hatun‟a tutuldu. Edebâlî, göçebe geleneklerine bağlı, Ġslam kurallarına yeterince 

ısınmamıĢ Kayılar‟la akraba olmaya güç karar verdi. 

Osman Bey, babasının yaĢlılık döneminde Kayılar‟ın yönetimi 

sorumluluğunu yüklendi. Ertuğrul Bey 1281‟de ölünce, boy ileri gelenleri 

tarafından uç beyi ve boy baĢkanı seçildi. Bir süre babasının barıĢçı tutumunu 

izledi (Türkiye Dünya Ünlüleri Ansiklopedisi, 1983, C.8: 4322). 

 

Ne rengi kesb ederdi kiĢver-i Rum'uñ ʻaceb ḥâli 

Eger ʻOsmân Ġâzî gitse idi mülk-i mâhâne (K. 10/49) 

 

B. 4. 1. 1. 2. Orhan Bey (1281-1361): Söğüt‟te doğdu, Bursa‟da öldü. 

I.Osman‟ın küçük oğludur. Annesi Mâl (Malhûn) Hatun, Ömer Bey adlı bir 

Türkmen‟in kızıydı. Kayı törelerine göre yetiĢtirildi. 1298‟de Yarhisar 

Tekfurunun kızı Holophira (Nilüfer) ile evlendi. 

Orhan Bey, Osmanlı Devleti‟nin temel kurumlarının kurucusudur. Orhan 

Bey, oğlu Murat‟ı Rumeli beylerbeyliğine atayarak son yıllarını Bursa‟da sessizlik 

içinde geçirdi. Ölümünden sonra, GümüĢlü Kümbet‟e Osman Bey‟in yanına 

gömüldü (Türkiye Dünya Ünlüleri Ansiklopedisi, 1983. C.8: 4306). 

 

Ne himmetdir ki geçdi Rumeli'ne ṣal ile evvel 

Deñizler âferîn etdi Süleymân Ġbn-i Orḫan'a (K. 10/8) 

 

B. 4. 1. 1. 3. Bayezid (1354-1403): “Yıldırım” lakabıyla tanınan Osmanlı 

padiĢahıdır. 1354‟te doğdu. 1. Murad‟ın büyük oğlu olup annesi Gülçiçek 

Hatun‟dur. 1381 yılı dolaylarında Germiyanoğlu Süleyman Çelebi‟nin kızı Sultan 

Hatun ile evlendi ve hanımının çeyizi olarak Osmanlılara bırakılan topraklara 

sancak beyi tayin edildi. 1401‟de Timur ile Ankara yakınında Çubuk ovasında 

karĢı karĢıya geldi. Yapılan savaĢta Bayezid yenildi ve esir düĢtü, bir süre sonra 

da esaret altında AkĢehir'de vefat etti (TDV., C. 5). 

Olurdu pâyidâr-ı ṣulṭan-ı evlâd-ı Timûr'u 

Ḫıyânet etmeseydi ḫânedân-ı Yıldırım Ḫân'a (K. 10/15) 
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B. 4. 1. 1. 5. Yavuz Sultan Selim (1466-1520): Amasya‟da doğdu, 

1520‟de Çorlu yakınlarındaki Suüstü köyünde öldü. Babası II. Bayezid, annesi 

Dulkadirli Bozkurt Bey‟in kızı AyĢe Hatun‟dur. 1520‟de rahatsızlanan Selim, 

Ģeker hastalığına bağlı bir çıbanın vücuduna yayılması sonucu öldü (Türk ve 

Dünya Ünlüleri Ansiklopedisi, 1983, C. 10: 4970). 

 

Çekip âgûĢ-ı vaṣla ümm-i dünyâyı o dem oldu 

Yavuz Sulṭân Selîm gerdûna bir dâmâd-ı ferzâne (K. 10/22) 

 

 

B. 4. 1. 1. 4. Kanuni Sultan Süleyman (1495-1576): I. Selim‟in (Yavuz) 

oğludur. 1495‟te doğup, 30 Eylül 1520‟de tahta çıktı. 8 Eylül 1566‟da Sigetvar‟da 

vefat etti. Ömrü 74 sene, halifeliği 47 sene sürmüĢtür (Mehmed Süreyya, 1996: 

55). 

 

Hele Ģîrâze-bend-i cild-i ḳânûn-ı ʻadâletdir 

Musaḫḫar oldu ʻâlem ḥikmet-i Sulṭân Süleymân'a (K.10/ 25) 

 

B. 4. 1. 1. 7. Abdü’l-Hamîd Han (1842-1918): Babası Abdülmecid, 

annesi Tîrimüjgân Kadın Efendi'dlr. 21 Eylül 1842 tarihinde dünyaya geldi. On 

bir yaĢında annesini kaybettiği için, babasının emriyle, hiç çocuğu olmayan Piristû 

Kadın Efendi kendisine analık etti. Özel hocalar tayin edilerek eğitildi. 

Gerdankıran Ömer Efendi'den Türkçe. Ali Mahvı Efendi'den Farsça. Ferid ve 

ġerif efendilerden Arapça ve diğer ilimleri, Vak'a-nüvis Lutfi Efendi'den Osmanlı 

tarihi, Edhem ve Kemal paĢalarla Gardet adındaki bir Fransız'dan Fransızca, 

Guatelli ve Lombardı adındaki iki Ġtalyan'dan mûsiki tahsil etti. Anayasaya dayalı 

meĢrutî bir idare kurmak isteyen ve bu yüzden Abdülaziz ile V. Murad'ı tahttan 

indiren Midhat PaĢa ve arkadaĢlarıyla anlaĢan II. Abdülhamid, 31 Ağustos 1876 

PerĢembe günü tahta çıktı. 10 ġubat 1918 Pazar günü hayata gözlerini yuman 

Abdülhamid'in cenazesi Topkapı Sarayı'na nakledilerek teçhiz ve tekfini orada 

yapıldı. (TDV., C.1). 

 ġair, 37. kıt‟ada Abdü‟l-Hamid Han‟ı övgü ile anmıĢtır: 

 

Ḫudâvend-i cihân „Abdü'l-Ḥamîd Ḫân 

Sitibdâdı giderdi devletinden (Kt. 38) 
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B. 4. 1. 1. 6. Abdü’l-Azîz Hân (1830-1876): II. Mahmud'un oğlu ve 

Abdülmecid'in kardeĢi olup annesi Pertevniyal Valide Sultan'dır. 7/8 ġubat 1830 

gecesi doğdu. KardeĢi Abdülmecid'in saltanatı süresince oldukça serbest bir hayat 

yaĢadı ve itinalı bir eğitim gördü. 1876‟da öldü. (TDV., C.1) 

 

ġair, Abdü‟l-Azîz‟i Han‟ı 13 ve 14. kasidelerinde övgüyle anmıĢtır: 

 

Vücûd-ı devletin ḥıfẓ ede Ḥaḳ ʻAbdü'l-ʻAzîz Ḫân'a 

Füzûn-ender-füzûn olsun dem-â-dem Ģevket ü Ģânı (K. 12/11) 

 

Ez-cümle Ģimdi Ḥażret-i ʻAbdü'l- ʻAzîz Ḫân 

Otuz ikinci Ģâh olaraḳ dehre Ģân verir (K. 13/7) 

 

 

B. 4. 1. 1. 8. Abdü’l-Mecîd Han (1823-1861): Babası II. Mahmud, annesi 

Bezmiâlem Valide Sultan‟dır. 1823‟te Ġstanbul‟da doğdu. 1839‟da babasının 

ölümü üzerine, on yedi yaĢında iken tahta geçti. Tüberküloz hastalığına 

yakalanarak 186l‟de henüz 39 yaĢında iken Ihlamur KöĢkü‟nde vefat etti. (TDV., 

C.1) 

ġair, Abdü‟l-Mecîd Han‟ı kıt‟a ve kasîdelerinde övmüĢ ve ona dua 

etmiĢtir: 

Ḳuṭb-ı zamân ʻAbdü'l-Mecîd ḳıldı anı Ģimdi mürîd 

Oldu ḥaḳîḳatde sedîd bu ḳavlimi ṣanma mecâz (Tvr. 8/6) 

 

MüĢîrâ Ḥaḳ özüñ baġıĢlaya ʻAbdü‟l-Mecîd Ḫân'a 

Seniñ ḳadriñ bilir anıñ gibi Ģâh-ı cihân olmaz (K. 8/25) 

 

ġeh-i kiĢver-güĢâ-yı ṣıfat-ı „Abdü'l-Mecîd Ḫân'ıñ 

Ḫudâ günden güne iḳbâl ü iclâlin füzûn etsin (Kt. 17) 

 

B. 4. 1. 1. 9. ġeh Mahmud (1808-1839): 20 Temmuz 1785 doğdu. I. 

Abdülhamid‟in oğludur. Annesi NakĢidil Sultan‟ın Fransız asıllı olduğu idTDVsı 

doğru değildir. Adlî mahlası doğumuyla birlikte verilmiĢtir. Ayrıca “büyük” 

sıfatıyla da anılır. Amcası III. Selim‟in tahttan indirilmesi ağabeyi IV. 

Mustafa‟nın cülusu ve bunun da Alemdar Mustafa PaĢa tarafından halli üzerine 28 

Temmuz 1808‟de padiĢah oldu. III. Selim‟in katli sırasında ölümden dönmüĢ 

olarak darbeler ve karĢı darbelerle baĢlayan saltanatı aynı yoğunlukta devam etti.  
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26 Haziran‟da yanında bulunan oğlu Abdülmecid ve o sırada otuz dört yaĢında 

olan eĢi Bezmiâlem Sultan, damadı Halil PaĢa ve Meclis-i Ahkâm-ı Adliyye reisi 

Hüsrev PaĢa ile vedalaĢtıktan ve oğluna devlet iĢleri ve reformların takibiyle ilgili 

vasiyette bulunduktan sonra ağırlaĢmıĢ ve 28 Haziran'da vefat etmiĢtir. (TDV., 

C.27) 

 ġair, II. Mahmud‟u, kendi Ģairlik kudretini överken bir vesile ile 

kullanmıĢtır: 

Ben ol ġeh-nâme-ḫˇân-ı Ģehriyâr-ı ʻâlimim baña 

Senâ-ḫˇânîde pâ-dâĢ olamaz meddâḥ-ı ġeh Maḥmûd (G. 11/4) 

 

A. 4. 1. 2. SADRAZAMLAR 

 

B. 4. 1. 2. 1. Ali Emin Efendi: Kalemden yetiĢip 40 sene memuriyetlerde 

bulundu. Ġzmir‟de emlak memuru iken 19 Ocak 1894‟te vefat etti. (Mehmed 

Süreyya, 1996, C.1: 279) 

ġair, Ali Emîn Efendi‟ye bir kasîde yazmıĢtır: 

Hem-nâm-ı faḫr-ı ʻâlem-i ʻÂlî Emîn kim 

Dâʼim mehâmm-ı salṭanata  ḳadr ü Ģân verir (K. 13/21) 

 

B. 4. 1. 2. 2. Ali Gâlib PaĢa: Süleyman PaĢa‟nın oğludur. Topçu 

mektebi‟nde okuyarak zabit çıkmıĢtı. Yükselerek hassa topçu livası olup bir hayli 

sene bulundu. 5 Nisan 1890‟da vefat etti.  (Mehmed Süreyya, 1996, C.1: 280) 

 

Ḫıredmendân-ı „aṣrı vezn edip mîzân-ı „aḳlımla 

Bu meĢcere görüldü cümleye Gâlib „Alî PaĢa (K. 7/13) 

 

B. 4. 1. 2. 3. Avni PaĢa: Enderun‟dan yetiĢip kuruluĢunda Nizamiye 

Ordusu‟na girip ilk defa askerî elbiseyi bu zat giymiĢtir. Bu sebepten biraz 

Bursa‟da ikamet etmesi emrolunup ahali bu elbiseye alıĢmaya baĢlayınca 

1827/28‟de mükâfaten miralay oldu. Sonra tuğgeneral oldu. Ordularda bulunup 

Temmuz 1861‟de vefat etti (Mehmed Süreyya, 1996, C.1: 7). 

 

Yaʻni verdi ʻAvni PaĢa‟ya bu iki mesnedi 

Oldu ṣulḥ u âĢtîden behre der-i seyf ü ḳalem (K. 24/19) 
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B. 4. 1. 2. 4. DerviĢ Ġbrahim PaĢa: Lofça‟nın ileri gelenlerinden Genç 

Ġbrahim Ağa‟nın oğludur. Askere girerek 1836/37‟de binbaĢı, sonra kaymakam, 

miralay olmuĢ ve sonra bir hayli zaman Serdâr-ı Ekrem Ömer PaĢa‟ya yaverlikte 

bulunmuĢtur. Ordulardan erkân reisi olarak Karadağ harbine memur olmuĢ ve 

1862‟de mareĢallik verilmiĢtir. 1879‟da Rumeli ciheti umum kumandanı olmuĢ ve 

1881‟de Ġstanbul‟a dönüĢünde bu unvanla 1882‟de Mısır komiseri tayin edilmiĢtir. 

Döndükten sonra Ġstanbul‟da istirahata çekildi ve 1892‟de vefat etti (Mehmet 

Süreyya, 1996, C.2: 79). 

 

Abdî, DerviĢ Ġbrahim PaĢa‟ya bir kasîde yazmıĢ ve kendisinden istekte 

bulunmuĢtur: 

Dedim dâʼim dedigim baĢḳa yoḳ DervîĢ PaĢa'dan 

Dediler iĢte odur müjde devlet baḫtiyâr oldu (K. 26/10) 

 

B. 4. 1. 2. 5. Hayri Efendi:  Edirnelidir. Kâtiplikten yetiĢip Serdâr-ı 

Ekrem Ömer PaĢa‟ya divan kâtibi, 1853/54‟te Silistre defterdarı olup sonra vefat 

etti. ġair olup “Divan-ı ġevket ġerhi” onundur (Mehmet Süreyya, 1996, C.3: 329). 

 

ġair, Hayri Efendi‟yi kendisi için kaleme aldığı bir kasîdesinde anmıĢtır: 

 

Cenâb-ı Ḫayri Efendi muḥâsib-i ordu 

Degil meḥâsin-i aḫlâḳı ḳâbil-i iḥṣâ (K. 5/12) 

  

B. 4. 1. 2. 6. HûrĢîd PaĢa (ö. 1822): Rumeli Valisi Selim Sırrı PaĢa‟nın 

azatlı kölesidir. Önce Reîsülküttâb Râsih Efendi‟ye, daha sonra Kaptanıderyâ 

Küçük Hüseyin PaĢa‟ya intisap etmiĢtir, III. Selim tahta çıktıktan sonra (1789) 

mabeyincilik, tebdilcilik ve baĢçuhadarlık görevlerinde bulunan efendisi Hüseyin 

PaĢa kaptan-ı deryalığa tayin edilince (1792) muhtemelen onun yerine baĢçuhadar 

oldu. Bir müddet Ġran seferlerine katılan HurĢid Ahmed PaĢa Selanik, Bosna 

valiliklerinde ve NiĢ muhafızlığında bulunduktan sonra Mora ve Rumeli 

valiliklerine getirildi. 1822 tarihinde vefat etti. Öldüğünde altmıĢ yetmiĢ 

yaĢlarında olduğu tahmin edilen HurĢit Ahmet PaĢa‟nın cesur, cömert, dürüst, 

fakat biraz safdil olduğu belirtilir. Bu saflığından dolayı kötü niyetli yakınlarının 

sözlerine inandığı ve bu yüzden yanlıĢ iĢler yaptığı da rivayet edilir (TDV., C.18). 
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ġair, HurĢid PaĢa‟yı, Bosna valisi iken yaptırdığı bir esere tarih düĢmek için 

anmıĢtır: 

Menbaʻ-ı cûd u kerem-ṣıfat-ı ḪûrĢîd PaĢa 

Ḥaḳ baġıĢlaya anı pâdiĢeh-i devrâna 

 

Bosna vâlîsi iken yapdı bu vâlâ ṭâḳı 

Nâm-ı nâmî-i Ģehin-Ģâh-ı ʻaẓîmü'Ģ-Ģâna (Tvr. 6/1;2) 

 

B. 4. 1. 2. 7. Kâmil Yûsuf PaĢa (1808-1876): Arapgir‟de doğdu. Babası 

Gökbeyi hanedanından Ġsmail Beyzade Mehmet Bey‟dir. Küçük yaĢta babasını 

kaybedince amcası Gümrükçü Osman PaĢa tarafından büyütüldü. Amcası Kayseri 

ve Bozok sancakları mutasarrıfı iken Müderriszâde Mehmet Âlim Efendi'den özel 

ders aldı. Amcası ile birlikte Ġstanbul'a gittikten sonra onun mühürdarlığını yaptı. 

Dîvân-ı Hümâyun Kalemi'nde memuriyete baĢlayan Kâmil Bey (1829) gördüğü 

bir rüya üzerine Mısır‟a gitti (1831), Mısır Valisi Kavalalı Mehmet Ali PaĢa 

kendisini Hazîne-i Mısır kitabetine tayin etti. Yedi-sekiz ay sonra Dîvân-ı Vilâyet 

ikinci muavinliğine getirildi. Mehmet Ali PaĢa‟nın kızı Zeynep Hanım‟la 

evlendirildi. Sultan Abdülmecit tarafından kabul edilen Kâmil PaĢa‟ya “mîr-i 

mîrânlık” unvanı verildi (31 Temmuz 1845). 1876‟da vefat etti ve Üsküdar'‟da 

yaptırdığı hastanenin bahçesindeki türbesine defnedildi. 

Kâmil PaĢa kültürlü ve seçkin bir devlet adamı idi. Arapça, Farsça ve 

Fransızca biliyordu. François de la Monthe Fenelon'un “Les advenlures de 

Telemaque” adlı eserini Türkçeye çevirerek “Tercüme-i Telemak” adıyla 1862‟de 

yayımlamıĢtır.  Kâmil PaĢa‟nın çeĢitli makamlara yazdığı inĢâ örnekleri 

Ġbnülemin Mahmud Kemal tarafından Eser-i Kâmil PaĢa adıyla toplanarak 

yayımlanmıĢtır (TDV., C.24). 

ġair, Yusuf PaĢa‟yı kasîdelerinde anmıĢtır: 

  ĠĢte ez-cümle biri ṣıfat-ı Kâmil PaĢa  

  Ki odur cürʻa-keĢ-i sâġar-ı lâ-yı dâniĢ (K. 9/13) 

   

  Mıṣr'a etmiĢdi sefer ṣıfat-ı Kâmil PaĢa 

  ʻAvdet-i devletine müjde vü peyġam geldi (K. 20/7) 

 

B. 4. 1. 2. 8. Lâmi’î PaĢa: Gazianteplidir.  Ekâbir dairelerinde hizmetle 

kaymakamlık ve mutasarrıflık gibi görevlerde bulunmuĢ ve beylerbeyi olmuĢtur. 
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Emekli edildikten sonra iki defa dünya seyahatine çıkıp Hindistan, Çin, Avrupa, 

Asya ve Afrika‟yı görmüĢ ve yalnızlık içinde Beyoğlu‟nda bir otelde iken 1 

Kasım 1896‟da vefat etmiĢtir (Mehmed Süreyya, 1996, C.3: 219). 

Hakkında bundan öte bilgiye ulaĢamadığımız Lâmi‟î PaĢa ile Abdî‟nin 

nerede, ne tür bir iletiĢim içinde olduğunu bilgisine sahip değiliz. Ancak, Ģair, 

Lâmi‟i PaĢa‟ya duyduğu öfkesini çok net bir biçimde ifade etmiĢtir. Hatta ona 

özel olarak “Lâmiʻî PaĢa'ya bâ-Teṣâdüf Naẓm Olunan” baĢlığını da kullanmıĢtır. 

Hicvinde, “Lâmi‟î ismi sana isim olduğundan beri tozludur” ifadesi dikkat 

çekicidir: 

 Meh gibi ĢaʻĢaʻa-engîz idi beyne'l-elfaẓ 

 Lâmiʻî lafẓı saña nâm olalı muġberdir (Tvr. 28/2) 

 

B. 4. 1. 2. 9. Mehmed Emîn Ali PaĢa (1815-1871): Osmanlı 

sadrazamıdır. Ġstanbul‟da doğdu. 1871‟de Ġstanbul‟da öldü. Mısır çarĢısı 

aktarlarından Ali Rıza Efendi‟nin oğludur. Hayatını kazanmak zorunda 

olduğundan düzenli bir eğitim görmedi, kendi kendini yetiĢtirmeye çalıĢtı. 

1830‟da Divan-ı Hümayun kalemine girerek devlet hizmetine baĢladı. 1833‟te 

Divan-ı Hümayun Tercüme Kalemi‟ne geçti. 1840‟ta hariciye müsteĢar vekili 

oldu. 1841‟de Londra elçiliğine atandı. 1846‟da ReĢid PaĢa‟nın sadrazam olması 

üzerine otuz bir yaĢında hariciye nazırlığına getirildi. Kendisine bu rütbede iken 

paĢalık ve müĢirlik rütbeleri de verildi. 7 Eylül 1871'de öldü ve Süleymaniye 

Camii hazîresine defnedildi (TDV. ,C.2). 

 

ġair, Mehmed Emin Ali PaĢa‟yı kendisi için yazdığı bir kasidesinde anmıĢtır: 

  Hem-nâm-ı faḫr-ı ʻâlem-i ʻÂlî Emîn kim 

  Dâʼim mehâmm-ı salṭanata  ḳadr ü Ģân verir (K. 13/21) 

 

B. 4. 1. 2. 10. Mustafa Mazhar PaĢa: Sirozlu Yusuf PaĢa‟nın oğludur. 

Askerliğe girip 1837‟de tuğgeneral ve sonra Sinop muhafızı oldu. 1838‟de Hâfız 

PaĢa ile Nizip muharebesinde bulunarak korgeneral olmuĢ ve sonra ordularda 

çalıĢıp Eylül 1845‟te meclise âzâ olmuĢtur. Temmuz 1846‟da vezirlikle Halep 

valisi olup Ağustos 1848‟de azledildi. Haziran 1850‟de Musul ve Nisan-Mayıs 
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1852‟de Erzurum valisi oldu. 1852‟de azlinin ardından vefat etmiĢtir. (Mehmed 

Süreyya: 1996, C. 4: 253)  

 

ġair, Mustafa Mazhar PaĢa‟yı, ünlü bir zatın kabrini yaptırması sebebi ile tarih 

düĢmek için anmıĢtır:  

  Bende-i nâçizi vâde-i ḥaleb 

  Muṣṭafâ Mazhar PaĢa-yı kâm-yâb (Tvr. 1/4) 

 

B. 4. 1. 2. 11. Osman PaĢa (1832-1900): Osmanlı Nuri PaĢa Tokat‟ta 

doğdu, 1900‟de öldü. Yağcıoğulları adlı yoksul bir ailedendir. Ġlköğrenimini 

Tokat‟ta yaptıktan sonra ailesiyle birlikte gittiği Ġstanbul‟da öğrenimini sürdürerek 

BeĢiktaĢ Askeri RüĢdiyesi‟ni, Kuleli Askeri Ġdadisi‟ni 1853‟te Mülazım‟ı sani 

(asteğmen) olarak Harbiye Mektebi‟ni bitirdi. Erkân-ı Harbiye (Kurmay) 

bölümüne baĢladı. 1853‟te baĢlayan Osmanlı-Rus savaĢı geniĢleyerek 1855‟te 

Kırım SavaĢı‟na dönüĢünce Tuna cephesine gönderildi. 1875‟te Bosna-Hersek 

ayaklanmasının baĢlaması üzerine NiĢ Fırkası komutanlığına getirildi. 1877‟de 

Bulgaristan ve Balkan geçitlerine giden yolların kavĢak noktası durumundaki 

Plevne‟ye girdi. Osman PaĢa‟ya “Gazi” sanı verildi. 1897‟deki Osmanlı-Yunan 

SavaĢı‟nda ordu müfettiĢliğine getirilen Osman PaĢa son yıllarını sarayda geçirdi. 

(Türk ve Dünya Ünlilüeri Ansiklopedisi, 1983, C.8: 4326). 

ġair, Osman PaĢa‟yı, Kasîde-i Osmaniye adlı kasîdesinde Plevne SavaĢı 

sırasındaki kahramanlığı sebebi ile anmıĢtır: 

 

Server-i ehl-i ġazâ ṣıfat-ı ʻOsmân PaĢa 

Oldu Plevne'de ser-pûĢ-ı güĢâ-yı nuṣret (K. 39/36) 

 

B. 4. 1. 2. 12. Ömer PaĢa (1806-1871): Ömer Lütfi PaĢa Hırvatistan‟ın 

PlaĢki kasabasında doğdu. 1871‟de öldü. Macar asıllıydı. Asıl adı Mihaylo Latos 

olup Avusturya‟da Harp Okulu öğrencisiyken 1828‟de Osmanlı Devleti‟ne 

sığınarak Müslüman oldu ve binbaĢı rütbesiyle Bâb-ı Seraskerî mütercimliğine 

atandı. Veliaht Abdülmecid‟e bir süre öğretmenlik yaptı. Yeni savaĢ tekniklerini 

iyi bilmesi nedeniyle hızla yükselerek 1841‟de mirliva (tümgeneral) oldu. 1849‟da 

Rumeli müĢiri olarak Balkan ordusu komutanlığına getirildi. 1854‟te serdar-ı 

Ekrem (baĢkomutan) oldu. 1868‟de ikinci kez seraskerliği kaymakamlığına, 
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1869‟da da assa müĢirliğine getirildi. Bu görevde iken öldü (Türk ve Dünya 

Ünlüleri Ansiklopedisi, 1983, C.8: 4353). 

ġair, Ömer PaĢa‟yı kendisi için kaleme aldığı bir kasîdesinde anmıĢtır: 

 Der-i Ģehdâne-i baḥr-i Ģecâ„at ṣâhib-i ṣavlet 

 Semiyye Ḥażret-i Fârûḳ-ı „âdil kim „Ömer PaĢa (K. 2/34) 

 

B. 4. 1. 2. 13. ReĢid PaĢa (1800-1858): Tanzimat döneminin önde gelen 

devlet adamlarındandır. 1800‟de Ġstanbul‟da DavutpaĢa mahallesinde doğdu. 

Koca ve Büyük lakaplarıyla anılır. Babası II. Bayezid evkafı rûznâmçecisi 

Mustafa Efendi‟dir. Ġlk eğitimini babasından aldı. Bir süre mahalle mektebine 

devam etmekle birlikte düzenli bir öğrenim görmedi ve kendi kendini yetiĢtirdi. 

Küçük yaĢta babasını kaybedince eniĢtesi Ispartalı Seyyid Ali PaĢa tarafından 

himaye edildi; paĢanın serasker olarak Mora‟ya ve ardından Hüdâvendigâr ve 

Kocaeli mutasarrıflığına tayininde onun yanında bulundu. EniĢtesinin kısa süren 

sadâreti sırasında (1820-1821) mühürdarlık vazifesini üstlenip devlet 

memuriyetine girdi. 1837‟de Hariciye nâzın oldu. 1857‟de altıncı defa sadra-

zamlığa getirildi. Bir kalp krizi neticesinde 1858‟de vefat etti. Türbesi Beyazıt 

Camii Külliyesi yanındadır (Mehmet Süreyya, 1996: C. 5: 12). 

ġair, ReĢid PaĢa‟yı kendisi için kaleme aldığı bir kasîdesinde anmıĢtır: 

  ġâhid isterseñ ReĢîd PaĢa'ya rüĢd isbât için 

  Gönderir cümle nücûmu ibtidâ Ģems ü ḳamer (K. 1/13)  

 

B. 4. 1. 2. 14. Sa’îd PaĢa (1838-1914): Osmanlı sadrazamıdır. II. 

Abdülhamid ve II. MeĢrutiyet dönemlerinde dokuz kez sadrazamlık yapmıĢtır. 

Mehmed Said PaĢa Erzurum‟da doğdu, 1914‟te öldü. Tahran maslahatgüzarı Ali 

Namık Efendi‟nin oğludur. Erzurum ve Ġstanbul‟da medrese eğitimi gördü. 

1853‟te Erzurum tahrirat kâtibi oldu. 1858‟de Anadolu Ordusu fevkalade 

kuruluyla Ġstanbul‟a gelerek Meslis-i Vâlâ kâtipliğine, 1861‟de Rumeli müfettiĢlik 

kurulu baĢkâtibi, 1866‟da Selanik vilayeti mektupçusu, 1867‟de Matbaa-i Âmire 

müdürü, ek olarak Takvim-i Vakayi gazetesi müdürü, 1868‟de ġura-yı Devlet 

daire muavini, bu kuruluĢta adliye, dâhiliye ve yargı daireleri baĢ muavini, 

1871‟de Divan-ı Ahkam-ı Adliye muhakemat dairesi baĢ katibi, 1873‟te Ticaret 

Nezareti mektupçusu, 1874‟te sadaret mektupçusu, 1875‟te Maarif Nezareti 
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mektupçusu oldu. 1913‟te ġura-yı Devlet baĢkanlığına, aynı yıl Meclis-i Âyan 

baĢkanlığına atandı ve bu görevdeyken öldü (Türk ve Dünya Ünlüleri 

Ansiklopedisi, 1983, C.10: 4864). 

ġair, Sa‟îd PaĢa‟nın Mısır‟da baĢladığı göreve tarih düĢürmüĢtür: 

Bu düĢdü bu târîḫe baḳ medḥe degil midir eḥaḳ 

Ḳıldı Saʻîd PaĢa'nı Ḥaḳ ülkâ-yı Mıṣr'a sâye-sâz (Tvr. 8/10) 

 

B. 4. 1. 3. DĠĞER DEVLET ADAMLARI 

 

B. 4. 1. 3. 1. Azmi Efendi: Kara gümrüğü bakanı Hasan Ağa‟nın oğludur. 

Kalemden yetiĢip 1820/21‟de Ġstanbul mukataacısı oldu. Sonra dikimhane bakanı 

oldu. 1829/30‟da hâcegânlığı kaldırılarak Kütahya‟ya sürüldü. 1831/32‟de 

Trablusgarp maliye memuru olup babası bu aralık vefat etmiĢtir. 1836/37‟de Fuad 

PaĢa ile birlikte Tâhir PaĢa‟nın yanından Ġstanbul‟a gelmiĢtir. 1842‟de ikinci defa 

Trablusgarp defterdarı olup 1845‟te dönmüĢtür. Sonra Vidin ve 1849‟da Bosna 

defterdarı olup 1850‟de vefat etti (Mehmed Süreyya, 1996, C.1: 13). 

 

ġair, bir gazelinde Azmi Efendi‟yi vefatına duyduğu üzüntü sebebi ile anmıĢtır: 

 

Bosna defterdârı iken ḫâke ḳardı ʻâḳıbet 

Âh-ı ecel ʻAzmi Efendi'ye ne ḥâlet eyledi  

 

Fevt olunca tam târîḫin dedim yek-laḥẓada 

ġimdi âh ʻAzmi Efendi ʻazm-i Cennet eyledi (G. 5/4;6) 

 

 

B. 4. 1. 3. 2. ġâhîn Girây Hân: Topal Ahmed Giray‟ın oğlu ve Sâhib 

Giray‟ın kardeĢidir. 1777‟de Kırım hanlığına Rusya‟dan bir yâverle geldiyse de 

hanlığı kabul buyurulmayıp Selim Giray gönderildi. Ancak tutunamayınca bu 

hanlıkta kaldı. 1782‟de Kırım‟dan kovuldu. 1783‟te tekrar han olarak Rusya‟dan 

geldi. Rusya bu suretle Kırım‟ı elde edip ona bir miktar maaĢ verip Kırım‟dan 

baĢka bir yere gönderip iskân ettirdi. 1786/87‟de Osmanlı topraklarına gelip 

Rodos‟a gönderildi. 1787/88‟de orada idam edilerek hıyanetinin cezasını 

görmüĢtür. Hain ve haris olup hanedanının mahvına sebep olmuĢtur (Mehmed 

Süreyya, 1996, C.5: 189). 
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ġâhîn Girây Ḫân iken ḳıṭʻada ânı 

Ġġfâle muvaffaḳla dedi ey Ģeh-i dânâ (Trk. 10/2) 

 

 

B. 4. 1. 3. 3. Tevfik Efendi: Mâliye kaleminden yetiĢip mümeyyiz olmuĢ 

ve 1861/62‟de nizamiye muhasebecisi olmuĢtur. Birkaç sene sonra evkaf 

muhasebecisi oldu. 1869/70‟te Divan-ı Muhasebat azalığına naklolunarak 5-6 

sene geçince emekli olmuĢtur. 13 Aralık 1888‟de ansızın vefat etmiĢtir (Mehmed 

Süreyya, 1996, C.5: 258). 

 

Tevfîḳ Efendi dâʼim eder ehli cüst ü cû 

Bu nükte daḫi olmadı mı müstefâdımız (Trk. 5/6) 

 

B. 4. 1. 3. 4. Timur (1336-1405): Timurlu hükümdarıdır. 1336‟da 

Semerkant‟ın güneyinde KeĢ‟e yakın Hoca Ilgar kasabasında doğdu, 1405‟te 

Otrar‟da öldü. Babası, Semerkant otlaklarında yaĢayan Barlas kabilesinin baĢkanı 

Taragay, annesi Çağatay emirlerinden birisinin kızı Tekin(a) Hatun‟du. Bağlı 

olduğu aileye Gürganiler (Gürcanlar) denmekteydi. Gençliğinde baĢıboĢ bir 

yaĢam sürdü, oluĢturduğu bir çeteyle çevreye baskınlarda bulundu. Bir ağıl 

baskınında ayağından ve elinden yaralandı. Ayağı sakat kaldı. Bu yüzden  

“Aksak” ya da “Leng” (topal) lakabıyla anıldı. Kazganın torunu Olcay Türkan‟la 

evlendi. 1402‟de Ankara yakınlarında I. Bayezid‟i esir aldı. 1405‟te öldü (Türk ve 

Dünya Ünlüleri Ansiklopedisi, 1983, C. 10: 5311, 5312, 5313). 

ġair, Timur‟u, Kasîde-i Osmaniye adlı kasidesinde Ankara SavaĢı sebebi ile 

anmıĢtır: 

Olurdu pâyidâr ṣulṭan-ı evlâd-ı Timûr'u 

Ḫıyânet etmeseydi ḫânedân-ı Yıldırım Ḫân'a (K. 10/15) 

 

B. 4. 1. 3. 5. Uzun Hasan (1423-1478):  Akkoyunlu hükümdarıdır. 

Âmid‟de doğdu, 1478‟de Tebriz‟de öldü. Akkoyunlu hükümdarı Kara Yülük 

Osman‟ın torunu, Ali Bey‟in oğludur (Türk ve Dünya Ünlüleri Ansiklopedisi, 

1983, C. 10: 5311, 5312, 5400). 

ġair, Uzun Hasan‟ı Kasîde-i Osmaniye adlı kasîdesinde anmıĢtır: 
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Ḥamâḳatle olup Uzun Ḥasan gerden-keĢ-i ṭâʻat 

OturmuĢdu egerçi ol vaḳit evreng-i Îrân'a (K. 10/19) 

 

 

B. 4. 1. 3. 6. Yusuf Ġzze’d-dîn Efendi: Tebrizlidir. Tarik-i Nimetullaha 

girip Hicaz‟a gitti ve 1849‟da Ġstanbul‟a geldi. Sultan Abdülaziz devri (1861-

1876) baĢlarında vefat eylemiĢtir. ġairdir. (Mehmed Süreyya, 1996, C.5: 318) 

 

Bâġ-ı dehre naḫl-i bâlâ ḳaddi verdi zîb ü fer 

Yaʻni ʻĠzz'ed-dîn Efendi Ģaḫ-sâr-ı salṭanat (K. 21/11) 

 

 

B. 4. 2. SANATÇILAR  

 

B. 4. 2. 1. Gevherî: doğduğu yer ve tarih kesin olarak bilinmiyor. XVII. 

Yüzyılın birinci yarısında doğduğu, tarihî mahiyetteki Ģiirlerinden anlaĢılmaktadır 

(Türk Edebiyatı Ansiklopedisi, 1987: 335). 

Asıl isminin “Gevherî tabirdir Mustafa ismim” mısraından Mustafa, son yıllarda 

bazı araĢtırmalara göre de Mehmed olduğu idTDV edilmiĢtir. Hadîkatü‟s-süedâ ve 

Tuhfe-i Hattatîn‟de verilen bilgilere göre çok gezmiĢ bir Ģairdir (Türk Edebiyatı 

Ansiklopedisi, 1987: 335). 

 

 ġiirlerinden iyi bir öğrenim gördüğü anlaĢılır. ġair ve hatta Bahri PaĢa‟nın 

Divan kâtipliğini yaptı. Serhatlerde bulunduğu sıralarda yazdığı Ģiirlerde, gazilere 

hitap etmesi, “”Be!”, “Bre!” diye baĢlayan pervâsız söyleyiĢleri, yiğitlik hakkında 

övgüleri, sevgilisini bir kaleye benzetmesi dolayısıyla bir ordu Ģairi olduğu da 

tahmin edilmiĢtir. ÂĢık Ömer ve Karacaoğlan‟ın çağdaĢı olan âĢık, en az onlar 

kadar Ģöhret kazanmıĢ, kendisini aydın çevrelere de kabul ettirmiĢ, bazı Ģiirleri 

tezkirelere alınmıĢtır. Hece ve aruz ile yazdığı Ģiirler arasında hece Ģiirleri baĢarılı 

görülmüĢtür. (Türk Edebiyatı Ansiklopedisi, 1987: 335) 

Gevherî, musiki ile de ilgilenmiĢ, besteler yapmıĢ, kendi adı ile anılan bir de 

makam bulmuĢtur. Divançesi ilk olarak S. Nizhet Ergun tarafından neĢredildi 

(Türk Edebiyatı Ansiklopedisi, 1987: 335). 
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 ġair, Gevherî‟yi halk edebiyatı Ģairi olarak küçümser. Ancak buradan 

Gevherî‟nin, Ģairin eleĢtirisine uğrayacak kadar Divan Ģairlerinin dikkatini 

çektiğini anlamak mümkündür: 

ġîve-i naẓmı ġazel-ḫˇân-ı belâġat añlar 

 Gevherî ḳoĢma ile merd-i süḫandân olmaz (G. 163/3) 

 

B. 4. 2. 2. Fuzûlî: Klasik Türk edebiyatının en büyük Ģairlerindendir. 

Hayatıyla ilgili bilgiler çok azdır. Asıl adının Mehmed, babasının adının Süley-

man olduğu bilinmekle beraber hangi tarihte ve nerede doğduğu hakkında kesin 

bilgi yoktur. Mevcut kaynaklar onun Bağdat civarında doğduğunu kaydederse de 

belli bir yer üzerinde birleĢemezler. latîfî. Ahdî, Sâm Mirza, Âlî Mustafa ve ÂĢık 

Çelebi, bazı Ģiirlerinde geçen “Bağdadî” ifadesinden ve genellikle Fuzûlî-i 

Bağdadî diye anılmasından hareketle onun Bağdat'ta doğduğunu söylerler. 

Fuzûlî'nin zaman zaman Tebriz, Anadolu ve Hindistan gibi yerlere seyahat 

etme arzusunu Ģiddetle duymuĢ olduğu halde içinde doğup büyüdüğü Irak 

bölgesinin dıĢına çıkma imkânı bulamadığı anlaĢılmaktadır. Bilindiği kadarıyla 

onun hayatı Kerbelâ, Hille, Necef ve Bağdat'ta geçmiĢtir. 

 

Fuzûlî 1556‟da Bağdat ve çevresini kasıp kavuran büyük veba salgını sı-

rasında vefat etmiĢtir. “Geçti Fuzûlî” sözü de bu tarihi vermektedir. En sağlam 

rivayetlere göre ölüm yeri Kerbelâ'dır. Ancak Kerbelâ'da Hz. Hüseyin Türbesi 

karĢısındaki Abdülmü'min Dede Türbe-si'nde medfun olduğu Ģeklindeki rivayetin 

herhangi bir tarihî dayanağı yoktur. (TDV., C. 13) 

 

ġair, Fuzûlî‟nin gazel ve muhammesine nazire yazmıĢ ve onun Ģairlik 

kudretini bir gazelinde anmıĢtır: 

Gülzâr-ı ḥüsne Ģîve-nümâdır o gül-beden 

Bir ḫâliniñ bahâsı degil kiĢver-i Yemen 

Ḥayrân-ı rûy-ı âli imiĢ berg-i yâsemen  

Pejmürde-i ḫayâl daḫi gülĢen-i ʻAden 

Ḫaṭṭıñ bahâr-ı ḥüsne çemendir dedim dedi 

Reyḥân-ı bâġ-ı rûḥ-ı revânıñ durur seniñ (Msd. 2/1) 

 

Ġarḳ-ı seylâb-ı Ģarâbım bilmezem deryâ nedir  

Ṣormasın cânân beni huĢyâr yâ dîvânedir 

ʻAĢḳ-ı yâre ṣaḥn-ı sînem gerçi mihmân-ḫânedir 
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Öyle ser-mestim ki idrâk etmezem dünyâ nedir 

Ben kimem sâḳî olan kimdir mey ü ṣahbâ nedir (Mhm. 4/1) 

 

  Mâ-cerâ-yı „aĢḳı idrâk etmemiĢken „Abdiyâ 

Peyrev-i kilk-i Fużûlî olmaga ma„nâ nedir (G. 72/7) 

 

B. 4. 2. 3. Ferîde Hanım: Kastamonuludur. Hamamcı ReĢid Efendi‟nin 

kızı olup kâtip Raif Efendi‟nin eĢidir. 1853/54‟te Ġstanbul‟a gelip Ģiir ve inĢa ile 

Ģöhret bulmuĢtur. Sonra vefat etmiĢtir. (Mehmed Süreyya, 1996, C.2: 186) 

 ġairin mersiye yazdığı Feride Hanım‟ın, yukarıda hakkında bilgi 

verdiğimiz Feride Hanım olduğuna dair herhangi bir bilgiye sahip değiliz. Yalnız, 

hakkında bilgi verilen Ferîde Hanım ile Abdî‟nin aynı dönemde yaĢamıĢ olması 

bahsedilen kiĢilerin aynı kiĢi olması ihtimalini bizde uyandırmaktadır; fakat bu 

konuda bir bilgiye sahip değiliz: 

Sipihr-âyine râh-ı cevr ü âzâra Ģitâb etdiñ 

  Serây-ı sîne-i nâ-Ģâdımı yıḳdın ḫarâb etdiñ (G. 208/1) 

 

B. 4. 2. 4. Nâbî: Urfalıdır. IV. Mehmed zamanında (1648-1687) Ġstanbul‟a 

gelip Musahip Mustafa PaĢa‟ya intisap ederek kethüda olmuĢtur. Onun vefatında 

hacca gidip dönüĢte Halep‟te oturmuĢtur. Baltacı Mehmed PaĢa, Halp valisi 

olduğunda sohbetinden hoĢlanıp 1710‟da sad‟arete geldiğinde onu hâcegân 

rütbesiyle Anadolu muhasebecisi tayin etti. Sonra süvari mukabelecisi olup 10 

Nisan 1712‟de vefat etmiĢtir. Üsküdar‟da Miskinler‟de medfundur. Üç dilde 

mâhir, lâtifeyi ve muhazaratı sever, külfeti terk etmiĢ ve sohbeti tatlıydı. Eserleri: 

Siyer-i Veysî‟ye Zeyl, Kamaniçe Gazânamesi, Tuhfetü‟l-Harameyn, Hayriye, 

Hayr-âbâd, MünĢeât, Divan (Mehmed Süreyya, 1996, C.5: 193). 

ġair, Nâbî‟yi övgü ile anmıĢtır: 

Kimi Veysî kimi Nâbî derler 

   Hüner ancaḳ buña Vehbî derler (Msn. 1/37) 

 

B. 4. 2. 5. Nazîf Efendi: Evkâf-ı hümayun memurlarından olup Haremeyn 

evkaf müdürü ve 1836/37‟de evkaf muhasebecisi olup Ağustos 1840‟da ayrıldı. 

Sonra Meclis-i Evkaf azası ve taĢra memuriyetlerinde bulunup nihayet Haremeyn-
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i ġerifeyn müdürü olmuĢtur. AzledilmiĢ olarak 6 Mart 1865‟te vefat eyledi 

(Mehmed Süreyya, 1996, C.5: 211). 

 

ġair Nazîf Efendi‟yi Hayri Efendi için yazdığı kasîdesinde önemine binaen 

anmıĢtır: 

Naẓîf Efendi gibi bâ-cenâḥı da vardır  

O da anıñ gibi olsa ser-âmed-i ẓurefâ (K. 5/22) 

 

 B. 4. 2. 6. Nef’î: Erzurumludur. Ġstanbul‟a gelip mukataa kâtibi ve maden 

mukataacısı, sonra cizye muhasebecisi oldu. Bayram PaĢa‟yı hicveylemekle ve 

kimseyi hicvetmemesi irade olunduğundan 27 Ocan 1635‟te katledilmiĢtir. Kaside 

ve hicivde yegâne, usta bir Ģairdir. Hakkında “Gökten nazîre indi Sihâm-ı 

Kazâsı‟na / Nef‟î diliyle uğradı Hakk‟ın belâsına” denmiĢtir. Türkçe ve Farsça 

“Divan”ı ve “Sihâm-ı Kazâ” adlı hicviyâtı vardır (Mehmed Süreyya, 1996, C.5: 

223). 

 ġair, Nef‟î‟yi, Ģairlik kudretini övmek için anmıĢtır: 

 

   Cihâna Nef„î-i âteĢ-zebân gibi Ģâ„ir 

   Ne geldi belki ne soñra gelir dedi ẓurafâ (Mfr. 6) 

 

B. 4. 2. 7. Sâmî: Râsih Ġbrahim Efendi‟nin kardeĢidir. Enderun‟dan emekli 

oldu. 1844‟te vefat eyledi. Usta Ģairdir (Mehmed Süreyya, 1996, C.5: 107). 

  

 ġair, Sâmî‟nin gazeline bir nazire yazmıĢtır: 

Bîmâr-ı ʻaĢḳ ḥikmet-i Loḳmân'ı n'eylesin 

Cism-i dü-nîm ḳahḳari-i cânı n'eylesin 

ÂteĢ-perest cevher-i îmânı n'eylesin 

Çarḫ-ı leʼîm ṣâḥib-i ʻirfânı n'eylesin 

Nâdân olan ḥarîf-i süḫandânı n'eylesin (Mhm. 5/1) 

 

B. 4. 2. 8. Veysî Efendi: AlaĢehirlidir. Kadı Mehmed Efendi‟nin oğlu ve 

Ģair Makalî‟nin kız kardeĢinin oğludur. Önceleri kadı olup Mehmed ġerif PaĢa‟ya 

Mısır valiliğinde divan kâtibi ve Ali PaĢa‟nın Engürüs seferinde ordu kadısı oldu. 

Sonra yedi kere Üsküp kadısı olmuĢtur. AzledilmiĢ olarak 1627/28‟de vefat etti 

(Mehmed Süreyya, 1996, C.5: 292). 
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Ulûm, maarif, Ģiir ve inĢada üstaddır. Sohbetleri ve belâgati, eserleri gibi iyiydi. 

Eserleri Kamûs‟un Sıhâb-ı Cevherî‟ye itirazlarına cevap tarzında lügatte Arapça 

bir kitap, Dürretü‟l-Amel, Fütûh-ı Mısrî‟den bir cüz kadar müsvedde, Hâbnâme-i 

Veysî, mükemmel Divan, MünĢeât (Mehmed Süreyya, 1996: 292). 

 

ġair, Veysî‟nin nesirdeki yeteneğini övmüĢtür: 

 Naẓımda sânî-i Nâbî nesirde Veysî'dir 

 Hünerle ẕâtını etmiĢ mümâsil-i büleġâ (K. 5/19) 

 

B. 4. 3. DĠĞER ġAHSĠYETLER 

 

B. 4. 1. 1. Dürr-i ġehvâr: “Ahretlik Hanım” denmiĢtir. I. Abdülhamid‟in 

Ģehzadeliğinde doğmuĢ olan kızı olup gizli büyümüĢ ve ilan edilmemiĢtir denir. 

Ahmed Nazîf Efendi‟nin eĢi olduğundan eĢi ve onun babası bu sayede meĢhur 

olmuĢlardır. III. Selim zamanında (1789-1807) ikbâli söndü ve eĢi katledildi. II. 

Mahmud zamanında fevkalâde ikbâle ulaĢtı. Hatta vâlide sultanı saraya 

getirmiĢtir. Mayıs 1826‟da vefat etmiĢ ve Fatih‟te NakĢıdil Vâlide Sultan Türbesi 

bahçesine defnedilmiĢtir (Mehmed Süreyya, 1996, C.2: 24). 

Zevraḳ-ı fikri salıp Ḳulzum-ı istiġnâya 

Ḳalmadı dilde tenezzül Dürr-i ġehvâr'a bile (G. 3082) 

 

B. 4. 3. 2. ġairin Oğlu: Divan‟da Ģair, kendi oğlundan da bahseder. 

Ġsminin “Celâl” oluğunu öğrendiğimiz Ģairin oğlu hakkında bundan baĢka bir 

bilgiye sahip değiliz. 

Bendeki meyl ü heves ey bî-ġurûr 

  Eyledi oġlum Celâl Beg'de ẓuhûr (Msn. 7/11) 

 

B. 5. DĠVAN’DA SÖZ KONUSU EDĠLEN YERLER 

 

Abdî, Divan‟ında, gerek tarihî ve siyasî olaylar, gerek yaĢadığı yerde 

maruz kaldığı sıkıntılar sebebiyle çeĢitli yerlerin isimlerini zikretmiĢtir. Bu 

isimleri kendi içerisinde tasnif ettiğimizde, karĢımıza; kıta, bölge, ülke ve Ģehir 

seçenekleri çıkmıĢtır. Bu tasnif ile yer isimlerini, geçtikleri Ģiir ve beyit 

numaraları ile aĢağıya alıyoruz: 



85 

 

 

B. 5. 1. KITA ĠSĠMLERĠ: 

 

 ġair, Asya ve Avrupa kıtaları arasında, çeĢitli açılardan yaptığı 

mukayeseler dolayısıyla bu iki kıtaya Ģiirlerinde yer vermiĢtir: 

 

Asya: (K. 25/34, G. 354/4) 

Avrupa: (G. 36/2, G. 348/8) 

  

B. 5. 2. BÖLGE ĠSĠMLERĠ:  

 

 Devrin siyasî olaylarına Ģiirlerinde çokça yer veren Abdî, bu olaylar 

sebebiyle olayların geçtiği bölgeleri de zikretmiĢtir. Biz bir ada olan Girit‟i de bu 

bölgeler arasına aldık: 

 

Boğdan: (K. 10/28, Trk. 10/4) 

Eflak: (K. 25/24) 

Girit: (Trk. 10/8) 

Hicaz: (K. 3/21, G. 169/1-6) 

 

B. 5. 3. ÜLKE ĠSĠMLERĠ: 

 

 Divan‟da görülen ülke isimleri, Çin, Hindistan gibi hemen her Divan‟da 

görülenler dıĢında, Abdî‟nin özel hayatı ve devrin siyasî olaylarının görüldüğü 

mekânları da içerir. Balkanlar‟da görev yapmıĢ olan Abdî, yaĢadığı özel 

sıkıntılarını, mekânları zikrederek ifade etmiĢtir. Ayrıca; Ġngiltere, Fransa, Prusya 

gibi Osmanlı Devleti‟nin karĢı karĢıya bulunduğu ülkeleri de mevcut problemlerle 

birlikte Divan‟da görmek mümkündür. Abdî, devrinden önce yaĢanmıĢ tarihî 

olayları zikrederken de ülke isimlerine yer vermiĢtir: 

 

Bosna: (K. 2/35, K. 2/38, Trk. 10/9, Tvr. 3/3, Tvr. 5/4, G. 336/5, Kt. 22, 

Kt. 33/5) 

Fransa: (Trk. 10/7, Mhm. 9/4, G.158/1) 
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Hersek: Kt. 33/5 

Çin: (K. 10/27, K. 13/15, Trk. 9/10, G. 11/2, G. 50/7)  

Hindistan: (Trk. 9/10, G. 41/5, G. 44/4, G.354/4) 

Irak: (K. 3/37, K. 10/28) 

Ġngiltere: (Trk. 10/7, Mhm. 9/4) 

Karadağ: (K. 25/24, Trk. 10/4;9;13)  

Kırım: (Trk. 10/2) 

Mısır: (K. 20/5, K. 20/7, K.23/6, Tvr. 8/8, Tvr. 15/19, G. 154/2) 

Osmanlı Devleti: (Trk. 10/2, Mhm. 8/2;12) 

Prusya: (G.158/1) 

Siyâm: (Trk.10/14) 

Sûdan: (K. 23/33, G. 114/2) 

Yemen: (Trk. 6/8, Trk. 9/7, Mhm. 2/1, Mhm. 3/6, Mhm. 8/6, Tvr. 7/9) 

 

B. 5. 5. ġEHĠR ĠSĠMLERĠ:  

 Abdî, tarihî ehemmiyeti olan Ģehirlere, siyasî olayların yaĢandığı Ģehirlere 

(Berlin gibi), görev yaptığı Ģehirlere Ģiirlerinde yer vermiĢtir. Bunlar arasında, 

19. yüzyıldaki siyasî önemi hasebiyle Berlin; tarihî olması açısından Gazne 

Devleti‟ne ait Rey ve Hoy Ģehirleri önemlidir: 

Bağdat: (K. 10/28, Mhm. 8/5, Trk. 9/9) 

Berlin: (G. 327/2) 

Bitlis: (G. 317/6) 

Erzincan: (Tvr. 17/1) 

Erzurum (Arz-ı Rûm, Erzen-i Rûm): (K.11/11, K. 11/17) 

Hîve: (Trk. 6/7) 

Horasan: (K. 10/54, G. 163/5) 

Hoy: (G. 107/5) 

 

 Ġstanbul, Divan‟da en çok adı geçen Ģehirdir. ġair, Ġstanbul‟un bünyesinde 

bazı bölgeleri de Ģiirlerinde zikreder. Bunlar arasında, tarihî olaylardan 

sayılabilecek yangınları ile Beyoğlu ve bünyesinde bir top ambarı kurulduğunu 
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Abdî‟den öğrendiğimiz Gülhane dikkat çekicidir. Biz, Ġstanbul‟a ait bu yerleri 

Ġstanbul‟un alt baĢlığında veriyoruz: 

 

Ġstanbul: (Trk. 7/2;4, Mhm. 9/2, G. 69/7, G. 86/5, G. 163/5, G. 262/10, G. 

323/6) 

 BeĢiktaĢ: (Trk. 9/6) 

 Beylerbeyi: (Trk. 9/2) 

 Beyoğlu: (K. 13/17) 

 Gülhane: (Trk. 9/5) 

 Kâğıthane: (Trk. 9/8) 

 Tophane: (K. 8/8) 

 

 Ġsmi geçen Ģehirler arasındaki Karahisar (ġarkî) Ģairin memleketi, Trabzon 

mahkeme reisliği görevinde bulunduğu Ģehir, MuĢ 8 ay gibi kısa bir görev yaptığı 

Ģehir olması bakımında önemlidir. Trabzon Ģehrinin alt baĢlığına aldığmız Maçka, 

Ģairin aynı adlı redifi kullanmıĢ olması bakımından dikkat çekicidir. Rusya‟nın 

baĢĢehri olan Moskova ise, Ģairin, siyasî olaylar dolayısıyla sık sık andığı Ģehirdir. 

ġairin “Moskov” Ģeklinde zikrettiği Ģehir ile Rusya yönetimini kastettiği 

Ģüphesizdir: 

 

Kahire: (K. 15/1, G. 171/4, G. 253/5, G. 282/2, Kt. 31) 

Karahisar: (K. 12/34, Tvr. 13/4) 

Karaman: (K. 10/12) 

Kırım: (Trk. 10/2) 

Key: (107/5) 

Kûfe: (Trk. 7/4) 

Moskova: (Trk. 10/3, Mhm. 9/1, G. 204/2, Kt. 11) 

MuĢ: (K. 12/33, K. 15/21, G. 24/1, G. 317/6, G. 339/5) 

Petru: (Trk. 10/5) 

Rey: (G. 107/4) 

Sivas: (Tvr. 16/2, Tvr. 17/1) 

ġîrâz: (K. 3/37 
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Gazne: (G. 107/4) 

Key: (G. 107/6) 

Trabzon: (G. 182/7) 

 Maçka: (Trk. 9/4) 

ġam: (G. 237/5, G. 285/2, G. 77/1) 
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SONUÇ 

 

Abdî, 19. yüzyılda yaĢamıĢ, döneminin zihniyeti ve yeniliklerini Ģiirlerine 

yansıtabilmiĢ bir Ģairdir. Sosyal hayattan tarihî ve siyasî olaylara kadar geniĢ bir 

yelpazede olan Ģairin Divan‟ında hemen her konuda Ģiir bulmak mümkündür. 

Divan Edebiyatı‟nın sürecini tamamladığı 19. yüzyılda, orijinal 

mazmunlar ve söyleyiĢlere ulaĢamamak, bu edebiyatı zirveye ulaĢtıran Ģairlerin 

izinden gitmeyi gerektirmiĢtir. ġiirlerinden renkli bir kiĢiliğe sahip olduğunu 

anladığımız Abdî; hikemî tavrı, farklı ağızlardan yazdığı gazelleri ile Nâbî‟yi; 

müstehcen ifadeleri, rindâne ve mahallî söyleyiĢe yatkın üslûbu ile Nedîm‟i; 

devlet adamlarından Ģairlere kadar sık sık hicve yönelen tarzı ile Nef‟î‟yi örnek 

aldığını açık etmiĢtir. Mürettep bir Divan‟ı olan Ģair, bunun yanında, iki vezinli 

Ģiir yazmak, Divan Edebiyatı nazım Ģekli ile halk edebiyatı ürünü kaleme almak 

gibi özgün Ģiirler de önümüze koymuĢtur. Zaman zaman görülen vezin hataları, 

Ģairin zaafiyeti olarak görülebilir. 

 Divan kâtipliği ile baĢladığı meslek hayatında, kaymakamlık, mutasarrıflık 

ve ceza mahkemesi reisliği gibi önemli memuriyetlerde bulunmuĢ olan Abdî, 

görevlerinden sık sık azledilmesi sonucu, kendilerinden istekte bulunduğu 

kasîdeleri ile devletin ileri gelenlerine yakın olduğu intibaını uyandırır. Ya bir 

kusuru bulunduğundan ya da âmirlerinin yolsuzluklarını eleĢtirmekten 

çekinmeyen tavrından dolayı sürekli iĢsizlikle mücadele etmek zorunda kalmıĢtır. 

 Farsça bilen, Arapça‟ya da belli bir düzeyde hâkim olan Ģair, Divan‟ında 

Ģiir anlayıĢından da bahsetmiĢtir. Böylece, bizzat ifadeleri ile Ģairin ve Ģiirin nasıl 

olması gerektiği hususunda bize birinci ağızdan kaynak sağlamıĢtır. 

ġairin hemen hemen tüm nazım Ģekillerinde Ģiir yazmıĢ olması, kafiyelere 

verdiği baĢlıklar ve der-kenârlarda yoğun oranda bulunan Ģiirlerin kafiye 

sıralaması için Ģiir baĢlarına yazdığı uyarı mahiyetindeki ifadeler, bize titiz bir Ģair 

ile karĢı karĢıya olduğumuzu anlatır. Buradan, Abdî‟nin Divan Edebiyatı‟nı 

özümsemiĢ olduğu ve yeniliğe adım atmaktan çok geleneği devam ettirme 

tavrında olduğu izlenimini edinebiliriz. Bununla birlikte, sık sık özel hayatından 

bahseden, eleĢtirilerde ve öğütlerde bulunan, sosyal hayattan, siyasî hayata kadar 
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hayatın tüm safhasında durduğu noktayı açık eden Ģairin, alıĢılagelmiĢ bir Ģiir 

anlayıĢının sıradan bir temsilcisi olmak tercihinde olduğu da görülür. ġiirlerinde 

sık sık AvrupaileĢmeyi eleĢtirmesi ise dikkat çekicidir. 

Elimizi attığımız hemen her kaynakta hakkında bilgiye ulaĢabildiğimiz 

Abdî‟nin, bugüne kadar ortaya çıkarılmamıĢ Divan‟ını, bu çalıĢmamızla ilim 

dünyasına tanıtabilmeyi ve edebiyat tarihî araĢtırmalarına küçük de olsa bir 

katkıda bulunabilmeyi umuyoruz. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



91 

 

 

 

KAYNAKLAR 

 

ABDÎ-Ġ KARAHĠSÂRÎ, Divan, Ġstanbul Üniversitesi Kütüphanesi, T 207. 

AHMET VEFĠK PAġA, (2000) Lehçe-i Osmanî, TDK Yayınları, Ankara. 

BANARLI, Nihad Sâmi (2004): Resimli Türk Edebiyatı Tarihi, MEB Yayınları, 

Ġstanbul. 

BĠLKAN, Ali Fuat (1997): Nâbî Divanı, MEB Yayınları. 

BURSALI MEHMED TAHĠR EFENDĠ (2009): Osmanlı Müellifleri I,II,III ve 

Ahmed Remzî Akyürek Miftâhu’l-Kütüb ve Esâmî-i Müellifîn Fihristi, (Haz.: 

TATÇI, Mustafa; KURNAZ, Cemâl), Bizim Büro Basımevi Yayın Dağıtım San. 

ve Tic. Ltd. ġti., Ankara. 

DEVELLĠOĞLU, Ferit (2004): Osmanlıca-Türkçe Ansiklopedik Lûgat, Aydın 

Kitabevi, Ankara.  

DĠLÇĠN, Cem (1983): Yeni Tarama Sözlüğü, TDK. Yayınları, Ankara. 

DOĞAN, Muhammet Nur (2007): Leylâ ve Mecnun, Yapı Kredi Yayınları, 5. 

Baskı, Ġstanbul. 

ESAD PAġA: Divançe, Milli Kütüphane El Yazmaları Bölümü, Varak 31. 

EYÜBOĞLU, E. Kemal (1973): On Üçüncü Yüzyıldan Günümüze Kadar Şiirde 

ve Halk Dilinde Atasözleri ve Deyimler; Atasözleri, Doğan KardeĢ Matbaacılık 

Sanayii A.ġ., Ġstanbul. 

EYÜBOĞLU, E. Kemal (1975): On Üçüncü Yüzyıldan Günümüze Kadar Şiirde 

ve Halk Dilinde Atasözleri ve Deyimler; Deyimler (Tâbirler), Doğan KardeĢ 

Matbaacılık Sanayii A.ġ., Ġstanbul. 



92 

 

 

GÖKALP, Halûk (2009): Türk Kültürü İncelemeleri 20, Kocav Yayınları, 

Ġstanbul. 

GÖLPINARLI, Abdülbâki (2005): Fuzûlî Divanı, Ġnkılâp Kitabevi. 

ĠNAN, Ġbnülemin Mahmud Kemal (1969): Son Asır Türk Şairleri, MEB 

Yayınları, Ġstanbul. 

ĠPEKTEN, Halûk (2002): Eski Türk Edebiyatı Nazım Şekilleri ve Aruz, 5. 

Basım, Dergâh Yayınları, Ġstanbul. 

KANAR, Mehmet (2003): Osmanlı Türkçesi Sözlüğü, Derin Yayınları, Ġstanbul. 

KURNAZ, Cemâl: Türküden Gazele Halk ve Divan Şiirinin Müşterekleri 

Üzerine Bir Deneme, Akçağ Yayınları, Ankara. 

KURNAZ, Cemâl; ÇELTĠK, Halil (2010): Divan Şiiri Şekil Bilgisi, H Yayınları, 

Ġstanbul. 

KUTLAR, Fatma Sabiha (2004): Arpaemîni-zâde Mustafa Sâmî, Dîvân, Kalkan 

Matbaası, Ankara. 

MEHMED SÜREYYA (1996): Sicill-i Osmanî, (Haz.:AKBAYAR, Nuri), Tarih 

Vakfı Yurt Yayınları, Ġstanbul. 

MUALLĠM NÂCĠ(2006): Lûgat-ı Nâci, Çağrı Yayınları, 5. Baskı, Ġstanbul.  

MUTÇALI, Serdar (1995): Arapça-Türkçe Sözlük, Dağarcık Yayınları, Ġstanbul. 

MÜTERCĠM ÂSIM EFENDĠ (2009): Burhân-ı Katı, (Haz.: ÖZTÜRK, Mürsel; 

ÖRS, Derya), TDK. Yayınları, Ġstanbul. 

ÖZGÜL, M. Kayahan (2006): Osmanlı’nın Hazanında Gazel Dökümü, Hece 

Yayınları, Ankara. 

ÖZKIRIMLI, Atilla (1987): Türk Edebiyatı Ansiklopedisi, C.1., Cem Yayınları, 

Ġstanbul. 



93 

 

 

ÖZÖN, Mustafa Nihat (1983): Küçük Osmanlıca-Türkçe Sözlük, Ġnkılâp ve Aka 

Kitabevleri, Ġstanbul. 

ÖZTEKĠN, Özge (1997): Rasih Divanı İnceleme-Tenkitli Metin-Özel Adlar 

Dizini, Hacettepe Üniversitesi, Sosyal Bilimler Enstitüsü, Yüksek Lisans Tezi, 

Ankara. 

PARLATIR,  Ġsmail (2009):  Osmanlı Türkçesi Sözlüğü, Yargı Yayınları, 

Ankara. 

PARLATIR, Ġsmail (2008): Atasözleri ve Deyimler Sözlüğü; 1- Atasözleri, Yargı 

Yayınları, Ankara. 

PARLATIR, Ġsmail (2008): Atasözleri ve Deyimler Sözlüğü; 2-Deyimler, Yargı 

Yayınları, Ankara. 

REDHOUSE, J. W. (1880): Redhouse’s Turkish Dictionary, Londra. 

SÂMĠ, ġemseddin (2006): Kâmûs-ı Türkî, 15. Baskı, Çağrı Yayınları, Ġstanbul. 

SÂMĠ, ġemseddin (1996 ): Kâmûsu’l-A’lâm, KaĢkar NeĢriyat, Ankara. 

TUMAN, Mehmet Nail (2001): Tuhfe-i Nâilî (Haz: KURNAZ, Cemâl; TATCI, 

Mustafa, C. 2, Bizim Büro Yayınları, Ankara. 

TÜRK DĠLĠ VE EDEBĠYATI ANSĠKLOPEDĠSĠ (1977), Dergâh Yayınları, 

Ġstanbul. 

TÜRK VE DÜNYA ÜNLÜLERĠ ANSĠKLOPEDĠSĠ (1985), Anadolu Yayınları, 

Ġstanbul. 

TÜRKĠYE DĠYANET VAKFI ĠSLÂM ANSĠKLOPEDĠSĠ, Diyanet Vakfı 

Yayınları. 

ÜNVER, Ġsmail (2004): “XIX. Yüzyıl Divan Nazım ve Nesri”, Büyük Türk 

Klâsikleri, C. 8, Ötüken- Söğüt NeĢriyat, Ġstanbul. 



94 

 

 

ÜNVER, Ġsmail (2008): “Çevriyazıda Yazım Birliği Üzerine Öneriler”, Turkish 

Studies, 3/6. 

YILMAZ, Mehmet (1992): Edebiyatımızda İslâmî Kaynaklı Sözler 

(Ansiklopedik Sözlük), Enderun Kitabevi, Ġstanbul. 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



95 

 

 

 

 

METNĠN KURULUġUNDA TAKĠP EDĠLEN YOL 

 

Metin kurulurken ilmî eserlerde kullanılan aĢağıdaki transkripsiyon 

alfabesi kullanılmıĢtır: 

 

 ‟ أ

 s, S ث

 ḥ, Ḥ ح

 ḫ, Ḫ خ

 ẕ, Ẕ ذ

 ṣ, Ṣ ص

 ḍ, Ḍ/ż, Ż ض

 

 ṭ, Ṭ ط

 ẓ, Ẓ ظ

 „ ع

 ġ, Ġ غ

 ḳ, Ḳ ق

 k, K/ñ, Ñ/g, G ك

 

Arapça ve Farsça kelimelerdeki uzun ünlüler Ģöyle gösterilmiĢtir: 

 

 â, Â ا

 û, Û و

 î, Î ى

 

 Farsça vâv-ı ma‟dûleler â‟dan önce üst konumunda (   ) iĢaretiyle 

gösterilmiĢtir: ḫˇâb, ḫˇâce gibi. 

 2. Divan‟ın transkripsiyonlu metninde, Ģairin el yazmasındaki sıralamasına 

hiçbir Ģekilde müdahale edilmemiĢ; ancak, alfabetik kafiye sıralamasında titiz 

olduğu görülen Ģairin, der-kenârlardaki “bu Ģiir filanca kafiyenin baĢlığı altına 

yazılacaktır” türden notları dikkate alınmıĢtır. Bu Ģiirler, der-kenâr oldukları 

belirtilerek, ana metindeki Ģiirlerden sonra alfabetik sıralamaya göre metme 

dizilmiĢtir. 

3. ġiirler, nazım Ģekillerine göre tarafımızdan numaralandırılmıĢ ve her 

Ģiirin vezni Ģiirin baĢında italik yazı ile verilmiĢtir. 

4. Her Ģiir kendi içerisinde beyit/bent sayıları dikkate alınarak 

numaralandırılmıĢtır. 
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5. Varak numaraları sayfanın sol tarafına koyu punto ile kaydedilmiĢtir.  

6. Divan‟da geçen âyet, hadis gibi ibareler italik yazı ile yazılmıĢ ve bu 

ibareler dipnotlarla açıklanmıĢtır. 

 7. Tarafımızdan eklenen bilgiler [ ] iĢareti içerisinde gösterilmiĢtir. 

[GAZEL], [Der-Kenâr] gibi. 

 8. Vezin kusuru görülen yerler dipnotta gösterilmiĢtir. 

 9. Her türlü çabaya rağmen okunamayan kelimeler … iĢareti ile gösterilip 

bunların okunamadığı dipnotlarda belirtilmiĢtir. Bu belirtilen kelimeler toplamda 

birkaç taneden ibaret olup aynı kelimenin birden fazla yerde geçmesi sonucu bu 

iĢaretlerin sayısında artıĢ olmuĢtur. 

 9. ġairin, asıl metinden bağımsız olarak Divan içerisinde yazdığı notlar 

dipnotlarda gösterilmiĢtir. 

10. Arapça ve Farsça kelimelerdeki aslî uzunluklar, veznin gerektirdiği 

durumlarda kısa okunmuĢtur. Abdî kelimesinin vezin gereği Abdi okunması gibi. 

 11. “ne” ile yapılan birleĢmelerde düĢen ünlü, apostrofla gösterilmiĢtir:  

n'eylesin, n'olaydı gibi. 

12. Metin, 19. yüzyılın ikinci yarısında yazıldığı için imlâ olarak genellikle 

günümüze yakın tercihlerde bulunulmuĢtur. ġahıs ve iyelik ekleri yuvarlak ünlülü 

değil eklendiği kelimenin ses yapısına göre okunmuĢtur. Örneğin; عبديىل kelimesi 

Abdî'nüñ değil, Abdî'niñ Ģeklinde okunmuĢtur. Metinde “وة” Ģeklinde geçen 

zarf-fiil eklerinin hepsi eklendiği kelimenin ses yapısına uygun olarak 

okunmuĢtur. Örneğin; ملىة kelimesi gelüp değil, gelip Ģeklinde okunmuĢtur. 

Metinde -lı eki bazen لى  Ģeklinde yazılmıĢtır. Tarafımızdan bu ek -lı Ģeklinde 

okunmuĢtur. Örneğin; دملى kelimesi deñlü değil,  deñli Ģeklinde okunmuĢtur. 

Metinde teklik 3. Ģahıs bildirme eki سىن Ģeklinde yazılmıĢtır. Bu ekler 

tarafımızdan eklendiği kelimenin ses yapısına uygun olarak okunmuĢtur. Örneğin; 

 kelimesi gelsün değil, gelsin Ģeklinde okunmuĢtur. Metinde “kapalı e” ile ملسىن

gösterilen kelimeler, tarafımızdan normal hâlleriyle gösterilmiĢtir. Örneğin; ايتمه 

kelimesi etme, ويزمه kelimesi verme, ديدي kelimesi dedi Ģeklinde okunmuĢtur. 

Teklik 3. Ģahıs iyelik eki, eklendiği kelimenin ses yapısına uygun olarak 

okunmuĢtur. Örneğin; حسىيىه kelimesi ḥüsnine değil ḥüsnüne Ģeklinde 
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okunmuĢtur. Görülen geçmiĢ zaman eki, eklendiği kelimenin ses yapısına uygun 

olarak okunmuĢtur. Örneğin; كوردى kelimesi gördü, بولدى kelimesi buldu 

Ģeklinde okunmuĢtur.  

 13. Metinde نيچون olarak yazılan edat, niçin; ايچون olarak yazılan edat ise 

için Ģeklinde okunmuĢtur. 

 14. Metinde طوغرى ,طاغ olarak tı (ط ) harfiyle yazılan, kelimeler 

günümüz Türkçesine yakın bir ifadeyle doġru, daġ Ģeklinde yazılmıĢtır.  

 15. Farsça Ģiirlerin anlamları dipnotlarda açıklanmıĢtır. 

 16. “…” ile gösterilen yerler, dipnotlarda da gösterildiği gibi, okunamayan 

kelimeleri ifade etmektedir. 

 17.  Metinde geçen Arapça ve Farsça ifadelerin yazımında Prof. Dr. Ġsmail 

Ünver‟in “Çevriyazıda Yazım Birliği Üzerine Öneriler” (2008) adlı makalesindeki 

esaslara elden geldiğince uyulmaya çalıĢılmıĢtır. 
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III. BÖLÜM: METĠN 
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1b   Bi'smi'llâhi'r-Raḥmâni'r-Raḥîm 

  

     1 

[ĠAZEL] 

Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilün 

 1 Ey nühüfte ẕerresinde ṣad-hezârân âfitâb 

V'ey eden her âfitâbı Ģu„le-baḫĢ-ı nüh ḳıbâb 

 

2 Nice biñ arż u semâ vü „arĢ u kürs-i lâ-bü„d 

Olamazlar ḳudretiñ baḥrında mânend-i ḥabâb 

 

3 „Âcizim mâhiyyetin idrâkde yek-ẕerreniñ 

N'ola etsem „acz ü taḳṣîr ile saña intisâb 

   

      

Münâcât 

Mef‘ûlü / Mefâ‘îlü / Mefâ‘îlü / Fe‘ûlün 

Mef‘ûlü / Mefâ‘îlü / Mefâ‘îlü / Fâ‘lün11 

1 Yâ Rab dilimi menba„-ı „irfân eyle  

Ṣaḥn-ı emelim maṣdar-ı iḥsân eyle 

 

2 Sensin beni var eyleyici ketm-i „ademden 

MüĢkillerimi luṭf ile âsân eyle 

 

3 Ġarḳ etdi beni tâbe-gülûvv baḥr-i menâhî 

Fülk-i keremiñ baña nümâyân eyle 

 

4 Ḥıṣn-ı dilimi ṣardı amân cünd-i me„âṣî 

Ecnâd-ı hidâyâtıñı pûyân eyle 

 

5 Yoḳdur yüzüm açmaġa benim rûz-ı cezâda 

Defterlerimiñ ṭayyine fermân eyle 

 

6 Baḳma yüzümüñ ḳarasına ey ulu Tañrım 

Bu mücrimiñi maẓhar-ı ġufrân eyle   

 

7 Ol Ģems-i cihân faḫr-ı Resûl ḥaḳḳına Yâ Rab 

„Abdî ḳuluñu luṭfuña Ģâyân eyle 

 

2 

Na‘t-ı Resûl 

Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün 

2a 1 Muṭî„-i emr ü fermânıñ „inâyet yâ Resûla'llâh 

Muḳîm-i bâb-ı iḥsânıñ Ģefâ„at yâ Resûla'llâh 

 

                                                 
11

  Bu Ģiirin, her beytin birinci mısraı kendi arasında, ikinci mısraı kendi arasında vezinlidir. 
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2 Gürûh-ı mücrimîni almaġ için keĢti-i „afva 

Ḳapıñda bir ḳapıdandır mürüvvet yâ Resûla'llâh 

 

3 Ḳovulmaḳ iḥtimâlin yâd eder mi hîç bir mücrim 

Deriñde pâsbândır luṭf u ref‟et yâ Resûla'llâh 

 

4 Vücûd-ı çâr-yârıñ her biri bir baĢḳa „unṣurveĢ 

ʻUrûḳ-ı cism-i dîne verdi ḳuvvet yâ Resûla'llâh 

 

5 Gelince na„ra-i eyne'l-meferr12 bu „Abdi-i mücrim 

Eder ol gün saña elbet deḫâlet yâ Resûla'llâh 

 

3 

Na‘t-ı Dîger 

Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün 

1 Belî „iṣyânıma yoḳdur nihâyet yâ Ḥabîba'llâh 

Seniñ iḥsânıña var mı ʻinâyet yâ Ḥabîba'llâh 

 

2 Baña bâdî-i „iṣyân istinâd-ı luṭfuñ olmuĢdur 

Günâhım ḳıl muhâẕî-i Ģefâ„at yâ Ḥabîba'llâh 

 

3 Deḫâlet eylemekden özge yoḳdur derdime çâre 

Deriñden melce‟-i ehl-i isâ‟et yâ Ḥabîba'llâh 

 

4 Sen ol memdûḥ-ı Ḥaḳ olmuĢ iken düĢmez baña medḥiñ 

Münâfî-i edebdir aña Ģirket yâ Ḥabîba'llâh 

 

5 Ricâ-yı „afvı tervîc etmedir maḳṣad bu sözlerden 

Degildir devlet-i medḥe cesâret yâ Ḥabîba'llâh 

 

6 Esîr-i ḫânedân-ı devletiñ olmaḳ ne devletdir 

Bu da„vâya eder ḳalbim Ģehâdet yâ Ḥabîba'llâh 

 

7 Ayaġınca ḳapı ḳuluñ olup bu „Abdi-i mücrim 

Olaldan sen Ģeh-i taḫt-ı risâlet yâ Ḥabîba'llâh 

                                                 
12

 ”يقىلل اوسبن يىمئذ ايه المفز“ 

“Kaçacak yer neresi?” 

 Mefer, firar kökünden yer bildiren bir isimdir (ism-i mekân).  

 Dini kaynakların (Kur‟an ve Hadis) verdiği bilgiye göre bu dünya son bulacak, ölüler 

yeniden dirilecek, mahĢerde toplanacak, yaptıkları iĢlerden hesap verecekler. Bundan kurtuluĢ 

olmadığı, kaçacak bir yer ve sığınak bulunmadığı Kur‟an‟da Ģöyle açıklanır: “Kâfir alay ederek, 

durmadan), kıyâmet günü ne zaman, diye sorar.  Ama göz kamaĢtığı, ay tutulduğu, güneĢ ve ay bir 

araya toplandığı zaman! (Evet) o gün insan: Kaçacak yer neresi, der. Hayır, sığınacak yer yok. O 

gün varıp durulacak yer ancak Rabb‟inin huzurudur (ey insan). (Kıyâmet, 75/6-12) (Yılmaz, 1992: 

46-47) 
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4 

Na‘t-ı Dîger 

Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün 

1 Eyâ revnaḳ-ṭırâz-ı levḥa-i „unvân-ı erselnâk13 

Bu „âlemde sen olduñ ḥâkim-i dîvân-ı erselnâk 

 

2 Vücûduñdur vücûd-ı kâ‟inâta „illet-i „îcâd 

Seniñ ile reṣânet-yâb olur bünyân-ı erselnâk 

 

3 N'ola Ģâd olsa rûḥ-ı pür-fütûḥ-ı Nûḥ-ı keĢtîbân 

Yudu çirk-âb-ı küfrü büsbütün ṭûfân-ı erselnâk 

 

4 Ebû Bekr „Ömer ü „Osmân u Ḥaydar çâr-yârıñdır 

Ne ḳuvvet verdiler dîne olup erkân-ı erselnâk 

 

5 „Aceb kimler olurdu ni„met-i îmân ile dil-sîr 

Eger sen olmasaydıñ ḥalḳa zîb-i ḫˇân-ı erselnâk 

 

6 Vezân olduḳda bâd-ı saṭvetiñ Ģarḳ-ı nübüvvetden 

Batırdı fülk-i küfrü mevce-i „ummân-ı erselnâk 

 

     5 

2b   Naẓîre-i Nâbî-i Üstâd 

Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün 

1 GüĢâde eyle çeĢmiñ ḫˇâbgâh-ı Muṣṭafâ'dır bu 

Degil türbe-serây-ı pâdiĢâh-ı enbiyâdır bu 

 

2 Ġubâr-ı dergehine çehre-sây-ı ẕül ü ḥürmet ol 

Maḳâm-ı ilticâ vü maḳsim-i nûr-ı hüdâdır bu 

 

3 Bu cây-ı cân-fezânıñ ẕerresinden feyż alır ḫûrĢîd 

Ne deñli eylesek ol rütbe ta„ẓîme sezâdır bu 

 

4 Yed-i ḳudret bu yerde ṣaḳlamıĢ bir gevher-i nâ-yâb 

YapılmıĢ üstüne bir maḥzen-i genc-i Ḫudâ'dır bu 

 

5 Ṣaḳın pây-ı nigâhıñ daḫi gezdirme ḥarîminde 

Per-i Cibrîl ile tefrîĢ olunmuĢ bir serâdır bu 

 

6 Ederse çoḳ mudur bir „âlem-i bâlâya isti„lâ  

Maḳâm-ı i„tikâf u mehbiṭ-i ehl-i semâdır bu 

                                                 
13

  ”و  مب ارسلىبك الا رحمت للعبلميه“  

“Seni gönderdik.” 

 “Erselnâke” (ve mâ-erselnâke illâ rahmeten li‟l-âlemîn) ayetinden alınmadır. Bu ayette, 

Hz. Muhammed‟in âlemlere, özellikle akıl sahiplerine rahmet olarak gönderildiği, 

peygamberliğinin genel olduğu, akıllıların hepsinin, insan ve cinlerin peygamberi olduğu açıklanır. 

(Yılmaz, 1992: s.43) 
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7 Leb-i taẓîm ile öp âsitân-ı devletin „Abdî 

Ziyâretgâh-ı „uĢĢâḳ-ı Resûl-i müctebâdır bu 

      

   Naẓîre-i Naʻt-ı ġerîf Sâmî 
Mefâ‘ilün / Fe‘ilâtün / Mefâ‘ilün / Fe‘ilün 

1 Eyâ Ģehin-Ģeh-i kiĢver-güĢâ-yı mülk-i vücûd 

Veyâ ḥüküm ede iḥsân-ṭırâzı her mevcûd  

 

2 Boyandı maṣbaġa-i ḳudret ü celâliñde 

Zemîn-i tîre „iẕâr u cibâh-ı çarḫ-ı kebûd 

 

3 O deñli a„ẓam u ekber ki ḳudretiñ baḥri 

Biḥâr-ı heft yanında ḳalır çü Ģebnem-i rûd 

 

4 Ẕirâ„-ı evvel-i ḳaṣr-ı celâliñe yetmez 

Ṭınâb-ı fikr ne deñli olunsa da memdûd 

 

5 Ḥarem-serây-ı beḳâ vü ḳıdem seniñ mülküñ 

Ne evveliñ bize ẓâhir ne âḫiriñ maḥdûd 

 

6 Verince dîdeme pertev secencel-i dîdâr 

MüĢâhede olunur dilde Ģâhid-i maḳṣûd 

 

7 „Alev-feĢân olur elbet bu âteĢ-i „aĢḳım 

Ḫayâl-i ḥüsnüñ olunca derûna çehre-nümûd 

 

8 O telli pullu ḳumâĢ-ı celâl ü ḳudretiñi 

Görünce müĢteri olmaḳda bu dil-i pür-sûd 

 

9 Mürîd-i ḥalḳa be-gûĢ-ı hevâ vü sevdâyım  

O pîr-i ḫânḳah-ı „aĢḳa tâ dem-i mev„ûd 

 

10 Ne „aĢḳ Âdem'i etdi esîr-i yek-dâne 

Ne „aĢḳ etmedi Ḥavvâ'yı behremend-i ḫulûd 

 

11 Ne „aĢḳ eyledi Ġblîs'i secdeden fâriġ 

Ne „aĢḳ ḳapladı serv-Ģânı cümle ser-be-sücûd 

 

3a 12 Ne „aĢḳ âteĢ-i ḫirmen-güdâz-ı ṣabr u sükûn 

Ne „aĢḳ ḥâlet-i râḥat-zidâ-yı ehl-i dürûd 

 

13 Ne „aĢḳ evvel-i maḥṣûn-ı ḥarḳat ü ḥirmân 

Ne „aĢḳ âḫir-i aḥvâli firḳat-i mevdûd 

 

14 Ne „aĢḳ ḳudretin iẓhâr için Urum ḫalḳa 

Ḫalîl‟i eyledi ilḳâ-yı âteĢ-i Nemrûd 
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15 Ne „aĢḳ ṣaḫra-i ṣâliḥden oldu tâḳa-nümâ 

Anıñla geldi ẓuhûra helâk-i ḳavm-i Semûd 

 

16 Ne „aĢḳ cerbeze-baḫĢ-ı ṭabâyi„-i büleġâ 

Ne „aĢḳ nâṭıḳa zîb-i lisân-ı ehl-i Ģühûd 

 

17 Ne „aĢḳ âfet-i feyż ü nemâsı „aḳl u ḫıred 

Ne „aĢḳ seng-i rehi derk-i semt-i bûd u ne-bûd 

 

18 Ne „aĢḳ ḥavṣala sûz-ı derûn-ı ehl-i vefâ 

Ne „aĢḳ ṣâḥibin eyler hemîĢe derd-efzûd 

 

19 Ne „aĢḳ miḥneti leẕẕet-zidâ-i Ģîr ü Ģeker  

Müdâm ehlini eyler hevesle ẕevḳ-âlûd 

 

20 Özüm süvâre-i felek ma„ârif ü dâniĢ 

Dilim Ģitâ durur baḥr-i hevâ vü „aĢḳ-ı vedûd 

 

21 HemîĢe mâye-i dâd ü sitâdım oldu hüdâ 

Bu kârgâhda terk-i hevâdır âfet-i sûd 

 

22 Bu baḫtiyâri-i ṭâli„ hevâdan oldu baña 

Desem sezâ olamaz mı bu kevkebim mes„ûd 

 

23 ġu vâridât-ı me„ânî zemîn-i efkâra 

Civâr-cû hevâ-yı hevâdan etdi vürûd 

 

24 Degil ṣoñradan olan bu ḫˇâhiĢ ü sevdâ 

Olundu bezm-i ezelde hevesle rabṭ-ı „uhûd 

 

25 Bahâne-cûy-ı beyân-ı nüʻût u evṣâfım 

Olundu ṭab„ıma ilhâm meʼâl-i ġayb u Ģühûd 

 

26 Ne na„t-ı miṣḳale-baḫĢ-ı kelepçe-i efkâr 

Ne na„t-ı lem„a-fürûz-ı ḳulûb-ı cem„ ü cünûd 

 

27 Ne na„t-ı perde-güĢâ-yı maḳâm-ı râḥat-ı cân 

Ne na„t-ı zemzeme-sâz-ı nevâ-yı naġme-füzûd 

 

28 Ne na„t-ı mu„cize-gûy-ı Nebî-i raḥmet-i Ḥaḳ 

Ne na„t-ı menḳabe-ḫˇân-ı Resûl-i Rabb-i vedûd 

 

29 Nihân-ḫâne-i vaḥdet-niĢîn-i Rabb-i Ṣamed 

Ḳudûmu ile bilindi bu vaḥdet-i ma„bûd 

 

30 Emîr-i taḫt-ı risâlet Ģefî„-i rûz-ı cezâ 

Ḫıdîv-i mülkü me‟âlî nüḳâveh-i mevcûd 
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31 Ḫaṭîb-i minber-i vaḥy u imâm-ı cümle rüsul 

Nedîm-i bezm-i hüviyyet Muḥammed-i Maḥmûd 

 

3b 32 O Ģehriyâr-ı mülûk-ı nübüvvetiñ Cibrîl 

Olurdu vaḥy ile her dem rikâbına ruḫ-sûd 

 

33 Ḫıtâm-baḫĢ-ı diyânet mükemmel-i ḥikmet 

Müzîl-i Ģirket-i küfr ü ḍalâl-i ḫarb-i „anûd 

 

34 Ricâ-i Ģirk ü Ģeḳâvet zevâle yüz ṭutdu  

Olunca mühr-i nübüvvet cihâna lem„a-nümûd 

  

35 Eriñe zîb-i kemâl ü Ģehin-Ģehe fuṣaḥâ 

Ġmâme-i ser-i silkü'l-leâl her mevcûd 

 

36 Ne mümkün eyleye ḫâme meḥâsinin ta„dâd 

Nücûm-ı saḳf-ı semâyı kim eyledi ma„dûd 

   

37 Maḥâl-i Ģaḳḳ-ı ġubâr-ı mekârim-i ẕâtı 

Olunsa tâbe-ḳıyâmet meḥâmidî mesrûd  

 

38 Ḥarem-serây-ı kemâlinde perveriĢ buldu 

Ġulâm-ı Ģefḳat ü raḥm u „aṭâ vü reʼfet ü cûd 

 

39 Ḫaṭâ-yı maḥż u belki küfür diyebilirim 

Ḳalem-rev-i keremine cevâz-ı vaż„-ı ḥudûd 

 

40 Degil mi mu„cize ümmî iken ẓuhûr etsin 

Özünden iĢte bu deñli feżâ‟il-i bihbûd 

 

41 Eliyle ḥafr edip âmâde eylemiĢ iken 

Ebû Cehil neden oldu fütâde-i uḫdûd 

 

42 Sebeb nedir ki o ebr-pâre-i ẓılâl-endâz 

Ser-i sa„âdeti üstünden olmadı meĢdûd  

 

43 Ḫudâ'dan özge kim edebilir iĢâretle 

Dü-Ģaḳḳ eyledi bedirimizi ol Maḥmûd  

 

44 Bunuñla rif„at-i Ģânın ḳıyâs etmelidir 

Ḳuruldu süllem-i ḳudret edince „arĢa su„ûd 

 

45 Esâs-efgen-i ḳaṣr-ı metîn-i dîn oldu 

Çaḫâr-yârını etdi aña çahâr-ı „umûd 

 

46 Cenâb-ı ẕâtına ḳaṣd-ı gezend ile her bâr 

O dârına ve de gerçi olundu güft ü Ģünûd 
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47 Bu toḫm-ı fitneniñ oldu netîcesi ḥırmân 

Lehâb-ı ġayret ile yandı cümle ḳavm-i ḥasûd 

 

48 Beyân-ı ẕerre-i vaṣf u nüʻûtuñ oldu maḥâl 

Eyâ Ģehin-Ģehe kürsî-niĢîn ḳurb-ı vedûd 

 

49 Senâveri ne revâdır baña sen olmuĢ iken 

NiĢîn-i mesned-i medḥ ü sitâyiĢ-i ma„bûd 

 

50 Hübûb-ı ṣarṣar-ı „aĢḳıñla bu dil-i pür-sûz 

ġerâra-pâĢ-ı hevâdır çü külḫan-ı pür-hûd 

 

51 Helâk-i ṣarf olur elbet netîce-i ḥâlim 

Ḫudâ-negerde özümden degil iseñ ḫoĢnûd 

 

4a 52 Bu berg-i sebz-i hevâdır elimde nâ-Ģâyân 

Ḥużûr-ı pâkiñe taḳdîme derdim-i maʻhûd 

 

53 Yanardım âteĢ-i ye‟s ile olmasaydı eger 

Kebâ‟ir ehline „afv u Ģefâ„atiñ mev„ûd 

 

54 Ümîdim ol ki ḥużûra varınca „afvıñ ede 

Bilâ-sipâre-i cürm ü günâhımı mevḳûd 

 

55 Ḫulâṣa ḳalmadı bende derîçe-i imkân 

Ḥıṣâr-ı cürm ile oldu cevânım mesdûd 

 

56 Ricâl-i nefs ü zenân-ı hevâ birikdikce 

HemîĢe kûdek ü cürm ü güneh olur mevlûd 

 

57 Dil olmasa idi laġzîde-pây ṣufûf-ı ḥâl 

Zemîn-i ẕillete olmazdı nâṣiyem fersûd 

 

58 Füzûnterî-i günâhım niṣâbın etdi güẕâr 

Ġḫâṭa edemez oldu mücelledât-ı ḳuyûd 

 

59 Meger Ģefâ„atiñ ola bu derdime merhem 

Ne tövbekâr eder artıḳ aña ne ṣarf-ı nüḳûd 

 

60 Ḳapıña eĢk-i nedâmet-feĢân olup geldim 

Revâ mı böyle günehkârı eylemek merdûd 

 

61 Bi-ḫaḳḳ u vaḥdet-i Ḥaḳḳ u bi-feyż-i nûr-ı ezel 

BehiĢti-i heme-eĢyâ-yı „âlem-i mefḳûd 

 

62 Yeter zebâni-i ümm-i „umûm-ı nev„-i beĢer 

Bi-ḫˇâsetkâri-i âdem bi-dâne-i ma„hûd 
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63 Bi-mihribâni-i Ḳays u bi-iĢtiyâḳ-ı Kerem 

Bi-bî-vefâyi-i maḥbûb-ı Ģân-ı nâz-efzûd 

 

64 Bi-iḫtilâf-ı mizâc u ṭabâyi„-i insân 

Bi-ḥikmet-i Ģer ü Ģirk-i Mecûs u küfr-i Yehûd 

 

65 Bi-sûziĢ-i per ü bâl-i vücûd-ı pervâne 

Bi-Ģîvekâri-i ma„Ģûḳ-ı bülbül-i nâ-sûd 

 

66 Bi-ṣavt-ı dil-keĢ-i ḫˇânendegân-ı bezm-i ṭarab 

Bi-lem„adâri-i mihr-i münîr-i çarḫ-ı kebûd 

 

67 Ḥabîb-i pâkiñe eyle Ģefâ„atim ilhâm 

Eyâ eden anı bu mümkünâta sırr-ı vücûd 

 

68 Dil oldu mâ‟il-i ḥüsn-i cemâl-i merḥametiñ 

Deriñden olmaġı „aḳlım alır mı hîç meb„ûd 

 

69 Bu bâb-ı sırr-ı ḥikmetdir dönüp yine gelecek 

Degil bu „Abdi-i müczem olunsa kim maṭrûd 

 

70 HemîĢe ṣalvele-ḫˇân-ı Nebiyy-i raḥmet kim 

Bi-Ģarṭ-ı tarḍiye-hây-ı ṣaḥâbe-i Maḥmûd 

 

   6   

  Naʻt-ı Dîger 
Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilün 

4b 1 Ḥażret-i faḫr-ı cihâna ḫâk-i pâyim „Abdiyâ 

Dîde-i sükkân-ı „arĢa tûtiyâyım  „Abdiyâ 

 

2 Ol Ģeh-i iḳlîm-i levlâk mollanıñ leĢkerleriñ 

Bârgâh-ı devletinde bir gedâyım „Abdiyâ 

 

3 Rû-siyâhı bâ„is-i ye‟s ü ḳunuṭ olmaz baña 

Dîde-dûz-ı iltifât-ı Muṣṭafâ'yım „Abdiyâ 

 

4 Çekdim enbîḳ-i ḳalemden âb-ı nâb-ı na„tini 

ġimdi ben sermâyedâr-ı kîmyâyım „Abdiyâ 

 

5 Ḥiṣṣedâr-ı servet-i îmânım ez-rûz-ı ezel 

Sâye-i Peyġamberî'de bende bâyım „Abdiyâ 

 

6 Defter-i bîgâneye zâhid beni ḳayd etmesin 

Âb-ı Ḫıżr-ı Ģer„ ü dîne âĢinâyım „Abdiyâ  

 

7 Naġme-pervâz-ı fiġân u nâleyim mânend-i nây 

Sîne-çâk-ı „aĢḳ-ı maḥbûb-ı Ḫudâ'yım „Abdiyâ 
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  Naʻt-ı Dîger 

Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün 

1 Eyâ müĢkil-küĢâ-yı baḥs-i ferdâ yine Mevlâ 

Ḳırıldı maḳdemiñle i„tibâr-ı Lât ile „Uzzâ 

Ḥudûsü mihr ü mâh u âteĢiñ oldu bize peydâ 

Ḳadîm ü ḥâdisi i„lâm ile olduñ hüdâ-baḫĢâ 

Edince Ģânıñı ta„ẓîm-i sübḥâne'l-leẕî esrâ
14

 

 

2 Sen olduḳda ḳımâṭ-ârâ-yı mehd-i izzet ü iḳbâl 

FiriĢteler ḳuĢatdı çevre yânıñ bâ-per ü Ģehbâl 

Ẓuhûr etdi o demde ḳâle gelmez bir nice aḥvâl 

Binâ-yı ḫâkisâr-ı küfre erdi birden iżmiḥlâl 

Esâsından yıḳıldı ṭâḳ-ı ḳaṣr-ı „âli-i Kisrâ  

 

3 Ẓuhûr-ı vaḥy ile Peyġamber-i âḫir-zamân olduñ 

Emîn-i vaḥy olan Cibrîl-i Ḥaḳ'la hem-zebân olduñ 

Ḥüküm-fermâ-yı sükkân-ı zemîn ü âsumân olduñ 

ġefâ„at va„di ile müjde-baḫĢ-ı mücrimân olduñ 

Ve Ģâhü'ṣ-ṣadr-ı faḫriñ olalı ser-levḥa-i Levlâ
15

 

 

4 Ser ü Ģân-ı semâ saña dehen-bâz-ı du„âdırlar 

„Uṣât-ı mü‟minînâsâ ṭalebkâr-ı „aṭâdırlar 

Bütün ḫalḳ-ı cihân pâ-beste-i ḥabl-i ricâdırlar 

Der-i devlet-me‟âbıñda eli baġlı gedâdırlar 

Olanlar ser-te-ser kürsî-niĢîn-i mülket-i dünyâ 

 

5a 5 Muḥîṭ olmaz beyân-ı na„tiñi bu defter-i idrâk 

Zebân-ı ḫâme-i mu„ciz-beyânım olsa da ṣad-çâk 

Ḳalıp küfr ü ḍalâlet Ģimdi mânend-i ḫas ü ḫâĢâk 

Ṭulû„-ı mihr ile güm-kerdi olur encümen-i eflâk 

Çekildi âsumâna ḥissedince maḳdemiñ „Ġsâ 

 

6 Egerçi cürm ü „iṣyânım sıġıĢmaz cild-i dîvâna 

Ricâ-yı „afv eder geldikde yine ṣaf-ı dîvâna 

MübeĢĢirdir meger kim „afv ile iḫrâb-ı dîvâna 

                                                 
14

 ”سبحبن الذي اسزي“  

 “Her türlü kusur, ayıp ve eksiklikten uzak olan O (Allah) yürüttü.” (Ġsrâ,56/1) 

 
15

  “ لىلاك لمب  خلقت الافلاكلىلاك  ” 

 “Sen olmasaydın felekleri (kâinatı) yaratmazdım.”  

 Hadis bilginleri, (Sagânî) baĢta olmak üzere bu sözü uydurma hadisler arasında 

gösterirler, lafız itibariyle böyle bir kutsî hadis olmadığını savunurlar. 

 Bu bilginlerden bir kısmı, bu söz, hadis olmasa bile Deylemî‟nin Ġbn-i Abbas‟tan merfûʼ 

(senedinde atlama olsun olmasın doğrudan Hz. Peygamber‟e nisbet edilen hadis) olarak rivayet 

ettiği Ģu hadise, “Cebrail bana geldi ve dedi: Allahu Taâla buyuruyor: Yâ Muhammed, sen 

olmasaydın cenneti yaratmazdım, sen olmasaydın cehennemi yaratmazdım.” BaĢka bir rivayette, 

“Sen olmasaydın dünyayı yaratmazdım” uyduğu için meâl bakımından hadis sayılır derler.” 

(Yılmaz, 1992: s.113) 
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Anıñ için heme-dîde-güĢâdır luṭf u iḥsâna 

Viṣâliñ ârzûsu eyledi bu „Abdi'yi Ģeydâ 

 

[KASÎDELER] 

 

   KĠTÂBÜ'L-ḲAṢÂYĠD 

     1 

  Berây-ı SitâyiĢ-i Ṣadr-ı Esbaḳ Merḥûm ReĢîd PaĢa 
Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilün 

1 „Âlemi pür-nûr eden ṣubḥ u mesâ Ģems ü ḳamer 

Ḳudret-i Ḫallâḳ'ı eyler rû-nümâ Ģems ü ḳamer 

 

2 Birligine iki Ģâhiddir Cenâb-ı Vâḥid'iñ 

BaĢḳa Ģâhidden bize verdi ġınâ Ģems ü ḳamer 

 

3 Ẓulmet içinde ḳalırdı ṣun„-ı gûn-â-gûn-ı Ḥaḳ 

Olmasaydı „âleme pertev-fezâ Ģems ü ḳamer 

 

4 Biri sâbit merkezinde dîgeri seyyâr iken 

Yine etmez birbirinden inḥinâ Ģems ü ḳamer 

 

5 Nûr-ı cevherdir biriniñ dîgeriniñdir „araż 

Cürm-i arża ser-te-ser verir ẓiyâ Ģems ü ḳamer 

 

6 Gece gündüz bir gider devrinde yokdur iḫtilâf 

Saṭḥ-ı arża çekdi ḫaṭṭ-ı istivâ Ģems ü ḳamer 

 

7 MüĢterî cümle kevâkib nûr-baḫĢâ olmaġa 

Sâbit ü seyyâreye eyler ṣalâ Ģems ü ḳamer 

 

5b 8 Biri Ḫân „Abdü'l-Mecîd ü dîgeri destûrudur 

Hep murâdım söylemekden ânifâ Ģems ü ḳamer 

 

9 „Âleme ne böyle Ģâh u ne vezîri verdi Ḥaḳ 

Edeli rûy-ı zemîni pür-cilâ Ģems ü ḳamer 

 

10 ġarḳ u ġarbı Ģu„le-i „adliyle pür-nûr etdiler 

Gece gündüz ġıbṭa eylerse revâ Ģems ü ḳamer 

 

11 Günlerinde germ ü serd cevr ü ẓulüm oldu „adîm 

Ġki bürhândır buña ṣayf u Ģitâ Ģems ü ḳamer 

 

12 Ey Süleymân-ı zamân bir Âṣaf'ıñ var ki seniñ 

Ẓann ederler anı ibn-i ber-ḫayâ Ģems ü ḳamer 

 

13 Böyle bir destûru ḳanḳı pâdiĢâha verdi Ḥaḳ 

Görse söylerdi naẓîrin evvelâ Ģems ü ḳamer 
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14 ġâhid isterseñ ReĢîd PaĢa'ya rüĢd isbât için 

Gönderir cümle nücûmu ibtidâ Ģems ü ḳamer 

 

15 Ol senâversin hemen baḥr-i „adâletde Ģehâ 

Olmaġa iki kedû ḥâżır saña Ģems ü ḳamer 

 

16 ÇeĢme-i ḥayvân-ı luṭfuñ ḳıldı sîr-âb âlemi 

Söylesin görmüĢ mü misliñ sâbıḳa Ģems ü ḳamer 

 

17 Âsitân-ı devletiñ bûs etmese leyl ü nehâr 

Edemezdi ol ḳadar da i„tilâ Ģems ü ḳamer 

 

18 Ârzû-yı ḫidmetiñle rûz u Ģeb olmaḳtadır 

Bârgâh-ı „izzetiñde cebhe-sâ Ģems ü ḳamer 

 

19 Çârsû-yı dergehiñ dûr eyleyip ṣubḥ u mesâ 

KeĢkül-i zerrîn-be-dest iki gedâ Ģems ü ḳamer 

 

20 Anları da Ģarḳ u ġarba yeldirir çarḫ-ı le‟îm 

Dergehiñde her dem eyler iĢtikâ Ģems ü ḳamer 

 

21 Dîv-i çarḫıñ iki çeĢmidir görür süflîleri 

Dâ‟imâ ecrâm-ı „ulvîden yaña Ģems ü ḳamer 

 

22 Nev-zemîn ü tâze mażmûn üzre yazdım bir ġazel 

Söyle var mı gördügüñ bu ṭarzı ya Ģems ü ḳamer 

 

23 Mekteb-i „aĢḳıñda oḳur Ve'ḍ-Ḍuḥâ16
 Ģems ü ḳamer 

Ezber eyler vaṣf-ı ḥüsnüñ gûyiyâ Ģems ü ḳamer 

 

24 Cebhe vü ruḫsârıña teĢbîh olunsa vechivâr 

Çünkü dünyâya olur pertev-fezâ Ģems ü ḳamer 

 

25 Âfitâb-ı ṭal„atıñ rûy-ı zevâli görmesin 

Tâ ki olduḳca semâda ber-hevâ Ģems ü ḳamer 

 

                                                 
16

   Duhâ, güneĢin parlayıp yükselmeğe baĢladığı kuĢluk vaktidir. Bu sözün baĢında bulunan vav 

yemin vavı (vâv-ı kasem) dır. Ayette, kuĢluk vaktine yemin edildiği için sûreye "Duhâ" adı verilmiĢtir. 

Sahih rivayetlere göre Hz. Peygamber'e bir süre vahiy gelmez. Bunu duyan ve fırsat bilen müĢrikler, 

"Rabb'i onu bıraktı, ona darıldı." derler, inananlar arasında fitne çıkarmağa çalıĢırlar. Bunun üzerine bu sûre 

indirilir. 

Birtakım sebepler yüzünden vahiyin bir süre gecikmesi Hz. Peygamber'i çok üzer. Yüce Allah kulu ve 

elçisi Hz. Muhammedi yalnız bırakmadığını, güneĢin parlayıp yükselmeğe baĢladığı, gündüzün en genç 

zamanı olan kuĢluk vakti ile her Ģeyin rahat ve huzura kavuĢtuğu, karanlığın çöktüğü geceye yemin ederek 

Ģöyle buyurur: 

"KuĢluk vaktine andolsun. DurgunlaĢtığı zaman geceye andolsun ki, Rabb'in seni bırakmadı ve sana 

darılmadı. Elbette senin sonun, ilkinden iyidir (âhiretin dünyandan iyi olacaktır). Rabb'in sana verecek ve sen 

razı olacaksın (üzülme). (Duhâ, 93/1-5). (Yılmaz, 1992: 164) 
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6a 26 Ṣanma ma„nâsız ḫusûfuyla küsûfu bunlarıñ 

ġerm-i ruḫsârıñdan eyler iḫtifâ Ģems ü ḳamer 

 

27 Ṣarṣar-ı ġam etdi ḫâĢâk-ı vücûdum ber-hevâ 

Ceẕb eder yek-dîgere çok kehrübâ Ģems ü ḳamer 

 

28 Sîne-i sîmîn ü zülf-i „anberiniñ „aĢḳına 

ġarḳ u ġarbı geĢt eder ey dil-rübâ Ģems ü ḳamer 

 

29 Zer-ḳalemle levḥa yaz „Abdî du„â ebyâtına 

Oḳuyup da tâ ki âmîn-ḫˇân ola Ģems ü ḳamer 

 

30 PâdiĢâhâ mihr-i iḳbâliñ kesâfet görmesin 

Eyledikce ḥaĢre dek devr-i semâ Ģems ü ḳamer 

 

31 „Âṣafıñla rûy-ı „arżı rûĢen eyler Ģöyle kim 

ÂteĢ-i reĢkiyle göklerde yana Ģems ü ḳamer 

 

2 

Berây-ı SitâyiĢ-i Serdâr-ı Kerem ‘Ömer PaĢa Merḥûm Der-Zamân-ı MüĢîr-i 

Ordu-yı Hümâyûn-ı Rûmeli 

Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün 

1 O anlara güĢâde olmuĢ idi kiĢver-i ma„nâ 

Cihânı ḳaplamıĢdı nûr-ı tîġ-ı ḫâme-i inĢâ 

 

2 OturmuĢdu nice ṣâḥib-ḳırânlar taḫt-ı „irfâna 

Ḳalem-rev olmuĢ idi anlara bu „arz-ı inhâ 

 

3 Ma„ârif ülkesin silk-i niẓâma rabṭ ederlerdi  

Anıñ'çün dem-be-dem revnaḳ bulurdu çehre-i feḥvâ 

 

4 Ḳılıç germiĢler idi üstüne bânû-yı ma„nânıñ 

Ne mümkün idi nâ-ehle dirilsin Ģîve-i imlâ 

 

5 „Azîz-i Mıṣr-ı „irfân olmuĢ idi her biri Ģöyle 

Ederlerdi nice mażmûnu ḥüsn-i Yûsuf'a icrâ 

 

6 Belâġat „âlemin tesḫîr edip ĢemĢîr-i himmetle 

Müsaḫhar olmuĢ idi anlara bu mülket-i dünyâ 

 

7 Kimi iḳlîm-i naẓma kimisi de kiĢver-i nesre 

Cünûd-ı „aḳl u iẕ„ân ile etmiĢlerdi istîlâ 

 

8 Kimisi de bu iki kiĢveri birden edip tesḫîr 

ġehin-Ģâh-ı cihân-ı ma„rifet olmuĢlar idi tâ 

 

9 Eyâdî-i ecânib dâmen-i mülk-i me„ânîden 

Ser-i tîġ-i zebân ile kesilmiĢ idi ser-tâ-pâ 
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10 Kemâli her Ģeyiñ dâ‟im zevâline iĢâretdir 

Meʼâli giderek oldu cihânda birbirin peydâ 

 

11 Ma„ârif mülkünü bîgâneler pâ-mâl-i cehl etdi 

N'ola mahṣûr olursa pây-ı tâḫt-ı ma„rifet ḥayfâ 

 

6b 12 Sipâh-ı ma„rifet cümle esîr-i dest-i ġadr oldu 

Lisân-ı ḥâl ile derse revâ her demde vâveylâ 

 

13 Ḳalemle kâġıdıñ beynindeki ser-riĢte-i ülfet 

Kesildi büsbütün miḳrâż-ı cehl ile „ale'l-„amyâ 

 

14 Ḳurutdu bîḫ u tebden ser-te-ser bâd-ı semûm-ı cehl 

Ne gül ḳoydu ne sünbül bâġ-ı „irfânda ne bir eyvâ 

 

15 Nice biñ ḫânedân-ı „ilm ü fażlı etdiler nâ-bûd 

Ocaġ-ı ma„rifetde dikdi incir bir alây zorba 

 

16 Yeñiden vâcib oldu fetḥ-i iḳlîm-i me„ânî kim 

Ẓuhûra gelmiĢ idi ġayret-i Mevlâ-yı bî-hemtâ 

 

17 Faḳaṭ iĢ n'ola idi bir Ģehe kim i„tibâr eyler 

Anı da luṭf edip Ḥaḳ eyledi bu ümmete „iṭâ 

 

18 O iĢte Ḥażret-i „Abdü'l-Mecîd Ḫân-ı keremverdir 

Cihânı eyledi el-ḥaḳ zülâl-i re‟feti iḥyâ 

 

19 Cihân-ı ma„rifet deryâ-yı Ģefḳat „âlem-i re‟fet 

Mezâyâ âĢinâ-yı merḥamet zînette dünyâ
17

 

 

20 Ne gelmiĢdir ne gelmek iḥtimâli var bu dünyâya 

Muḥaḳḳaḳ böyle bir munṣıf Ģehin-Ģâh-ı cihân-ârâ 

 

21 Çekip ĢemĢîr-i isti„dâdı ile silk-i tesḫîre 

Diyâr-ı dâniĢe fermân etdi sû-be-sû isrâ 

 

22 Eḳâlîm-i fünûn-ı „ilmi etdi cümleten tesḫîr 

Ma„ârif mülkünü tevsî„e himmet eyledi Ḥaḳḳâ 

 

23 AlınmıĢdı selefde gerçi iḳlîm-i süḫandânı 

Ma„ânî kiĢverine Ģimdi żam etdi nice ülkâ 

 

24 Mücellâdır Ģu rütbe âfitâb-ı ṣubḥ-ı iḳbâli 

Mu„âdil olamaz ẕerresine Ģems-i felek peymâ 
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  Vezin hatası yapılmıĢtır. 
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25 Daġıldı her biri kiĢver-be-kiĢver semt-i ma„nâya 

Ne ekmek istediler ya ne etdiler ṣu istid„â 

 

26 Cünûd-ı sa„y u himmetle „umûmen etdiler taḥṣîl 

Kimi ḥikmet kimi hey‟et kimi ṭab u kimi kimyâ 

 

27 GeñiĢdi bu gidiĢle merz-bûm-ı dâniĢ ü „irfân 

Ġçinden bir kılıç tımârı ḳaldı Ģi„ir ile inĢâ 

 

28 O tımâra üĢüp ben de hele bir ḥiṣṣedâr oldum 

Berât mıdır yedimde „Abdiyâ bu levḥa-i imlâ 

 

29 Kelâmından olur ma„lûm kenîniñ kendi miḳdârı 

Me‟âline baḳılsa pek „abestir fażlımı daʻvâ 

 

7a 30 Anıñ'çün bu reviĢde gitmedim vâdî-i eslâfa 

Ki onlar etmiĢ idi mebḥas-i faḫriyyede ıṭrâ 

 

31 SitâyiĢdir merâmım pâdiĢâhıñ bir müĢîrini 

Baña faḫriyye besdir haḳ buña Ģu ni„met-i „uẓmâ 

 

32 Ḫafâyâ âĢinâ-yı sırr-ı mektûm-ı dirâyetdir 

Kemiyyet fikrin eyler noḳta-i mevhûma da bir yâ 

 

33 Hele diñlenmez oldu lâfı Zâl u Rüstem'iñ Ģimdi 

Odur yektâ-süvâr-ı mîĢe-zâr-ı „arż-ı heycâ 

 

34 Der-i Ģehdâne-i baḥr-i Ģecâ„at ṣâhib-i ṣavlet 

Semiyye Ḥażret-i Fârûḳ-ı „âdil kim „Ömer PaĢa 

 

35 Olup fermân ile icrâ-yı tanẓîmâtına me‟mûr 

Faḳaṭ Bosna diyârı kalmıĢ idi Ģöyle müstesnâ 

 

36 Uṣûluyle sarâya celb ile erkâna „arż etdi 

Ne olduġun merâm-ı pâdiĢâh-ı ma„delet-peymâ 

 

37 Dedi Ģimden geri artıḳ re„âyâ vü berâyânıñ 

Żarâr tecvîz olmaz mâl ü cân u „ırżına ḳaṭ„â 

 

38 Bu dîvânı görüp dîvâne oldu Bosna erkânı 

Rüsûm-ı inḳiyâdı eylediler ṣûretâ îfâ 

 

39 Meger bunlar re„âyâyı edinmiĢler idi me‟kûl  

Bilindi bu reviĢ servetlerin birden eder ilġâ 

 

40 Birikdiler fesâd üzre sarâyda etdiler peymân 

Ne olmaḳ iḥtimâli var sözünü oldular gûyâ 
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41 ġu rütbe maḥremiyyetde fesâda verdiler ṣûret 

Muḥâl olmuĢ idi olmaḳ hele ser-riĢte-i ifĢâ 

 

42 Ta„ahhüd eyleyip her bir iĢi icrâya me‟ẕûnsan 

Ḥükûmetgehlerine „azme etdiler Ģitâb ammâ 

 

43 Varınca yerlerine eylediler fitneye îḳâẓ 

Dirildi sû-be-sû ehl-i Ģeḳâvet etmege ġavġa 

 

44 Cezâ-yı …
18

 lâyıḳ oldular „ale'l-ıṭlâḳ 

Ki anlar etdiler eẕhân-ı nâsı Ģöylece iġvâ 

 

45 O destûr-ı ġuyûr etdi mühimmât u „asâkirle 

Diyâr-ı ehl-i „isyâna hücûmu Ģöyle bir bâlâ 

 

46 EriĢdi mecma„-ı erbâb-ı ṭuġyâna „ale'l-ġafle 

Ne mümkün hem-cenâḥ olmaḳ aña Ģâhin ile „Anḳâ 

 

47 „Uṣât-ı eĢḳîyâyı ḥarben ü ḍarben edip te‟dîb 

Re„âyâ intiḳâmın iĢte etdi böyle istîfâ 

 

48 Ḫalâl-i cengde ser-gerdegân-ı ehl-i „iṣyândır 

Kimin ṭutdu kimisin laḥd-i merge eyledi ilḳâ 

 

49 Muḥaṣṣıl eyledi dil-ḫˇâh-ı Ģâha Cem-cenâb üzre 

ġu ṭarz ile zevâle yüz ṭutan asâyiĢ-i ibḳâ 

 

7b 50 Gözetmekdir rıżâ-yı pâdiĢâhı maḳṣadı ancaḳ 

Gözünde olmadıġın añladım dünyâ vü mâ-fîhâ 

 

51 Nihâyet bulamaz medḥinde ol düstûr-ı ẕî-Ģânıñ  

Ḳuṣûr eyler ne deñli söylese kilk-i belâġatzâ 

 

52 BaġıĢlasın Ģehin-Ģâh-ı cihâna Ḥaḳ anı biñ yıl 

Nice fetḥ ü ẓaferle eylesin aḳrânına i„lâ 

 

3 

Ḳaṣîde-i Dîger Berây-ı SitâyiĢ-i MüĢârün Ġleyh 

Fe‘ilâtün / Fe‘ilâtün / Fe‘ilâtün / Fe‘ilün 

1 Ne ḳadar olsa o meh fülke-süvâr yemm-i nâz 

Eder âḫir anı ġarḳâb-ı vefâ baḥr-ı niyâz 

 

2 Ne ḳadar olsa o meh Ģîveger-i istiḥkâr  

Olur aña ḳalemim esniye-ḫˇân-ı i„zâz 

 

                                                 
18

  Bu kelime okunamamıĢtır. 
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3 Ne ḳadar etse o meh cevrini efzûn baña 

Ḳalemim ol ḳadar eyle aña „aĢḳım ibrâz 

 

4 Benim ol Ģâ„ir-i Ģeh-nâme-nüvîs-i „irfân 

Żabṭ-ı efkârıma bu ne varaḳ-ı gerdûn az 

 

5 Ḫâmeme ruḫṣat-ı cevlân veremem zîrâ kim 

Ḳorḳarım tâ ola levḥ ü ḳaleme ṣarf-endâz 

 

6 Merz-bûm-ı hüneri baña musaḫḫar ḳıldı 

Ḫâlıḳ-ı kevn ü mekân pâdiĢehe bî-enbâz 

 

7 Lâl u ebkem ederim nice biñ Eflâṭûn'a 

Bezme gevher saçaraḳ nuṭḳa edersem âġâz 

 

8 Sîne-çâk olmada ebvâb-ı me„ânî-i süḫan 

Ḳalemim olalı miftâḥ-ı kilîd-i i„câz 

 

9 ÂteĢ-efĢân ḥased eylerim âḫir felegi 

N'ola düĢse küre-i zemheriyye sûz u güdâz 

 

10 Sür„at-i fikr-i meżâmîn-i süḫanda baña 

Eremez olsa Hümâ bâl-güĢâ-yı pervâz 

 

11 Ne revâdır ereyim żabṭına ḳudret var iken 

KiĢver-i ma„rifeti mülk-i süḫandan ifrâz 

 

12 Ederim mihr-i felek ẕerreye ẕerre mihri 

Ele alırsam eger ḫâme-i Ģerḥ ü îcâz 

 

13 Ḳalemim ḳadr-i meżâmînimi añlar tâ kim 

Her olur olmazı etmez hele medḥ ü îvâz 

 

14 Da„vi-i dâniĢimi bu daḫi isbât eyler 

Medḥin etdiklerim „âlemde degil mi mümtâz 

 

15 ĠĢte ez-cümle biri Ģimdi „Ömer PaĢa'dır  

EylemiĢ nice „inâyât-ı Ḫudâ‟yı iḥrâz 

 

8a 16 Ṣaff-der ma„reke-ârâ-yı veġâ-yı düĢmen 

Ḥaydar-ı maḳtele-pîrâ-yı cünûd-ı ġammâz 

 

17 CünbüĢe baĢlasa bâl u per açar bâlâya 

Esb-i çâbük-rev-i peykârı zemîne sıġmaz 

 

18 ḤaĢerât-ı süfehâ ḳılını incidemez 

Olamaz rûbeh u seg raḫne-nümâ-yı cemmâz 
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19 Gerd-i râh-ı güher-efĢânına yüz sürmek için 

Eremez peyk-i ṣabâ biñ yıl ederse tek ü tâz 

 

20 Dâver-i Cem-Ģiyemâ Âsaf-ı Dârâ-ḥaĢemâ 

Ey olan Ģimdi cihân içre Ģecâ„at-pervâz 

 

21 Seni ögmüĢ de Ģecâ„atle yaratmıĢ Mevlâ 

Bunu bilir „Acem ü Türk ü ahâlî-i Ḥicâz 

 

22 Hem-Ģinâhıñ olamaz baḥr-i veġâda Rüstem 

Fülk-i meĢḥûn-ı güher-bâr ile bir mi ṭombâz 

 

23 Çoḳ degil tîġıña bu ne nemed-i eflâki 

Ḍarbe-i yekle dü-nîm eylese mânend-i piyâz 

 

24 Ḳarż-ı mihr ü mehi pul gibi bilirse bilirim 

Ḥaḳ seni eyledi âzâde-ser-i ḥırṣ u âz 

 

25 Ḥak bilir ki olamam ḫâtime-yâb-ı ikmâl 

Vaṣfıñı yazsam eger leyl ü nehâr u kıĢ u yaz  

 

26 Yoġ iken bir degerim rütbe de aldıñ baña 

Saña denmez mi veliyyü‟n-ni„am-ı iḥsân-sâz 

 

27 Hele iḥsân u „inâyâtıñ ile görmem pâyân 

Görmedim Ḥaḳ bu ki ẕâtıñ gibi bir bende-nüvâz 

 

28 Bir ġazel de yazayım mu„riż-i med soñrasında 

Kilk-i zerrîn-i keremle anı ĢemĢîriñe yaz 

 

29 Ey cefâ-pîĢe vü „âĢıḳ-keĢ-i Ģûḫ-ı ṭannâz 

V'ey cihânı biribirine ḳatıcı ġammâz 

 

30 Ne zamân göñlüñ olur merḥamet-i „uĢĢâḳa 

Daha mı bulmayacaḳ va„d-i viṣâliñ incâz 

 

31 Bu mevâ„îd-i pey-â-pey dili bîzâr etdi 

Daḫi etmez misiñ ey mâh beni maḥrem-i râz 

 

32 Öyle bî-tâb-ı cefâ vü elemiñdir dil kim 

Ḳalsam âḫir ne „aceb beste-deheni âvâz 

 

33 Geçilir mi güzelim ḳanṭara-i „aĢḳıñdan 

Emr-i müĢkil imiĢ eyvâh-ı ḥaḳîḳatde mecâz 

 

8b 34 Zâhid atma yine mes‟eleyi medreseye 

NûĢ-ı ṣahbâya „aceb ḳıl ḳadar olmaz mı cevâz 
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35 „Abdiyâ vaṣla bedel sîm ü zer ister ol Ģûḫ 

Bir pul etmez ġazeliñ olsa da mażmûn-ṭırâz 

 

36 Ġâyete erdi süḫan geldi du„â hengâmı 

Tâ ki erbâb-ı ṣalât iĢide gül bâng-ı namâz 

 

37 Seni baġıĢlaya Ģâhen-Ģeh-i devrâne Ḫudâ 

Diñleye ṣavletiñi Rûm u „Irâḳ u ġîrâz 

 

4 

Berây-ı SitâyiĢ-i Ṣadr-ı MüĢârün Ġleyh 
Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilün 

1 Gerçi tesḫîr eyledim ey ḫâme-i imlâ seni 

Lîk her dem ederim âvâre-i inĢâ seni 

 

2 Levḥ-i Maḥfûẓ19
 dilimde ketm-i esrâr eyleyip 

Her naṣılsa maḥrem-i râz etmedim ḥâlâ seni 

 

3 Gerçi ẓâhirde ḫamûĢ u bî-zebânsıñ ey ḳalem 

Ġstedikce söyledir dâniĢver-i ma„nâ seni 

 

4 NeĢ‟esizlikden bu rütbe iĢtikâ bilmem nedir 

Mest-i lâ-ya„ḳıl eder nuṭḳumdaki ṣahbâ seni 

 

5 Eylemem ben keĢf-i râz u sen daḫi Ģaḳḳ-ı zebân 

Ḳorḳarım lâl etmesin bu rütbe istiġnâ seni 

 

6 Ḳadriñi bâlâterîn-i kâ‟inât etdi Ḫudâ 

Bir ḳısımla eyledi mümtâz u müstesnâ seni 

 

7 ĠĢte ezhâr-ı ma„ârif bir yerin oldu güĢâd 

Ben de etdim hem-zebân-ı bülbül-i gûyâ seni 

 

8 Sensin aġardan yüzün erbâb-ı fażl u dâniĢiñ 

Rû-siyâhı dâġ-ber-dil etmesin ḳat„ân seni 

 

9 Ġrtifâ„-ı ḳadriñi inkâra yoḳdur cür‟etim 

Elde ṭutdu ṣad-hezâr Ġskender ü Dârâ seni 

 

10 Ṣanma rücḥâniyyetiñ farḳ etmez ehl-i i„tibâr 

Eylediler gerçi seyfe ṣûretâ hem-pâ seni 

 

11 DâniĢ ü „irfân ile âfâḳı ṭutdu Ģöhretiñ 

Cümleden a„lâ bilir her „âḳıl u dânâ seni 

 

                                                 
19

  Allah tarafından takdir edilen Ģeylerin yazılı bulunduğu manevî levha, ilâhî ilimdir. 

“(Onun aslı) Levh-i Mahfûz‟dadır. (Allah‟ın bilgisinin tespit edildiği, bütün varlıkların esaslarını 

içine alan, mahiyeti bilinmez, korunmuĢ bir Levha‟dadır.) (Burûc, 85/72) (Yılmaz, 1992: 112) 
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12 ĠĢte geldi mevsimi ta„yîn etdim bir iĢe 

Ḳalbime ilhâm etdi ṣıfat-ı Mevlâ seni 

 

13 Mu„tenâ „indimde ol rütbe bu iĢ tâ Ģöyle kim 

Bulmadım hîç kimse taʻyîn edecek illâ seni 

 

14 Bir ḫıdîv-i „aṣrıñ evṣâfında ol kim fem-güĢâ 

Cümle erbâb-ı ḳalemden o bilir ra„nâ seni 

 

9a 15 Ṣadr-ı devletde odur gehvâre cünbân-ı niẓâm 

Ṭıfl-ı bih-zâd-ı ḫayale edeli lâlâ seni 

 

16 ġöyle kim gündüzleri âbisten-i ma„nâ edip 

Leyle-i ḥablı içinde ediyor ḥablâ seni 

 

17 Ol vezîr-i nâmdâĢ ṣıfat-ı Ḫayru'l-Verâ 

Eyler elbet her iĢinde ‘urvetü'l-vüsḳâ20 seni 

 

18 Ṣanma ma„nâsız dü-nîm eyler zebânıñ ey ḳalem 

Selb-i cevr ü celb-i dâde eyliyor îmâ seni 

 

19 Nuṭḳ-ı cân-baḫĢı MesîḥâveĢ cemâdı söyledir 

Ġstese her demde eyler bülbül-i gûyâ seni 

 

20 Sen hemân eyle hemîĢe medḥini vird-i zebân 

Eylesin revnaḳda „âlem-i ReĢîd PaĢa seni 

 

21 MüĢterî olsa ʻUṭârid‟de beyân-ı vaṣfına 

Âsumâna git ki etsin âlet-i iṭrâ seni 

 

22 ġimdi bi'ẕ-ẕât eylesin evṣâfını „Abdî bilen 

Eyledim ben âsumâna ey ḳalem isrâ seni 

 

23 Âṣafâ ṣadrâ kerîmâ dâverâ dâniĢ-verâ 

EylemiĢ Ḥaḳ zînet-i ruḫsâre-i dünyâ seni 

 

24 Nice Eflâṭûn-ı silk-i fikre alsa „aḳl-ı küll 

Lü‟lü-i Ģehdâneâsâ eyler istiġnâ seni 

 

25 Cümle erbâb-ı „uḳûl olsa bir iĢte müĢfiḳ 

Ḥall-i müĢkil edemezler bulmadıḳca tâ seni 

 

                                                 
20

  Urvetü‟l-vüskâ, kopması mümkün olmayan en sağlam kulp anlamına gelir. Bu sözü 

Müslümanlık ve Hz. Muhammed diye yorumlayanlar da vardır. Araplar, deveyi bağladıkları ağaca 

“urve” derler. Kur‟an‟da benzetme yoluyla putları inkâr edip Allah‟a inanma durumuna “Urvetü‟l-

vüska” denmiĢtir. “Dinde zorlama yoktur. Doğruluk, sapıklıkan seçilip belli olmuĢtur. Kim tâğût 

(Ģeytan)ı inkâr edip Allah‟a inanırsa, muhakkak ki o, kopmayan, sağlam bir kulpa yapıĢmıĢtır. 

Allah iĢitendir, bilendir.” (Bakara, 2/256) (Yılmaz, 1992: 157) 
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26 Sînesinde Ģu görülen Ģeyleri ṣanma nücûm 

Ṭaḳınır teller görünce künbed-i mînâ seni 

 

27 Âfitâb-ı „âlem-efrûz-ı semâ-yı dâniĢiñ 

Mâ-verâ-yı arża dek eyler ḫayâ-baḫĢâ seni 

 

28 DâniĢ ü „irfân nedîm-i bezm-i ḫâṣıñdır sezâ 

Bir nefes terk edemezler yâ küfür ḥâĢâ seni 

 

29 Biñde bir luṭf-ı cezîliñ ḥaḳḳın îfâ edemem 

„Ömrüm olduḳca sitâyiĢ eylesem ṣadrâ seni 

 

30 ġübhesiz sermâye-i ehliyyetim mefḳûd iken 

Rütbemiñ terfî„ine Ḥaḳ eyledi iġrâ seni 

 

31 Bir ġazel de söyleyim tâ edeyim ḫatm-i kelâm 

Etmesin âzâde-dil kilk-i belâġatzâ seni 

 

32 Âh çeksem sîneye bir kerrece tenhâ seni 

Etsem ey meh maḥrem-i râz-ı dil-i Ģeydâ seni 

 

9b 33 HâleveĢ „uĢĢâḳ almıĢ bu gece orta yere 

Ey meh-i „âlem-fürûz-ı evc-i istiġnâ seni 

 

34 Âḫir olduñ ben gibi bir bî-vefâya dil-firîb 

Âh-ı âteĢ-ḫîzim etdi âteĢe ilḳâ seni 

 

35 Kâ‟inâtı büsbütün meftûn etdiñ ey perî 

Ben degil hep özlüyor dünyâ vü mâ-fîhâ seni 

 

36 Eyledi gül-penbe-i ruḫsârıñ anı Ģermsâr 

Al al olur görünce lâle-i ḥamrâ seni 

 

37 Fikr-i nîk ü bed ile olmaḳdayım âvân-güẕâr 

Bulurum her dem göñülde yâ raḳîbi yâ seni 

 

38 Ṣafḥa-i rengîn-i ruḫsârıñdaki ḫâl-i siyâh 

EylemiĢdir ġıbṭa-baḫĢ-ı „anber-i sârâ seni 

 

39 Geldi hengâm-ı du„â ey âṣaf-ı „âlî-tebâr 

Ber-murâd etsin hemîĢe Ḫâlıḳu'l-eĢyâ seni 

 

40 Tâbe-rûz-ı rüst-e-ḫîz ede ṣadâretde mekîn 

Ṣıfat-ı „Abdü'l-Mecîd ḫâṣ-ı cihânârâ seni 
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   5 

Berây-ı SitâyiĢ-i Ḫayri Efendi Merḥûm 
Mefâ‘ilün / Fe‘ilâtün / Mefâ‘ilün / Fe‘ilün 

1 Cihânda tab„-ı selîs ü selîmime Ḥaḳḳâ 

„Ġnâyet-i ezelîdir sitâyiĢ-i „urefâ 

 

  2 Ne dem ki ḫâme-be-dest-i süḫanveri olsam 

Gelir ḫayâlime elbet medâyiḥ-i küberâ 

 

3 Tenezzül eylemem aṣla esâfili medḥe 

Velev ki olsa da anlar e„âẓım-ı vüzerâ 

 

4 Senâ vü medḥini ancaḳ ḫâṣa ḥaṣr etdim 

„Ulüvv-i ṭab„ımı bilsin efâżıl-ı ẓurefâ 

 

5 Benem o ḫurde-Ģinâs-ı mebâḥis-i ḥikmet 

Nice efâżıl-ı devrân ḳalır yanımda ḳaba  

 

6 Siḥir dedikleri ṣan„at me‟âl-i naẓmımdır 

Özüm Kelîm-i me„ânî sözüm yed-i beyżâ 

 

7 Süvâr-ı eĢheb-i dâniĢ benim gelir baña 

Hünerverân-ı zamâna piyâde-i ma„nâ 

 

8 Benimle kim ki eder ise muḳbile ḳaṣdı 

Bidâyet-i süḫanında gelir ẓuhûra ḫaṭâ 

 

9 Ne Ģeyḫ-i tekye-niĢîn ü ne mużi-i „ömrüm 

Ḫudâ süḫanla beni ḳıldı anlara i„lâ 

 

10 Bir ism-i fâ„ili mef„ûle eylesem îṣâl 

Tevellüd eyler o demde me„âni-i imlâ 

 

10a 11 Ḫulâṣa ḫalḳ-ı me„ânî menûṭ-ı emrimdir 

Ḫıṭâb-ı künle sözümden neler olur peydâ 

 

12 Cenâb-ı Ḫayri Efendi muḥâsib-i ordu 

Degil meḥâsin-i aḫlâḳı ḳâbil-i iḥṣâ 

 

13 Ḫudâ ma„ârif ü dâniĢle ẕâtını etmiĢ 

Ser-âmed-i ser-i ṣaf-ı ecille-i „uḳalâ 

 

14 Daḳîḳadân-ı me„ânî ṣaḥîfe-zîb-i kemâl 

Odur yegâne-i „aṣr u güzîde-i keremâ 

 

15 Muṣâliḥ ehline redd ü ḳabûlü bürhândır 

Dese ne„am demez artıḳ bir iĢde kimseye lâ 
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16 Muṣaḥḥiḥ-i ġalaṭât-ı fuḥûl-i imlâdır 

Müdeḳḳiḳ-i melekât-ı ma„ârif ü inĢâ 

 

17 Bıraḳ medâyiḥ-i sâ‟ir ṣıfâtını Ģöyle 

Ġınâ-yı ṭab„ına bulmaz nihâyeti Ģi„râ 

 

18 Seḫâ yanında bir ednâ ġulâm-ı melîkdir 

Göreydi cûdunu ḥayrân ḳalırdı ḥâtem-i Ṭâ 

 

19 Naẓımda sânî-i Nâbî nesirde Veysî'dir 

Hünerle ẕâtını etmiĢ mümâsil-i büleġâ 

 

20 Var idi maṭla„-ı mihre furûġ-ı iḳbâli 

Misâl-i ẕerre ḳalırdı kevâkib-i dünyâ 

 

21 Ne deñli olsa da müĢkil iĢe verir ṣûret 

„Ulüvv-i himmeti ḳal„-ı cibâl eder Ḥaḳḳ'a  

 

22 Naẓîf Efendi gibi bâ-cenâḥı da vardır  

O da anıñ gibi olsa ser-âmed-i ẓurefâ 

 

23 Ġkisi yek-digere muvâfıḳ u hem-ḥâl 

Yerinse bunlara Ģâyân o farḳadân-ı semâ 

 

24 Raḳam-nüvîs-i mehâm u ḳalem-zen-i inhâ 

Biri müvekkil-i defter o dîgeri inĢâ 

 

25 Ġki cenâḥıdır anlar çep ü yemîninde 

Misâl-i murġ-ı muḳaddes hele „Ömer PaĢa 

 

26 Ḳadir-Ģinâs-ı ma„ârif denir o düstûra 

Ki bunlara oluyor o nevâle-baḫĢ-ı „aṭâ 

 

27 Du„âya baĢla ki „Abdî zamânı gelmiĢdir 

Ne deñli eyleseñ erte sitâyiĢ-i ıṭrâ 

 

28 Ḫudâ baġıĢlaya biri birine her birini 

Felekde devr ede tâ kim ḳamerle Ģems ü ḍuḥâ 

 

6 

Berây-ı SitâyiĢ-i Kâmil PaĢa MüfetdiĢ-i Bosna in Ḳaṣîde Be-her Tezyîn-i 

Dîvân NiviĢteest21 

Mefâ‘îlün / Müstef‘ilün / Fâ‘ilün 

10b 1 Cihâna cinân reĢk ederse revâ 

Bahâr eyledi feyżini rû-nümâ 

                                                 
21

  Bu Ģiirin baĢında Ģaire ait olduğunu düĢündüğümüz, “Ġntiḫâbdan Maḥrûm ġode” Ģeklinde 

bir not bulunmaktadır. 
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2 Ḳurup ḫaymesin bâġa Ģâh-ı bahâr 

Zemîn oldu revnaḳla reĢk-i semâ 

 

3 Geçip taḫt-ı gülĢende etdi cülûs 

ġeh-i nev-bahâr oldu fermân-revâ 

 

4 Yazıp berg-i gül üstüne „arż-ı ḥâl 

Bahâra hezâr eyledi iĢtikâ 

 

5 Dedi ey Ģehin-Ģâh-ı gülĢen-penâh 

Beni eyledi lâl ü ebkem Ģitâ 

 

6 Olup bîntâde raḳîbe misâl 

Beni gülden etdi nice dem cüdâ 

 

7 Daḫi böyle nice Ģikâyet edip 

Zevâl-i Ģitâya olup fem-güĢâ 

 

8 Gül ü bülbülüñ ġayretine düĢüp 

ġeh-i nev-bahâr oldu hemen fezâ 

 

9 Mühimmât-ı ḥarbi müheyyâ edip 

Sipehdâr olundu nesîm-i ṣabâ 

 

10 ṬutuĢdu cünûd-ı Ģitâ vü bahâr 

Buña etdiler hep felekler bükâ 

 

11 Ḥarâmî-i dey bâġı baṣmıĢ idi 

Hücûm-ı bahâr etdi anı hebâ 

 

12 Çekildi cibâle Ģitâ leĢkeri 

Ne ḳaldı Ģitâdan eser ne Ģitâ 

 

13 Gülistânı żabṭ etdi Ģâh-ı bahâ 

FerâmûĢ olundu geçen mâ-cerâ 

 

14 Büküp boynunu ḳarĢısında çınâr 

Egerçi leb-i cûda der-sâye-sâ 

 

15 Yaġ üstüne eylemiĢler ḳıyâm 

Ḳadeḥ-i ber-kef olmuĢ bütün lâlehâ 

 

16 BenefĢe edip lâleye ser-fürû 

Ḥicâbından olmuĢ yere cebhe-sâ 

 

17 Gelip eyledi bâġa „arż-ı cemâl 

Cenâb-ı laṭîf-i gül-i ḫoĢ-liḳâ 
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17 Bir „âlî-himem ki- âṣafıñ medḥini 

Çemende oḳur bülbül-i ḫoĢ-nevâ 

 

18 Ne „âṣaf ki ẕatına olmaz misâl 

Nice ṣaff-der ü zâde-i pür-żiyâ 

 

19 Göreydi sözünde olan ḥikmeti 

Felâṭûn ederdi özünden ḥayâ  

 

11a 20 Ne gördüm naẓîrin ne görmek ümîd 

Ki olsa kemâlâtla rûĢenâ 

 

21 Seniyyü'l-mizâc seʻîdü'n-nehhâc  

  Semiyy-i cenâb-ı beniyyü'l-verʻâ22 

 

22 Ṣaḥîḥu'l-ʻaḳâyid cîhu'l-vech 

  Faṣîḥu'l-lisân ṣarîḥu'l-vefâ23 

 

23 Göreydi beẕr-i cemhurî ẕâtını 

Olurdu aña „aḳlı ḥayret-fezâ 

 

24 Eyâ kâmil-i küll-i ẕü-fünûn 

MüĢîr-i müfeḫḫam MüfettiĢ PaĢa 

 

25 Degil ben „Uṭarid daḫi bulamaz 

Seniñ Ģânıña elveriĢli senâ 

 

26 Ne deñli belâġat beyân eylesem 

Eder ḫâme-i vaṣfıñda yine ḫaṭâ 

 

27 Kemâl-i „ubûdiyyetim sevḳ eder 

Ne ḥaddim ḳaṣîde vereyim saña 

 

28 Du„â vaḳtidir „Abdiyâ Ģimdicek 

HemîĢe Ḫudâ'dan budur hep ricâ 

 

29 Cenâbıñ be-Ḥaḳḳ-ı Resûl alsa 

BaġıĢlaya Ģâh-ı cihâna Ḫudâ 

 

 

 

 

 

                                                 
22

  Türkçesi: Mizâcı yüksek, kılavuzu mutlu 

      Onurun oğlunun yüce adaĢı  

 
23

  Türkçesi: Akâidin doğrusu, hayâ sahibi 

     Düzgün konuĢan, vefâsı aĢikâr  
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7  

Berây-ı SitâyiĢ ‘Ali Ġâlib PaĢa Ġn Ḳaṣîde Be-her Tezyîn-i Dîvân-NiviĢteest24 
Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün 

1 Bilirsen dâd-ı ḥaḳ olan eyâ kilk-i belâġatzâ 

Baña „aḳl-ı selîm imḥâ nîk-evṣâfını imlâ 

 

2 Taḥarrî-i vesîle eylemem medḥ ü senâsında 

Yeter memdûḥumuñ ehliyyeti sermâye-i ıṭrâ 

 

3 Medâr-ı imtiyâzı âdemiñ „aḳl u dirâyetdir 

Ḫıredmendân ederse çoḳ mudur cühhâle isti„lâ 

 

4 Anıñ'çün „aḳl u dâniĢ ehlini herzede bulursam 

Senâ vü medḥini ḥaḳḳında sözler ederim inĢâ 

 

5 Bu vâdîde Ģu rütbe meslek-i ifrâṭa gitdim kim 

Muḥibb-i „âḳıl oldum ḫâṣım-ı cânım olsa da  

 

6 Ya bir „âḳıl bulur da maẓhar-ı luṭfîde olursam 

Naṣıl etmem uġur-ı devletinde cânımı ifnâ 

 

7 Egerçi behredâr-ı „aḳl u dâniĢ olmadım ammâ 

Beni dîvâne-i „aḳl u feṭânet eyledi Mevlâ 

 

11b 8 Dili âzâde etdi birtaḳım nâ-ehliñ evżâ„ı 

Ne bende ḳoydu ṣabır ne göñülde ḫˇâhiĢ ü sevdâ 

 

9 Teniñ ṭab„ât-ı cühhâle efendi olmadan yegdir 

Hele olmaḳ bu „âlemde esîr-i „âḳıl ü dânâ 

 

10 Evel ol „aḳlı soñra nuṭḳu ḫalḳ etdi Cenâb-ı Ḥaḳ 

Furû„âtından oldu bu ikisiniñ heme eĢyâ 

 

11 Cenâb-ı „aḳla nuṭḳu tercümân etdi „aḳîbinde 

Olup yek-dîgeri beynine nisbet böylece peydâ 

 

12 Bu iki cevher-i „âlem-bahâya kim ki mâlikdir 

Aña insân-ı kâmil dense olur lâyıḳ u aḥrâ 

 

13 Ḫıredmendân-ı „aṣrı vezn edip mîzân-ı „aḳlımla 

Bu meĢcere görüldü cümleye Gâlib „Alî PaĢa 

 

14 O bir düstûr-ı ẕî-Ģân-ı mufaḫḫamdır ki evṣâfı 

Yazılsa ḥaĢre dek olmaz ḳalemle ḳâbil-i iḥṣâ 

 

                                                 
 
24

  Bu Ģiirin baĢında Ģaire ait olduğunu düĢündüğümüz, “Bu daḫi intiḫâbdan maḥrûm 

edilmiĢdir.” Ģeklinde not bulunmaktadır. 
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15 Naṣıl „aḳl u dirâyet ṣâḥibi olmaz bu „âlemde 

Bir âdem ki ola ferzend-i âlî-i ReĢîd PaĢa 

 

16 Familyaca olupdur ḫânedân-ı dâniĢ ü „irfân 

Degil midir müsellem cümleniñ „indinde bu da„vâ 

 

17 Ḥayât-efzâ olur merde dilân-ı ġuṣṣaya her dem 

Olunca nuṭḳ-ı cân-baḫĢı ile bezme ṣafâ-baḫĢâ 

 

18 Raḥîḳ-i iltifâtında Ģu rütbe neĢ‟e gördüm kim 

Bu ḥükmü âdeme vermez hele keyfiyyet-i ṣahbâ 

 

19 Bu sevdâ ile kaç def„a gidip devlet sarâyına 

ġeref-ḫˇâh-ı mesûl-i ḫâk-i pâyı olmuĢum ammâ 

 

20 Ġki def„a faḳaṭ ruḫsâre-sây-ı dâmeni oldum 

Ḳuṣûrunda olup „avdetle ḥüzn ü ġuṣṣaya hem-pâ  

 

21 Beni beñzetdi aġalar perestiĢkâr-ı iḳbâle 

Ḥużûra dâḫil olmaḳla müyesser olmadı ḥayfâ 

 

22 Ḥaḳîr ise ne rütbe ḥaḳ-Ģinâs-ı luṭf u iḥsânım 

Ḳabûl etmem hele küfrân-ı ni„met etmegi ḥâĢâ 

 

23 „Azîmet eylemekden ḫâk-i pâyına ġaraz ancaḳ 

Selefde nâ‟il olduġum ḫuḳûḳ-ı ni„meti îfâ 

 

24 Lisânen yol bulunmaz oldu tefhîme bu efkârı 

ĠĢim ancaḳ saña ḳaldı eyâ kilk-i süḫan-pîrâ 

 

25 Bu efkâr-ı derûn-ı „âciziyi żabṭ ile bir bir  

O düstûr-ı felek-câha feṣâḥatle edip inhâ 

 

26 Ki Ģöyle söyle kim ben anlarıñ meclûb-ı luṭfuyum 

Ḳapı yoldaĢlarıma intisâbım eylesin îmâ 

 

27 MüĢîrâ dâverâ „acz-i nüvâzâ „âṭıfetkârâ 

Eyâ ẕât-ı kerîm-i ḥaḳ eden aḳrânına i„lâ 

 

12a 28 Familyaca sizi medḥ ü senâya vaḳf-ı nefs etdim 

Dönersem bu sözümden olayım „âlemde ben rüsvâ 

 

29 Degildir „arż-ı kâlâ-yı ma„ârif Ḥaḳ bilir anı 

Bu taṣdî„den ġaraż ancaḳ ḫulûṣum etmedir îmâ 

 

30 Riyâ etmem be-ḥaḳḳ-ı Ḥażret-i Ḥaḳ böyledir göñlüm 

Edelden ḫâk-i pâyiñ sürme dîdemde degil dünyâ 
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31 Olunursa bu sözler iddi„â-yı maḥż ile te‟vîl 

Naṣıl isterseñ öyle imtiḥân eyle efendînâ 

 

32 Muḥaṣṣıl ṣıdḳ-ı da„vâya ḳoya sözler verip Ģimdi 

Sened yollu yazıp bu „arż-ı ḥâli eyledim imżâ 

 

33 Ḳo taṣdî„i yeter „Abdî du„â hengâmı gelmiĢdir 

ġu ṭarz üzre Ḫudâ'dan ol terennüm-sâz-ı istid„â 

 

34 Cihân durduḳca olsunlar nev-â-nev maẓhar-ı iḳbâl 

Ola aḥvâl bakan gözler hemîĢe anlara a„mâ 

 

8 

Berây-ı SitâyiĢ-i Ömer PaĢa-yı MüĢârün Ġleyh 

Mefâʻîlün / Mefâʻîlün / Mefâʻîlün / Mefâʻîlün 

1 Fem-i nâ-ehle kim bir söz düĢerse anda Ģân olmaz 

Belâġat bir ṭaraf belki selâmetden feĢân olmaz 

 

2 Zülâl-i nuṭḳ eger geçmezse enbîḳ-i belâġatden 

Leṭâfet-baḫĢ-ı ṭab„-ı müsṭaḳîm-i Ģâ„irân olmaz 

 

3 O sözler ki ola ḫâyîde-i efvâh-ı nâ-ehlân 

„Ġbârâtında ḳaṭ„an leẕẕet-i ḥüsn-i beyân olmaz 

 

4 Olur mu encümen-pîrâ-yı ülfet câhil ü dânâ 

Hezâr-ı ḫoĢ-nevâ zâġ-ı siyehle hem-zebân olmaz 

 

5 Yeri geldikde ṣarf-ı cevher-i mażmûn eder Ģâ„ir 

Bu yolda cüst ü cûy-ı mebḥas-i sûd u ziyân olmaz 

 

6 Mezâyâ-yı süḫan „arż-ı cemâl eyler mi nâdâna 

Zen-i pâkîze-dâmen hem-firâĢ-i ḳaltabân olmaz 

 

7 Maʻâẕallâh nihâl-i naẓmı ḳaṭ„ eyler ḥaṭabâsâ 

Beterdârân-ı hîzem terbiyetle bâġbân olmaz 

 

8 Ḫayâlât-ı süḫandan müstefîd olsun mu nâ-ehlân 

Ahâlî-i Ḥabel memnûn-ı luṭf-ı gülsitân olmaz 

 

9 Ben ol meddâḥ-ı ẕât-ı ṣaff-der-i rûz-neberd ḥakîm 

Ḥużûrumda olur olmaz muḳallid fıḳra-ḥˇân olmaz 

 

10 O bir düstûr-ı manṣûr'u-l-livâdır ki ser-i tîġı 

Dü-nîm eyler ʻadûyu ḫançerinde hîç ḳan olmaz 

 

11 Gelip geçdi cihândan gerçi nice ṣaff-der-i Rüstem 

12b  „Ömer PaĢa gibi ṣavlet-nümâ-yı düĢmenân olmaz 
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12 Lüzûmun selb ederdim olmasa muʻtâd-ı nev-bütcü 

Der-i iclâline iḳbâli gibi pâsbân olmaz 

 

13 Muḥakḳaḳ ḥüsn-i tedbîri gibi ol ẕât-ı ẕî-Ģânıñ 

Cihânda sefk-i ḥûn-ı düĢmen-i seyf ü sinân olmaz 

 

14 Cenâb-ı devletinden dâne-i top u tüfenkâsâ 

HemîĢe düĢmene irsâle lâyıḳ armaġan olmaz 

 

15 ġecâʻat ʻabd-i memlûk-ı besâlet-ḥâne-zâdıdır 

Buña seyfi gibi ḳaṭʻı delîl-i râygân olmaz 

 

16 MüĢîrâ dâverâ düĢmen-Ģikârâ ṣavt-endâzâ 

Ġubârıñ Ģaḳḳ eder ʻâlemde Ģimdi ḳahramân olmaz 

 

17 Olur baʻżı dil-âverler egerçi nev-be-nev peydâ 

Velî ẕâtıñ gibi reĢk-âver-i ṣâḥib-ḳırân olmaz 

 

18 Fütûḥât u żafer olsun hemîĢe yâver-i ḥarbiñ 

Saña tevfîḳ-i Bârî'den güzel peyk-i revân olmaz 

 

19 Cihân bilir bunu ḥabl-i metîn-i himmetiñ gibi 

Eyâdî-i ʻadûyu bend eder bir peĢîmân olmaz 

 

20 Deḫâlet etse n'ola leĢker-i aʻdâ gelip bir bir 

Seniñ sâyeñden özge anlara cây-ı emân olmaz 

 

21 Tevaḳḳuf eylemem ḫalṭ-ı kibîr etmiĢ derim elbet 

Denilir ḳavm-i Rus'a laṭme-ḫˇâr-ı Müslümân olmaz  

 

22 Ġılâf-ı sîneñ içre dûr eden fikr-i ʻamîḳiñveĢ 

Hele ḳaṭʻ-ı ser-i aʻdâya tîġ-i ḫûn-feĢân olmaz  

 

23 Ḥaḳîri ḥâk-i pâyiñden niçin dûr etdi bu demde 

Müsellemdir felek erbâb-ı ṣıdḳa mihribân olmaz  

 

24 Ḳo taṣdîʻi yeter ʻAbdî duʻâ hengâmı gelmiĢdir 

Velî-i niʻmete bundan güzel ṣarf-ı lisân olmaz 

 

25 MüĢîrâ Ḥaḳ özüñ baġıĢlaya ʻAbdü'l-Mecîd Ḫân'a 

Seniñ ḳadriñ bilir anıñ gibi Ģâh-ı cihân olmaz 

 

9 

Berây-ı SitâyiĢ-i Kâmil Yûsuf PaĢa Reʼîs-i Meclis-i Vâlâ 

Feʻilâtün / Feʻilâtün / Feʻilâtün / Feʻilün 

1 Etmeseydi sırrını ḫâme fedâ-yı dâniĢ 

Elbet olur idi ʻâlemde cüdâ-yı dâniĢ 
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2 Ṭâlibi olsa girân-cân u baṭîü'l-iẕʻân 

Ceẕb eder mi anı hîç kâh-rübâ-yı dâniĢ 

 

13a 3 Dem-be-dem etmede ıṣlâḥ-ı mizâc-ı âdem 

Muʻtedildir o ḳadar âb u hevâ-yı dâniĢ 

 

4 Ne felek ancaḳ olur ṣaḥne-i pür-ḫayme anıñ 

Mütenâhî degil eẕyâl-i feżâ-yı dâniĢ   

 

5 Kim ki Ḥaḳ üzre ola encümen-ârâ-yı vifâḳ 

Beẕl eder varanı hep âgeh aġa-yı dâniĢ 

 

6 Ḥâṣılâtı ne olurdu ʻacabâ ʻâlemde 

Küre-i cehle muḥîṭ olsa semâ-yı dâniĢ 

 

7 Râm olmaz hele nâ-ehl ü teniñ ṭabʻâne 

ġâhid-i gül-beden-i rûḥ-fezâ-yı dâniĢ 

 

8 Dâʼim erbâbı sitem-dîde-i nâdân ise de 

Çekilir çâresi ne derd ü belâ-yı dâniĢ 

 

9 Ġonca-i fikri ṣular ölmeden evvel ḫandân 

Esmese bir dile ger bâd-ı ṣabâ-yı dâniĢ 

 

10 ġimdi vażʻ eylediler lafẓına maʻnâ-yı dîger 

Bir alay kendini bilmez budalâ-yı dâniĢ 

 

11 ʻAbdiyâ farż edelim sende anıñ yoḳ eseri 

Micmer-i dilde be-nâr „ûd u ʻhevâ-yı dâniĢ 

 

12 Nerede bulsam anıñ ehlini medḥ ü vaṣfa 

Beni mecbûr ediyor ḥubb ü velâ-yı dâniĢ 

 

13 ĠĢte ez-cümle biri ṣıfat-ı Kâmil PaĢa 

Ki odur cürʻa-keĢ-i sâġar-ı lâ-yı dâniĢ 

 

14 Gelmedi ẕâtına hem-pâ-yı maʻârif el-Ḥaḳ 

Ḳurulaldan beri ʻâlemde binâ-yı dâniĢ  

 

15 Nev-be-nev ṣunmadadır destine câm-ı iḳbâl 

Sâḳi-i sîm-ten-i Ģîve-fezâ-yı dâniĢ 

 

16 Ẕât-ı ʻâlî-güherîn ḳıldı Cenâb-ı Mevlâ 

PîĢvâ-yı ṣaf-ı erbâb-ı ġınâ-yı dâniĢ 

 

17 Rû-nümâdır naẓar et cebhe-i iḳbâlinde 

Cevher-i ʻaḳl u zekâ ile ṣafâ-yı dâniĢ 
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18 Dem-be-dem vermede pîrâye-i fevḳa'l-ʻâde 

DûĢ-ı iḳbâline zerrîn ḳabâ-yı dâniĢ 

 

19 Olsa bezminde Felâṭûn u Aristo ḥâżır 

Anlara ẕâtı olur ḳıble-nümâ-yı dâniĢ 

 

20 Ḥaḳ bu ki ʻâleme ol dâver-i Âṣaf-reʼyi 

Ġıbṭa-fermâ ediyor feyż ü nümâ-yı dâniĢ 

 

21 Sâyesinde n'ola bulursa revâc kâmil 

Gün-be-gün artmadadır beyʻ ü Ģirâ-yı dâniĢ 

 

22 Ẕâtıdır ḫˇâce-i bâzâr-ı maʻârif Ģimdi 

Baḳ ne rütbe görülür ḫıṣb u reḫâ-yı dâniĢ 

 

13b 23 Âṣaf-ı Cem-Ģiyemâ dâver-i Dârâ-ḥaĢemâ 

Görmedim sen gibi dil-sîr-i ġıdâ-yı dâniĢ 

 

24 Mâlikâne verilip ḳayd-ı ḥayât ile saña 

Silk-i mülküñde bütün Ģehr ü ḳurâ-yı dâniĢ 

  

25 NeĢr olur her ṭarafa maĢrıḳ-ı iḳbâliñden 

Pertev-efzâ olalı nûr-ı żiyâ-yı dâniĢ 

 

26 Zühre-i fikriñi Nâhîd-i neĢâṭ oynatarak 

Bezm-i ʻıyĢıñda çalar çeng ü nevâ-yı dâniĢ 

 

27 ġâhid-i yaḫĢı semâʻ-ḫâne-i iclâliñde 

Devr ü raḳṣa götürür naġme-i nây-ı dâniĢ 

 

28 Gelicek mevḳıʻi ṣarf eyleyerek aḥkâmın 

Sen edersen hele icrâ-yı ḳażâ-yı dâniĢ 

 

29 Ol hemen maṣṭaba-pîrâ-yı ḥużûr u iḳbâl 

Ḫˇâbgâh oldu saña ḳaṣr-ı serâ-yı dâniĢ 

 

30 Söz tamâm oldu eyâ ẕât-ı ʻadîmü'l-emsâl 

Bir duʻâ eyleyelim saña berây-ı dâniĢ 

 

31 Görmeye pertev-i iḳbâliñ ederdi zevâl 

ġuʻle verdikce saña Ģems-i ḍuḥâ-yı dâniĢ 

 

    10 

13b    Ḳaṣîde-i ʻOsmâniye 
Mefâʻîlün / Mefâʻîlün / Mefâʻîlün / Mefâʻîlün  

1 Cebîn-sây-ı senâ olsan n'ola dergâh-ı Yezdân'a 

Bizi ḳul etdi zîrâ ḫânedân-ı âl-i ʻOsmân'a 
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2 Esâs-ı dîne bunlardır veren sermâye-i ḳuvvet 

Bu ḳulluḳ vâcib oldu cümle efrâd-ı Müselmân'a 

 

3 Bu nesl-i ʻâli-i ʻOsmâniyânıñ etdigi luṭfu 

Selefde ḳanḳı nesl-i devlet etdi ehl-i îmâna 

 

4 Ne rengi kesb ederdi kiĢver-i Rum'uñ ʻaceb ḥâli 

Eger ʻOsmân Ġâzî gitse idi mülk-i mâhâne 

 

5 Yaḫûd oturmasaydı taḫt-ı ḫâra saḫt-ı dünyâya 

Cenâḥ-ı merḥametle sâye ṣaldı zîr-i destâna 

 

6 Güneh olmazdı nâz u cilvelerle etmeye reftâr 

Meḥâbîb-i perî semâ-yı nuṣret bezm-i ʻOsmân'a 

 

7 Bu iḳbâl-i dem-â-dem oldu hep evlâdan mevrûs 

Bedîhîdir bunu bilmek tavaḳḳuf etmez iẕʻâna 

 

14a 8 Ne himmetdir ki geçdi Rumeli'ne ṣal ile evvel 

Deñizler âferîn etdi Süleymân Ġbn-i Orḫan'a 

 

9 O ġehzâde ġazâ ḳaṣdı ile oldu sipeh-sâlâr 

Cünûd-ı Müslimîn'e hem ricâl-i ġayb-ı Sübḥân'a 

 

10 O rütbe izdiḥâm-ı düĢmen ü noḳṣân-ı ḳuvvetle 

Fütûḥâtı olur ḥayret-fezâ efkâr-ı insâna 

 

11 O anlarda cihâd-ı dîn ile meĢġûl iken bunlar 

Mülûk-ı ṭâʼife cürʼet ederdi baġy u ʻiṣyâna 

 

12 Hele Ġsfendiyâr u Germiyânlar ile emsâli 

ġeḳâvetde berâber idiler âl-i Ḳaraman'a 

 

13 Selâṭîn-i veġâ-âyîn-i ʻOsmânî ʻale'l-ġafle 

Atardı her birin yek-ḥamlede vâdî-i ḫiẕlâna 

 

14 Ḳoṣova Vaḳʻasından baḥse ḥâcet var mıdır âyâ 

Nice emsâli rûĢendir tevârîḫ âĢinâyâna 

 

15 Olurdu pâyidâr ṣulṭan-ı evlâd-ı Timûr'u 

Ḫıyânet etmeseydi ḫânedân-ı Yıldırım Ḫân'a 

 

16 Bu mihr-i salṭanat-ı ṣad-eḳole varmıĢ olmuĢken 

Muḥammed Ḫân evvel himmet ile çıḳdı meydâna 

 

17 Ḳıyâm etdi o rütbe dest-bürd-i yâr u aġyâra 

Ne verdi düĢmenâna mülkünü ne dest-i iḫvâna 
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18 Naṣıl etdi ise ḳurtardı mülkün bu felâketden  

Müceddid dense yâ Hû çoḳ mudur ol Ģâh-ı devrâna 

 

19 Ḥamâḳatle olup Uzun Ḥasan gerden-keĢ-i ṭâʻat 

OturmuĢdu egerçi ol vaḳit evreng-i Îrân'a 

 

20 Buraydı bî-muḥâbâ kiĢver-i nâzikter-i rû-meh 

GörünmüĢdü derip ṭopladıġı evbâĢ-ı Türkmen'e 

 

21 Kesip tiġ-ı Muḥammed Ḫân-ı sânî ḥabl-i iḳbâlin 

BoĢanıp ḳaçdı gûyâ kûhsâra bir büyük ṭâne 

 

22 Çekip âgûĢ-ı vaṣla ümm-i dünyâyı o dem oldu 

Yavuz Sulṭân Selîm gerdûna bir dâmâd-ı ferzâne 

 

23 Kesip ĢemĢîri ile Çerkes-i nâ-kesleriñ ʻırḳın 

DüĢürdü her birin ḫaspâreveĢ girdâb-ı efġâna 

 

24 Geçip dest-i Selîm'e hep emânât-ı Nebîyy-i Ḥaḳ 

Ḫılâfet irs olundu iĢte böyle nesl ü nîĢâne 

 

25 Hele Ģîrâze-bend-i cild-i ḳânûn-ı ʻadâletdir 

Musaḫḫar oldu ʻâlem ḥikmet-i Sulṭân Süleymân'a 

 

26 O bir Ģâhen-Ģehe kînî-sitân Cem-i Cenâb idi 

Giderdi ḥükmü Îrân-ı zemîne daḫi Tûrân'a 

 

27 Varınca ṣît-i kûs-ı ṭumṭuraḳî kiĢver-i Çîn'e 

DüĢerdi lerze-i dehĢet o demde cism-i Ḫâḳâna 

 

14b 28 Eger fetḥ-i ʻIrâḳ u Rum u Baġdâd'ı beyân etsem 

ġerîk-i reĢk olur Bulġar u Sırp iḳlîm-i Boġdan'a 

 

29 Tevârîḫ-i selefde gördügüm âsârı hep yazsam 

ʻAceb küncâyiĢi mümkün olur mu cild-i dîvâne 

 

30 Ehemmiyyetle baḳ Ģu Vaḳʻa-i Ḫayriyye'ye zîrâ 

Gürûh-ı yeñiçeri olmuĢ idi tâbiʻ ehl-i ʻiṣyâna25
 

 

31 O rütbe ḳaplamıĢdı her birin çirkâb-ı nâdânı 

Ederlerdi yemîni farṭ-ı taʻẓîm ile ḳazġâna 

 

32 UnutmuĢlardı ḳânûn-ı ḳadîm-i ʻaskerîyi hep 

ṢoḳulmuĢ içlerine Ermenî vü Rûm u Çingâne 

 

                                                 
25

  Vezin hatası yapılmıĢtır. 
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33 Manav baḳḳal börekci gibi etrâk-i belâhetnâk 

Nefer ḳayd olunup bu defter-i cünd-i perîĢâna 

 

34 Ayaḳlanıp ikide birde bir cüzʼî bahâneyle 

Ederlerdi kilâbâsâ taʻaddî ehl-i iskâna 

 

35 Bu ḥâliyle ḳonarlardı egerçi ḫidmet-i ḥarbe 

Olurlar idi evvel ḥamlede maġlûb düĢmânâ 

 

37 Ne etdi bu ʻuṣât-ı eĢḳıyâ bir kerre inṣâf et 

Ġzâle vâcib oldu bunları hep pâdiĢâhâne 

 

38 Geçirdi her birin ĢemĢîr-i sâr u intiḳâmından 

Ocaġ-ı eĢḳıyâya dikdi incîr Ģöyle merdâne 

 

39 Yeñiden yazdı efrâd-ı ʻasâkir hep niẓâm üzre 

Nice tâze fidân ġars eyledi bunu gülistâna 

 

40 Giderken ursa puça mevce-i girdâb-ı ḥayretde 

Çıḳardı fülk-i mülkü himmet ile ḥavż-ı lîmâna 

 

41 Gelip ʻAbdü'l-Mecîd Ḫân eyledi icrâ-yı tanẓîmât 

Ki verdi mâl u cân u ʻırża emniyyet mülûkâne 

 

42 Ḫulâṣa baḥr-ı luṭf-ı âl-i ʻOsmân'a kenâr olmaz 

Muvaffaḳ eylemiĢ Ḥaḳ anları icrâ-yı iḥsâna 

 

43 Olurdu her biri bir ʻaṣra revnaḳ-baḫĢ-ı istiḳlâl 

Gelip Ģimdi ḫilâfet nevbeti ʻAbdü'l-ʻAzîz Ḫân'a  

 

44 O bir Ģâh-ı felek-câh-ı cihândır kim ser-i tîġı 

Ḳalem-kârî gül iĢler ṣafḥa-i ruḫsâr-ı düĢmâna 

 

45 ġecâʻatdir sipeh-sâlâr ceyĢ-i ṣavlet-endâzı 

Durur el pençe yanında ṣalâbet Ģöyle merdâne 

 

15a 46 Büzürgî sâḳi-i sîmîn-ʻiẕâr-ı bezm-i iḳbâli 

Fiḫâmet ḫidmet eyler der-i köhne Ģevket ü Ģâna 

 

47 SitâyiĢ ʻâĢıḳ-ı dildâde-i dîdâr-ı evṣâfı 

Senâ ḥasret-keĢ-i Leylâ-yı naʻti hem-çü dîvâne 

 

48 Vefâ maḥḳûm-ı fermânı cefâ maṭrûd-ı derbânı  

ʻAṭâ dil-beste-i Ģânı ḫaṭâ ḳonuldu zindâna 

 

49 ʻArab ṣaçına dönmüĢdü maḳâm-ı salṭanat evvel 

Edip efkârını ḥall-i umûr-ı devlete Ģâne 
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50 Aġır ḫastelige dûçâr idi cism-i ḫuṭûb-ı mâl 

ġifâ-yâb olması mevḳûf idi bir böyle Loḳmân'a 

 

51 Hele sîm ü zeriñ bir nâmı ḳalmıĢ idi dillerde 

Ve ruḳbâda ḳonardı ḳâʼime nâmıyla cüzdâna 

 

52 Der-i dâd ü sited mesdûd ulu bir ḥâle gelmiĢdir 

Hele bu pek büyük ḥarbin verirdi merd ü nisvâne 

 

53 Verip ḳarĢılıġın evrâḳı ḳaldırdı Ģeh-i „âlem 

O dem Ģükr eyledi ḫalḳ-ı cihân dergâh-ı Mennân'a 

 

54 Cehâletle tekâsül baʻde-mâ terk-i diyâr etsin 

Ḥamâḳat naḳl-i ḫâne eylesin mülk-i Ḫorasan'a 

 

55 Çekilsin kûhsâr-ı ẕillete baĢḳa vaṭan ṭutsun 

Bu yerde ḳalmadı cây-ı temekkün ḫarb-i nâdâne 

 

56 ʻAdem mülkünden özge gitmege lâyıḳ maḳâm olmaz 

Atanlara umûr-ı devleti vâdî-i nisyâna 

 

57 Açıldı sâye-i Ģâhânesinde sergi-i dâniĢ 

Berây-ı maʻrifet inĢâ ḳılındı ḳaṣr u kâĢâne 

 

58 Oturdu kârgâh-ı ʻilm ü ʻirfâna nice ṣarrâf 

Bilindi ḫisset-i ḫar-mühre vü miḳdâr-ı dür-dâne 

 

59 Ṣadâ-yı pür-ṣafâ-yı luṭfu ol Ģâh-ı cihânbânıñ 

Ṭanîn-endâz olursa çoḳ mu gûĢ-ı burc-ı Keyvân'a 

 

60 Buranıñ âl-i âfâḳı Ģafaḳ-âsârı ẓann etme 

BoyanmıĢ reĢk ile dâmânı çarḫıñ hep ḳızıllıḳda 

 

61 Nigâhı pençesinde dûr eden ḫâṣıyyet-i teʼsîr 

Bir ednâ gürbeye ġâlib eder isterse arslâna 

 

62 Ne bulmuĢlar ʻaceb vech-i Ģebeh fenn-i belâġatce 

Rikâb-ı devletin teĢbîh edenler mâh-ı tâbâna 

 

63 ġehin-Ģâhâ ḥıdîvâ çoḳ görülmez devr-i ʻadliñde 

Kesâfet-baḫĢ olursa ṭâliʻiñ ḫûrĢîd-i raḫĢâne 

 

64 Zamân-ı devletiñdir mebde-i âsâyiĢ-i ʻâlem 

Yeñi yüz ṭutdu mülk ü milletiñ iẓhâr-ı ʻĠmrân'a 

 

15b 65 Misâl-i pîr iken bu devleti bir nev-cevân etdiñ 

Daha çoḳ el atar dûĢîzegân-ı mâh-rûyâna 
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66 Degildir kehkeĢân teʼsîr-i reĢk-i saṭvetiñ ile  

Urur âteĢ felekler ḫirmen-i maḥṣûl-i sâmâna 

 

67 Olalım biz der-i devlet-meʻâbıñda terennüm-sâz 

Nevâ-yı naġme-i luṭfuñ eriĢsin burc-ı Mîzân'a 

 

68 Olur ṣaḥn-ı zemîne reĢḥa-rîz-i ḫıṣb u erzânı 

Kef-i cûduñ verince mâye-i feyż ebr-i nîsâna 

 

69 Ne böyle bir ḳaṣîde ṭarḥ olundu ḳarn mayıṣında 

Ne de ẕâtıñ gibi bir Ģâh geldi mülk-i imkâna 

 

70 Baḳıp da ʻAbdiyâ eslâfa ʻarż-ı iftiḫâr etmem 

Gelir elbet girân bu iddiʻâ ṭabʻ-ı süḫandâne 

 

71 Egerçi ḳâfiye teng olmadı meydân-ı midḥatde 

Ḥicâbımdan ṭutuldu nuṭḳum erdi ḥadd ü pâyâna 

 

72 ġehin-Ģâhâ velî-i niʻmetâ geldi duʻâ vaḳti 

Budur vâcib olan erbâb-ı ṣıdḳ u ʻahd u peymâna 

 

73 Felekde gelmesin bir mûyuña yek-ẕerre-i âżâr 

BaġıĢlasın seni Mevlâ heme kiĢver-niĢînâna 

 

11 

Ġn Ḳaṣîde Be-her Teksîr-i Sevâd-ı Dîvân-NiviĢteest 

Mefâʻîlün / Mefâʻîlün / Mefâʻîlün / Mefâʻîlün  

1 Yine açdı dehânın ṭûṭi-i kilk-i Ģeker-güftâr 

Ḫayâl u ḫâṭıra ṣıġmaz nice maʻnâ eder eĢʻâr 

 

2 Bahâristân-ı nażmıñ bülbül-i gûyâsıdır ḫâme 

Aña olmuĢ nihâlistan-ı ṭabʻım bir ḫıyâbân-zâr 

 

3 Nevâsîḫ-i terennümdür o rütbe sâz-ı maʻnâ kim 

Olur her naġmesi revnaḳ-ṭırâz-ı gülĢen-i efkâr 

 

4 Cedelgâh-ı maʻârifde düĢer ḥâk-i helâk üzre 

Edersem nebze-i kilk-i beyânı düĢmene der-kâr 

 

5 Bu Ģeb-dîz-i ḳalem baña musaḫḫarken ne ḫavfım var 

Ġḥâṭa etse de dört yanımı çâr-âhenîn-dîvâr 

 

6 Edersem esb-i çâbük-pâ-yı kilk-i ṭabʻıma dizgîn 

Ayaḳ altında mûrâsâ ḳalır cünd-i ʻadû nâçâr 

 

7 Benim yektâ-süvâr-ı ʻarż-gâh-ı dâniĢ ü ʻirfân 

Baña tevcîh olundu mülk-i maʻnâ yek-ḳalem tımâr 
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8 Ḳalır ḫuĢkîde-leb bu sebzezâr-ı ṣaḥn-ı ʻâlemde 

Zemîn-i Ģûre-i efkâr-ı nâdâne diken eĢcâr 

 

9 Medâr-ı iftiḫârım ancaḳ ol ḳadar Ģu dünyâda 

Muḥibb-i muḫliṣe bende ʻadûya düĢmen-i bed-kâr 

 

16a 10 Degildir ʻarż-ı kâlâ-yı maʻârif mültezem Ģimdi 

Murâdım saña iĢʻâr edeyim ey ḫâme-i eĢʻâr 

 

11 ĠĢitdim merz-bûm-ı Arż-ı Rûm'a Ģâh-ı ʻâlî-câh 

Vilâyet ile muʻîn eylemiĢ bir âṣaf-ı muḫtâr 

 

12 Ne âṣaf ki Süleymân'lar naẓîrin görmedi ḥâlâ 

Rikâbında ederse çoḳ mu Ġbn-i Berḫiyâ reftâr 

 

13 Ne âṣaf ki büzürci mühr olur yanında bir ser-bâz 

Sezâ ẕâtına dense ʻadl ile NûĢirevân girdâr 

 

14 Ne âṣaf ki göreydi ẕâtını Ġskender-i Rûmî 

Vilâyât-ı cihâna ser-te-ser eyler idi serdâr 

 

15 Semiyy-i faḫr-i ʻâlem-ṣıfat Muḫliṣ Emîn PaĢa 

Eñ evvel rütbe-i idrâkini gerdûn eder iḳrâr 

 

16 ʻAdâlet-ḫâne-zâdı ʻaḳl u dâniĢ dest-perverdi 

Olup hem-bezm-i tevfîḳi Ḫudâ-yı Ṣâniʻ-i Settâr 

 

17 Alırsa bu alır taḥt-ı niẓâma Erzen-i Rûm'u 

ÇıḳarmıĢdı yolundan cehl ile bir aḥmaḳ-ı ġaddâr 

 

18 Yazardım levḥ-i maḥfûẓ-ı beyâna bî-muḥâbâ ben 

Ḳalemle ḳâbil-i taʻdâd olaydı etdigi izâr 

 

19 ġımardıp eĢḳıyâyı ehl-i ʻarżı pây-mâl etdi 

O nâdânıñ gelir ḥaḳḳından elbet ṣıfat-ı Ḳahhâr 

 

20 Aña lâyıḳ olan nân-ı gülaĢ-âlûd-ı gülgüldür 

HemîĢe zâtını Ḥaḳ eyleye kebd-i bahâyim-ḫˇâr 

 

21 Yeri gelse eder bir müfsidi biñ müṣliḥe tercîḥ 

Bu daʻvâyı bütün ehl-i vilâyet edemez inkâr 

 

22 MüĢîrâ dâverâ ʻâciz-nüvâzâ merḥametkârâ 

Kerem ḳıl dâdım al andan be-ḥaḳḳ-ı Ḥaydar-ı kerrâr 

 

23 Ne cürʼetdir ki bâb-ı devlete yazıp yalan inhâ 

Be-ġayr-ı Ḥaḳ beni ser-pençe-i ʻazle ede dûçâr 
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24 Ehemmiyyetle baḳ bu iddiʻâma Âṣafâ zîrâ 

Çıḳar meydâna kendi eylesiñ bir kerre istiĢʻâr 

 

25 Ġnanmazdı egerçi devlet ânıñ ḳavline ammâ 

Selefde ḥiddet ile etmeseydim ben de istiĢhâr 

 

26 Velev silm-i ṣaḥîḥ olsun bu ḥiddet ʻabd-i ʻâcizde 

Bu neĢʼât eylemez mi doġruluḳdan ey keremkerdâr 

 

27 Ḫuṣûṣan Ģimdi ḳânûn-ı vilâyet ḳondu meydâna  

Bu elbet istiḳâmetle bulur ʻâlemde istiḳrâr 

 

16b 28 Esâs-ı intiẓâm-ı mülk ü millet istiḳâmetdir 

Maʻâyibden midir etsem eger ḥaḳ üstüne ıṣrâr 

 

29 Ṣaḥîḥan istiḳâmet mâniʻ-i feyż ise devletde 

Ḫalâṣ-ı ḳalb ile andan edeyim ben de istiġfâr 

 

30 Muḥaṣṣıl aḫẕ-i sâr u intiḳâmım saña ḳalmıĢdır 

Kerem ḳıl ʻAbdi-i nâ-çizi etme ṭard u istiḥḳâr 

 

31 Duʻâ-yı ʻâcizânem âṣafâ Ḥaḳ'dan budur saña 

Ola tevfîḳ-ı Bârî hem-niĢîn-i meclisiñ her bâr 

 

12 

Ġn Ḳaṣîde Nîz Be-her Teksir-i Sevâd-ı Dîvân-NiviĢteest 

Mefâʻîlün / Mefâʻîlün / Mefâʻîlün / Mefâʻîlün 

1 Yine mevc-âver oldu baḥr-ı ʻavn u ṣavn-ı Yezdân'ı 

Revâ ṭabʻım urursa mevc-der-mevc-i senâ-ḫˇânı 

 

2 Mizâc-ı feyż-i devlet Ģimdi kesb-i iʻtidâl etdi 

Vezân olmaġa yüz ṭutdu nesîm-i luṭf-ı Rabbânî 

 

3 ġu deñli ḳaṣr-ı zerrîn ṭâḳ-ı dâniĢ buldu istiḥkâm 

Esâsından yıḳıldı büsbütün bünyâd-ı nâdânî 

 

4 Olunsun pây-ı taḫt-ı maʻrifetde resm-i Ģehr-âyîn 

Musaḫḫar oldu Ģah-ı ḫâmeye mülk-i süḫandânı 

 

5 ĠĢitse Ģimdi bu keyfiyyet-i ṣahbâ-yı ʻirfânı 

Kemâl-i neĢʼesinden mest olurdu rûḥ-ı Ḫâḳânî 

 

6 Geçip evreng-i istiḳlâle câlis oldu dânâyı 

Degil çoḳ baʻde-mâ tesḫîr ederse mülk-i imkânı 

 

7 Felek Ģimden geri dest-i taʻaddîsin çeker bizden 

O da oldu cenâb-ı dâniĢiñ maḥkûm-ı fermânı 
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8 Bilirken hep maʻârifle bilinir var ise ḳadri 

Felek bilmem niçin düĢmen bilirdi ehl-i ʻirfânı 

 

9 Ne leẕẕet olmuĢ idi sifle-perverlikden ol ḫodgâm 

Buna der ki ʻaceb yoḳ mu idi yek-ẕerre iẕʻânı 

 

10 Bilenle bilmeyen bir ṭutulur mu eylesin inṣâf 26 

Teʼemmül etmemiĢ mi bu meʼâl-i naṣṣ-ı Ḳurʼân'ı 

 

11 Vücûd-ı devletin ḥıfẓ ede Ḥaḳ ʻAbdü'l-ʻAzîz Ḫân'a 

Füzûn-ender-füzûn olsun dem-â-dem Ģevket ü Ģânı 

 

12 Bulup erbâb-ı fażl u dâniĢ evvel Ḫusrev-i ʻâlem 

Umûr-ı devletinde kullanır bir ṭarz-ı ʻOsmânî 

 

13 Ez-encümle Ģu günlerde ne raʻnâ intiḫâb etdi  

Ṣadaret ḫaṭṭına bir ẕâtı kim görmem aña sânî 

 

14 Ne geldi ne gelir Ģimden geri bu dâr-ı imkâna 

Eden anıñ gibi böyle müzeyyen ṣadr-ı dîvânı 

 

17a 15 Olur teʻyîd-i Ḥaḳ Ģemʻ-i murâdı üzre pervâne 

Nedîm-i bezm-i ḫâṣu'l-ḫâṣıdır tevfîḳ-i Sübḥân'ı 

 

16 Seḫâ vü raḥm u Ģefḳat kâse-lîs-i maṭbaḫ-ı cûdu 

ʻAṭâ vü ʻadl u reʼfet dâne-çîn-i ḫˇân-ı iḥsânı 

 

17 ʻAdalet müsteĢâr-ı müʼtemen nezd-i kerîminde 

ʻĠnâyet naḳĢ-bend-i levḥa-i menĢûr-ı ʻunvânı 

 

18 Olaydı hem-niĢîn-i bezm-i ünsâ üns olur idi 

Niẓâmı intiẓâm-ı nuṭḳunuñ meftûn u ḥayrânı 

 

19 Senâ-ḫˇânı hemân bir ben miyim bu bezm-i ʻâlemde  

Felâṭûn da göreydi derdi budur maʻrifetkânı 

 

20 Ḳalır miḳdâr-ı Ģebnem ya misal-i ḳaṭre-i nâ-çîz 

Yem-i idrâkine nisbet edersem baḥr-i ʻummânı 

 

21 Becâ-milletce etsiñ iddiʻâ-yı sebḳat-i inkâr 

Hünermendân-ı Efrenc ü cedelkârân-ı Îrân'ı 

 

22 Degil çoḳ ḫâk-ı râh-ı devletinde etse pây-endâz 

Felek dîbâ-yı târ-ı Ģuʻle-rîz-i mihr-i raḫĢânı 

 

                                                 
26

  “Yoksa gece saatlerini secde ederek ve kıyama durarak, itaatle geçiren; ahiretten çekinip, 

Rabb‟inin rahmetini uman kimse (o inkârcı ile) bir midir? “Hiç bilenlerle bilmeyenler bir olur 

mu?” de! Ancak sağduyu sahipleri düĢünüp öğüt alır.” (Zümer,78/9) 
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23 Ṣalâbet ṣan ʻurûḳ-ı cism-i pâkinde gezer ḳandır 

Liyâḳat ḳâmet-i bâlâ-yı idrâkinde ḫaftânı 

 

24 Bulur ḥüsn-i ḳarîḥa ile revnaḳ ḳaṣr-ı efkârı 

Ḫıred bâbü's-selâm-ı ġayretinde oldu derbânı 

 

25 Olur pâder-gil-i ḥayret-beyân-ı vaṣf-ı ẕâtında 

 Ḳalem baĢdan baĢa doldursa da evrâḳ-ı imkânı 

 

26 Vezîr-i Ģâh-ı ʻâlem nâmdâĢ-ı mefḫar-i Âdem 

Muḥammed RüĢdü PaĢa-yı muʻaẓẓam mekremet-kânı 

 

27 Yed-i tevfîḳ ile bezm-i ezelde vażʻ olunmuĢdur 

Ḫamîr-i ṭıynetine mâye-i pâk-ı Müselmân'ı 

 

28 Ḫıdiv-i Cem-Cenâbâ Âṣaf-ı devrân Vezir PaĢa 

Kef-iḳbâliñ ile Ģâyestedir mühr-i Süleymân'ı 

 

29 Esâs-ı mâ-cerâ-yı ḥâlimi taḳdîre mebnîdir 

Geçir gözden biraz bu ʻarż-ı ḥâl-i nâbe-sâmânı 

 

30 Beni bir küĢte-ḥâl-i yeʼs ü ḥirmân eyledi gerdûn 

Buḫâr-ı sînem etdi münfeʻil-i mihr ü raḫĢânı 

 

31 Yigirmi beĢ yıl oldu ḫidmet-i devletde bulundum 

Be-ḥaḳḳ-ı Ḥażret-i Ḥaḳ etmedim telvîs-i dâmânı 

 

32 Cenûb ile Ģimâl ü Ģarḳ u ġarbdan ḳaldı biraz yer 

Bütün kiĢver-be-kiĢver gezmiĢ idim mülk-i ʻOsmân'ı 

 

17b 33 Be-kâm olmuĢ idim âḫir livâ-i MuĢ ile ammâ 

Sekiz ayda sebebsiz infiṣâliñ geldi fermânı 

 

34 Ḳaraḥiṣâr-ı Ģarḳîde olan bu ḫâneme geldim 

Tamam bir yıl żarûretle gözetdim luṭf-ı Raḥmân'ı 

 

35 Bu luṭf-ı Ḥaḳḳ'a Ģimdi maẓhar olduḳ mülk ü milletce 

Ṣadâret buldu zîrâ sen gibi bir ẕât-ı ẕî-Ģânı 

 

36 Yedi sancaġa meʼmûr oldum etdim ṣıdḳımı isbât 

Bu ḥâl ile revâ olsun mu çekmek ḥasret-i nânı 

 

37 Aġardı ḫidmet-i mülkiyede mûy-ı ser ü rîĢim 

Efendiniñ revâ mıdır emekdârını nisyânı 

 

38 Beni boĢda oturmaḳ ile taḥmîḳ ediyor aġyâr 

Budur iĢte efendim öldüren ʻâlemde insânı 
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39 Olurdum cebhe-sây-ı ḫâk-i pây-ı devletiñ ammâ 

Sefer-ber olmanın âh olmasaydı sîm ü zer cânı 

 

40 Ḫulâṣa merḥamet ḳıl ḥâlime çespân bir iĢle 

Ḳuluñ ʻAbdî de olsun luṭfuñuñ memnûn u ḫandânı 

 

41 HemîĢe ṣadr-ı devletde vücûduñ pây-dâr olsun 

Cenâḥ-ı reʼfetiñde görelim hep zîr-i destânı  

 

13 

Berây-ı SitâyiĢ Ṣadr-ı Aʻẓam Mehmed Emîn ʻAli PaĢa 

Mefʻûlü / Fâʻilâtü / Mefâʻîlü / Fâʻilün 

1 Mülk-i cihâna revnaḳı ʻOsmâniyân verir 

Âfâḳa Ģemle kevkebe-i âsumân verir 

 

2 Bir kiĢveriñ ṣalâḥını eylerse Ḥaḳ murâd 

ʻÂlî-nejâd böyle büyük ḫânedân verir 

 

3 Ol ḫânedân ki rifʻat-i ḳadr ü celâleti 

Ehl-i ʻuḳûle ḥayret ü ʻaḳla ziyân verir 

 

4 Ol ḫânedân ki debdebe-i fer ü Ģevketi 

Ḫalḳ-ı cihâna niʻmet-i emn ü emân verir 

 

5 Ol ḫânedân ki ṣavlet-i ḳahr u Ģehâmeti 

Gerden-keĢân-ı ʻaṣra hirâs-ı revân verir 

 

6 Geldi cihâna birinci Ģâh-ı güzîde kim 

Bu nesl-i pâka her biri tâb u tüvân verir 

 

7 Ez-cümle Ģimdi Ḥażret-i ʻAbdü'l- ʻAzîz Ḫân 

Otuz ikinci Ģâh olaraḳ dehre Ģân verir 

 

8 Ẕâtından özge gördü ise söylesin Mesîḥ 

Bir mislini ki ʻadl ile emvâta cân verir 

 

18a 9 ġol rütbeye eriĢdi ki Ģân-ı feḫâmeti  

Keyḫüsrev'i ḫazînesine pâsbân verir 

 

10 Çıḳdı bahâya kâle-i zer-târ-ı Ģevketi 

Dârâ'yı bulsa gümrügüne dîdebân verir 

 

11 Bir fiske ṭaĢı ursa felek naʻl-i esbine 

Âyîne-i Sikender'i aña żamân verir 

 

12 Dihḳân-ı dehr verse eger raḫĢına giyâh 

Bu ḫidmetine ḳarĢı aña keh-keĢân verir 
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13 Ol deñli buldu ʻadl u ʻinâyetle iĢtihâr 

Bu iĢtihârı verse de NûĢirevân verir 

 

14 Sânî-i ibn-i Meryem aña dense çoḳ degil 

Mevtâ-yı kâr-ı millete rûḥ-ı revân verir 

 

15 NaḳĢ-ı nigîn salṭanatı geçse destine 

Ḫâḳân-ı Çîn sevdigine armaġan verir 

 

16 ReĢk eylesin zamânına aʻṣâr-ı mâziye 

Bu fer ü tâbı mülküne Ģâh-ı cihân verir 

 

17 ĠĢte Begoġlu yanġınınıñ merd-kânına 

Bu tâze cânı ḳanḳı Ģeh-i kâmrân verir 

 

18 Bunca ḥesâba gelmeyen erzâḳ u niʻmeti 

Ancaḳ cihânda dâver-i ṣâḥib-zamân verir 

 

19 Ḫâne-ḫarâb-ı âfet-i iḥrâḳ olanlara 

Ḳaṣr-ı cinâna tevʼem olur ḫânmân verir 

 

20 Ḥaḳ böyle Ģâh-ı merḥamet-efzâ-yı ʻâleme 

Bir böyle ṣadr-ı aʻẓam-ı ʻâlî niĢân verir 

 

21 Hem-nâm-ı faḫr-ı ʻâlem-i ʻÂlî Emîn kim 

Dâʼim mehâmm-ı salṭanata  ḳadr ü Ģân verir 

 

22 Nuṭḳunda bir melâḥati var ki o dâveriñ 

Naẓm-ı umûr-ı devlete ḥüsn-i beyân verir 

 

23 Ol âṣafı görürse eger Ġbn-i Berḫayâ 

Tercîḥ-i nefse ḥücceti bî-imtinân verir 

 

24 Âb-ı revân-ı maṣlaḥatı der-ṭop eyleyip 

Mecrâ-yı kâr-ı devlete zer nâvdân verir 

 

25 Yoḳdur büzürci mühre bizim iḥtiyâcımız 

Tedbîr-i mülke ḳudretini müsteʻân verir 

 

26 Kilki eder ʻUṭarid'i dûçâr-ı infiʻâl 

Tîġın ṭaḳınsa velvele-i Ḳahramân verir 

 

27 GülĢen-serây-ı ṭabʻ-ı belîġinden ol ḫıdîv 

Naẓm-âverân-ı ʻaṣra gül-i bî-ḫazân verir 

 

18b 28 Hem-bezmi olsa Ṣâʼib ü Saʻdi vü Enver‟i 

Her birine telaʻsüm-i sehv-i lisân verir 
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29 RûĢen-çerâġ-ı dâniĢ ü berḳ-ı dirâyeti 

Ẓulmet-serây-ı maṣlaḥata Ģemʻdân verir 

 

30 Luṭf-ı mizâcı sâḳi-i bezm-i ʻinâyeti 

Dem-beste-i ġamûma mey-i erġavân verir 

 

31 ʻAḳd-i umûr-ı devlet ederken Ḫudâ anıñ 

Ġlhâm u feyżi meclisine tercemân verir 

 

32 Gülzâr-ı fikr-i kâra ḫirâmân olur ise 

Kilk-i siyâhı dâniĢe serv-i çemân verir 

 

33 Terḳîm-i nâme eylese ṣulḥ u ṣalâḥ için 

PüĢt-i ʻadûya noḳṭası bâr-ı girân verir 

 

34 Ḥükm-i mizâcı nerm ile söylerse de sözü 

Ḳalb-i ʻumûma dehĢet-i Ģîr-i jiyân verir 

 

35 Bir de ġazel-i ṭarḥ edeyim vaṣfına anıñ 

Nuṭḳum Mesîḥ-i merḥamete tâze cân verir 

 

36 Derd-i firâḳı gerçi o meh râygân verir 

Kâlâ-yı vaṣlı ʻâĢıḳa ḳanḳı zamân verir 

 

37 Ber-dâr-ı ʻaĢḳ eyleseler ʻâĢıḳın o Ģûḫ 

Târ-ı siyâh-ı kâkülünü rîsmân verir 

 

38 Dil-teĢnegân-ı laʻline vermez nem-i vefâ  

Aġyâra âb-ı vaṣlını ol büt hemân verir 

 

39 Vermez felek ehl-i dile behre-i vefâ 

Bî-behregân-ı maʻrifete baḥr ü kân verir 

 

40 Veren cihâna luṭfu Ḫudâ ṣanma zâhidâ 

Rızḳ-ı zemîn ü feyżini de âsumân verir 

 

41 Luṭf-ı sipihr-i dûndan aḥlâ degil midir 

Zehr-i sitem ki ʻâĢıḳa ol nev-cevân verir 

 

42 Tîr-i cefâyı urmaḳ için cân-ı ʻâĢıḳa 

Dest-i raḳîbe yâyı o ḳaĢı kemân verir 

 

43 BaĢla duʻâya erdi ġazelde nihâyete 

ʻAbdî murâdı ṣıfat-ı Ḥaḳ bî-gümân verir 

 

44 Yâ Rab baġıĢla Ģâh-ı cihâna o âṣafı 

Kim her biri cihâna cilâ-yı cinân verir 
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45 Devlet-serây-ı ʻâfiyeti edeler maḳâm 

Tâ kim zemîne mihr-i semâ feyż-i cân verir 

 

14 

19a  Berây-ı SitâyiĢ-i Ṣadr-ı MüĢârün Ġleyh 
Feʻilâtün / Feʻilâtün / Feʻilâtün / Feʻilün 

1 Ġsmiñe baĢladı ʻâlemde nesîm-i iẕʻân 

Mevc-ḫîz olsa n'ola baḥr-i muḥîṭ-i ʻirfân 

 

2 Çoḳ zamân etmiĢ idi bâġ-ı cihânda ḥayfâ 

Ġonca-i derki zemistân-ı cehâlet-sûzân 

 

3 Ġntisâr-ı ʻalev âteĢ-i cehil eyler idi 

Sîne-i ehl-i dili ẓulm ü sitemle biryân 

 

4 Bir fenâ ḥâle gelip kâr-ı cihân olurdu 

ʻÂrifân güm-Ģüde-i pençe-i ḳahr-ı nâdân 

 

5 Bâm-ı saḳf-ı hüneri yaḳmıĢ idi nâdânı 

DâniĢ erbâbı buña olsa idi hep ḥayrân 

 

6 Farḳı yoḳ idi ḫazefle güheriñ ʻâlemde  

Bir idi ḳadr-i Felâṭûn ile ḳadr-i dihḳân 

 

7 NeĢʼemend-i mey-i ârâmiĢ idi hep cühhâl 

Zümre-i ehl-i kemâl aġlar idi derd ile ḳan 

 

8 Naḳd-i râyic o zamân ĢenĢene-i ġılẓat idi 

Merd-i dâniĢvere taḳdîm olunurdu çûyân 

 

9 Pây-bend-i elem-i ḥabs idi bâz u Ģâhîn 

Ḳule-i Ḳâf-ı selâmetde uçardı zâġân 

 

10 ÂĢiyân-sâz-ı gülistân idi bûm u ḥuffâĢ 

Bülbül olmuĢdu ḳafes-bend-i niyâz u efġân 

 

11 Ẓulmet-i cehl ile târîk idi âfâḳ-ı cihân 

MihrveĢ doġru hele ġayret-i Rabb-i Mennân 

 

12 Bâm-ı cehle yıḳacaḳ vâsıṭalar ḥalḳ etdi 

Böyledir ʻâdet-i pür-ḥikmet-i ẓât-ı Yezdân 

 

13 Bu idi maḳṣad-ı aṣlî-i gürûha ʻurefâ 

Hedm-i bünyân-ı cehâletle olalar ḥandân 

 

14 Oldu ḥas-pâre-i vîrâne-i ḥumḳ u ġılẓat 

TâbiĢ-i mihr-i maʻârif ile birden sûzân 
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15 Naḳl-ḥâne edegörsün bedeviyyetle cehil 

Tebeʻa-perver imiĢ ḥâkim-i mülk-i efġân 

 

16 Ḳalmadı cây-ı temekkün buralarda cehle 

Olsun ol bâdiyede cerge-niĢîn-i ḫiẕlân 

 

17 Bir ʻazîz ile Ḫudâ verdi cihâna ʻizzet 

Ki odur pâdiĢeh-i milket-i âl-i ʻOsmân 

 

18 Bir ḫıdîv ile o da encümen-i ʻâlemde 

ġeb-çerâġ-ı hüner ü dâniĢi ḳıldı tâbân 

 

19b 19 Ne ḫıdîv hüner-âmûz-ı ṣunûf-ı ʻurefâ 

Ne ḫıdîv kerem-engîz-i ḳulûb-ı insân 

 

20 Ṣadr-ı devlet bulup anıñla Ģifâ-yı ʻâcil 

Ġʻtirâf etmededir bu sözü ehl-i imʻân 

 

21 Gelmedi ʻâleme bir böyle ḥakîm-i ḥâẕıḳ 

Eyledi ʻaḳlı ile devleti bir tâze-cevân 

 

22 Etmede ṭavrı Süleymân-ı zamânı ḫoĢnûd 

Bir żiyâ-zâde olan âṣafa oldur aḳrân 

 

23 Bir piyâde ile aʻdâsını mât etse ne var 

Ḳıldı Ḥaḳ ẕâtını manṣûba senâsı iẕʻân 

 

24 Feyż-i Ḥaḳḳ encümen-i dâniĢiñ aʻżâsı 

Bezm-i ünsünde de tevfîḳ-i Ḫudâ'dır raḳṣân 

 

25 Münzevî-i ḥarem-i devleti raḥm ü reʼfet 

Merḥamet bârgeh-i luṭfuna dâim mihmân 

 

26 Ṣadr-ı vâlâ güher ü ṣıfat-ı ʻÂlî PaĢa 

Cism-i cemʻiyyet-i kâr-ı milele oldur cân 

 

27 Sû-be-sû ṣulara yolculara yollar açılır 

Ḥüsn-i tedbîri verir mülkümüze revnaḳ u Ģân 

 

28 Maʻdelet meclisiniñ sâḳî-i sâġardârı 

ʻÂṭıfet meykede-i luṭfuna dâʼim nigerân 

 

29 ʻĠllet-i millete merhem-zen-i iflâḥ oldur 

Gelse ger ʻâciz olur ʻâleme Ģimdi Loḳmân 

 

30 Ṭutdu âfâḳı bütün Ģöhret-i ʻaḳl u fikri 

Çoḳ mudur olsa eger vâṣıl-ı burc-ı Keyvân 
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31 Âṣaf-ı Cem-Ģiyemâ dâver-i Dârâ-ḥaĢemâ 

Ey olan dehre żiyâ vermede mihr-i raḫĢân 

 

32 Görünür ẕerre-i nâ-çîz ise de ḫurde-i kâr 

Pertev-i dâniĢiñ etdikce cihâna ṭamʻân 

 

33 Ḥaḳ ile bâṭılı sensin edecek redd ü ḳabûl 

ʻAksini söyleyeni aḥmaḳ eder elbet heẕeyân27
 

 

34 Ġstiḳâmetle seni ḳıldı Ḫudâ rûĢen-serây 

Saña bühtân edeniñ meskeni olsun bühtân 

 

35 Ḥaḳ seni vâṣıṭa-i neĢr-i maʻânî etmiĢ 

Az vaḳitde görürüz hep ruḳebâ-yı Ģâdân 

 

36 Bir ġazel de yazayım menḳabet-i medḥiñde 

20a  Böyledir ʻâdet-i dîrîn-i sitâyiĢ-gûyân 

 

37 Yaḳmasaydı dilimi nâyire-i ʻaĢḳ-ı bütân 

ġerer-i âhım olur idi derûnumda nihân 

 

38 Bâzgûne döner elbette olur ser-gerdân 

Ḫâne-i vuṣlata kim girse belâ istîẕân 

 

39 O nihâl-i çemenistân-ı ṣafâ ḫande eder 

Ḫâk-i pâyîne ne'dem eĢkimi etsem rîzân 

 

40 Ḫânmânımdan ayırdı beni çarḫ-ı ġaddâr 

ġimdi mesken baña bir kulbe-i ḫân-ı aḥzân 

 

41 Bu ne ḥikmet ne ḳasâvet ne kederdir bilemem 

Girye-i bülbül eden külleri dâʼim ḫândân 

 

42 ġerer-i âh-ı derûnum eder âḫir ifĢâ 

Cebr-i nefs eyleyerek ʻaĢḳımı ḳılsam pinhân 

 

43 Ẕevḳ-i maṭlab edilen saʻy ile nisbet ḳılınır 

Leẕẕet-i vaṣla verir ḳuvveti cevr-i cânân 

 

44 Geldi hengâm-ı duʻâ ṭut yüzüñü Mevlâ'ya 

ʻAbdiyâ buldu ḳaṣîdeyle ġazel çün pâyân 

 

45 Yâ Rab ol pâdiĢehi maẓhar-ı iḳbâl eyle 

DüĢmen-i devlet ü iclâlini de der-zindân 

 

                                                 
27

  Vezin hatası yapılmıĢtır.  
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46 Yâ Rab ol âṣaf-ı ẕi-Ģânı baġıĢla Ģâha 

Ki odur nâẓım-ı ʻâlî-i umûr-ı devrân 

 

15 

Ġn Ḳaṣîde Nîz Be-her Teksîr-i Sevâd-ı Dîvân-NiviĢteest 

Mefʻûlü / Fâʻilâtü / Mefâʻîlü / Fâʻilün 

1 Ey kilk-i zâr söyle Ḫudâvend-i kiĢveri 

Bânû-yı Mıṣr-ı Kâhire'niñ kim imiĢ eri 

 

2 Ḳaṭʻ-ı lisân u Ģaḳk-ı zebâna olur sebeb 

Âvâre gezme ortada mânend-i serseri 

 

3 ġarḳ u Ģimâl u ġarb u cenûba gider belî 

Ḥükmüñ çehâr-kûĢede etmekde serveri 

 

4 Ammâ bu yüz ḳarası seniñle ḳalır gider 

Râh-ı vefâda eylemez iseñ fedâ seri 

 

5 Vermez mi hîç ḳaṭʻ-ı sere gerden-i rıżâ 

Ġbḳâ-yı nîk-nâme kim olursa müĢterî 

 

20b 6 Durma hemîĢe nâṣıye-sây-ı belâġat ol 

Levḥ-i beyâna vermelisiñ zînet ü feri 

 

7 RûĢen-beyân-ı menḳabet olmaġa ḳıl Ģitâb 

Gerden-firâz-ı nâz u sitiġnâ ḳalır kiri 

 

8 Ol pây-ı taḫt-ı maʻrifete cebhe-sâyına 

Eyle cihân-ı dâniĢe ʻarż-ı süḫan-veri 

 

9 Sen bülbül-i bahâr-ı belâġat degil misiñ 

Yoḳsa fiġân eylemeniñ yoḳ mudur yeri 

 

10 Keff-i lisân u ketm-i beyâna sebeb nedir 

Söyle emân böyle mi ṭarz-ı hünerveri 

 

11 Naġme-serây-ı medḥ ü senâ olmamaḳ neden 

Bu gülĢen içre yoḳ mu gülüñ tâze vü teri 

 

12 Bir dâveriñ senâsına ol kim dehen-güĢâ 

Ṣaff-beste-i selâmı eder nice ṣaff-deri 

 

13 Gevher-feĢân-ı medḥ ü senâ vü sitâyiĢ ol 

Bulsun liḳâ-yı maḥmideti zîb ü zîveri 

 

14 KeĢtî-süvâr-ı debdebe olup gelirken ol 

Gördüm deñizde Ģevket ü Ģân-ı Sikender'i  
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15 Dergâh-ı Ģâha nâṣıye-sâ oldu ol ḫıdîv 

Mâh-ı münîr buldu yine mihr-i enveri 

 

16 Aṣdaḳ-nüvâz-ı Ģâh-ı cihân-gîr efendimiz 

Ġarḳ etdi nûr-ı luṭfuna ol nîk aḥteri  

 

17 Bu intiẓâm-ı Ģân u Ģükûhuñ göreydi ger 

Keser atardı Ģerm ile baĢından efseri 

 

18 Ḳadd-i hilâli etdi dü-tâ mihri münfeʻil 

Gögsündeki niĢân ile destinde ḫançeri 

 

19 Almam beẕr-i cemhuri yanında lisânıma 

Âṣaf-sezâdır olsa kemer-beste çâkeri 

 

20 Ḳâf-ı celâle ol derece eylemiĢ ṣuʻûd 

ʻAnḳâ ederse çoḳ deme günciĢk-i bî-peri 

 

21 Eyler zebûn-ı girye-i meskîne istese 

Mânend-i muĢ nice peleng ü ġazanferi 

 

22 Ol deñli oldu Ģuʻle fezâ ṣaçan ḥâlime 

Dâġ-ı derûn oldu mühür tîġ-i cevheri 

 

23 Ġḳlîm-i Mıṣr bulmadı bir böyle muḳtedî 

Tîġ-ı ḥaṭîb-cây edeli saṭḥ-ı minberi 

 

24 ÂteĢle âba behrede imtizâc olur 

Ġsterse ḥavż-ı âbda besler semenderi 

 

21a 25 Mihr-i vücûda ḳoydu nice kûdek-i nizâm 

Sâmî-i Mıṣr Ģânıñ olalı o Ģevheri 

 

26 Serdâr-ı cûd bende-i dergâh-ı devleti 

Maḥbûb-ı luṭf sâḳi-i bezm-i keremveri 

 

27 Pes-mânde etdi Ģöhretini Ṣaʻd ü Ḥâtem'iñ 

Ṣît-i seḫâ vü beẕli unutdurdu Caʻfer'i 

 

28 Hem-nâm-ı ibn-i mümteḥin-i ṣıfat-ı ḫalîl 

Ḳurbân olursa çoḳ mu yolunda birâderi 

 

29 Elbet mülûku mülhem eder ḫayra ẕât-ı Ḥaḳ 

Mürüvvet olundu nesline bu mülk-i dâveri 

 

30 Bir nâ-ḫalefden irsi olup verdi nesline 

ġâh-ı cihân eyledi râżî peyemberi 
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31 ʻUnvân-ı pâk-i ḫayr-ı ḫalef ẕâtıña sezâ 

Ceddiñ bıraḳdı saña ḫıdîvâ bu gevheri 

 

32 Taʻdâd-ı vaṣf-ı naʻt-ı celîliñde ben degil 

Mebhût olur Ṣâʼib ü Saʻdî vü Enver‟i 

 

33 ʻAhd eyledim ki vaṣfıñı vird-i zebân idem 

Gerdûn olursa baña ʻaṭâ-baḫĢ-ı yâveri 

 

34 Meftûḥ-ı ceyĢ-i merḥamet oldu ṣaḥn-ı dil 

Fetḥ etdi ṣanki ẕâtın ʻalâ ṣaḥn-ı Ḫayber'i 

 

35 Bir baġladıñ ki ḥalḳa-i bâb-ı ʻînâyete 

Ḥabl-i metîn luṭf u keremle bu kemteri 

 

36 Hîç iḥtimâli ḳalmadı artıḳ feraġatiñ 

Ṭutdum dü-dest-i ṣıdḳ ile bu ḥalḳa-i deri 

 

37 Beteriñ için ḳudûmuña geldim ziyârete 

Eyle ḳabûl ʻAbdi-i nâçîz-i aḥḳarı 

 

38 Etdim hediyye bir de ġazel hâk-i pâkine 

Pây-ı cerâd mûru çevirme amân geri 

  

39 Dökdü siyâh zülfünü ruḫsâre ol perî 

Bir özge ḥâle ḳoydu bu gül ile ʻanberi 

 

40 Erbâb-ı ʻaĢḳı iĢte budur dil-ḫırâĢ eden 

ÇekmiĢ raḳîb sîneye ol mâh-peykeri 

 

41 Verme vücûd-ı sâde yalandır dedimse de 

Çekdim kenâr-ı vaṣla o Ģûḫ-ı semen-beri 

 

42 ġeh-râh-ı ʻaĢḳa sâlik olaldan beri göñül 

Hep gördü ki eẕâ vü cefâ vü sitemgeri 

 

43 Müftî-i ʻaĢḳıñ etdigi iftâ budur baña  

Ṭard et raḳîbi Ģuḥ-ı semen-bûyu çek beri 

 

21b 44 Olmaz mı âh böyle Ģerâre-feĢân ḥayf 

Ger olmasaydı sînede bu ʻaĢḳ-ı aḫkeri 

 

45 Erdi ġazel ḳaṣîde gibi Ģimdi ġâyete 

Geldi duʻânıñ iĢte ḫıdîvâ saña yeri 

 

46 Mihr-i münîr-i devletiñe ermesin zevâl 

Gün gibi dâʼim eyleyesin ẕerre perveri 
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47 Nûr-ı baṣardan eyleye Mevlâ bütün cüdâ 

Egri naẓarla saña baḳan merd-i ʻaveri 

 

16 

Ġn Ḳaṣîde Nîz Be-her Teksîr-i Sevâd-ı Dîvân-NiviĢteest 

Mefâʻîlün / Mefâʻîlün / Mefâʻîlün / Mefâʻîlün 

1 Yine baḥr-ı ḫayâlim mevc-ḫîz-i ıżṭırâb oldu 

Leâlî-i maʻânî dilde kûy-ı inḳılâb oldu 

 

2 O rütbe âsumân-ı ṭabʻıma geldi güĢâyiĢ kim 

Dilimde feyżimiñ her ẕerresi biñ âfitâb oldu 

 

3 NiviĢte mesʼele bir mesʼele bâb u füṣûl üzre 

Derûnum fenn-i mevhûb-ı meżâmına kitâb oldu 

 

4 Yazılsın Levḥ-i Maḥfûẓ28-ı beyâna ḥikmet-i naẓmım 

Lisânımdan ne söz ki çıkdı hep faṣlu'l-ḫiṭâb oldu 

 

5 Alaldan ḳabẓa-i tesḫîrime bu kiĢver-i naẓmı 

Taṣarruf iddiʻâ edenleriñ mülkü ḫarâb oldu 

 

6 Olaldan ẕevḳ-baḫĢ-ı ṭabʻ-ı ʻâlem nażm-ı Ģîrînim 

Ḥuliyyât-ı maʻârif gerdeninde laʻl-i nâb oldu 

 

7 Bu feyż-â-feyż ṭabʻ-ı pertev-efĢânım görür görmez 

Felekde çeĢm-i ḫûrĢîd-i cihân hem-çûn-ı cân oldu 

 

8 Çerâġ-efrûz-ı bezm-i maʻrifet kilk-i beyânımdır 

Meżâmînim bu daʻvâya güvâh-ı bî-ḥisâb oldu 

 

9 Ben ol gencînedâr-ı gevher-i naẓm-ı selîsim kim 

Belâġat ḳuflüne ṭabʻım kilîd-i fetḥ-i bâb oldu 

 

10 DüĢündükce bu rütbe servet ü sâmân-ı ʻirfânı 

Maḥall-i ḫarc u ṣarfın bu ḥaḳ-ı ṭabʻa ʻitâb oldu 

 

11 Gelip Ḫıżr-ı hüdâya dedi ey âzâde-i âlâm 

Niçin bu rütbe göñlüñ vaḳf-ı endûh-ı ʻaẕâb oldu 

 

12 Bu genc-i Ģâygân-ı naẓmıñı ṣarfa maḥal yoḳ mu 

Muḥammed RüĢdü PaĢa iĢte ṣadr-ı Cem-cenâb oldu 

 

22a 13 Odur ḳıymet-Ģinâs-ı gevher-i nâdîde-i güftâr 

Bed-i ḫaĢâḳ maʻârifde özü laʻl-i muẕâb oldu 

 

                                                 
28

  Allah tarafından takdir edilen Ģeylerin yazılı bulunduğu manevî levha, ilâhî ilimdir. 

“(Onun aslı) Levh-i Mahfûz‟dadır. (Allah‟ın bilgisinin tespit edildiği, bütün varlıkların esaslarını 

içine alan, mahiyeti bilinmez, korunmuĢ bir Levha‟dadır.) (Burûc, 85/72) (Yılmaz, 1992: 112) 
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14 Dehen-bâz-ı senâ vü Ģükr olup Ģöyle ḫiṭâb etdim 

Bu iḫṭârıñ eyâ Ḫıżr-ı hüdâya çoḳ ṣavâb oldu 

 

15 Ḥaḳîḳat böyle taḥrîr-i zamânıñ mesned-i ṣadra 

Mehâbet-baḫĢ-ı saṭvet olması elbet sevâb oldu 

 

16 Lisân-ı ḥâl ile derdi baña bir er bulunmaz mı 

Bu ḫâṭır-ḫˇâh-ı bânû-yı ṣadâret müstecâb oldu 

 

17 Dümen-gîr-i ṣadâret olduġu günden beri el-ḥaḳ 

Sükûnet-baḫĢ-ı mevc-i güft ü gûyu Ģeyḫ ü Ģâb oldu 

 

18 Olunca luṭf u ḳahra iḳtidârı ẓâhir ü peydâ 

Muḥibbî ter dimâġ u żıddı ḫuĢkîde lüʻâb oldu 

 

19 ḪoĢ-âmed gûluḳ etmek bir ṭaraf  ḥaḳ söz budur yâ Hû 

Bu ẕâtıñ intiḫâbı ṣadre reʼy-i müsteṭâb oldu 

 

20 Ṣadâ-yı cân-fezâ-yı fażl u ʻirfân-ı Ḫudâ dâdı 

Ṭanîn-endâz-ı ṭâs-ı vâj-gûn-ı nüh ḳıbâb oldu 

 

21 ġuʻâ-ı pertev-i zerrîn-i naʻl-i esb-i iḳbâli 

Ġubâr-endâz-ı dîdâr-ı mîz-i mâhtâb oldu 

 

22 Görünce olduġun eĢheb-süvâr-ı maʻdelet anıñ 

Meẓâlim iʻtisâfiyle hemân pâ-der-rikâb oldu 

 

23 ġuʻâ-ı ḥalḳa-i gülmîḫ-i bâb-ı ḳaṣr-ı iclâli 

Ẕiyâ-yı encüme âfet-nümâ-yı insilâb oldu 

 

24 Eyâ destûr-ı ʻâlî-câh-ı devlet nuḫbe-i millet 

Der-i Ģefḳat-meʼâbıñ ʻâleme niʻmü'l-meʼâb oldu 

 

25 Gül-i rûy-ı siped bu dürr-i dîdem ṣafıñda iḫvâna 

Dediler bu kelâmıñ cümleye rengîn-cevâb oldu 

 

26 Sen ol Ģeh-nâme-ḫˇân-ı maʻrifetsin Ģöhret fażlâ 

FerâmûĢu da sırr-ı nâme-i Afrâsiyâb oldu 

 

27 Büzürgî münzevî-i dergehiñ oldu ne Ģân buldu 

Cebîn-sây-ı deriñ olalı himmet kâm-yâb oldu 

 

28 Âṣâlet-ḫâne-zâdıñ merḥamet mevrûs ecdâdıña29 

ʻĠnâyet meclisiñde ḳaṭre-efĢân-ı gülâb oldu 

 

                                                 
29

  Vezin hatası yapılmıĢtır. 
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29 Ṭulûʻ-ı mihr-i ʻâlem-gîr-i iḳbâliñle bedbaḫtân 

Birer semte çekildi ser-be-zânû-yı ḥicâb oldu 

 

30 Der-i devlet-meʼâbıñdan ümîdim böyledir baña 

Senâ-ḫˇânî-i vaṣfıñ vâye-baḫĢ-ı intisâb oldu 

 

31 Münâfî-i edeb devriñde Ģekve gerçi baḫtımdan 

Felek ṣabra ḥavâle gerd-i dest-i iġtiṣâb oldu 

 

22b 32 Hele bir yaña ḳalsın ġayret-i aḳrân efendînâ 

Taʻabbüs derdi ḳalbe lerze-kûb-ı ıżḍırâb oldu 

 

33 Vücûdum dâneâsâ döndürür girdâb-ı ḥayretde 

Serim üstünde fikre ʻıyĢ-ı seng-i âsiyâb oldu 

 

34 Otuz yıldan ziyâde lekesiz ḥidmet-güẕâr oldum 

Uġur-ı mülk ü milletde vücûdum hep ḫarâb oldu 

 

35 Cenûbuyla Ģimâl u Ģarḳ u ġarb-ı mülkü hep gezdim 

Sekiz sancaġa Ḥaḳ fermânda naṣb u ẕehâb oldu 

 

36 ġu ḥâliyle bıraḳmazsın beni bu künc-i ʻuzletde 

Efendim luṭfuña emniyyetim bî-irtiyâb oldu 

 

37 Senâ-yı devletiñde bir ġazelde edeyim imlâ 

Bu ʻâdet fennimizde ṣafḥa-zîb-i intiḫâb oldu 

 

38 Hevâ-yı zülf-i dil-berle göñül perçîn ü tâb oldu 

PerîĢânî-i ḥâlimden felekde neĢʼe-yâb oldu 

 

39 Ne ḳanlar yutduġum sâḥil-niĢînân-ı hevâ bilmez 

Benimse âteĢ-i ḥasret ile göñlüm kebâb oldu 

 

40 Beni ser-mest ü medhûĢ eyleyen ṣahbâ-yı laʻliñdir 

Sebeb bu ḥâlete ẓann etme içdigim Ģarâb oldu 

 

41 Hevâ-yı âh-ı serdimle ṣoldu beñzi cânânın 

Ḫazân vaḳtinde gûyâ berg-i gül pey âb u tâb oldu 

 

42 Leb-i cûy-ı viṣâliñde ederdik nice dem seyrân 

Alınsa ger ḫayâle cümlesi naḳĢ-ı ber-âb oldu 

 

43 Ḥükümrân-ı riyâset idi meclisde bu Ģeb aġyâr 

Yine bülbül bu gülĢen içre maḥkûm-ı ġurâb oldu 

 

44 Uyanmaz baḫt ile zindedâr-ı ḥasret-i vaṣlım 

O meh-rû ʻAbdiyâ müstaġraḳ-ı deryâ-yı ḫˇâb oldu 
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45 Ḳaṣîdeyle ġazelden ṣoñra ʻabd-i aḥḳarıñ ṣadrâ 

Duʻâ-yı ġarḳ-ı Ģânıñla cebîn-sây-ı türâb oldu 

 

46 Serîr-ârâ-yı ṣadr-ı devlet etsin Ḥaḳ seni dâʼim 

Bu mülk ü millete zîrâ lüzûmuñ bî-niṣâb oldu 

 

17 

SitâyiĢ 

Mefʻûlü / Mefâʻîlü / Mefâʻîlü / Feʻûlün 

1 Ẓabṭ etdi yine ʻâlemi sulṭân-ı zemistân 

Oḳundu ser-i kûhda fermân-ı zemistân 

 

2 Giderdi bütün ʻâleme bir ferve-i ḳâḳum 

Buldu yerini debdebe-i Ģân-ı zemistân 

 

23a 3 Tevcîhe rüteb etdi dü-kânûn u Ģubâṭa 

Çoḳ bunlar idi aʻẓam-ı erkân-ı zemistân 

 

4 Saḳf-ı felegi ebr-i siyâhıyla bezetdi 

Âfâḳı bütün ḳapladı ḫaftân-ı zemistân 

 

5 Poyraza verip rütbe-i ʻâlî-i vekâlet 

Ḳoyardı ser-i ʻâleme ṭûfân-ı zemistân 

 

6 ÇeĢm-i meh ü ḫûrĢîde çekip perde-i pûlâd 

Görünmez idi yaḫçe-i ġalṭân-ı zemistân 

 

7 Ṭâs-ı felegi ol derece eyledi tedbîr 

Yeḫ-pâre düĢer gülĢene bârân-ı zemistân 

 

8 Ṣoba baĢına ṭoplanalım ey gül-i raʻnâ 

Ṣıcaḳ odadır Ģimdi gülistân-ı zemistân 

 

9 Ḳar ṭopu çiçek bâġçesine döndü bu ʻâlem 

Aḳ sâde olur sebze-i bostân-ı zemistân 

 

10 Çöplükde gezip ḳaḳ ḳaḳ eden zâġ-ı sîyehdir 

Mîr-i süḫan-ı ṣâḥib-i ʻunvân-ı zemistân 

 

11 Eṭfâl-i siz-i perçem-i gülzâr-ı cihânı 

Ġarḳ-âb-ı helâk eyledi ṭuġyân-ı zemistân 

 

12 Daġlarda tipi ile boġup atdıġı yolcu 

Nev-rûza ḳadar evvelde mihmân-ı zemistân 

 

13 Bunları ḳıyâs eyleme ebnâ-yı sünbüldür  

Kühsâra gider her sene ḳurbân-ı zemistân 
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14 Berf-âb-ı ser-i bâm-ı binâhâ-yı cihânı 

Ṭoñdurdu felek eyledi peykân-ı zemistân 

 

15 GülĢende ṣadâ yoḳ diye gel etme taʻaccüb 

Yaḫ-beste gülû fırḳa-i murġân-ı zemistân 

 

16 Bir kerre ḳaz-âbâde sefer eyle görürseñ 

Murġ-âb u baṭî cümle senâ-ḫˇân-ı zemistân 

 

17 Irmaḳlarımız bir derece baġladı buz kim 

Gûyâ görünür ejder-i pîçân-ı zemistân 

 

18 Hâẕâ maṭar-ı ebyaż der berfe ʻArablar 

Bunlar ne ʻaceb vâlih ü ḥayrân-ı zemistân 

 

19 Sâʻat baĢına hefte vü eyyâm u Ģühûru 

Tesbîḥe çeker kûĢe-niĢînân-ı zemistân 

 

20 Murġ-âb u baṭ u bûm u ġurâb u ala serçe 

Her biri birer baĢḳa süḫandân-ı zemistân 

 

21 Yaḫ-pâreleriñ dânesi mânende-i elmâs 

Ġalṭîde-i meydân-ı beyâbân-ı zemistân 

 

22 Ehl-i emeliñ fülke-i deryâ-yı murâdı 

Hep olmadadır ġarḳa-i ʻummân-ı zemistân 

 

23b 23 Yaz gelse birin görmege ḥasret çeker âdem 

Kesretle gelir meclise yârân-ı zemistân 

 

24 Erbâb-ı Ģikâr istemez eyyâm-ı bahârı 

Sermâye olur anlara âvân-ı zemistân 

 

25 Serpindisiniñ evci biter gün dönümünde 

Nev-rûza ḳadar dense de pâyân-ı zemistân 

 

26 Dünyâyı bütün etmiĢ iken böyle iḥâṭa 

Teng oldu gül ü lâleye meydân-ı zemistân 

 

27 Hengâm-ı bahâr olmuĢ iken Ģâh-ı cihân-gîr 

Lâyıḳ mı ola sâkit-i zindân-ı zemistân 

 

28 ġekvâya emân verme eyâ bülbül-i ḫoĢ-gû 

Ḳulaḳ mı aṣar ḥâkim-i dîvân-ı zemistân 

 

29 Sulṭân-ı bahâr etmeli tertîb-i ʻasâkir 

Ḳahr olmalıdır leĢker-i ḫâḳân-ı zemistân 
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30 Bir kerre vezân olmaġa baĢlarsa ḳaba yel 

Elbet olur iftiras ebdân-ı zemistân 

 

31 Lâyıḳ-ı varaḳ Ģevke ṣunarlarsa bahâra 

Murġ-âb-ı seḥer cümlesi giryân-ı zemistân 

 

32 Mesdûd ede Ḥaḳ menfeẕini bâdem-i semûmuñ 

Olmaz ise âteĢ-zen-i ḫarmân-ı zemistân 

 

33 Geçerse eger pençesine Ģâh-ı bahârın 

Ṣad-renge girer çâk-ı girîbân-ı zemistân 

 

34 Ḳoynunda ḳodu ellerini bay u gedânın 

Olmaḳ ne revâ böyle perîĢân-ı zemistân 

 

35 Serdâr-ı felek ṭoplarına verse fitili 

Ol dem görülür girye vü efġân-ı zemistân 

 

36 Ḳavs-i ḳuzaḥı indiremez saṭḥ-ı zemîne 

Ṣad-pâre olur ḳabża-i çevgân-ı zemistân 

 

37 Atdıḳca felek ṭopunu ḫûrĢîd-i cihânıñ 

Pür-raḫne olur ḳalʻa-i bünyân-ı zemistân 

 

38 Nem-pâĢ-i bahâr oldu felek çehrelerine 

Ayılmalıdır zümre-i mestân-ı zemistân 

 

39 Ecnâd-ı bahâr ile cihân buldu niẓâmın 

Sürmezdi daha çiftini dihḳân-ı zemistân 

 

40 Bâġlarda ḳarâr eylemege ḳalmadı imkân 

Besbelli ḳaçar daġlara düzdân-ı zemistân 

 

41 Âsûde idik taḫtaḳurusuyla siñekden 

Ġnkâr edemem var idi iḥsân-ı zemistân 

 

42 Durduḳca cihân gitmez idi bâġ-ı cihândan 

Bulunsa idi durmaġa imkân-ı zemistân 

 

24a 43 ḲıĢlar bu sene ẓann ederim mülk-i siperde 

Var ise eger gitmege dermân-ı zemistân 

 

44 Bu rütbe esip ṣavuruĢu ʻâḳıbet oldu 

Böyle ne ʻaceb bâʻisi ḫiẕlân-ı zemistân 

 

45 ʻAbdî atalım yüklüge bu bâr-ı girânı 

Lâzım mı daha âdeme yorġan-ı zemistân 
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18 

În Meẕküre-i Manẓûme Be-her Teksîr-i Sevâd-ı Dîvân-NiviĢteest 

Mefâʻîlün / Mefâʻîlün / Feʻûlün 

1 ġu âĢinâda bâ-ḥükm-i meĢiyyet 

Olup pister-niĢîn-i genc-i ʻuzlet 

 

2 Olurdum dîde-dûz-ı luṭf-ı yâri 

Gelirdi yanıma Ḫıżr-ı hidâyet 

 

3 Reh-i maḳṣûda rehberlik ederdi 

Olurdu vâye-baḫĢ-ı luṭf u minnet 

 

4 Lisân-ı ʻaḳl u ḥikmetle verirdi 

Baña sermâye-i pend ü naṣîḥat 

 

5 Der idi ey hevâdâr-ı meṭâlib 

Esîr-i pend-i sevdâ-yı maʻîĢet 

 

6 Neden böyle girîbân-çâk-i ġamsıñ 

Ne bu göñlüñde endûh u ḳasâvet 

 

7 Helâk eyler nihâyet cism ü cânıñ 

Giriftârî-i ekdâr u melâmet 

 

8 Ḫıredmendâne o ḥaḳ nâ-revâdır 

Ġam-ı eyyâm ile dûçâr-ı miḥnet 

 

9 Niçin sen nâ-ümîd-i luṭf-ı Ḥaḳ'sıñ 

ḲapanmıĢ mı ʻaceb bâb-ı ʻinâyet 

 

10 Veyâḫûd ḳaldırılmıĢ mı cihândan 

Bu devletde emekdâra riʻâyet 

 

11 Otuz yıldan ziyâde ḫidmetiñ vâr 

ĠĢidilmiĢ mi senden bir ḫıyânet 

 

12 Saña devletde Ģimdi iĢ mi yoḳdur 

Var iken bunca sancaḳ u vilâyet 

 

13 Aranmaz mı ṣanırsıñ bu zamânda 

Ṣad-iftikâr olan ehl-i liyâḳat 

 

14 Liyâḳat ehli artıḳ çekmesin ġam 

Verildi RüĢdü PaĢa'ya ṣadâret 

 

15 Kaderdân-ı maʻârifdir o düstûr 

Bilir ḳader zeri zer-ger ne ḥâcet 
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24b 16 TeĢekkür vâcib oldu cümle ḫalḳa 

Yine buldu aradıġın vekâlet 

 

17 Çıḳardı mesned-i vâlâ-yı ṣadre 

Baġal-gîri olup ʻilm ü fażîlet 

 

18 Zebân-zeddir aṣil azmaz kelâmı 

Anı irĢâd eder dâʼim aṣâlet 

 

19 Sezâ dense bu ẕât-ı bî-hemâle 

Cihân-ı maʻrifet deryâ-yı Ģefḳat 

 

20 Olur sâġar-ı be-kef yümn ü iḳbâl 

Döner bezminde sâḳî-i saʻâdet 

 

21 Görünce ṭalʻat-ı nûr-ı cebînin 

Olur Ģermende dîdâr-ı ṣabâḥat 

 

22 Olunsa raġbeti farż u taḫayyül 

Ḳaçar ẕat-ı ʻafîfetden feżâḥat 

 

23 Eger ġaybûbet etse yeryüzünden 

Yeñiden eyler îcâd-ı feṣâḥat 

 

24 Refîḳ ü rehberi ʻilm ü edebdir 

Nedîm-i meclisi fażl u dirâyet 

 

25 Olur ser-levḥa zîb-i iftiḫârı 

Müdârâ intiżâm-ı mülk ü millet 

 

26 Cenâb-ı ẕâtı müsteftî senâdan 

Senâ senden senâ bulur Ģerâfet 

 

27 Ederse çoḳ mu daʻvâ-yı müsâvât 

Bunuñla taḫt-ı Îrân'a ṣadâret 

 

28 Ne ise müĢkiliñ andan suʼâl et 

Taḥarrî-i Felâṭûn'a ne ḥacet 

 

29 Olunca ḫâme-zîb-i naẓm u inĢâ 

Verir Veysî vü Nâbî‟ye ḫacâlet 

 

30 Degil çoḳ aña dense kûh-ı iḳbâl 

Vaḳâr-ı ẕâtına munẓam mehâbet 

 

31 Çekilsin kuĢe-i diyâra artıḳ 

Zamânında ahâlî-i cehâlet 
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32 Ḫıdîvâ böyle hengâm-ı teraḳḳî 

Bilirsin ki arar ehl-i dirâyet 

 

33 Egerçi ḥükmü yoḳdur iddiʻânıñ 

Eder câhil de daʻvâ-yı liyâḳat 

 

34 Hele lâf-ı ṣadâḳat yâ ʻabesdir 

Eder ḫâyin daḫî baḥs-i ṣadâḳat 

 

35 Lisâna almam artıḳ iffeti ben 

Kimi gördümse etdi ʻarż-ı ʻiffet 

 

25a 36 Hemân Mevlâ muvaffaḳ ede yoḳsa 

Bunu temyîze var mı ḳolda ḳudret 

 

37 Meger temyîz ede bâ-luṭf-ı Bârî 

Efendimde olan inṣâf u diḳḳat 

 

38 Sen ol müĢkil-güĢâ-yı memleketsiñ 

Verildi saña miftâḥ-ı feṭânet 

 

39 HemîĢe pây-ı dîvâr-ı umûra 

Verir miʻmâr-ı endîĢeñ reṣânet 

 

40 Ḫıred Ģehrâh-ı ʻadle rehberüñdür 

Eder tevfîḳ ile dâim refâḳat 

 

41 Ümîd-i luṭf ile geldim ḥużûra 

Beni gel etme maḥrûm-ı ʻinâyet 

 

42 Emekdârım emekdârım emekdâr 

Ḳuṣûrum var ise ancaḳ liyâḳat 

 

43 Hünermendân-ı ʻaṣra bir suʻâl et 

Beni techîle etmezler cesâret 

 

44 Teżâḫür eylemem naẓmım süḫanla 

Musaḫḫardır baña fenn-i kitâbet 

 

45 Belî naẓım uranıñ çoġu ḳavvâl 

Ederler lâf ile ʻarż-ı liyâḳat 

 

46 Beni ʻadd etme bunlardan Ḫıdîvâ 

Bulur fiʻlim maḳâlim ile ḳuvvet 

 

47 Olur ẓâhir ser-i kâra gelince 

Sübût-i müddeʻâ-yı fâʻiliyyet  
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48 Geçirdim tecrübemden cümle kârı 

Baña geldi bu meslekde mahâret 

 

49 ġu ḥâliyle ne müĢkilder olayım 

Nice yıllar niĢîn-i künc-i ʻuzlet  

 

50 Sekiz on sancaḳ etmiĢken idâre 

Geçenlerde verildi bir riyâset 

 

51 O da üç mâh içinde çıḳdı elden 

Yine oldum giriftâr-ı meĢaḳḳat 

 

52 MaʻâĢım var idi üç kese evvel 

Riyâsetle kesildi bu maʻîĢet 

 

53 Çıḳıp elden bu ṭarz ile maʻâĢım 

Ġki yüzden baña kesildi ḫasâret 

 

54 MaʻâĢ ister uĢâḳ ḫancı icâre 

Baña aybaĢları verir ne sıḳlet 

 

55 Bu sıḳletden beni ḳurtar efendim 

Livâlardan birin eyle ʻinâyet 

 

25b 56 Veyâḫûd ver Ģu ḳaṭʻ olan maʻâĢım 

Ẓuhûr edinceye dek baĢḳa ḫidmet 

 

57 De niyâz-ı duʻâ ol Ģimdi ʻAbdî 

O ẕâta gel bâ-ḫalâṣ-ı ṭaviyyet 

 

58 Kemâl-i feyż ü iḳbâl ü ḥıĢımla 

Ola pîrâye-baḫĢ-ı ṣadr-ı devlet 

 

19 

Kaṣîde-i Emel 

Feʻilâtün / Feʻilâtün / Feʻilâtün / Feʻilün 

1 Ṭutdu âfâḳı bütün ṣavlet-i sulṭân-ı emel 

ġeĢ cihâta cereyân eyledi fermân-ı emel 

 

2 KiĢver-i ḥırsı alıp zîr-i nigîn-i żabṭa 

Yürütür hükmünü her yerde ḥükümrân-ı emel 

 

3 Âṣaf-ı ḥırs-ı dili Hüdhüd azı alaraḳ 

Ṣaḥn-ı dîvâna çıḳar ẕât-ı Süleymân-ı emel 

 

4 ʻArż-ı ḥâl-i avuḳât hevese baḳmaḳ için 

Ḳurulur maṣbaṭa-i ḫaybet-i dîvân-ı emel 
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5 Âb-ı rû-rîzi-i erbâb-ı temennâ birle 

Feyż-yâb almada günden güne bostân-ı emel 

 

6 Ġaraż-ı ʻarż-ı ḫulûṣ-ı küberâ eyle müdâm 

Devr-i ebvâba yeler fâʼide cûyân-ı emel 

 

7 N'ola keĢtî-i heves olsa ġarîḳ-i ḥırmân 

Felek ġuṣṣa olamaz ġarḳa-i ṭûfân-ı emel 

 

8 Kim olur zor ile maḳṣûduna reh-yâb-ı ẓafer 

Naẓmını oḳumadan gitdi ḫurûĢân-ı emel 

 

9 Yorulur menzil-i ḥırmâna varıp âḫir-i kâr 

Reh-i nûr u ṭaleb ü bâdiye pûyân-ı emel 

 

10 KûĢe-i ġamda sefâlet-keĢ-i ġurbetdir hep 

YaḳıĢır dense bu âdemlere mihmân-ı emel 

 

11 Ekserî cân çekiĢir kimisi olur bî-cân 

Biri bîmâr-ı heves dîgeri ḳurbân-ı emel 

 

12 Kimisi yer arıyor rüĢvet ile iĢ becere 

Ben gibiler de olur böyle ġazel-ḫˇân-ı emel 

 

13 Yine müncir olacakdır ʻacabâ kâr-ı cihân 

Çekilir mi bu ḳadar miḥnet-i ḫiẕlân-ı emel 

 

14 Nice âĢüfteleri etdi perîĢân-aḥvâl 

Kâkül-i Ģûḫ-ı heves zülf-i perîĢân-ı emel 

 

15 ÂteĢe ṣaldırıyor iĢte yolunda herkes 

Sevḳ eder Çîn'e ḳadar bunları ḥâḳân-ı emel 

 

26a 16 Dü birâder de berâber olamaz çünkü olur 

Biri maḥrûm-ı heves dîgeri ḫandân-ı emel 

 

17 Böyledir ḳâʻide-i devr-i ḳadîm-i devrân 

Kimi ḫandân-ı murâd u kimi giryân-ı emel 

 

18 Mevḳıʻ u abd ü hevâsı degil ise ḳâbil 

Cevher-efzâ-yı biżâʻat mi olur kân-ı emel 

 

19 Herkes ister ki ola nâʼil-i câh u iḳbâl 

Buña ḥayretle baḳar silsile cünbân-ı emel 

 

20 Hep olur böyle Züleyḫâ-yı emel dâmen-çâk 

Ḳonsa zindâna n'ola Yûsuf-ı Kenʻân-ı emel 
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21 Ṣaḥn-ı ḥırmânda döner kûy-ı ümîd ü maṭlab 

Der-kef olmazsa eger ḳabża-i cevgân-ı emel 

 

22 Gâh olur ekdigi toḫmuñ alamaz maḥṣûlün 

Nâr-ı ḥırmâna yanar ḫırmen-i dihḳân-ı emel 

 

23 Her biri baĢḳaca bir kiĢveri etmiĢ maḥkûm 

Mâl-i ḫülyâya birâder gibi ḳaân-ı emel 

 

24 Bende-i perver mi olur öyle ḫasîs-i nâdân 

Var mı dil-sîr-i ġıdâ vü niʻme-i ḫˇân-ı emel 

 

25 Etme ümmîd-i vefâ ḳalb-i ekâbirden hîç 

Seng-i ḫâneye geçer mi ser-i peyḳân-ı emel 

 

26 Kim dedi saña ṣadef-perver-i iḥsândır ol 

Gerçi pey-der-pey urur mevc bu ʻummân-ı emel 

 

27 Nice bî-vâyeleri etdi füsürde-ḫâṭır 

ġiddet-i serdî-i hengâm-ı zemistân-ı emel 

 

28 Cemʻ olup mey-kede-i ġaflet ü idbâra müdâm 

Bâde-âĢâm-ı heves olmada mestân-ı emel 

 

29 Yeʼs ile tevʼem olur iĢte ḥisâb-i ebced 

Buldular böyle bunu ḥarf-i Ģümârân-ı emel  

 

30 Çıḳar altından anıñ ḳalb-i müretteble elem 

Böyle keĢf etdi bu maʻnâyı süḫandân-ı emel 

 

31 Yine ḫuĢkîde ḳalır sebze-i gülzâr-ı murâd 

Rûz u Ģeb reĢḥa-fezâ olsa da bârân-ı emel 

 

32 Hep eden ḥırṣ-ı Züleyḫâ-yı hevâdır böyle 

Yûsuf-ı maṭlabı dermânde-i zindân-ı emel 

 

33 Bir ġazel ṭarḥına meydânı müsâʻid görürüm 

Böyledir ḳâʻide-i ḳâfiye sencân-ı emel 

 

34 Yaḳdı yandırdı beni âteĢ-i sûzân-ı emel 

YetiĢ imdâdıma ey serv-i ḫırâmân-ı emel 

 

26b 35 Ḳaddimi etdi dü-tâ sînemi ḳıldı biryân 

Ḳâmetiñ serv ü ruḫuñ mihr-i dıraḫĢan-ı emel 

 

36 Bâġ-ı ümmîdi çemenzâr-ı cinân eylediler 

DeĢt ü ṣaḥrâya çıḳıp lâle ġıdârân-ı emel 
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37 Aldı ruḫsârıñı giysû-yı perîĢân-ı siyâh 

Ḳaldı ẓulmetde yine çeĢme-i ḥayvân-ı emel 

 

38 Ben dedim rûy-ı żiyâdârıñı gördükde bu Ģeb 

Ḳıldı âfâḳı münevver meh-i tâbân-ı emel 

 

39 CeyĢ-i efkâr ile tesḫîr olunur ḥıṣn-ı viṣâl 

Böyledir ʻâdet-i dîrîne-i ṭuġyân-ı emel 

 

40 Pây-ı naḫl-i heves-i ʻaĢḳa ḳo etsin cereyân 

CûĢiĢine geldi yine eĢk-i firâvân-ı emel 

 

Berây-ı Ġfâḳat-i Yûsuf Kâmil PaĢa-yı MüĢârün Ġleyh 

Fâʻilâtün / Fâʻilâtün / Fâʻilâtün / Fâʻilâtün  

1 Ey vücûd-ı devleti rûḥ-ı vücûd-ı ʻâṭıfet 

V'ey ḥayât-ı cism ü cânı cân u cism-i merḥamet 

 

2 Görmesin bir daḫi cism-i nâzenîniñ derd-i devâ 

Hem-niĢîniñ ola bundan böyle maḥbûb-ı hevâ 

 

3 Aṣdıḳâya inḥirâf vermiĢ idi ṣad-melâl 

Cümle olmuĢduḳ berâberce Ģeniñle ḫaste-ḥâl 

 

4 Ḥamdü-lillâh ṣıḥḥatiñle Ģimdi bulduḳ tâze cân 

Ey ḫıdîv-i ser-firâz-ı mültecâ-yı dâverân 

 

5 Cebhe-sây-ı âsitânıñ olur idim gâh gâh 

Ḥâk-i pâyıñ görmeden ʻavdet ederim âh âh 

 

6 Bezm-i ʻıyĢa gelmez oldum Ģâhid-i Ģâdî vü Ģevḳ 

Eder idim diye endûh u elemle baĢḳa ẕevḳ 

 

7 Çevre yanım ol ḳadar almıĢdı ḥâl-i inḳılâb 

Ẓann ederdim mâhı mâhî mârı mûr âbı serâb 

 

8 ġöyle kim pehlû-niĢîn-i pehlüvân-ı ġam edem 

Ṣanki ḥarf-i ġuṣṣa vü âlâmla ben müdġam edem 

 

9 Öyle etmiĢdi beni mebhût-ı evhâm-ı firâḳ 

Olamazdım nuṭḳa ḳâdir aġzım açmazdı bıçaḳ 

 

10 Her kimi görsem ederdim ḥâl ü Ģânıñdan suʼâl 

PürsiĢ-i ḥâliñ idi baña esâs-ı iĢtiġâl 

 

11 Dest-bâz-ı ilticâ olup der idim dâʼimâ 

Ey ḥakîm-i çâre-sâz v'ey ṭabib-i derd-i devâ 
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27a 12 Bendegân u aṣdıḳâsına baġıĢla kâmiliñ 

Çoḳ penâh u dest-gîri urur erbâb-ı diliñ 

 

13 Ḫânedân-ı luṭf u reʼfet ḫânmân-ı nâm u Ģân 

Sâye-baḫĢ-ı câh-ı devlet mihr-i cûda âsumân 

 

14 Câ-niĢîn olmaġa var mıdır felekde merd-i tâmm 

Bû-ʻAlî Sînâ bile olmaz aña ḳâʼim maḳâm 

 

15 ġimdi nûr-ı dâniĢ ü ʻirfânı erbâb-ı ḳıyâs 

Mihr-i ʻâlem-gîr-i ẕâtından ederler iḳtibâs 

 

16 Ḫˇâce-i ḥikmet-Ģinâs-ı ders-i fażl u maʻrifet 

Gelse yanında olur mecbûr ʻarż-ı meskenet 

 

17 Bir bulunmaz gevher-i nâ-yâb bâzâr-ı hüner 

Ẕâtına taḫmîn-i ḳıymet edemez ehl-i ḫaber 

 

18 Ḫâl-i ruḫsâr-ı maʻârif zülf-i ʻanber-fâm-ı Ģân 

Zîb-i tâc-ı serveri zînetde rûy-ı cihân 

 

19 Ehl-i dil bir sebḥa-i lüʼlü imâme ẕâtıdır 

Maʻrifetde Risṭaṭalis‟iñ hezârân ḳatıdır 

 

20 ʻAṣrımızda kendidir ser-ḥalḳa-i ehl-i kemâl 

Cebhe-i ʻâlem-i anıñla bulmada ḥüsn-i cemâl 

 

21 Nüsḫa-i kübrâ-yı ẕâtı meʼḫiẕ-i fażl u fünûn 

Ṣafḥa-i vicdân-ı pâki Ģerḥ-ı yek-tâ-yı mütûn 

 

22 Ḥüsn-i tedbîri ile żabṭ-ı riyâset müfteḫir 

Maḳdem-i ʻâlîsine Ģûrâ-yı devlet muntaẓır 

 

23 Âṣafâ çoḳdan beri Ģermende-i ihsânıñım 

Ḫayr-ḫˇâh-ı mâl ü câh u bende-i fermânıñım 

 

24 Ederim tebrîk Ģimdi sıḥḥat-ı cism ü teniñ 

Eski meddâḥıñ degil mi ʻAbdi-i kemter seniñ 

 

25 Ġnḥirâf-ı ṭabʻıñı Ḥaḳ bir daḫî göstermesin  

Ḫâṭır-ı aḥbâbıñı dehr-i denî göstermesin 

 

20 

Ḳudûmiye-i MüĢârün Ġleyh 

Fâʻilâtün / Fâʻilâtün / Fâʻilâtün / Fâʻilün 

1 Bülbül-i ḫâmeye feryâd edecek dem geldi  

Gül-i maḳṣûd açılıp mevsim-i ḫurrem geldi 
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2 Âb u tâbı çekilip olmuĢ idi ḫuĢkîde 

Naḫl-i bâġ-ı emeliñ pâyına Ģebnem geldi 

 

3 Yûsuf-ı maṭlabı ġayb etmiĢ idi âḫir-i kâr 

Pîr-i Kenʻân-ı dile müjde-i mülhem geldi 

 

4 Ġçmemek elde mi meyl eylememek dilde midir 

Bezme pîçâne be-keff sâḳi-i gül-fem geldi 

 

27b 5 Ḫaste- ḥâl-i maraż-ı müzmin-i hicrânı iken 

Ḫaber-i vuṣlat-ı dil-ber gibi bir em geldi 

 

6 Pür-ṭarab olsa n'ola encümen-i ehl-i vefâ 

Sâḳi-i gül-beden-i bezm-i mey-i Cem geldi 

 

7 Mıṣr'a etmiĢdi sefer Ḥażret-i Kâmil PaĢa 

ʻAvdet-i devletine müjde vü peyġam geldi 

 

8 Bu peyâm ile olup cümle eḥibbâ dil-Ģâd 

Cesed-i mürdemize rûḥ-ı dem-â-dem geldi 

 

9 Baʻdezîn etmiĢ idi bir nice eyyâm-ı güẕâr 

Dediler iĢte bugün dâver-i aʼẓam geldi 

 

10 Ol ne dâver ki maʻârifde hummâlı güne 

Ne müʻeḫḫir gelecekdir ne muḳaddem geldi 

 

11 Ol ki mekkâr-ı sefer-gerde be-hengâm-ı bahâr 

Merkez-i salṭanata devlete tevʼem geldi 

 

12 Ser-firâz-ı vükelâ server-i rehṭ-i ʻuḳalâ 

Mefḫar-ı ehl-i nühâ faḥl-i muʻaẓẓam geldi 

 

13 Hîç biri ẕâtına hem-pâ-yı maʻârif olamaz 

Gerçi bu ʻâlemde milyonla âdem geldi 

 

14 Vâridât-ı Ģeref ü fazlını etdim mezâd 

Bedel-i sâbıḳına bir nice biñ  żam geldi 

 

15 Mıṣr'a birlikde götürmüĢ idi iĢte Ģimdi 

Revnaḳ-ı Ģehr-i Sitanbul ile hem-dem geldi 

 

16 Dîde-dûz-ı Ģeref-i maḳdemi idi Ģûrâ 

Müjdeler aña ki ol ẕât-ı mükerrem geldi 

 

17 Faḫr eder ẕâtı ile żabṭ-ı riyâset zîrâ 

Ṣanma yevmisinde bir böylesi aḳdem geldi 
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18 Cûduna nisbet ile cümle ḳalır bî-vâye 

Ṣaḥn-ı ġabrâ-yı nice Caʻfer ü Ḥâtem geldi 

 

19 Ḳâhire semtine etmiĢdi selâmetle sefer 

Ṣad senâ Ḥaḳḳ'a ki ʻavdetde de eslem geldi 

 

20 Böyle mi eyler idim ẕât-ı kerîmin tavṣîf 

Bîm-i taṣdiʻ-i seri ḫâṭıra muḥkem geldi 

 

21 Ẕâtını pâdiĢehe baḥĢ ede Rabbü'l-erbâb 

ʻAbdiyâ böyle duʻâ cümleye elzem geldi 

 

21 

Berây-ı SitâyiĢ-i Yûsuf ʻĠzze'd-dîn Efendi 

Fâʻilâtün / Fâʻilâtün / Fâʻilâtün / Fâʻilün 

1 Âl-i ʻOsmân olalar zîb-i diyâr-ı salṭanat 

Dem-be-dem pertev-fezâ mihr-i nehâr-ı salṭanat 

 

28a 2 Her biri bir ʻaṣra revnaḳ-baḫĢ-ı istiḳlâl olup 

Bi'l-verâse eylediler hep nâmdâr-ı salṭanat 

 

3 Geçdi nice nesl-i devlet maʻber-i iḳbâlinden 

Var mı bunlar gibi olan Ģehriyâr-ı salṭanat 

 

4 Günlerinde oldu revnaḳ-yâb-ı ḥüsn-i intiẓâm 

Çehre-i yâ behre-i sîmin-ʻiẕâr-ı salṭanat 

 

5 Her birine oldu daḫî olacaḳ vird üstüne 

ʻAdl u luṭf u raḥm u âfet çâr-yâr-ı salṭanat 

 

6 Sâye-i devletlerinde etdi kesb-i iʻtilâ 

Hem-ser-i ʻarĢ-ı berîn oldu menâr-ı salṭanat 

 

7 Bir biçilmiĢ telli pullar Ģemseli ḫaftândır 

Her birine böyle bu nice âzâr-ı salṭanat 

 

8 Terde ḳaldı aṣdıḳâ aʻdâ bile maḫṣûṣ-ı deyr 

Ḫândân-ı âl-i Osmân'a Ģiʻâr-ı salṭanat 

 

9 Siyyemâ Ģâh-ı cihân ʻAbdü'l-Azîz Ḫân-ı güzîn 

Buldu devrinde teraḳḳî iʻtibâr-ı salṭanat 

 

10 Bir nihâl-i nev-resîde dikdi bâġ-ı Ģevkete 

Feyẓ-yâb oldu anıñla nev-bahâr-ı salṭanat 

 

11 Bâġ-ı dehre naḫl-i bâlâ ḳaddi verdi zîb ü fer 

Yaʻni ʻĠzze‟d-dîn Efendi Ģaḫ-sâr-ı salṭanat 
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12 Oldu ordu-yı nüḫüstîne müĢîr-i kârvân 

ʻAskere ẕâtı verildi bergüẕâr-ı salṭanat 

 

13 BaĢlarında saḳlasınlar nüsḫaveĢ ṣınf-ı siyâh 

Gevher-i cismi degil mi yâdigâr-ı salṭanat 

 

14 Çoḳ mu dense ẕât-ı ʻulyâ-yı kerem-fermâsına 

Nev-nihâl-i bâġ-ı naḫl-i mîvedâr-ı salṭanat 

 

15 Menbaʻ-i cûd u ʻinâyet aḫter-i burc-ı vefâ 

Maʻden-i luṭf u semâḥat baḫtiyâr-ı salṭanat 

 

16 Var mıdır gökḳubbe altında naẓîri ẕâtınıñ 

Söyleyin görmüĢ ise encüm-Ģümâr-ı salṭanat 

 

17 Görseler dem-beste-i ḥayret olurlar Ģevkete 

Ṣad-hezârân ṣaf-der-i ablaḳ-süvâr-ı salṭanat 

 

18 Nûr-ı istiʻdâd-ı mâder-zâdı parlar gün gibi 

Cebhe-i pâkinde ẓâhir iḳtidâr-ı salṭanat 

 

19 ReĢḥa-pâĢ-ı kûh u ṣaḥra-yı ʻaṭâ vü ʻaṭıfet 

Cedvel-i âb-ı ḥayât-ı cûybâr-ı salṭanat 

 

20 Sâġar-ı ser-Ģâr-ı luṭfu ol ḳadar lebrîzdir 

Çoḳ mu etse bendegân-ı neĢʼedâr-ı salṭanat 

 

21 Mâ-verâü'n-nehri ṣît-i dâniĢi etdi güẕâr 

Ġʻtirâf etmez mi bunu hem-civâr-ı salṭanat 

 

28a 22 Tîze-i fikr ü Ģümûru tîġden ser-tîzdir 

Çoḳ degil dense aña âheng-güẕâr-ı salṭanat 

 

23 Fülke-i iḳbâliniñ yanında bir zevraḳçedir 

KeĢtî-i seyyâre-i saṭḥ-ı biḥâr-ı salṭanat 

 

24 Ḳahve-i pâyende-i iḳbâl-i ġîẕer-dâdına 

ReĢk eder görse nice saṭḥ-ı biḥâr-ı salṭanat 

 

25 Var iken sermâye-i farṭ-ı zekâ vü dâniĢi 

Etse Ģâyân ḥall ü ʻaḳd-i kâr u bâr-ı salṭanat 

 

26 Nüsḫa-i kübrâ-yı ẕâtı bir müselles vefḳıdır 

N'ola baĢında ṭaĢırsa ḳâm kâr-ı salṭanat 

 

27 ʻAbdiyâ eyle duʻâ-yı devletin vird-i zebân 

Tâ bilinsin olduġum bir ḫâkisâr-ı salṭanat 
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28 Vâlid-i ẕî-Ģânına baġıĢlaya Ḥaḳ ẕâtını 

Tâ ki olduḳca cihân pây-ı çınâr-ı salṭanat 

 

29 Aṣdıḳâsı vâyemend-i luṭf u iḥsânı ola 

Bula aʻdâsı hemîĢe ḫâr ḫâr-ı salṭanat 

 

22 

Ḳaṣîde-i Naẓîre-i Ḳalemiye 

Mefʻûlü / Fâʻilâtü / Mefâʻîlü / Fâʻilün 

1 Vâv-ı ḳasemle olalı Ģöhret-fezâ ḳalem 

Ḫaṭt-ı ʻiẕâr-ı dil-beri eyler senâ ḳalem 

 

2 Serdâr-ı cünd ü ceyĢi ise tîġ-ı cân-sitân 

KiĢver-güĢâ-yı ʻaṣra olur ketḫüdâ ḳalem 

 

3 Tîġ u tîr ile gerçi bulur cismi ṣad elem 

Urmaz mı ḳalb-i düĢmene neĢterle yâ ḳalem 

 

4 Tîġıñ güĢâd etdigi her dürlü yâreye  

Olur cebîre-bend-i Ģifâ vü hevâ ḳalem 

 

5 Verir egerçi ehline çoḳ vâye-i ṭarab 

Noḳta-feĢân-ı nekbet olur câ-be-câ ḳalem 

 

6 Tâzî vü Türk ü Rûm u Fireng ü ʻAcem ile 

SöyleĢdi oldu ḥayf hezâr âĢinâ ḳalem 

 

7 Ḳânûn u Ģerʻ u cümle fünûna uzatdı el 

Kâr-ı cihâna açdı nice mâ-cerâ ḳalem 

 

8 Ḳoydu ġılâf-ı meskenete tîġ u ḫançeri 

Oldu nedîm-i meclis-i Ģâh u gedâ ḳalem 

 

9 Levḥ-i beyâna çekdi vuḳûʻât-ı ʻâlîyi 

Ammâ hezâr vaḳʻada etdi ḫaṭâ ḳalem 

 

10 Îḳâẓa ḫalḳı bulmadı bir çâre ṣad-esef 

Eyler bu yolda gerçi nice iʻtinâ ḳalem 

 

29a 11 Nesḫ etdi nâm u Ģânını tîġıñ sülüs ḳodu 

Taʻlîḳ olunsa levḥ-i semâya sezâ ḳalem 

 

12 Mânend-i tîġ yüzü degildir ṣoġuḳ anıñ 

Her ḳanḳı bezme varsa görür merḥabâ ḳalem 

 

13 Bîmâr-ı kâra olsa revâ ʻâfiyet-fezâ 

Olsa ṭabîb-i ḥâẕıḳ-ı dâru'Ģ-Ģifâ ḳalem 
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14 Ḥükmü revân Ģöyle ki ez-Ḳâf tâbe-Ḳâf 

Oldu cihâna dâver-i kiĢver-güĢâ ḳalem 

 

15 Ġbḳâ-yı nâm-ı nîke o rütbe heveslidir 

Râh-ı vefâda baĢını eyler fedâ ḳalem 

 

16 Maʻnâ-yı luṭf u ḳahrı eder birden iḥtimâl 

Gül dalı dosta düĢmene ḫâr-ı cefâ ḳalem 

 

17 Firʻavn-ı ḫaṣmı serzeniĢ ü ḳahr için müdâm 

Misl-i Kelîm olmalı elde ʻaṣâ ḳalem 

 

18 Kâr-ı cihân görmez idi reng-i intiẓâr 

Ger olmasaydı maḥrem-i ehl-i nühâ ḳalem 

 

19 Bî-cürmü etdi luṭf u ʻinâyetle ser-firâz 

Câniye oldu dâhiye dâd-ı cezâ ḳalem 

 

20 Bir de ġazel ṭarḥına var dilde ṣad-heves 

Oldu ḳalemli bir güzeli mübtelâ ḳalem 

 

21 Esrâr-ı ʻaĢḳ u Ģevḳe olup âĢinâ ḳalem 

Eyler hemîĢe dil-ber-i ʻarż-ı vefâ ḳalem 

 

22 Alsam ḫayâle noḳṭa-i ḫâl-i siyâhını 

Cânlar kemâl-i reĢk ile bulmaz rehâ ḳalem 

 

23 Kimse siyâh-ı câme-i hicrân u ḥasreti 

Eyler müdâm mâtem-i ʻaĢḳ u hevâ ḳalem 

 

24 Ṣanma ṣarîr diñledigiñ ince ṣavtını 

Derd-i firâḳ-ı yâr ile eyler nevâ ḳalem 

 

25 Taṣvîr-i ḥüsn-i dil-beri alsam ḫayâle ben 

PîĢ-i devâna ḥâzır olur ibtidâ ḳalem 

 

26 Bî-tâb olur rîziĢ-i eĢk-i siyâh ile 

Bir dem olursa ʻaĢḳ u hevâdan cüdâ ḳalem 

 

27 Bilmem ki neyle eglenir idim cihânda ben 

Ḫalḳ olmamıĢ olaydı eger ʻAbdiyâ ḳalem 

      

23 

29b   În Ḳaṣîde-i Be-her Teksîr-i Sevâd-ı Dîvân-NiviĢtedân 

Mefâʻîlün / Mefâʻîlün / Mefâʻîlün / Mefâʻîlün 

1 Ne dem ki Ģuʻle-rîz-i feyż olursa ḫâver-i devrân 

Olur ṭalʻat-nümâ âfâḳa mihr-i envâr-ı devrân 
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2 Ne dem ki bir marîżiñ ʻilleti kesb eyleye Ģiddet  

Olur peydâ ḥakîm-i ḥâẕıḳ-ı cân-perver-i devrân 

 

3 Ne dem ki bir gülistâna ese bâd-ı ḫazân-ı ṣayf 

Anı taʻḳîb eder bâd-ı bahâr-ı ezher-i devrân 

 

4 Ne dem ki derd-i hicr ile helâke ṭutsa yüz ʻâĢıḳ 

Eder vaṣl ile iḥyâ Ģâhid-i meh-peyker-i devrân 

 

5 Ne dem ki naġme-sâz-ı girye olsa kûdek-i nevzâd 

Sükûnet-baḫĢ olur Ģîr ile aña mâder-i devrân 

 

6 Ne dem ki Ḥaḳ murâd eylerse bir mülkü ede ıṣlâḥ 

Ḫıdîv-i Mıṣr'a hem-pâ ḫalḳ eder bir dâver-i devrân 

 

7 Ne dâver ki ḥükümdârân içinde misl ü aḳrânı 

Bulunmaz cüst ü cû olunsa da ser-tâ-ser-i devrân 

 

8 Olup zîr-i nigîn-i inżibâṭa mülk-i mû-rûĢen 

Ne ṭarz-ı dil-niĢîne ḳoydu ol bâlâter-i devrân 

 

9 Ehemmiyyet verip tevsîʻ-i mülk ü millete evvel 

Ki tâ devr eyleye destinde dâʼim miḥver-i devrân 

 

10 Ṣudûr-ı mülkü geçdi mâ-verâ-yı mülk-i Sudan'ı 

Rehâ nice memâlik fetḥ eder ol ṣaf-der-i devrân 

 

11 O rütbe çehre-efzûn-ı ʻimâr-ı mülket olmuĢ kim 

Yanar sûz-ı ḥasedle aña sâʼir kiĢver-i devrân 

 

12 Beyâbânzâr-ı Mıṣr'ı Cennetü'l-Me‟vâya döndürdü  

ġu cedveller ki açdı sû-be-sû ol server-i devrân 

 

13 Berây-ı sürʻat-âmed ü Ģüd eṭrâf u memâlikde 

Yürütdü âteĢîn gerdûneler ol müfḫar-ı devrân 

 

14 Bulur böyle giderse âb-ı Ḫıżr-ı menbaʻ-ı Nîl'i 

Sezâ ʻunvânı olsa Ģimdiden Ġskender-i devrân 

 

15 Olurdu Ģübhesiz sebbâbe ḫâ-yı ḥayret ü ġıbṭa 

Hele Ģu yapdıġı sûru göreydi Ḳayṣer-i devrân 

 

16 O bir sûr-ı sürûr-efzâ-yı ṭabʻ-ı aṣdıḳâdır kim 

Olur ʻâciz ḥuliyyâtın ʻamelde zer-ger-i devrân 

 

17 Bu Ģehr-âyîn sürek bulmasına görmüĢse emsâlin 

Hezârân nev-ʻarûs-ı ʻıḳd-i efṭân Ģevher-i devrân 
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18 Ḳo pervâz-ı bülend etsin o dâver evc-i rifʻatde 

K'odur ʻAnḳâ-yı kûh-ı Ḳâf devlet Ģeh-per-i devrân 

 

19 Siper-i mihr-i devlet âsumân-ı kevkeb-i saṭvet 

Meh-i burc-ı feḫâmet Ģuʻle-baḫĢ-ı aḫter-i devran 

 

20 Revâ raḫĢ-ı felek cevlâne gelse zîr-i rânende 

Sezâ olsa rikâbında revende yâver-i devrân 

 

30a 21 Muʻîn-i millete luṭf u müh-îne ḳahr için dâʼim 

Öñünde levḥa-i menĢûr elinde ḫançer-i devrân 

 

22 Ne rütbe ḳaṭʻ-ı menzil eylemiĢdir raḫĢ-ı iḳbâli 

Ṣıṭabl-ı câhına bir yeʼs olmaz bayṭar-ı devrân 

 

23 Berâberdir sırr-ı mencûḳ-ı iclâli feleklerle 

Bu deñli ḳadrini terfîʻ etdi Ḳayṣer-i devrân 

 

24 Eder mâriż olsa da leclâc ḫaṣmı nerd-bâzîde 

Bu ʻâlemde odur bâzîçedân-ı ĢeĢ-der-i devrân 

 

25 Ġulâm-ı ʻaḳl u dâniĢ sâḳi-i mey-ḫâne-i ünsü 

Ḳad-i çîmâ-yı bezm-i ṣoḥbetide çâker-i devrân 

 

26 Ḫudâ ẕât-ı kerîm-i ẕî-cenâbet eylemiĢ el-Ḥaḳ 

Vefâda ʻâĢıḳ-ı ṣâdıḳ ʻaṭâda Caʻfer-i devrân 

 

27 Felâṭûn-menḳabet Risṭo-dirâyet bu ʻalî-fiṭnat 

Müdîr-i destgâh-ı dîn ü devlet mefḫar-ı devrân 

 

28 HemîĢe defʻ-i Ģer ü celb-i nefʻ memleket için 

Elinde tîġ-ı zerrîn ü serinde miġfer-i devrân 

 

29 Ḥayâ vü ḥilm ile ʻOsmân-ı ẕi'n-nûreyne sânîdir 

Ebû Bekr-i zamân Fârûḳ-ı vaḳt vâḥid-i devrân 

 

30 Beyâbân-ı helâke doġru gitsin fırḳa-i rûbâh 

Bu vâdîde ẓuhûra geldi bir Ģîr-i ner-i devrân 

 

31 Ḫıdîvâ Cem-cenâbâ dâver-i dâd-âver-i dünyâ  

Eyâ ẕât-ı mekârim-baḫĢ u reʼfet-güster-i devrân 

 

32 Sütûn-ârâ-yı evrâḳ-ı ḥavâdis midḥat-i ẕâtın 

SitâyiĢ-ḫˇân müceddid iʻtibârıñ defter-i devrân 

 

33 Saña kimdir gören çoḳ Darfur-ı mülk-i Sûdân'ı 

Olur bir gün naṣîbiñ fetḥ-i ḥıṣn-ı Ḫayber-i devrân 
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34 Bu feyż-â-feyż-i iḳbâl eyledikce ḳadriñi tebcîl 

Senâ- ḫˇânıñ olur âḫir ḫaṭîb-i minber-i devrân 

 

35 Sezâ tevdîʻ olunsa destiñe gencîne-i âlem 

Saña vardır muḥaḳḳaḳ iʻtimâd u yâver-i devrân 

 

36 Hele bir de ġazel ṭarḥ edeyim vaṣf-ı celîliñle 

Bilinsin olduġum ʻâlemde yine Ģâʻir-i devrân 

 

37 Yine aldı dilim bir âfet-i sîmîn-ber-i devrân  

ʻĠẕâr-ı âteĢîni ḥasret-i zîb ü fer-i devrân 

 

38 O zülf-i müĢg-bârıñ çîn-i der-çîn eyledikce sen 

Hezârân pîç-i tâb-ı ġayret eyler ejder-i devrân 

 

30b 39 O bûy-ı cân-fezâ-yı kâkülüñden almasaydı ger 

Dimâġ-ı ʻâlemi taʻṭîr eder mi ʻanber-i devrân 

 

40 ʻAceb ʻarż-ı cemâl etmiĢ mi bir misliñ bu ekvâna 

Kesire olduġu günden beri bu çenber-i devrân 

 

41 Viṣâliñ aḳdem-i âmâl-i ehl-i ʻaĢḳ u sevdâdır 

Cemâliñ maṭmaḥ-ı çeĢm-i cihân u manẓar-ı devrân 

 

42 Metâʻ-ı vaṣlıña taḳdîr-i ḳıymet ḳande mümkündür 

Bedel olmaz nigâh-ı nîmüñe sîm ü zer-i devrân 

 

43 PerîĢânî-i zülfüñ gerden-i sîmîniñ üstünde 

Görünce reĢk edipdir ḫâver ü bâḫter-i devrân 

 

44 Ḳaṣîde ġâyete erdi ġazelde buldu pâyânı 

Eyâ faḫr-i zamân-ı dîn ü devlet mehter-i devrân 

 

45 Budur dâyim duʻâ-yı bî-riyâ-yı ʻAbdî-i ʻâciz 

Seni baġıĢlaya Ģâh-ı cihâna Ģîr-i ner-i devrân30 

 

24 

Ġn Ḳaṣîde Nîz Be-her Teksir-i Sevâd-ı Dîvân-NiviĢteest 

Fâʻilâtün / Fâʻilâtün / Fâʻilâtün / Fâʻilün 

1 Çünki oldu baĢḳa baĢḳa nâm-ver seyf ü ḳalem 

Oldular sulṭân-ı ʻâlem ser-te-ser seyf ü ḳalem 

 

2 Bu celâliñ o cemâliñ maẓharıdır ez-ezel 

Verdiler birlikde gûne zîb ü fer seyf ü ḳalem 

 

                                                 
30

  Vezin hatası yapılmıĢtır. 
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3 O yazardı ḥükme fermân bu ederdi ḳaṭʻ-ı ser 

DüĢmeni eylerdi yek-demde heder seyf ü ḳalem 

 

4 Biri gülĢen-zîb-i devlet biri ṣaḥrâ-gîr-i ḥarb 

Bülbül-i ḫoĢ-dâstân ü Ģîr-i ner seyf ü ḳalem 

 

5 Hem-zebân-ı ittifâḳ olunca ederler o dem 

Ḫânmân-ı düĢmeni zîr ü zeber seyf ü ḳalem 

 

6 ʻArż-ı naḫvetden çeker el ḫaṣm-ı ḫodgâm u ʻanûd  

Gösterince iki baĢdan ger vefer seyf ü ḳalem 

 

7 Ḳande pervâz-ı bülend eyler ʻaceb sî-murġ-ı kâm 

Olmasa cisminde iki bâl u per seyf ü ḳalem 

 

8 Olur idi ḥaḳ u bâṭıl nîk ü bed bir hem-zede 

Etneseydi celb-i ḫayr u defʻ-i Ģer seyf ü ḳalem 

 

9 Birden eyler Ģu iki maʻnâ ile ʻarż-ı merâm 

Dostuna nefʻ-i ʻaẓîm ü ḫaṣme ḍar seyf ü ḳalem 

 

10 Var ise ülfetleri ṣûrîdir ammâ maʻnîde 

Birbirinden dâʼimâ eyler ḥaẕer seyf ü ḳalem 

 

11 Yine bu ḫâliyle etmezler idi hîç infikâk 

Ġmtizâc eyler idi bâ-yek-diger seyf ü ḳalem 

 

31a 12 Bir süḫançîniñ nifâḳ u ġamzına verip vücûd 

Çekdiler yek-dîgere tîr ü beter seyf ü ḳalem 

 

13 Her biri bir baĢḳa fikr ile olup bergeĢte-ḫâl 

Eylediler birbirin vaḳf-ı żarar seyf ü ḳalem 

 

14 Ḫabbe iken ḳubbe oldu infiʻâl-i cânibîn 

Yek-digerden etdiler ḳaṭʻ-ı ḫaber seyf ü ḳalem 

 

15 ĠĢte böyle bir füṣûn-ı iġbirâr-ı dil ile 

O leyâl-i devlete verdi keder seyf ü ḳalem 

 

16 ġâh-ı ʻâlem-ṣıfat-ı ʻAbdü'l-ʻAzîz Cem-ġulâm 

Nezd-i ʻâlîsinde idi muʻteber seyf ü ḳalem 

 

17 Ġġbirâr-ı cân-bîni defʻa fermân eyledi 

Tâ ede birlikde ibrâz-ı hüner seyf ü ḳalem 

 

18 Etdi ser-ʻaskerligi ṣanem ṣadâret oldu ṣan 

Kûdek-i tedbîrine mâder peder seyf ü ḳalem 
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19 Yaʻni verdi ʻAvni PaĢa‟ya bu iki mesnedi 

Oldu ṣulḥ u âĢtîden behreder seyf ü ḳalem 

 

20 Ol vezîr-i Ģeh-pesend-i nâm-derânıñ her zamân 

Emr ü fermânı ḥiẕâsında gider seyf ü ḳalem 

 

21 Hep görenler böyle görmüĢdür o ẕât-ı saff-deri 

Zîver-efzâ-yı enâmil yâ kemer seyf ü ḳalem 

 

22 Ol ḫıdîv-i Ḳahramân ṣavlet ki alsa destine 

DüĢmene ḳarĢı eder neĢr-i Ģerer seyf ü ḳalem 

 

23 Bârgâh-ı devletinde cebhe-sây-ı ṣıdḳ olup 

Cân-sipârâne aña ḫidmet eder seyf ü ḳalem 

 

24 Sâyesinde ol ġażanfer-müknet ü rûĢen-diliñ 

Nice tafṣîlâtı eyler muḫtaṣar seyf ü ḳalem 

 

25 Bir iĢâret etse ser ceyĢ-ı ʻadû-yı devleti 

Pister-i miḥnetde eyler muḥtażar seyf ü ḳalem 

 

26 Ġʻtiḳâdı böyledir ol dâver-i cengâveriñ 

Kârın itmâm edemez dehriñ meger seyf ü ḳalem 

 

27 ʻAṣrımızda cümleden aʻlâ bilir olduġunu 

Mâye-i cemʻ-i nüḳûd sîm ü zer seyf ü ḳalem 

 

28 Âṣafâ ṣadrâ kerîmâ baḫtiyâr-ı milletâ 

Görmedi ẕâtıñ gibi bir dâdger seyf ü ḳalem 

 

29 Mevḳıʻinde dâʼim istiʻmâl ederse çoḳ mudur 

Tertîb-i gerdek olan her bir nefer seyf ü ḳalem 

 

30 Hem-ʻinân olup berâber ʻazm ederler rûz u Ģeb 

Her ne semte eylesek seyr ü sefer seyf ü ḳalem 

 

31b 31 Bezm-i iḳbâliñden etmezler tebâʻüd yek-nefes 

Hem-niĢîniñdir seniñ vaḳt-i ṣafar seyf ü ḳalem 

 

32 Yoḳ seniñ'çün vaḳt-i heycâda ebed bîm ü hirâs 

Ḥamle-i aʻdâya olmaz mı siper seyf ü ḳalem 

 

33 Olmadı hem olamaz ġâlib ʻadûlardan beri 

Ẕâtıña sermâye-i ʻavn u ẓafer seyf ü ḳalem 

 

34 N'ola olsam ben ġazel-ḫˇân-ı senâ-yı devletiñ 

ġîve-i evṣâfıña ḳılsın naẓar seyf ü ḳalem 
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35 Destine almıĢ o Ģûḫ-ı sîm-ber seyf ü ḳalem 

ʻÂĢıḳ efgendesine sel eder seyf ü ḳalem 

 

36 Gösteri nce ebruvân u ġamze-i ḫûn-bârını 

Sînede ṣad-yâre açdı tâ ciger seyf ü ḳalem 

  

37 Ḫâme-i ebrû ile birleĢse tîġ-ı ġamzesi 

Ḳorḳulur ki ola dûçâr-ı ḫaṭar seyf ü ḳalem 

 

38 ĠĢidince ebruvân u ġamzeniñ teʼsîrini 

ReĢk ile oldu cihân-pû derbeder seyf ü ḳalem 

 

39 Gösterirse cünbüĢ-i ebrû vü ġamze kesr ü fer 

Ṭutar elbet menhec-i eyne'l-meferr31
 seyf ü ḳalem 

 

40 Ġâlib-i düĢmen olurlar etseler der-vaḳt-i ceng 

Ebruvân u ġamzeye ʻaṭf u baṣar seyf ü ḳalem 

 

41 Ḳahr-ı ḫaṣmı ebruvân u ġamze-i ser-tîzden 

MeĢḳ ü taʻlîm eylesinler her seḥer seyf ü ḳalem 

 

42 ʻAbdiyâ ʻarz u duʻânıñ Ģimdi geldi nevbeti 

Eyledikce tâ ki seyr-i baḥr ü ber seyf ü ḳalem 

 

43 BaḫĢ ede Ģâh-ı cihâna zâtını Rabbü'l-ʻĠbâd 

Tâ ki ede dem-be-dem defʻ-i żarar seyf ü ḳalem 

 

 

25 [Der-Kenâr] 

31a    Nuṣret-Nâme  

Feʻilâtün / Feʻilâtün / Feʻilâtün / Feʻilün 

1 GülĢen-i maṭlaba esdikce ṣabâ-yı nuṣret 

Mevc urur mezraʻa-i dilde ṣaḳâ-yı nuṣret 

 

2 Mest eder ʻâĢıḳını ʻarż-ı cemâl etdikce 

ġâhid-i gül-dehen-i mâh-liḳâ-yı nuṣret 

 

3 Oldu erbâb-ı ġazâ ġarḳa be-nûr-ı neĢʼe 

Ṭalʻat-efrûz olalı Ģems-i ḍuḥâ-yı nuṣret 

 

                                                 
31

  “Kaçacak yer neresi?” Mefer, firar kökünden yer bildiren bir isimdir (ism-i mekân). Dinî 

kaynakların (Kur‟an ve Hadis) verdiği bilgiye göre bu dünya son bulacak, ölüler yeniden dirilecek, 

mahĢerde toplanacak, yaptıkları iĢlerden hesap verecekler. Bundan kurtuluĢ olmadığı, kaçacak bir 

yer ve sığınak bulunmadığı Kur‟an‟da Ģöyle açıklanır: “(Kâfir alay ederek, durmadan), kıyâmet 

günü ne zaman, diye sorar. Ama göz kamaĢtığı, ay tutulduğu, güneĢ ve ay bir araya toplandığı 

zaman! (Evet9 o gün insan: “Kaçacak yer neresi?” der. Hayır, sığınacak yer yok. O gün varıp 

durulacak yer ancak Rabb‟inin huzurudur (ey insan). (Kıyâmet, 75/6-12). (Yılmaz: 1992: 46-47) 
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4 Dostuna luṭf u kerem düĢmene endûh u elem 

Sû-be-sû iĢidilen bunca ṣadâ-yı nuṣret 

 

5 Tâb u fer vermede ṣad-Ģükr ü senâ Yezdân'a 

Dîde-i diḳḳat-i Ġslâm'a żiyâ-yı nuṣret 

 

6 Kimdir eĢker edecek rifʻat-i ḳadr ü Ģânın 

Ḳarn-ı eflâke baṣarsa n'ola pây-ı nuṣret 

 

7 ġarḳdan ġarba ḳadar n'ola olunsa tezyîn 

Encüm-i Ģevḳ ü Ģeṭânetli semâ-yı nuṣret 

 

8 Gün-be-gün bulmada efzâsı fevḳa'l-ʻâde 

Sevḳ-i sulṭân maʻârikde bahâ-yı nuṣret 

 

9 NeĢʼemend olmadayız düĢmen-i dîni yer yer 

Ḫâk-i ḫiẕlâna düĢürdükce belâ-yı nuṣret 

 

10 Dâġ-ı ḥasretle çeker sûz-ı felâketdir hep 

Ṣaḥn-ı meydân u ġâra ruḳabâ-yı nuṣret 

 

11 Mümkün olmaz ki ola ḥamlemize tâb-âver 

Oḳuruz düĢmene heycâda ṣalâ-yı nuṣret 

 

12 BaĢı ol deñli ṣıḳılmıĢ ki ʻadû-yı dîniñ  

Oḳudur deyr ü kilîsâda duʻâ-yı nuṣret 

 

13 Ekl ü Ģurbu ḳoyalım bir yaña rûz-ı ḥarbde 

Eylesin Ḥaḳ bizi dil-sîr-i ġıdâ-yı nuṣret 

 

31b 14 Maṣraf-ı ḥarbi hezîmetle düĢünsün düĢmen 

Bize sermâye yeter feyż ü nemâ-yı nuṣret 

 

15 Rus-ı menḫûs-ı meẕellete perîĢân etdi 

ʻAskerinde görülen ḳaḥṭ ü ġalâ-yı nuṣret 

 

16 Ser-i bî-devletine Rus-ı leʼîmiñ ḳonmaz 

Evc-i aʻlâda uçar murġ-ı Hümâ-yı nuṣret 

 

17 Verdi Ḥaḳ millete bir Ģâh-ı ḥamîdü'l-aḫlâḳ 

Ẕât-ı ʻulyâsı ḳumândân-ı veġâ-yı nuṣret 

 

18 Ḳande ʻazm eylese ol Ģâh-ı felek-câh dil-ber 

Çekilir pîĢ-i rekâbetde livâ-yı nuṣret 

 

19 Bezm-i ünsünde anıñ sâḳî-i sâġardârı 

ġâhid-i gül-beden-i ʻaĢḳ-nümâ-yı nuṣret 
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20 Dâʼim îcâd-ı ʻasâkirle o Ģâh-ı devrân 

Heves iḳbâline giymekde ḳabâ-yı nuṣret 

 

21 Gün-be-gün kâlbüd-i Ģevḳi neĢ‟emend oluyor 

Muʻtedildir o ḳadar âb u hevâ-yı nuṣret 

 

22 Sûznâk etmede aʻdâyı bizi Ģevḳ-efzâ 

ġâh-ı Manṣûr'a sezâ naġme-i nây-ı nuṣret 

 

23 Gözü fırlar dıĢarı maġzâ olur yaĢıda 

DüĢmeniñ baĢına urduḳca ʻaṣâ-yı nuṣret  

 

24 Ṣırp u Eflâḳ u Ḳaradaġ'dan edip istimdâd 

Denilir Rus-ı denî ṣanki gedâ-yı nuṣret 

 

25 Doġrusu Ģükr ederiz luṭfuna ḳavm-i Rus'uñ 

Etdi çoḳ yerde bize terk-i fedâ-yı nuṣret 

 

26 Ḳuvve-i hâżıme-i miʻdesine yoḳ süzmez 

Belʻ eder loḳma-i ḫiẕlânı becâ-yı nuṣret 

 

32a 27 Sürdü leĢker ileri maḳṣad-ı ḳable'l-iʻlân 

ġöyle kim ṭarz-ı Ģeḳâvetde berây-ı nuṣret 

 

28 Pây-mâl etdi ḥuḳûḳ-ı düveli ol menḥûs 

Bilmedi olacaġın böyle cüdâ-yı nuṣret 

 

 29 Her ṭarafdan yürüyüĢ eyledi mülke ammâ 

Yüzünü tersine döndürdü Ḫudâ-yı nuṣret 

 

30 Nerede ḥarbe ḳıyâm etdi ise hep oldu 

Ḳahr-ı Yezdân ile bir berk ü nevâ-yı nuṣret 

 

31 ĠĢte ez-cümle gediklerle Plevne cengi 

DüĢmeni etdi giriftâr-ı cefâ-yı nuṣret 

 

32 Etdi muḫtâr-ı cihân ṣıfat-ı Aḥmed PaĢa 

DüĢmene ḳarĢı gediklerde ġazâ-yı nuṣret 

 

33 Beñzemezdi bu ġazâ bildigimiz ġazvelere 

ʻArĢa ʻaks eyler idi ġulġule hâ-yı nuṣret 

 

34 Ḳaṣd-ı ḫûbân-ı tevârîḫ-i selef görmüĢ mü 

Asya'da ʻacabâ böyle ʻaṭâ-yı nuṣret 

 

35 O müĢîr-i ẓafer-ârâ-yı ṣalâbet-kâra 

Az gelir dense reʼîs-i ümerâ-yı nuṣret 
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36 Server-i ehl-i ġazâ ṣıfat-ı ʻOsmân PaĢa 

Oldu Plevne'de ser-pûĢ-ı güĢâ-yı nuṣret 

 

37 O gazâ-perver-i ḥaydar Ģime mâʼildir 

Silmi-i ʻiĢveger-i ḫûb-edâ-yı nuṣret 

 

38 Her gülüĢde nice biñ düĢmeni etdi tedmîr 

Eyledi ḥarb ile tesḫîr-i ḳażâ-yı nuṣret 

 

32b 39 Sevḳ eder ʻaskeri Bâyezîd bahâra baḳmaz 

Birdir ʻindinde anıñ ṣayf u Ģitâ-yı nuṣret 

 

40 Mefḫar-ı ehl-i veġâ yaʻni Süleymân PaĢa 

Müfteḫar ẕâtı ile mülk-i Sebâ-yı nuṣret 

 

41 Ṣardı eṭrâfını Balḳan'da ʻadû-yı dîniñ 

ʻAks eder her ṭarafa Ģimdi nidâ-yı nuṣret 

 

42 ʻĠllet-i müzmine-i ḥarbe ḥakîm-i ḥâẓıḳ 

Ẕât-ı ʻĠlyâs eder neĢr-i hevâ-yı nuṣret 

 

43 Sâyesinde o Sinimmâr-ı binâ-yı ḥarbiñ 

Revnaḳ-efzâ-yı ʻimâr oldu ḳarâ-yı nuṣret 

 

44 O Muḥammed ʻAli PaĢa ki ḳumândân-ı Ṭuna 

Yapdı miʻmâr-ı Ģecâʻatle serâ-yı nuṣret 

 

45 Ḳırdıġı düĢmeni ḳâbil mi Ģümâr u taʻdâd 

Her ṭarafda görülür ḫıṣb u reḫâ-yı nuṣret 

 

46 Ḥaḳḳımızdır alırız bir gün olur düĢmenden 

Bunca maṣraflarımız oldu rübâ-yı nuṣret 

 

47 Cümle ḫas-pâre-i efrâd-ı adûyı çekeriz 

Var iken bizde Ģehâ kâh-rübâ-yı nuṣret 

 

48 Farż olur böyle gider ise zekât-ı ġalebe 

Rûz u Ģeb artmada aṣḥâb-ı ġınâ-yı nuṣret 

 

49 Dem-be-dem olmada bâzû-yı ġuzât-ı Ġslâm 

Ḫûn-ı aʻdâ ile hem-reng-i ḥınâ-yı nuṣret 

 

50 DüĢmeniñ baĢına bârân-ı belâ yaġsın tek 

Çekeriz baĢımıza biz de ʻabâ-yı nuṣret 

 

51 Fażlını Ģükr ü senânıñ bilen elbet ʻAbdî 

Dergeh-i Ḥaḳḳ'a olur nâṣıye-sây-ı nuṣret  
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     26 

31b  Ḳaṣîde-i Berây-ı SitâyiĢ-i DervîĢ Ġbrâhîm PaĢa 

Mefâʻîlün / Mefâʻîlün / Mefâʻîlün / Mefâʻîlün 

1 Hezâr-ı ṭabʻımıñ feryâd u âhı ṣad-hezâr oldu 

Edip ürd-i bihiĢt eyyâmı ẓannım nev-bahâr oldu 

 

2 Bahârıñ ḫande-i Ģîrîni bâd-ı müĢg-efzâsı  

Siyeh-mestâne elṭâf u zemistâne ḫisâr oldu 

 

3 Ḳo reĢkinden ḳızıl ḳana boyansın ḳıpḳızıl olsun 

ʻĠẕâr-ı dil-ber anı gördü lâle-dâġ-dâr oldu 

 

4 Elinde sâġar-ı ṣahbâ dilinde âteĢ-i sevdâ 

Bu bezme lâle gûyâ sâḳi-i âteĢ-ʻiẕâr oldu 

 

33b 5 Ruḫ-ı yârı görünce sünbül ü sûsen bu gülĢende 

Biri gömgök dere batdı biri de Ģerm-sâr oldu 

 

6 Ser-â-ser ḫˇâba varmıĢlardı eṭfâl-i çemen geldi 

Ṣu serpdi yüzlerine ebr-i Nîsân dâyevâr oldu 

 

7 Bahâr ezhâr-ı gûn-â-gûndan ḳurmuĢdu bir meclis 

Riyâsetle gelip gül ḥalḳa zîb-i iftiḫâr oldu 

 

8 Cünûd-ı Ģâdmânî vü meserret geldi ḳoc-â-ḳoc 

Daġıldı eĢḳıyâ-yı ġuṣṣa dilden târumâr oldu 

 

9 Dedim göñlümde peydâ Ģimdi bir neĢʼe nedendir bu 

Dediler dedigiñ ser-ʻasker-i ʻâlî-vaḳâr oldu 

 

10 Dedim dâʼim dedigim baĢḳa yoḳ DervîĢ PaĢa'dan 

Dediler iĢte odur müjde devlet baḫtiyâr oldu 

 

11 Dedim böyle ise Mevlâ'ya ṣad-Ģükr ü senâ olsun 

Gürûh-ı eĢḳıyânıñ baʻdezîn ḥâli dimâr oldu 

 

12 Çekirdekden yetiĢmiĢ böyle bir ser-ʻaskeri Allâh 

Bize verince bildim naḫl-i devlet pâyidâr oldu 

 

13 O ẕât-ı Cem-cenâbıñ cevher-i ẕâtına sen benden 

Soruñ ki söyleyim bu dilde emr-i iḫtiyâr oldu 

 

14 Bugün de düĢmen üzre sevḳ-i ʻasker aña vâ-beste 

Bu bir fendir ki ehlin bula vaḳf-ı ıżṭırâr oldu 

 

15 Belî mekteb-niĢînân-ı cihâdıñ kesreti vardır 

Velî ṣanma bu fendi her bir yere behredâr oldu  
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16 Bu fenniñ kesbi mevḳûf oldu ancaḳ cevher-i ẕâtı  

Anıñda mektebi dâru'l-füyûz-ı Kirdgâr oldu 

 

17 Bu ẕâta sevḳ-i ʻasker ḳahr-ı düĢmen dâr-ı Mevlâ'dır 

Anıñ'çün Ģarḳ u ġarba verdi Ģöhret nâmdâr oldu 

 

18 Cesâretle Ģecâʻat dîde-dûz emr ü fermânı 

Biri gider yemîninde biri de der-yesâr oldu 

 

19 Bu eyler sevḳ-i ecnâd u o eder düĢmeni pâ-mâl 

Bunuñ kârı tehâcümdür anıñ da iḳtidâr oldu 

 

20 Ġki aʻżâ dirâyetle ṣadâḳat bezm-i ḫâṣında 

Biri ḥelâl-i müĢkil dîgeri de mest-i sâr oldu 

 

21 Bu irĢâd-ı ṣavâb eyler o da teʼmîn-i istiḳbâl 

Bu rehber ṣavb-ı Haḳḳ'a o da cây-ı iftiḫâr oldu 

 

22 Bezimde gösterir kendisini aṣḥâba mûmâsâ 

Gelince rezme gûyâ sînesi sengîn-ḥiṣâr oldu 

 

23 Semend-i ṣavleti cevlâna gelse ṣaḥn-ı feyżâda 

Gören tarla ṣanır dihḳân elinde hep Ģiyâr oldu 

 

24 Ḫıdîvâ dâverâ düĢmen-Ģikârâ ṣavlet-endâzâ 

32b  ġu günlerde bu ser-ʻaskerligiñ niʻme'l-ḳarâr oldu 

 

25 Ġubârıñ Ģaḳḳ eder bir kimse yoḳdur Ģimdi devletde 

Bu söz erbâb-ı reĢke ḥıṣn-ı baḫĢ-ı iġbirâr oldu 

 

26 Ḳarâr-ı eĢḳıyâ ḫûnu bütün gitdi göñüllerden  

Ümîdim böyledir kim anlarıñ kârı firâr oldu 

 

27 Revâ ṣad-çâk olursa Zühre-i zehre feleklerde 

Ser-i tîġ ü sinânıñ lemʻa-baḫĢ-ı Kûh-sâr oldu 

 

28 Degil Ģimdi ezelden vaṣfıñı derd-i ziyân etdim 

Baña bu ḫidmetiñ mevhûbe-i leyl ü nehâr oldu 

 

29 Cemâl-i Ģâhid-i evṣâfıñı noḳṣân gösterdi 

Ġam-ı eyyâm ile mirʼât-ı ṭabʻım pür-ġubâr oldu 

 

30 Ḫiṣâliñ böyle mi naḳĢ eyler idi ṣafḥa-i dilde 

Bütün gün kâr-ı kilk-i iĢtiʻâlim âh u zâr oldu 

 

31 Otuz beĢ yıl emek vermiĢ iken bu devlete Ģimdi 

TaʻayyüĢ ber-ṭaraf bu inʻizâlim baña ʻâr oldu 
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32 N'ola ben de alınsam taḥt-ı istifḥâya bir kerre 

Ṣaḥâbetle nice nâ-ehl ehl-i iḳtidâr oldu 

 

33 Maʻârif mâniʻ-i feyż ise Ģimdi mâh-ı ʻirfânım    

Semâ-yı maʻrifetde bedr iken naḳża düçâr oldu 

 

34 Ḫulâṣa ʻilm ü cehliñ ḳanḳısı feyz-i medâr ise 

Birer bende ikisinden de behrem âĢikâr oldu 

 

35 Bu taḳdîre göre yoḳ mâniʻ-i feyżim efendînâ 

Meger müstaṣḥibim efsâne-ḫˇan-ı iʻtiẕâr oldu 

 

36 Bu devlet aṣdıḳâ-perverlik ile Ģöhret almıĢken  

Sebeb n'olaydı ki böyle baña ġadr-i bî-Ģümâr oldu 

 

37 Sebebsiz infiṣâlim müddeti dört sâle varmıĢdır 

Bu miḥnetle geçen eyyâm-ı ʻömrüm ḫâr ḫâr oldu 

 

38 Ne yapdıġım naṣıl ḳatlandıġım bilmege naḳl edem 

MaʻîĢet miḥneti ṣırtımda daġlar deñli bâr oldu 

 

39 Hele evlâd u aḥfâd u ḫuṣûṣan birṭaḳım dâmâd 

Bunuñ derd ü belâ gûyâ ḳatâr-ender-ḳaṭâr oldu 

 

40 Uzatma riĢte-i Ģekvâya ʻAbdî baĢla daʻvete 

Vaẓîfe saña Ģimdeñ ṣoñra luṭfa intiẓâr oldu 

 

41 BaġıĢlasın seni Ģâh-ı cihâna ṣıfat-ı aḥad 

Duʻâ-yı devlete mefrûż-ı sükkân-ı diyâr oldu 

 

[TERKÎB-BEND] 

 

1 

33a Terkîb-Bend Berây-ı SitâyiĢ-i Sadr-ı MüĢârün-Ġleyh ReĢîd PaĢa 

Fâʻilâtün / Fâʻilâtün / Fâʻilâtün / Fâʻilün 

1 Ey velîyyü'n-niʻâmım devletiñ efzûn olsun 

Ẕât-ı ʻâlî-Ģiyemüñ ṣıḥḥate maḳrûn olsun 

Ola manẓûme-i iḳbâliñ ʻalelden sâlim 

Nazm-ı rengîn-i vücûduñ heme mevzûn olsun 

Ol hemân mesned-i ʻâlî-i ṣadârete mekîn 

Bendegânıñ Ģeref ü ʻazz ile memnûn olsun 

Münker-i mertebe-i dâniĢiñ olan ḥâsid 

Cereyân-ı dem-i reĢk ile ciger-ḫˇûn olsun 

Diñmesin iki gözü yaĢı bütün ṣayf u Ģitâ 

Ḳızılırmaḳ birisi dîgeri Ceyḥûn olsun 
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Sende cem ʻetdi Ḫudâ ḥüsn-i ṣıfâtı sende 

Bende eyler nice ẕâtı saña olan bende 

 

2 Ṣavlet-i düĢmene ʻaḳlıñ gibi ĢemĢîr olamaz 

Ḳalemiñden ileri ḫaṣma gider tîr olamaz  

ĠĢte cemʻiyyet-i ecnâd-ı ʻadûya el-Ḥaḳ 

Ḍarb-ı nuṭḳuñ gibi bir âlet-i tedmîr olamaz 

Eser-i himmetiñi añladı ebnâ-yı zamân 

Kimse yanıñda seniñ ṣâḥib-i tedbîr olamaz 

Ẕât-ı ʻâlî-güheriñ gibi cihânda ḥaḳḳâ 

Bende-i bî-bedel-i Ģâh-ı cihân-gîr olamaz 

Ḫˇâce-i ʻaḳl u ḫired Ģöylece imżâ etdi 

Nüsḫa-i maʻrifetiñ ḳâbil-i taḥrîr olamaz 

 

Sensiñ âzâde-i efkâr-ı saḫîfe sensiñ 

Muṣḥaf-ı âyet-i iẕʻâna ṣaḥîfe sensiñ 

 

3 Sîne-i düĢmene ḫâmeñ gibi demren mi olur 

Ẕerre iḳbâliñe beñzer ḳavi cevĢen mi olur 

Server-i devlet-i aʻdâyı dü-nîm etmek için 

Sîm devâtıñ gibi bir gürze-i âhen mi olur 

Olmaġa menzil-i maḳṣûda eñ evvel vâṣıl 

Esb-i çâpük-rev-i fikriñ gibi tevsen mi olur 

Her biri baĢḳa laḳabla añılır dillerde 

Cümle ehl-i ḫırediñ Ģöhreti Behmen mi olur 

 

33b  Ne Felâṭûn u Ferîdûn ne Lebîd isterler 

ʻUḳalâ ḥall-i maʻânîde ReĢîd isterler 

4 Ḳıṭaʻât-ı zer-i elṭâfıña ġâyet göremem 

ʻAded-i encüm-i eflâke nihâyet göremem 

Der-i iḥsânıña yüz sürmedir ancaḳ ʻizzet 

Sürmemek yüz gibi dergâhıña ẕillet göremem 

ʻAczime baḳma beni dâʼire-i devlete al 

Gerçi taḥsîn olunur mertebe ḫidmet göremem 

Olsa senden olur ancaḳ baña luṭf u himmet 

Dehr-i pür-kînede âsâr-ı mürüvvet göremem 

ʻAbdî-i ṣâdıḳıñ aḳrânına her dem söyler 

Ḫidmet-i devlete girmek gibi devlet göremem 

 

NeĢʼemendi mey-i medḥiñ olanı medḥ ederim 

Ḳadeḥ-i medḥi elinden ḳoyanı ḳadḥ ederim 

 

5 ʻÖmrüm olduḳca yem-i luṭfuñu temvîc edeyim 

Eser-i nuṭḳum ile luṭfuñu tehyîc edeyim 

Baḥr-i mevâc-ı maʻânîye ṭalıp tâbe-gülûvv  

Dürr-i nâ-süfte-i evṣâfıñı taḫrîc edeyim 

Cedvel-i midḥatiñi ḫâneye terḳîb ederek 

Kürre-i Ģems-i semâsıñda yeñi zîc edeyim 
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NeĢr edip her ṭarafa cevher-i midḥatleriñi 

Dil-i dâniĢver ṣadâḳatiñi tefrîc edeyim 

Ṭoġrudan doġruya evṣâfıñı taʻdâd ederek 

Ḳâmet-i ḥâsid-i beh-ḫˇâhıñı taʻvîc edeyim 

 

Ḥaḳ Teʻâlâ seni baġıĢlaya Ģâhen-Ģâha 

Eser-i dâniĢiñi göstere ẓıllu'llâha 

 

2 

Berây-ı Ṣadr-ı MüĢârün-Ġleyh 

Feʻilâtün / Feʻilâtün / Feʻilâtün / Feʻilün 

1 Âṣafâ ṣıfat-ı Allâh u velî't-tevfîḳ 

Ḫıżr-ı tevfîḳın ede saña hemîĢe terfîḳ 

Ey olan râbıṭa-baḫĢâ-yı niẓâm-ı devlet 

Saña tevfîḳ-i Ġlâhî ola hemvâre refîḳ 

Ḫayr-ḫˇâhânıñ ola filike-süvâr iḳbâl 

DüĢmenânıñ daḫi deryâ-yı meẕelletde ġarîk 

34a  Ḥaḳ bu ki mâĢıṭa-i fikretiñ ile her dem 

Zîb ü fer bulmada ruḫsâr-ı arûs-ı taḥḳîḳ 

Reʼyiñe bestedir ıṣlâḥ-ı mizâc-ı ʻâlem 

Maʻrifetdir bunu erbâb-ı rumûz u tedḳîḳ 

 

Ḥaḳ seni vâṣıṭa-i neĢr-i maʻânî etmiĢ 

ʻAḳlıña ʻakl-ı Arisṭalis-i sânî etmiĢ 

 

2 Nîze-i fikriñ olup sîne-Ģikâf-ı aʻdâ 

MüĢt-i tedbîriñ ile aḳdı rüʻâf-ı aʻdâ 

Tîr-i bâlâ-rev-i efkârıña elbette olur  

Her dem âmâc u hedef sîne vü nâf-ı aʻdâ 

Her ne dem ki ele alsıñ edevât-ı ḳalemiñ 

Ḫurdevâta döner âlât-ı meṣâf-ı aʻdâ 

Eser-i himmetiñ ile oluruz hep ġâlib 

Mümkün olmaz bize heycâda kefâf-ı aʻdâ 

Ger ayaġını uzatsa idi yorġanı ḳadar 

Yanına belki ḳalır idi liḥâf-ı aʻdâ 

 

Deheniñ dengi ṣudûr eyleye nuṭḳ-ı mücmel  

Olur elbet nice biñ leĢker cerâde bedel32 

 

3 Ẕât-ı ʻâlî-güheriñ ḳıldı Cenâb-ı Ḫâlıḳ 

ʻĠllet-i müzmine-i ḥarbe ḥakîm-i ḥâẕıḳ 

Dostu güldürdü bütün düĢmeni ḳıldı maġmûm 

Ḥüsn-i tedbîriñe yoḳdur hele reʼy-i fâʼiḳ 

Olamaz ḫalḳ-ı cihân feẕleke-baḫĢâ-yı ḳarâr 

Ḥükemâ-yı selefi aḳl ile etdik sebḳat 

Oldular gerçi seni sâde zamânâ sabıḳ 

                                                 
32

  Vezin hatası yapılmıĢtır. 
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Ḫurd-bînân-ı cihân bir yere gelse el-ḥaḳ 

Yine sensin olacaḳ bâṭıl-ı ḥaḳdan ḫârıḳ 

 

Saña teslîm olunup miḥver-i dolâb-ı cihân 

Vefḳ-i dil üzre döner çarḫ-ı umûr-ı devrân 

 

4 Oldu nâmıñ gibi ẕâtıñda reĢîd ü dânâ  

Ġsmiñi ḳıldı müsemmâ ki muvâfıḳ Mevlâ 

Dem-be-dem bulmadadır revnaḳ u zînet ʻâlem 

Sen olaldan beri ruḫsâre-ṭırâz-ı dünyâ 

34b  Bendeñizde yoġ iken ḳudret-i inĢâ-yı süḫan 

Bunca evṣâfıñı taʻdâd ile ḳıldım imlâ 

Ya olaydı azıcıḳ behre-i istiʻdâdım 

Ẕâtıñı böyle mi ederdim ʻaceb medḥ ü senâ 

Her ne yazdımsa bütün vaṣfıña dâʼir ḥaḳdır  

Maʻrifetdir buna azġına gürûh-ı süfehâ 

 

Sensin ʻâlemde faḳaṭ ʻumde-i erbâb-ı ʻuḳûl 

Ḥaḳ ile bâṭılı da eyleyecek redd-i ḳabûl 

 

5 Ḳaṣr-ı iḳbâliñi Ḥaḳ eyleye dâʼim maʻmûr 

Nezd-i Ģâhîde ola saʻy-ı cemîliñ meĢkûr 

Ḫâk-i pâyîñe olan ṣıdḳ u ḫulûsu ḳalbim 

ĠĢte Ģu ṭarz ile bu defʻa da oldu mesṭûr 

Bir süḫan-gû ki ola fariġ-i medḥ ü vaṣfıñ 

Abdi-i ʻâcize oldur bu cihânda menfûr 

Kim ki kendinde ola ġayret-i mülk ü millet 

Ẕâtıñı vaṣf u senâya olur elbet mecbûr 

ʻÂcizâne umarım ẕât-ı kerîmâneñden 

Ġltifâtıñla beni eyler dem-â-dem mesrûr 

 

ʻÂcizim Ģükrünü îfâda geçen elṭâfıñ 

Âḫir-i ʻömrüme dek yazsam eger evṣâfıñ 

 

3 

Sâḳî-Nâme 

Mefʻûlü / Mefâʻilü / Mefâʻîlü / Feʻûlün 

1 Maḥrem olalı bezm-i Cem'e bâde-i gül-fâm 

Rindâna ʻayân olmada esrâr-ı ser-encâm 

Meydir miḥek-i maʻden-i mechûl-i ṭabîat 

Pür neĢʼe eder ehl-i dili zâhidi sersâm 

Meydir bilene mâye-i iksîr-i saʻâdet 

Bu mesʼeleyi derk edemez müftî-i ḫodgâm 

Mey ṣâḥib-i dergâh-ı dil-i ehl-i ṣafâdır 

Ḳoymaz ḥarem-i sîneye bîgâne-i âlâm 

OlmuĢdur ezel meykede-i mihr ü muḥabbet 

Daru'l-kütüb-i fırḳa-i rindân-ı mey-âĢâm 
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Zâhid içegör bâde-i engûru dem-â-dem 

Olduḳ hele biz nûĢ-ı mey-i ʻaĢḳ ile mübrem 

 

35a 2 Sâḳî getir ol bâdeyi ṣun bir kerem eyle 

Bir ḳâsede iç sen daḫi defʻ-i elem eyle 

Maʻmûr edelim ez-ser-i nev-ḫâne-i Ģevḳi 

Taḫrîb-i binâ-yı ġama beẕl-i himem eyle 

Hîç ṣadra Ģifâ vermedi dâver-i eṭıbbâ 

Dil yarasına laʻl-i lebiñ ile em eyle 

V'allâhi göñül ḳatlanamaz Ģirket-i ġayra 

Aġyârı fedâ ḳıl da baña tek sitem eyle 

Yetmez mi sükût eyledigiñ ey gül-i raʻnâ 

Bir kere de taḥrîk-i leb-i ġonca-fem eyle 

 

Baḳsın güzele Ģehvet ile zâhidi muʻallim 

Ḥaḳ eyleye ʻuĢĢâḳı bu iĢden hele sâlim 

 

3 Beytü'Ģ-Ģeref-i meykededir mesken-i rindân 

Ḫâk-i ḥarem-ı pîr-i muġân meʼmen-i rindân 

Eṭfâl-i neĢâṭ etmede her demde tevellüd 

Bintü'l-ʻinebe dense sezâdır zen-i rindân 

Yek-ḥamlede tâ menzil-i maḳṣûda ererler 

Bu rütbe yigit olur tevsen-i rindân 

Olmaz ʻalev-i hîzem ü aḫker ile sûzân 

ʻAĢḳ âteĢine yaġmada cân u ten-i rindân 

Müʻennâları da ḥaĢre degin ḫârice çıḳmaz 

Pây-ı ḥam-ı meyḫâne olur medfen-i rindân 

Biz bârgeh-i pîr-i ḫarâbâta gedâyız 

Ḳârûn-ı gedâ çeĢme iżâfet ile bâyız 

 

4 Yâriñ lebini bu gece öpdü leb-i mînâ 

Besbelli saʻâdetle doġar kevkeb-i mînâ 

Gerden ḳıraraḳ geldi bu Ģeb bezme o meh-rû 

ReĢk ile Ģikest oldu yazıḳ ġabġab-ı mînâ 

Encüm gibidir encümen-i ʻiĢrete aḳdâḥ 

Pür Ģuʻle eder bezmi meh-i naḫĢeb-i mînâ 

Yutduġu ḳanı gündüzün eyler gece rîzân 

Miḥnetle gelip geçmede rûz u Ģeb-i minâ 

Böyle Ģerefi kesb edemez her biri anıñ 

Yâriñ düĢürüp ḳırdıġıdır eṭyâb-ı mînâ 

 

 Sen muʻtekif-i  mescid ol ey zâhid-i ḫod-bîn 

35b  Biz mey-kedede eyleyelim ʻiĢreti âyîn 

 

5 Bir ḳaṭre meyi Kevser-i mînûya degiĢmem 

Yek cürʻasını öylece biñ ṣuya degiĢmem 

Bir mey ṣunuĢu var ki o saḳî-i Ģarâbıñ 

ĠĢte anı biñ duḫter ü bânûya degiĢmem 
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Bir bûsesini laʻl-i leb-i sâḳî-i bezmiñ 

ʻÂlemde olan duht-i melek-ḫûya degiĢmem 

Ṭoġrusu budur servini ĢimĢâdını bâġıñ 

Sâḳîdeki bu ḳâmet-i dil-cûya degiĢmem 

El-ḳıṣṣa hele berḳ-i ḥabâb-ı mey-i nâʻbı 

Cennetde leben ile aḳan cûya degiĢmem 

 

ʻAbdî olagör mesned-i ʻaĢḳ ile ser-efrâz 

Ḥaḳ ede seni Ḥıẓr-ı hidâyet ile hem-râz 

 

4 

Terkîb-Bend-i MuʻaĢĢer 

Mefʻûlü / Mefâʻilü / Mefâʻîlü / Feʻûlün 

1 Ey ḫâme benim mâ-ḥaṣal-ı fikrimi gel yaz 

ḲılmıĢ seni Ḥaḳ ḥüsn-i beyân ile ser-efrâz 

Derd-i dili aġyâra beyân eylemek olmaz 

Sensin olacaḳ bezm-i cihânda baña hem-râz 

Bâlâter imiĢ mertebe-i rifʻat-i ḳudret 

Ḥaḳ eyledi îrâd-ı ḳasemle seni mümtâz 

Saña yaraĢır doġru kelâm etmedir îcâd 

Nâ- ḥaḳ sözü red eyle aña olma deh-bâz 

Leb-beste ḳalıp ġonca-i esrâr-ı Ģuʼunât 

Bildir ne imiĢ ʻâleme encâm ile âġâz 

Seyr eylesin âfâḳ-ı cihân melekûtu 

Murġ-ı dile ver tâ o ḳadar ruḫṣat-ı pervâz 

Dürc-i dilime ṣıġmamaġa baĢladı artıḳ 

Ben Ģerḥ edeyim derdimi ol sende raḳam-sâz 

Ḳaḥr u sitemin ḥaṣr edip aṣḥâb-ı yemîne 

Bizden ne arar bilmiyorum çarh-ı çep-endâz 

ÂteĢ bıraġıp ḥizmet-i sâmânıma gerdûn 

Etmek dehen-Ģekveyi farż oldu baña bâz 

 

Biz müntesib-i dergeh-i erbâb-ı kemâliz 

Ne müfteḫir-i manṣıb u ne mâʼil-i mâliz 

 

36a 2 Etmekden ise minnet-i gerdûna taḥammül 

Yegdir ser-i râh üzre baña ḳalsa teseʼül 

Bir luṭfe bedel biñ sitemin çekmede âdem 

Dehr eyleye lâyıḳ mı bize böyle tefaḍḍül 

Ḳatlandıġımız derd-i ġamıñ var mı ḥesâbı 

Dîvâne olur âdem anı etse taʻaḳḳul 

Bir cürme bedel etdigi biñ dürlü cezâdır 

Dehriñ ne imiĢ ʻadlini var eyle teʼemmül 

Ṣahbâ-keĢ-i ʻirfânı eder bir pula muḥtâc 

Ser-mest-i mey-i cehle verir feyż-i temevvül 

Âsûde uçar zâġ-ı siyeh bâġ-ı cihânda 

DüĢmüĢ ḳafes-i ġurbete âh etmede bülbül 

Ġlzâm edemez ʻâḳıl-ı maġdûru efendi 
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Taḳdîre nedir çâre cevâbıyla taʻallül 

Nâdân otura mesned-i ʻâlî-i ṣafâdır 

Erbâb-ı hüner câʼiz olur mu ṭuta keĢkül 

Eller de gezer berg-i ḥazân-dîde ḥanẓal 

Ḥâk-i reh-i nâdâna fenâda gül ü sünbül 

 

Bu ʻâleme gelmekde ʻaceb fâʼidemiz ne 

Nîk ü bedi farḳ eylemege ḳâʻidemiz ne 

 

3 Cevr ü elem-i dehre ṭayandıḳca ṭayandıḳ 

ÂlâyiĢ-i dünyâ ile her renge boyandıḳ 

Ki neyl-i maḳâṣıd ile olduḳ idi ḥandân 

DüĢdük heves-i celb-i eḥibbâya biraz dem 

Bir gün buluruz belki vefâdârını ṣandıḳ 

Bulunduġumuz iĢde ḳuṣûr eylemedik hîç 

Ġayret kemerin râh-ı ṣadâḳatde ḳuĢandıḳ 

Hîç görmedik âzâde-i âlâmı felekde 

Baḥr u ber-i dünyâyı seyâḥatle dolandıḳ 

Hep ḥâl-i tesellüsde gider kârı cihânda 

Zencîr gibi yek-digere böyle ulandıḳ 

Seyl-âb-ı ḳazâ ḥâlimizi etdi dîger-gün 

Aḳar ṣu gibi durulup gâh bulandıḳ 

Îrâdımızı maṣrafa uydurmadıḳ âḫir 

Bir ʻıyĢ için âfâḳı gezip çoḳ oyalandıḳ 

Emsâle baḳıp ḳaṭʻ-ı merâtib hevesiyle 

Mâ-fevḳimize ʻarż-ı temennâdan uṣandıḳ 

 

36b  Allâh bizi ḳurtara bu ṭûl ṭul-ı emelden 

Vâreste ede fikrimizi żabṭ u ḫalelden 

 

4 Bir derde dûçâr etdi ki insânı bu gerdûn 

Merhem-zen-i iflâḥ olamaz gelse Felâṭûn 

Ol deñli döner  ʻaksine gerdûne-i efkâr 

Taʻlîm-i ʻuḳûl etmededir ʻâḳıle Mecnûn 

Bâṭıl heme ân Ḥaḳḳ'a eẕâ-baḫĢ-ı cedeldir 

ġâhid bu söze ḳıṣsa-i Mûsâ ile Ḳârûn 

Muḳbil Ģeref-i ḳavle verir raḫne-i îṣâl 

Erbâb-ı zekâ olmada bu dürlü dil-ḫûn 

Yek-dîgeri aldatma dirâyetle müʼevvil 

Doġru gideni ṣaydı felek ileri maġbûn 

Mümkün mü ola ĢenĢene-i ziĢt-i cehâlet 

Evṣâf-ı pesendîde-i ʻirfân ile maʻcûn 

Hîç kimse degil Ģimdi dest-gîr-i ḳabâḥat 

Aġmaż-ı ʻuyûn eylemek olmuĢ gibi ṣabun 

Ġḫvânı bile eyleyemez âdemi teʼmîn 

Dillerde döner menḳabe-i Yûsuf-ı mescûn 

Bir kerre düĢün âl-i ʻabâya neler oldu 

Ḫûn-ı Ģühedâ etmedi mi dil-beri gül-gûn 
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Geldi ne için ʻâleme ṣaḥrâ-yı ʻademden 

Âzâde degil mi idik ol yerde sitemden 

 

5 Hem-reng oluyor iĢte baḳın küfürle îmân 

Çoḳ sürmeyerek refʻ olacaḳ külfet-i edyân 

Seyl-âb-ı ḫaṭâ baṣdı reh-i Ḥaḳḳ u ṣavâbı 

Âfet-zededir mezraʻa-i mülket-i iẕʻân 

Bu rütbe ehemmiyete varmaḳ neden olsun 

Taḳlîd-i Fireng etme midir mâye-i ʻirfân 

Bildik ne imiĢ maʻnî-i ehliyyeti Ģimdi  

Ya masḫarelik eyleme ya söyleme yalan 

Ḫanımlar olup Ģekl-i ḳoḳanaya heveskâr 

Bilmem ki güzellik mi verir Ģapḳa vü fistân 

Hep böyle gider ḳâʻide-i çarḫ-ı cefâ-cû 

Güldürse birin etmede biñ âdemi giryân 

Lâyıḳ mı ede yek-dîgerine ʻarż-ı taʻẓîm 

Rifʻat mi ṣanır bu gidiĢi fırḳa-i nâdân 

37a  Yâ Rab nedir âdemde olan farṭ-ı taʻaṣṣub 

Fetvâ veremez bu reviĢe meẕheb-i rindân 

Nâdir bulunur reh-rev olan ḥadd ü saṭra  

Ġfrâṭ ile tefrîṭe olur cümle Ģitâbân 

 

Iṣlâḥ-ı mizâc âdeme elbette gerekdir 

Bed-ḫû olana ṭarḥ-ı cezâ vażʻ gerekdir33 

6 Âdem geçinir birṭaḳım ebnâ-yı Ģeyâṭîn 

Müslim görünür bir nice bed-mâye-i bî-dîn 

Ḫˇâherde olur dâne-Ģümârende-i tesbîḥ 

Maʻnâda eder mefsedeti kendine âyîn 

Daʻvâ-yı diyânetle çıḳar kürsiye vâʻiẓ 

Etdikde eder ʻazm-i reh-i melʻanet ü kîn 

Ölçülmez anıñ kâle-i mensûc-ı fesâdı  

Bilmem ki ḳırılmıĢ mıdır endâze-i taḫmîn 

Bu zümre-i nâ-pâke reʼîs olmaġa Ģâyân 

Bir ḫar bilirim eyleyemem nâmını taʻyîn 

Her ḳavli anıñ kiẕb ü dürûġ u heẕeyândır 

Her fiʻli riyâẕâtı da bî-behre-i temkîn 

Ġḫlâl-i niẓâm etmede ol ḫâyin-i devlet 

Ḥaḳ ede anı ḳayd-ı  ḥayâtı ile tescîn 

Ġbṭâl-i ḥuḳûḳuyla eder ol ḫar-ı ḥırâṣ 

Ġḳbâlini ḥıfẓ eylemege nefsini tevṭîn 

Bilmemege naṣıl dâʼire-i devlete girmiĢ 

Etmezler idi cild-i baḳırdan hele postîn 

 

Yâ Rab bu gibi ḫâyine gel verme kerem ḳıl 

Ḫalḳ eyledigiñ ʻizzeti maḥfûẓ-ı elem ḳıl 

                                                 
33

  Vezin hatası yapılmıĢtır. 
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7 Sâḳî getir ol bâdeyi kim ṭabʻa cilâdır 

Âfet fiken ü derd ü ġam-ı ehl-i belâdır 

Ḫamyâze-i âlâma verir bâde sükûnet 

Bî-derde ṣafâ ḫastelere maḥż-ı Ģifâdır 

Ġnkâr edemem nefʻi anıñ naṣṣ ile sâbit 

Mey ver ki zamân geçmede mânend-i Hümâ'dır 

Ġarḳ eyleyelim cismimizi baḥr-i neĢâṭa 

Müstaġraḳ-ı deryâ-yı ġamûm ola fenâdır 

37b  Ġam nâmını yâd etmeyelim bezm-i ṭarabda 

Zîrâ ki anıñ ẕikri de bir baĢḳa cefâdır 

Bir ben degilim âteĢ-i firḳat ile sûzân 

Bu nâra düĢen ben gibi yüz biñ budalâdır 

Mevlâ bilir aḥvâlimizi ʻarza ne ḥâcet 

Bir sevmedigim Ģeyde benim basṭ-ı duʻâdır 

Ḫân kûĢeleri oldu bize mesken ü Meʼvâ 

Hep verdigimiz aybaĢı ḫâncıya kirâdır 

 

Bilmem ne zamân ḥâlimiz ıṣlâḥ olacaḳdır 

Bu ġaʼilemiz ḫatim ile ġâyet bulacaḳdır 

 

8 ʻÂlem bizi âzâde-i âlâm ṣanırlar 

NâʼiliĢde-i mâ-haṣal-ı kâm ṣanırlar 

Ġḳbâli ḳadar ḥükm olunur herkese dâniĢ 

Her muḳbil-i nâḳıṣ ḫiredi tâm ṣanırlar 

Her kârıñ olur evveli bir ġâyete müncerr 

Bu böyle iken bir gider eyyâm ṣanırlar 

Ser-mest-i mey-i ġaflet olan ḫalḳ-ı zamâna 

Etdiklerimiz mâtemi bayrâm ṣanırlar  

Dil-beste olup eyledigi vażʻ-ı ġarîbe 

Bed-ḫˇâhımızı emrimize râm ṣanırlar 

Derk etmediler maʻni-i esrâf-ı kelâmı 

Çoḳ söylemeyen âdemi sersâm ṣanırlar 

ġîrîni ile telḫini bildik mi cihânıñ 

Dü-Ģâbbı görüp bâde-i gül-fâm ṣanırlar 

Bezm-i mihek-i meĢverete ḳonmadan evvel 

Her maṣlaḥatı vâṣıl-ı encâm ṣanırlar 

Ol ʻizzete laʻnet ki ahâlî-i zamâna 

Tevḳîrini sermâye-i ârâm ṣanırlar 

 

Ṭutdum hele ben ʻizzeti ẕillete berâber 

Derk ile nedir maṭlabımız bunda birâder 

 

9 Iṣlâḥ-ı mizâc etmege bir dem gelecek mi 

ʻÂlem yıḳılıp bir daḫi Âdem gelecek mi 

Bîmâr-ı elem oldum eyâ sâḳî-i devrân 

Ṣahbâ gibi pür-neĢʼe-i pür-râm gelecek mi 

Ebnâ-yı beĢer ʻillet-i imsâke ṭutuldu 
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Ġḥsân edecek ʻâleme Ḥâtem gelecek mi  

38a  Güm-geĢte reh-i riḥlet olup böylece ḳaldıḳ 

Yol gösterecek mürĢid-i mülhem gelecek mi 

Her Ģaḫṣı birer derd ile gördüm mütelâĢi 

Dünyâya ʻaceb merdüm-i bî-ġam gelecek mi 

Firḳat odu etmekde dil ü cânımı sûzân 

Bezm-i emele ol büt-i gül-fem gelecek mi 

ĠrĢâd-ı enâm etmek için bezm-i cihâna 

Ḳuṭbiyyet eder merd-i mükerrem gelecek mi 

Râḥatda idik ġıybet-i düĢmen ile bir dem 

Terk eyledigim kelb-i muʻallem gelecek mi 

Bilmem ne yapar ʻâleme bir gelse de görsek 

Zâhid gözedir mehdi-i ʻâlem gelecek mi 

 

Efkâr-ı ahâlî-i cihân ḳaldı müĢevveĢ 

Çoġu keçidir kimseyi de ḫˇâce-i aḫfeĢ 

 

10 Her zerd-i cilâ dîdeyi sen zer mi ṣanırsıñ  

ʻAhdinde ḫilâf eyleyeni er mi ṣanırsıñ 

Her parlaḳ olan merdümü âdem mi bilirsiñ 

Seng-i necef-i ṣırçayı gevher mi ṣanırsıñ 

Ḳadr-i niʻamı bilmeyen erbâb-ı fesâdı 

Bir gün ölür elbette muẓaffer mi ṣanırsıñ 

Tezvîc-i fesâd edene ṣad-mertebe laʻnet 

Reh-dâr-ı ṣadâḳat olanı ḫar mı ṣanırsıñ 

Bu Ģems-i cihân bir gün olur belki żiyâdâr 

Mihri acabâ ẕerreye muġber mi ṣanırsıñ 

Taʻrîf edemem cümle ḥikâyât-ı cihânı 

Bu ʻâlemiñ aḥvâlini iẓhar mı ṣanırsıñ 

Sözdür veren efkâr-ı cihâna hele revnaḳ 

Ehl-i süḫanıñ ḳadrini münker mi ṣanırsıñ 

Hep ġayretimiz fâʻide-ḫˇâhî-i cihândır 

Söz erlerini dehre ziyânkar mi ṣanırsıñ 

DüĢmez mi edeñ ḳaydını her sûd u ziyânıñ 

Bu fikrimizi añlamayıp Ģer mi ṣanırsıñ 

ʻAbdî uralım aġzımıza mühr-i sükûnu 

Iṣmarlayalım Ḥaḳḳ'a bu kâr-ı melekûtu 

 

    5 

MuʻaĢĢer-i Dîger 

Mefʻûlü / Faʻilâtü / Mefâʻîlü / Fâʻilün 

38b 1 Bir dil-beriñ ki cevri vefâsın ede güẕâr 

ʻÂĢıḳ ederse çoḳ mudur ülfetden iʻtizâr 

Bir dil-beriñ ki ġâlib ola cevri luṭfuna 

Ḥaḳsız mı etse ʻâĢıḳ elinden anıñ firâr 

Bir dil-beriñ ki meyli ola ġayra müstened 

ʻÂĢıḳ ederse var idi terk-i diyâr u dâr 

Pâ-mâl-i cevr etdi bütün âĢinâları 
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Bîgânegâna ṣunmada ṣahbâ-yı iʻtibâr 

Ṣuffe-niĢîn-i raġbet olup ẕevḳ eder ʻadû 

Ehl-i vefâ vü ġayret eder girye zâr zâr 

Ḫande ḫarîĢ-i düĢmen olur bâʻis-i ḥużûr 

Ġḫlâṣı dost olmada bâdî-i iġbirâr 

Etmekde tünd-bâd-ı cehâlet zamâna da 

ġeh-dâne-i maʻârifi âlûde-i ġubâr 

Etdi Ģikest-i sâġar-ı ʻahd u vefâyı ḫalḳ 

Gel sen de naḳd-i nâsereye etme iʻtibâr 

Evrâḳ-ı kâr-ı cild-i perîĢân-ı ʻâlemiz 

Bir vaḳt olur mu bend ola Ģîrâze-i ḳarâr 

 

Dâd ü sitâd-ı çarḫa ḫalel verdi yine çarḫ 

Bâzâr-ı ʻadl ü dâda verilmez mi dâḫi narḫ 

 

2 Toḫm-ı cefâdan eyleme artıḳ vefâ ümîd 

Kim ekdi beẕr-i ḥanẓalı etdi ġıdâ ümîd 

Neyl-i merâma vâsıṭa etme icâbını 

Dâʼi derûna zehrden etme hevâ ümîd 

Bed-mâyelerden olma dilâ sen de vâye-ḫˇâh 

Dihḳân eder mi Ģûre zemînden güyâ ümîd  

Eñ aʻẓam-ı ḫıṣṣa vü ġabâvet degil midir 

Erbâb-ı câh-ı dehrden etmek ʻaṭâ ümîd 

Medḥ-i kibârı derdime ṣandım devâ olur 

Ḥayfâ ki semden aldanıp etdim Ģifâ ümîd 

Âsûde-ḥâl-i genc-i ferâġat olur idim 

Âh etmeseydi böylece dâʼim ṣafa ümîd 

Vaṣıl olur mu maṭlaba ehl-i müdâhine 

Ḫuld-i berîni etmesin ehl-i riyâ ümîd 

Ḫalvet-serây-ı âleme maḥremdir ez-ezel 

Her ḳanḳı bezme varsa görür merḥabâ ümîd 

Bîgâne oldu meclis-i ehl-i tevekküle 

Erbâb-ı ḥırṣ u ġafletedir âĢinâ ümîd 

 

39a  Kimdir cihânda söyle gözüm kâm-yâb olan 

Ṣad der hezâr-ı ḥırṣ ile ḫâne-ḫarâb olan 

 

3 Ṭaʻn-ı raḳîb sîneme sûzen degil midir 

Ṣaḥrâ-Ģikâfla mezraʻa âhen degil midir 

Yek-loḳma nân-cû ile ḳanâʻat bu kûĢede 

Cevr-i sipihri çekmeden ehven degil midir 

Ġamz ü nifâḳ-ı merd-i leʼîm-i sitîz-kâr  

Yiñe süvâr-ı maṭlab-ı reh-zen degil midir 

Rûz u leyâl böyle tek ü tâze âdemi 

Sevḳ eyleyeni ġayret-i düĢmen degil midir 

Ḥasret-keĢân-ı neyl-i emel böyle ben gibi 

Mehcûra dârû-ḫâne vü mesken degil midir 

Cevher-nisâr-ı ġayret edip bildiren beni 
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Der-dest olan daʻvî-i maʻden degil midir 

Bir gün de olur çâh-ı emelden eder ḫurûc 

Fikrim misâl-i Yûsuf u bî-zen degil midir 

Bu pâdiĢâh-ı ʻâlemiñ iḥsân u reʼfeti 

Ehl-i niyâz u ḥâcete meʼmen degil midir 

Ġḥḳâḳ-ı ḥaḳ-ı ehl-i recâ vü niyâz ile 

MenĢûr-ı luṭf u ʻadli memnûn34 degil midir 

Etdim bugün de sâye-i Yezdân'a ilticâ 

Olsa ne var luṭuf-ı ʻamîmi emel-revâ 

 

4 Dünbâle dâr ḥırṣ u heves ṣoñra ḫˇâr olur 

Baḳṣa niĢîn-i ʻiffet olan baḫtiyâr olur 

ġehrâh-ı semt-i ṣıdḳ u sebâta sülûk eden 

Maḳbûl-i bezm-i raġbet-i ṣınf-ı kibâr olur 

Âlûde-fâh-ı ṭarafa ḫulûṣ u durûġlar 

Üftâde-gerd-i mertebe-i iftiḫâr olur 

ġeh-nâme-ḫˇân-ı dâniĢ ü ʻirfâna ʻâḳıbet 

Sevḳ-i ayâz-ı himmet ile iʻtibâr olur 

Râz-ı nihânıñı gizler idik dilde cân gibi 

Bir gün olur o anda o da âĢikâr olur 

Ebḳâ-yı nîk-i nâme eden beẕl-i maḳderet 

Encâm-ı rûz-ı ḥaĢre ḳadar nâmdâr olur 

Ġaṣb-ı ḥuḳûḳ-ı Ģaḥṣa enâmildir az olan 

Bunda veya anıda rehîn-i ḫisâr olur 

39b  Ḥaḳḳ-ı kesânı ketm ile naḫvet-fürûĢ olan 

Ẓann etmesin ki debdebesi pâyidâr olur 

Sâye-niĢîn-i naḫl-i eẕâdır füsürde leb 

Kimdir ki bâġ-ı ẓulm ü cefâ mîvedâr olur 

Mihr-i münîr-i maʻdelete gelmesin zevâl 

Pâ-mâl-i Ģîr-i ṭalʻat ola ẓulmet-i melâl 

 

5 Sermâye-i refâh-ı cihân irtikâb imiĢ 

Fevz ü felâḥa bâʻis olan irtikâb imiĢ 

Ben ẓan ederdim ʻiffet eder ḳaṭʻ-ı menzilet 

Menzil-ṭırâz-ı ehl-i emel irtikâb imiĢ 

Ebnâ-yı âdem oldu heveskâr-ı vuṣlatı 

ġeyḫ-i cihân u ḳuṭb-ı zamân irtikâb imiĢ 

Taḫrîb ederdi ʻiffete ḳalsa idi eger 

Zînet-fezâ-yı kevn ü mekân irtikâb imiĢ 

Çoḳdan helâk olur idi ḳalsa ʻiffete 

Cism-i meʻmâĢe rûḥ u revân irtikâb imiĢ 

Ḳaldı piyâde Ģimdi ṭarafdâr-ı iḥtimâl 

Gerdûne-baḫĢ-ı esb-i devân irtikâb imiĢ 

Kühsâr içinde ḳaṭʻ-ı ṭarîḳ eyleyen gibi 

Ehl-i ḥuḳûḳ-ı ʻaṣrı ṣoyan irtikâb miĢ 

                                                 
34

  Vezin ve kafiye hatası yapılmıĢtır. 
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Ḳânûn ederse ḥükmünü icrâ ne ḫûb olur 

Erbâb-ı ḥırṣı derde ḳoyan irtikâb imiĢ 

 

Ġayret-keĢânı iĢte budur bî-ḥużûr eden 

Efkâr-ı ehl-i ʻiffeti de pür-fütûr eden 

 

6 Yıḳdı cihânı yapma göñül iʻtiḳâdımız 

Ġʻmâra raḫne vermededir bu fesâdımız 

Nâ-ehl ü ehli farḳa nedir bizde ḳaʻide 

Tevfîḳ-i Ḥaḳḳ'a ḥaṣr olunur istinâdımız 

Tevfîḳ Efendi dâʼim eder ehli cüst ü cû 

Bu nükte daḫi olmadı mı müstefâdımız 

Lâzım gelirdi olmaya nâ-ehle iʻtibâr 

Tercîḥ-i ḳâbil etme ise iʻtiyâdımız 

Bunca ḫasâra uġradıyor göz göre bizi 

Ḳalsın mı böyle ḥükm-i saḫîf-i fuʼâdımız 

40a  Bilmem ne dürlü ḥâle olur mihnet-i cihân 

Ḳalır giderse böylece vażʻ u nihâdımız 

Aġyâr u yâre belki bizim mübtelâlara 

KeĢf-i niḳâb etmedi ḥâlâ murâdımız 

BaĢdan çıḳardı ḫalḳı bütün etdi serserî 

Ḥadden ziyâde neĢr-i efṭân ʻadl ü dâdımız 

Ẕevḳ ü ṣafâya ṣarf olunup böyle hep gider 

Uçḳura ḳaldı maṣraf-ı ceng ü cihâdımız 

 

Âh etmesin mi ehl-i ḥamiyyet bu ḥâlete 

Yazıḳ hezâr kerre yazıḳ mülk ü millete 

 

7 Milletde var mı Ģimdi heveskâr-ı maʻrifet 

Baḳılsa yitdi gitdi gibi kâr-ı maʻrifet 

Efrâd-ı nâsı ḳapladı çirkâb-ı ḥumḳ u cehl 

Yoḳdur birinde ẕerrece efkâr-ı maʻrifet 

Bâd-ı semûm-ı cehl ü ġabâvet vezân olup 

Pejmürde oldu Ģimdi çemenzâr-ı maʻrifet 

Ṣahbâ-fürûĢ-ı cehliñ elinden düĢüp yere 

Ṣad-pâre oldu sâġar-ı ser-Ģâr-ı maʻrifet 

Cünd-i liʼâm cehle taḳâbülden el çekip 

DüĢdü esîr-i leĢker-i sâlâr-ı maʻrifet 

Ebr-i ẓılâm-ı cehl ile ḳaplandı ser-te-ser 

Görünmez oldu çehre-i kühsâr-ı maʻrifet 

Giydiñ pelâspâre-i ḥumḳ u belâheti 

Geçdi Fireng'e kâle-i zertâr-ı maʻrifet 

Ġayret-keĢân-ı maʻrifetiñ ḳadri pest imiĢ 

Menfûr-ı millet oldu ṭarafdâr-ı maʻrifet 

Ḥasretle ehli yansa yaḳılsa çi fâʻide 

Ḳaldı verâ-yı perdede dîvâr-ı maʻrifet 
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Geldi kesâd beyʻ u Ģirâ-yı maʻârife 

Dâġ-ı derûn olmada bu merd-i ʻârife 

 

8 Nabż-âĢinâ-yı ḫaste olursa eger ṭabîb 

Bîmâra vermek istemez ammâ keder ṭabîb 

Ḫavf-i helâk ü mergi getirmez ḫayâline 

Evvel geliĢde pâyına ücret diler ṭabîb 

Eyler marîżi muḥtażır-ı pister helâk 

Almaz ise gelince eger sîm ü zer ṭabîb 

40b  Merd-i ġanîye kendi gelir daʻvet istemez 

Eyler faḳîre göz ucu ile naẓar ṭabîb 

Aṣmaz ḳulaḳ daʻvet-i merdâne geç gelir 

Nisvân olursa müĢteri bekler ḫaber ṭabîb 

Dâveri nuṣḥ u pend ile bîmâr-ı ġaflete 

Rûz u leyâl etmede ʻarż-ı hüner ṭabîb 

Ṭob-ḫâne-i cihânda ḫadâʼiḳ bulunca dek 

Çendân-ı nuḳûĢ etdi hebâ vü heder ṭabîb 

Bu nâm u Ģânı Ģöhreti bulmaḳ ḳolay mıdır 

GeĢt ü güẕâr etdi nice baḥr ü berr ṭabîb 

Bulsunlar aña baĢḳa ṭabîb-i ṭabîb-keĢ 

ÖlmüĢ iĢitdim iĢte yazıḳ muḥtażar ṭabîb 

 

ġimdi budur ḥâli cihânıñ efendimiz 

Dermân-ı derdi bulmalıyız kendi kendimiz 

 

9 DüĢmenden aḫẕ-i sare ṭabîʻat verir cevâz 

Bundan bile munaṣṣıf eder ḫavf ü iḥtirâz 

Misli ile muḳâbele yetmez mi düĢmene 

Ġnṣâf olunsa fażlası olmaz anıñ mecâz 

Bâzû-yı kâma fiske zen-i ṭaʻna oluna 

Lâyıḳ mı etme ḫançer ü tîġ u tîr-i dırâz 

Ġster hemîĢe ehl-i ḫired ṣulḥ u âteĢi 

Kim oldu ḳahr-ı ḫaṣımla dünyâda ser-firâz 

Mümkün ederse yâr-ı vefâdâr-ı ḫaṣmını 

Beẕl-i ʻaṭâ vücûd ile merd-i ʻadû-nevâz 

Degmez cihân-ı ceng ü cidâl ü keĢâkeĢi 

Elde ḫayâle bu sözü diḳḳat buyur biraz 

Seng-i ḳażâ-yı ṭaʻn-ı ʻadûdan olur emîn 

MekĢûf-ı semt-i ülfet olan cebhe-i niyâz 

Âb-ı ḫulûṣu pâyine aḳdıḳca dem-be-dem 

Olur ümîd-i naḫli berûmend-i imtiyâz 

DüĢmânı dost eylemedir eñ büyük hüner 

Etsek sezâ iĢte bunuñ ile ihtizâz 

 

Sermâye-i saʻâdet-i ʻâlem uyuĢmadır 

ʻAks-i ḳażıyye boĢ boĢuna yelme ḳoĢmadır 
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10 ʻAhde vefâ etmeyene etme ser-fürû 

Pây-ı çenâr-ı ḫuĢke ṣaḳın dökme ab-ı rû 

41a  Görmem felekde merd-i metîn-i vefâ Ģiʻâr 

Gezdim cihânı nice zamân böyle sû-be-sû 

Her kimle ʻaḳd-i ülfete verdim ise ḳarâr 

Âḫir ġaraż anda da gösterdi reng ü bû 

Bulmaḳ müyesser olmadı bir mürĢid eyledim 

Bu ḫân-ḳâh-ı güne ser-â-pâ-yı cüst ü cû 

ʻAḳlım birinde ṭutmadı yek-riĢte-i ḳarâr 

Zülf-i ʻarûs-ı maṭlabı ṣaydın da mû-be-mû 

Sâġar be-dest-i kâm u emel olmadım henüz 

Etdim Ģikest-i mey-kede-i dilde ṣad-sebû 

Oldum ġarîḳ-i lücce-i ḥayret zamânede 

Bend-i miyân eyleyecek bulmadım kedû 

Ḳalʻa-niĢîn-i ʻiĢret olup durmasam eger 

CeyĢ-i ġamûm üstüme eylerdi ṣad-ġülû 

Herkes hezâr-ı maṭlab u dil-ḫˇâh u ṣad emel 

Bî-intihâ dâmen-i ṣaḥrâ-yı ârzû 

 

Besdir ümîd-i luṭf-ı Ḫudâ ʻAbdiyâ saña 

Görmem cihânda kendime bundan büyük ʻaṭâ 

 

6 

MuʻaĢĢer-i Dîger 

Mefʻûlü / Mefâʻîlü / Mefâʻîlü / Feʻûlün 

1 Ṣanmañ bizi âlûde-i hüsrân u tebâhız 

Biz muʻtekif-i ṣavmaʻa-i ʻaĢḳ-ı Ġlâhız 

Tecdîd ü vużû etmedeyiz ḫûn-ı cigerle 

Sedd-efgen-i mecrâ-yı yenâbiʻ-i günâhız 

Gösterdi bize Kaʻbesini ecmaʻ-ı Raḥmân 

Muḥtâc-ı delîl olmayan ol sâlik-i râhız 

Olmaḳ ne revâ töhmet-i zühd ile siyeh-rû 

Biz müfteḫir-i zîb-i sefîdî-i cibâhız 

Bigâneleri eylemeyiz maḥrem-i esrâr 

Genc-i hüner ü dâniĢe gencûr ü penâhız 

GözyaĢı gibi düĢdü cihân gözlerimizden 

Dil-dâde-i dîdâr-ı büt-i çeĢm-i siyâhız 

Yeksân görünür dîdemize ẕillet ü ʻizzet 

Her yerde gedâ ile gedâ Ģâh ile Ģâhız 

Temkîn ederiz düĢmene mânende-i kûhsâr 

Gördükde eḥibbâmızı ḫaspâre-i kâhız 

Eṭvârımızı añlayamaz zâhid-i ḫod-bîn 

Ne cebhe be-seccâde vü ne ser-i be-külâhız 

 

41b  Biz eylemiĢiz daʻvet-i rindâne icâbet 

Ser-mest-i mey-i ʻaĢḳa budur râh-ı selâmet 
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2 Kûy-ı emele erdiren insânı hüdâdır 

„Âlemde bizim meslegimiz ʻaĢḳ-ı Ḫudâ'dır 

ġeh-râh-ı ḥaḳîḳatde yorulmaz dil-i dânâ 

Bunda yorulan merdüm-i bî-berg ü nevâdır 

Cânâna giden ḳâṣıdımız yoḳ mu ṣanırlar 

Peyġâmımızı hep getiren biñ ṣabâdır 

Derk eyleyemez ḥâlimizi müftî-i ḫodgâm 

Bu meslegimiz ḥavṣala-sûz-ı ʻuḳalâdır 

Mecnûn'u mükellef mi bilir merdüm-i huĢyâr 

Kim böyle bilir ise o elbet budalâdır 

Mecẕûb-ı Ġlâhî'niñ eden ḥâlini teftîĢ 

Haḳḳâ ki o ser-defter-i ṣınf-ı cühelâdır 

Biz geldigimiz bezme müheyyâ-yı ḫarâmız 

Her ḳaṭre sûy-ı baḥre revân olsa becâdır 

Firḳatde ṭutar gerçi bizi hestî-i ṣoru 

Ervâḥımız âlüfte-i maʻĢûḳ-ı liḳâdır 

Bir noḳṭamızıñ iki çıḳar ḥükm-i meʼâli 

Aḥbâba ʻaṭâ düĢmene bir özge belâdır 

 

Biz encümen-i ʻaĢḳda ser-i ḥalḳa-niĢîniz 

ÂĢüfte-i sevdâ-yı büt-i mâh-ı cebîniz 

 

3 Dil-gîr olamaz hîçbirimiz ṭaʻn-ı ʻadûdan 

Vâreste-diliz ḫavf-ı Ģikestî-i sebûdan 

Olduḳ olalı baḥr-i maʻârifde Ģinâver 

Âzâde-miyânız elem-i bend-i kedûdan 

Mümkün mü fürû-bürde-i ketm olsa bizim'çün 

Bir söz ki ḫurûc eyleye sûrâḫ-ı gelûdan 

Ġnsânı bütün gevher-i vâḥid biliriz biz 

Bî-vâyeleriz ġayret-i ebnâ vü ebûdan 

Göñlüñde olan çirk-i riyâ zâhid-i sâlûs 

Zâʼil mi olur ġusl-ı beden aḫẕ-i vüẓûdan 

Oldum mu ṣanır vâṣıl-ı ser-menzil-i lâhût 

ġeyhiñ ʻacabâ behresi ne Hâ ile Hû'dan 

Pervâz olur rind-i felek meĢreb-i ʻâlem 

Ḫavf eylemeyiz maġlaṭa-i ʻArab'da cûdan 

42a  Lâzım mı bize herze-derâyât-ı zamâna 

Ḥaẓ eyleyemez encümen-i felsefe ḫûdan 

Yazıḳ size ey tekye-niĢînân ne alırsız 

MürĢid geçinen masḫara-i safsaṭa-gûdan 

 

Taḳlîdle ser-i menzil-i maḳṣûda kim ermiĢ 

ErmiĢ de velev encümen-i maḥreme girmiĢ 

 

4 Ṣanmañ bizi âzürde eden cevr-i felekdir 

Yâ vażʻ-ı pey-ender-pey-i insân u melekdir 

Bu ḳahr-ı dem-â-dem ile bu luṭf-ı pey-â-pey 

Nerden geliyor bilmeyen elbette eĢekdir 
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Tevfiḳ eder saʻy ile her maṭlabı ḥâṣıl 

Tevfîḳe baġal-gîr olan el-ḳıṣṣa emekdir 

Aḥbâbıñ eder ḫâliṣ ü ġıĢĢe bize taʻyîn 

Mey meclis-i ülfetde ḥarîfâne meḥekkdir  

Nefretle naẓar maḥż-ı güneh merd-i Ḫudâ'dır 

Bu nuṭfesiziñ ṣıḥḥati bî-Ģübhe vü Ģekkdir 

Bu Ģevḳ ü Ģetâretle ḳoĢuĢ bu tapınıĢım 

Hep celb-i fevâʼid ki o da nân u nemekdir 

Nâdân arıyor Ḥaḳḳ-ı teḳaddum fużalâya 

Bilmem bu ne ḥikmet ne ḳasâvet ne demekdir 

Dün etmiĢ idim ḫân-ḳah-ı Ģeyḫe ʻazîmet 

Gördüm ki hüner anda da bir dem ile tekdir 

Var ḳadrimizi añla bizim eyle teʼemmül 

Hep öpdügümüz bizim ekâbirde etekdir 

 

Dünyâ için etmek ne revâ ḫalḳa perestiĢ 

ġeh-râh-ı maʻâĢ olmuĢ iken âdeme kûĢiĢ 

 

5 Geride bugün fetḥ-i kitâb eyledi vâʻiẓ 

BaĢdan baĢa tafṣîl-i ʻaẕâb eyledi vâʻiẓ 

Dünyâya olan meylini ebnâ-yı zamânıñ 

Menʻ eyleyerek ʻunf-ı ḫıṭâb eyledi vâʼiẓ 

Aġlatdı bütün sâde żamîrân-ı cihânı 

Zaʻmınca nice kesb-i sevâb eyledi vâʻiẓ 

Dünyâya heves reʼs-i ḫaṭâdır dedi ḫalḳa 

Tüccâra baḳıp zecr ü ʻitâb eyledi vâʻiẓ 

Ġslâm'ı bütün etdi ḳalenderlige daʻvet 

Cehliyle yazıḳ mülkü ḫarâb eyledi vâʻiẓ 

42b  Servetle bulur mikneti millet diye düĢdüm 

Yoḳ yoḳ diyerek rev-i cevâb eyledi vâʼiẓ 

Kesretde olan vaḥdeti etdikce senâ ben 

Bu mesʼeleyi redde Ģitâb eyledi vâʻiẓ 

Kürsüden inip aldıġı naḳd-i ṣad ḳâtı 

Tüccâra verip aḫẕ-i siyâb eyledi vâʻiẓ 

Hep maġlaṭa-i cer ü suʼâl üzre imiĢ kâr 

Ẓann etmeyelim baḥt-i ṣavâb eyledi vâʻiẓ 

 

Yâ Rab bu ne evżaʻ u ne fikr ü ne ḥamâḳat 

Bu meslege râżı mı olur ehl-i ḥaṣâfet 

 

6 Besbelli cihân kimseye bâḳî degil ammâ 

ʻUḳbâya anı mezraʻa ḳıldı Ģeh-i Baṭḥâ 

Görmezse eger mezraʻası reng-i ʻimârı 

Bilmem nice maʻmur olacaḳ mülket-i ʻuḳbâ 

Servetdir eden âdemi memnûʻ-ı menâhî 

Her dürlü güneh olmadadır faḳr ile peydâ 

Küh-sâra çıḳıp kimdir eden ḳaṭʻ-ı ṭarîḳi 

Ẕî-servet eder mi bu iĢe nefsini ilḳâ 
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Germâbelere kimdir olan ḫâdım ü dellâk 

Kimlerdir eden aḳce için ʻırżını ifnâ 

Âmâde iken Ḫîve'de bir nice Müselmân 

Lâyıḳ mı ola faḳr ile maġlûb-i Naṣârâ 

Taḥvîl-i lisân ile eyâ vâʻiẓ-i nâdân 

Gâlib oluyor müslime servet ile aʻdâ 

Maʻbedlerimiz cümlesi servetle yapıldı 

Ẓann etme faḳaṭ zehr ile maʻmûr ola uḫrâ 

Sen niyetiñi eyle ḫulûṣ ile müzeyyen 

Vermez ebedî dîne żarar raġbet-i dünyâ 

 

Kesretle bulur vaḥdeti erbâb-ı maʻârif 

Bu mesʼeleyi meslek eder merdüm-i ʻârif 

 

7 Kimdir ʻacabâ daḫl eden esmârına Türk'üñ 

Nâ-ḥaḳ yere hep ḥaḳ veren aġyârına Türk'üñ 

Kâʻil mi olur resm-i vefâ eyleye tercîḥ 

Bîgâneleriñ ḳavlini âsârını Türk'üñ 

Türklük ile faḫr eyler iken ḫalḳ-ı zamâne 

Daḫl eylemege baĢladı efkârına Türk'üñ 

43a  Bîgâneleriñ farż edelim ṣıdḳ-ı maḳâlin 

Beñzer mi ʻaceb Ģîve-i güftârına Türk'üñ 

Çingâne bile ġoyun cinsiyle mübâhî 

Laʻnet aña kim çalıĢa idbârına Türk'üñ 

Bîgâneleriñ ṭarzına gitdiñ ne kaẓandıñ 

Bir ṭaĢ mı ḳoduñ kûĢe-i dîvârına Türk'üñ 

Türklükdür eden bizleri bu niʻmete nâʼil 

Mevlâ bereket-baḫĢ ola hep vârına Türk'üñ 

Bu devleti biz sâye-i Türkî'de edindik 

Nuṣret vere Ḥaḳ Ģâh-ı cihândârına Türk'üñ 

DüĢmâna cefâ dostuna vefâ Ḥaḳḳ'a temennâ 

ġâyân u sezâ iĢte bu miĢvârına Türk'üñ 

 

Ġayret-keĢ-i cins olmayanıñ cânına ḥad yoḳ 

Var ise eger dînine îmânına ṣad yoḳ 

 

8 Bir kere naẓar etse görür çeĢm-i emâsil 

Her tekyede ṣad-mürĢid ü ṣad-oda biñ ʻâḳıl 

Herkes ṭutuyor emr-i siyâsetde baḳıñ baḳ 

Efkârını efkâr-ı Felâṭûn'a muʻâdil 

Aḥvâl-i cihân git gidin olmaḳda dîger-gûn 

Taʻlîm-i ʻuḳûl etmededir ʻâḳıla bâḳıl 

Eyler Yemen'iñ żabṭına daʻvâ-yı liyâḳat 

Dükkânda olan peyke-niĢînân-ı esâfil 

Zaʻmınca alır taḥt-ı niẓâma bu cihânı 

Yek-ḥamle-i merdân ile merd-i mütekâsif 

Bir ḳarıĢınıñ żabṭına ḳâdir degil iken 

Bî-çâre eder daʻvî-i tesḫîr-i ḳabâbil 
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Ey eṭʻıme vü elbise vü ṭarz u edâda 

Olan çelebi ṭavr-ı Firengâneye mâyil 

Ögrenmez isek maʻrifet-i merd-i Fireng'i 

Ẓâhirdeki taḳlîd ile bilmem ki ne ḥâṣıl 

Yoġ ise eger bir hüneriñ ḳavm-i Fireng'e 

Taḳlîd ile kendiñi begendirme ne ḳâbil 

 

Böyle gidiĢiñ ʻâḳıbeti ẕüll ü hevâdır 

Bu meslege sâlik olanıñ ḥâli yamândır 

 

9 Âdem midir ol âdem ile etmeye ülfet 

Bir de ede hem-cinse îrâs-ı mażarrat 

43b  Râḥat-ı dilin maḥkeme-i rûz-ı cezâda 

Bir ferde cefâ etmeye bir merde eẕiyyet 

Maḥrûm-ı ʻinâyât-ı Ġlâhî o kiĢidir 

Metrûk ola ʻindinde ḥuḳûḳ-ı ʻaṣabiyyet 

Ferdâ-yı ḳıyâmetde biçer kiĢt-i cezâsın 

Bu mezraʻada toḫm-ı meẓâlim eken elbet 

Pür-neĢʼe eder ḥâkimi hengâm-ı ḳażâda 

Ġḥḳâḳ-ı ḥuḳûḳ etmede bulduġu ḥalâvet 

Hep yâd olunur ḫayr ile efvâh-ı beĢerde 

Ṭurduḳca cihân ẕâʼiḳamendân-ı ʻadâlet 

Ẓulmüñ de gelir bir gün olur vaḳt ü maḥalli 

Çoḳ ẓâlime ẓulm eylemek olmaz mı iṣâbet 

Nîk ü bedi ḫalḳ etdigi bîhûde mi Ḥaḳḳ'ıñ 

Maṣraflarını bulmadadır sâde dirâyet 

Câniye cezâ yere ʻaṭâ reʼs-i ḥakemdir 

Ġcrâya bunu ḳoymalı erbâb-ı ḥükûmet 

 

Sermâye-i âsâyiĢ-i ʻâlem bu degil mi 

Pîrâye-i ârâmiĢ-i ʻâlem bu degil mi 

 

10 Ġntâc ediyor iĢte bu aḳvâl-i perîĢân 

Milletde bulunmaḳlıġı bir ṣâḥib-i fermân 

Ḳânûn u niẓâmâta ede ḥükmünü tevfîḳ 

Râḥatla muʻammer ola tâ sâye-niĢînân 

Mücrim ede ḳahrı ile ıṣlâḥ-ı ṭabîʻat 

Muṣliḥ de ola luṭfu ile ḫurrem ü ḫandân  

Ṣad-Ģükr ü senâ edelim elṭâf-ı Ḫudâ'ya 

Verdi bize bir böyle Ģehin-Ģâh-ı cihânbân 

Bu gördügümüz luṭf u ʻinâyâtını mülke 

Taʻdâd edemez gelse de bu ʻâleme ḥibbân 

ġeh-beyt-i senâsında o dârâ-yı cihânıñ 

Yazılsa sezâ ḳâfiye-i sâye-i Yezdân 

Bir böyle Ģeh-i maʻdelet-efzâ-yı zamânı 

Bu ana ḳadar görmedi bu kiĢver-i ʻOsmân 

Hep ḳaldı geri Ģimdi ḫavâḳîn-i güẕeĢte 

ġânında anıñ dense sezâ nuḫbe-i Ģâhân 
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Böyle ederiz dergeh-i Menân'a münâcât 

Taḫtında ṣafâ-yâb ola bu ʻabd-i ʻazîz ḫân 

 

Bundan öte iṭnâb-ı kelâm eyleme ʻAbdî 

44a  Söz bunda biter baĢḳa süḫan söyleme ʻAbdî 

 

7 

ġikâyet-Nâme 

Fâʻilâtün / Fâʻilâtün / Fâʻilâtün / Fâʻilün 

1 Âṣafâ zülf-i murâdıñ heme pür-çîn olsun 

Ṭurra-i Ģâhid-i baḫtıñ daḫi müĢgîn olsun 

Ola Ģeh-beyt teng-i ʻayb u ʻilelden sâlim 

Maṭlaʻ-ı menḳabetiñ ḳıṭʻa-i rengîn olsun 

Nüsḫa-i nâdire-i ẕat-ı kerimü'Ģ-Ģânıñ 

Zîver-i mahfaẓa-i ĢaʻĢaʻa-âgîn olsun 

Bendegânıñ o ḳadar feyż ü Ģeref bulsun kim 

Sâḳi-i bezm-i meyiñ Ḫusrev ü ġîrîn olsun 

Aṣdıḳâ-yı der-i iclâliñ ola ferruḫ-ı kâm 

Kec nigâhıyla baḳan bâbıña miskîn olsun 

Ben duʻâ eyleyim iḳbâliñe her ṣubḥ u mesâ 

Ḳudsiyân yek-sere ḫˇânende-i âmîn olsun 

 

Ẕatıñı zîver-i dîvân-ı riyâset görelim 

NâĢir-i cevher-i yek-tâ-yı ʻadâlet görelim 

 

2 Bir ʻaceb ḥâle giriftâr ile ḳaldım ḥayrân 

Ketmi güç söylemesi müĢkil o bir derd-i nihân 

FâĢ u îmâsı olur bâʻis-i ṣad-gün ḫaṭṭa 

 Ketm ü iżmârı eder mülk-i derûnum vîrân 

Bu ne ḥikmet ne ḳasâvet ne kederdir bilemem 

 Felegiñ böyle midir etdigi ahd ü peymân 

Çoḳ mu dihḳân-ı ḳażâdan ʻaceb etsem Ģekve 

Oldum âfet-zede-i  ḫırmen-i ṣabr u sâmân 

 Mîve-i luṭfun umar iken felek bed-ʻahdiñ  

Telḫ-kâm etdi beni ḥanẓal-ı naḫl-i ḥırmân 

Geldim Ġstanbul'a bâ-daʻvet-i fevḳa'l-ʻâde 

Âhir oldum ne ʻaceb kûĢe-niĢîn-i ḫiẕlân 

Dâverâ derd-i derûnum diyemem bir ferde 

 Sen meger Ģimdi hevâ-baḫĢ olasın bu derde 

 

3 Dâm-ı iġfâle düĢürdü beni ṣayyâd-ı ḳażâ 

Dâne-efĢân-ı mevâʻîd olaraḳ ser-tâ-pâ 

Ḥaḳḳa-i cismimi ġalṭîde-i meydân etdi 

ġuʻbede bâzû-yı baḫtımdan olunsun Ģekvâ 

44b  Elbet olur idi sebbâbe-gezâ-yı ḥayret 

Vâḳıf olsaydı eger vaḳʻaya Ġbn-i Sînâ 

Bu mudur ʻâdet-i manṣûbe-Ģinâsı Ģaṭranc 

Sürdügü beyḍaḳı meydânda bıraḳmaḳ ne revâ 
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Ḫâk-i ḫuĢkîde nemâ-baḫĢ-ı nebâtât olmaz 

ReĢḥa-pâĢ-ı maṭar olmazsa eger ebr-i semâ 

Luṭf u iḥsânıña dikdim yine çeĢm-i emeli 

Mihr-i raḫĢâna naẓar etmede çeĢm-i ḫırbâ 

 

BaĢımıñ çâresine baḳ da efendim gideyim 

Âḫir ʻömrüme dek luṭfuñu taʻdâd edeyim 

 

4 Ḫalḳı meydâna atıp ṣoñra ibâ lâyıḳ mı 

Vaʻd-i mesbûta ferâmûĢ u hebâ lâyıḳ mı 

Vaʻd olunmuĢdu baña bir nice luṭf u iḥsân 

ġimdi teʼḫîr-i kerem menʻ-i ʻaṭâ lâyıḳ mı 

Her ne dendi ise icrâda ḳuṣûr eylemeyen 

Böyle bir kemtere ṣad-cevr ü eẕâ lâyıḳ mı 

Bir buçuḳ yıl bu mevâʻîdle oldum dil-Ģâd 

Etmemek ṣoñra ʻaceb vaʻde vefâ lâyıḳ mı 

Bal çalıp aġzına evvelce ḥarîfiñ âḫir 

Zehr-i ḳâtil gibi iʻṭâ-yı ġıdâ lâyıḳ mı 

Kûfe'ye davet ile ʻazm eden ehl-i beyte 

Ḫançer-i ʻöẕr ü ihânetle cefâ lâyıḳ mı 

 

Ne żarar gördügümü ben bilirim bu yolda 

Çekdigim miḥnet ü âzârı da Ġstanbul'da 

 

5 Sûd-ı mevʻûda bedel görme ziyân-ı müĢkilmiĢ 

Bu ḫasâret bu meẕellet ne yamân müĢkilmiĢ 

Âdemiñ ḥavṣala-i sînesin eyler ṣad-çâk 

Ḥıfẓ-ı esrâr-ı ġam-ı derd-i nihân müĢkilmiĢ 

Ṭıfl iken ḫaṭṭı bilirdi o meh-i nev-sâlik 

Vaḳt-i gül mevsim-i ḥaḍrâda ḫazân müĢkilmiĢ 

Cennet'e ḥaml olunur cezide-i nuṭḳ u kelâm 

Râst-gûluḳ ile ıṭlâḳ-ı lisân müĢkilmiĢ 

Ṣormasın ḥâl-i perîĢânımı yâr u aġyâr 

Ma-cerâ-yı ġamı taʻrîf u beyân müĢkilmiĢ 

Ṭâlib âzâr iken elden çıḳarıp bulġuru 

Ṣoñra bîhûde yere âh u figân müĢkilmiĢ 

45a  Ġçmeden bâde-i mînâyı ḫumârın gördüm 

Kârıñ evvelce ʻaceb böyle ḫasârın gördüm 

 

5 Nice tâb-âver-i temkîn olayım bu derde 

SergüzeĢtim daha mı söylemeyim bir ferde 

ʻAhd ü peymâna vefâ etmegi lâzım bilirdik 

Gerçi çekdim bu iĢiñ üstüne yüz biñ perde 

Ṣaḳladım ĢîĢe-i ḫâṭırda perîveĢ anı 

Demedim Ģimdiye dek bir zen ü yâ bir merde 

Naḳż-ı ʻahd etdi felek Ģimdi naṣıl ṣabr edeyim 

 Lîk cürʼet edemem yine bu sırrı serde 

Ḥayf kim ʻaks-i ḳażıyye ne ʻaceb etdi ẓuhûr 
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 Ẓann ederdim bulurum ben ʻarżı cevherde 

Ḫalef-i vaʻde ne tenezzül bilemem ṣad ḥayret 

 Beẕl-i iḥsânla olmuĢlar iken perverde 

 

 Âṣafâ senden olur olsa bu derde dermân 

Ḳoyma bu çâkeriñi ḫaste-i yeʼs ü ḥirmân 

 

6 ġeref-i ḫâk-i reh-i ṣıfat-ı peyġamber için 

Ġʻtilâ-yı ufḳ-ı kevkebe-i Ḥaydar için 

Kerbelâ vaḳʻa-i cân-sûzuna ṭaḳat getirip 

Ḫûnunu ṣafḥa-i ġuberâya döken serv için 

Ḫâl-i ruḫsâre-i ḫâtûn-ı ʻArab kim yaʻni 

Nâmdâr-ı Ḥacer-i Esved olan gevher için 

Ḥasret-i vaṣla cânânla her ṣubḥ u mesâ 

ʻÂĢıḳ-ı dil-Ģüdeniñ dökdügü eĢk-i ter için 

Merd-i muḥtâca teraḥḥümle berây-ı infâḳ 

Ġmtinânsız yayılan ṣıra-i sîm ü zer için 

Rûz-ı nevrûz-ı bahâr u gül-i bâġ u bostân 

Sünbül ü lâle vü zerrîn-ḳadeh ü ʻabher için 

 

Ḳoyma bu ʻAbdî-i nâlânıñı maḥrûm-ı emel 

Gelmesin ʻaḳl u Ģuʻûr u serine żabṭ u ḫalel 

 

8 

Berây-ı SitâyiĢ-i Yûsuf ʻĠzze'd-dîn Efendi 

Fâʻilâtün / Fâʻilâtün / Fâʻilâtün / Fâʻilün 

45b 1 Ey olan ferzend-i ʻâlî-i Ģehin-Ģâh-ı zamân 

V'ey vücûd-ı nâzını mefḫar-ı ḫalḳ-ı cihân 

EylemiĢ Ḥaḳ ẕât-ı vâlâ-yı maʻârifdânıñı 

Server-i Ģehzâdegân u ser-firâz-ı mehterân 

Olalı ser-levḥa zîb-i Ģân u ʻunvânıñ seniñ 

Lafẓ-ı devlet pâydâr u hem necâbet kâmrân 

Dest-i ḳudret bîḫ-i Ṭûbâ'dan mı almıĢ ḫâkiñi 

Ġrtifâʻ-ı ḳadr ü Ģânıñ oldu reĢk-i Ḫusrevân 

ʻUnṣur-ı âbıñ alınmıĢ biʻr-i Zemzem'den gibi 

Bârgâh-ı devletiñ Ṭâʼif bütün ḫurd ü kelân 

ÂteĢ-i eczâ-yı cismiñ muḳtebesdir nûrun 

ġuʻledâr-ı luṭf u iḥsânıñ anıñʼçün bendegân 

Kim olurdu sâyeñizde behre-yâb-ı iʻtidâl 

Cism-i bâkiñ olmasaydı ger hevâdâr-ı cenân 

Cebhe-sây-ı ḫâk-i dergâhıñ olan merd-i żaʻîf 

Çoḳ degildir olsa ḥarf-endâz-ı mihr-i âsumân 

Olsa Ġskender sezâ bezmiñde bir âyînedâr 

Ḫusrev ü Pervîz ü Dârâ'da deriñde pâsbân 

 

Her daḳîḳañ sâʻat u her sâʻatiñ ṣad-rûz ola 

Baḫt u iḳbâliñ hemîĢe maʻnî-i fîrûz ola 
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2 Bir zamân ḫayli bahâdâr idi kâlâ-yı süḫan 

Elden ele gezdiriliyor idi kemḫâ-yı süḫan 

Ḳanḳı meclisde oḳunsa bir ḳaṣîde yâ ġazel 

Olmayan ḳalmaz idi ser-mest-i ṣahbâ-yı süḫan 

Böyle müstesḳal mi idi zümre-i naẓm-âverân 

Rûḥ-ı meclis ṣayılırdı nükte-berây-ı süḫan 

Her ʻaṣırda bir ḥakîm-i ẕü-fünûñ ḥükmüne 

Hep ḥavâle olunurdu faṣl-ı daʻvâ-yı süḫan 

Olunurdu ḥıfẓ-ı ḳânûnunda çendân iʻtinâ 

Dem-be-dem olur idi maʻmûr-ı dünyâ-yı süḫan 

Nice Ģâh u nice ḫâḳân u nice Ģehzâdegân 

Oldular hep raġbet ü ġayretle dânâ-yı süḫan 

Bir cihân-gîr pâdiĢâh iken Yavuz Sulṭân Selîm 

Var mı idi ẕâtına ʻaṣrında hem-pây-ı süḫan 

Sever ʻilm ü fazl u dâniĢ ʻâdetâ mâtemlenir 

Naġme-sâz-ı maʻrifet olmazsa Ģehnâ-yı süḫan 

Maḥrem-i ḫalḳ-ı serây-ı dâniĢe maḫṣûṣdur 

ʻArż-ı dîdâr eylemez nâdâna ṣafâ-yı süḫan 

 

46a  Ẕât-ı ʻâlî-ḳadriñ oldu server-i naẓm-âverân  

Ġʻtibâr u raġbetiñ efzûnu etsin müsteʻân 

 

3 Çoḳ iĢitdim naẓm u nesre raġbetiñ efzûn imiĢ 

Ṭabʻ-ı ḥikmet menbaʻı neḳḳâdıñ daḫi mevzûn imiĢ 

Bî-riyâ naḳl eyledi bir Ģâʻir-i ḥikmet-Ģinâs 

ʻAḳl u idrâk ü kemâliñ reĢk-i Eflâṭûn imiĢ 

Her sözüñde var imiĢ derc-i dehânıñdan ebed 

Her ne nuṭḳ etsek ser-â-pâ dopdolu mażmûn imiĢ 

Bûy-ı misk-âlûd-ı nuṭḳuñ gülĢen-i ʻirfânda 

Behre-baḫĢ-ı sünbül ü reyḥân u eftîmûn imiĢ 

Ẕât-ı Ḥaḳḳ'ıñ verdigi sâña bu feyż-i ẕâtından 

ÂĢinâlar neĢʼeli bîgâneler maḥzûn imiĢ 

Saṭvet-i iḳbâl-i ʻâlem-gîriñ olduḳca füzûn 

Rûḥ-ı CemĢîd ü Ferîdûn reĢk ile dil-ḫûn imiĢ 

Dâʼimâ aḳmaḳdadır her yâña seylâb-ı ḥased 

ÇeĢm-i ḥâsid reĢk-i iḳbâliñ ile Ceyḥûn imiĢ 

Leylî-i gül-çehre-i medḥ ü senâ-yı dâniĢiñ 

Nâz u istiġnâ-nümâ-yı ḫâme-i Mecnûn imiĢ 

 

Baḫt-ı rûz efzûn ile Mevlâ ʻazîz etsin seni  

Ṭalʻatıñla Ģarḳ u ġarba Ģuʻle-rîz etsin seni 

 

4 Merd-i nâdân bu hevesden herkesi tenfîr eder 

ġiʻri töhmet ʻadd edip erbâbını taḥḳîr eder 

Der ne lâzım naẓma raġbet sâde nesr ögrenmeli 

Naẓma raġbet naẓm-ı kâr-ı ʻâlemi teʼḫîr eder 

Hîç demez ki yek-dîgerden farḳı yoḳ tevʼem gibi  

Merd-i nâẓım bâ-sühûle nesri de taʻyîr eder 



200 

 

 

Naẓm u nesriñ görmemiĢdir kimse cemʻinde ʻinâd 

ġâʻirâne yâ niçin ehl-i ḥased taʻbîr eder 

Her lisânda gerçi baĢḳa nesr ü naẓmıñ ḥidmeti 

Gâh olur yek-dîgeriñ noḳṣânını taʻmîr eder 

Nesri naḳd-i saʻy ile herkes çeker aġûĢuna 

Ṭabʻı mevzûn olmasın naẓmı naṣıl taḥrîr eder 

Nesr oladursun umûr-ı ʻâlemi żabṭa medâr  

Naẓm ile Ģâʻir hezârân-ı ḥikmeti tezbîr eder 

46b  ĠĢte gülzâr-ı belâġat iĢte bâġ-ı maʻrifet 

Naẓmla nâẓım ruḫ-ı cânâna gül-i taṣvîr eder 

Siyyemâ olursa Ģâʻir maḥal-i ḫˇân-ı kelâm 

Bezm-i ʻıyĢ u ṣoḥbeti bir büt ile tenvîr eder 

 

Yâ Rab ol serv-i bülend-i Ģevketi ḳıl pây-dâr 

Naẓm u nesre raġbet ile edelim biz iftiḫâr 

 

5 Naẓmı ḫoĢ gör ey ḳalem fenn-i belâġat andadır 

ġîve-i güftâr-ı erbâb-ı ṭalâḳat andadır 

Ġrticâl ü istiʻâre luṭf-ı irsâl-i mesel 

Leff ü neĢr ü tevriye ẕevḳ-ı selâset andadır 

Var mı naẓmâsâ ʻaceb ilzâm-ı ḫaṣma ber-medâr 

DüĢmene dehĢet-fezâ zûr u Ģecâʻat andadır 

Remz ü îhâm ile ḫaṣma maḳṣadı îmâ eder 

Ṭabʻı memnûn edecek reng-i nezaket andadır 

Mâ-cerâ-yı ʻaĢḳı ʻâĢıḳ naẓm ile tefsîr eder 

ʻÂĢıḳ u maʻĢûḳ beyninde risâlet andadır 

Naẓm ile yazıldı Ģâhâne sitâyiĢ-nâmeler 

Çünkü âdâb üzre âsâr-ı feṣâḥat andadır 

Ṭabʻ-ı ʻâlem naẓm ile eyler ḳabûl-ı terbiye 

Âdeme lâzım olan ḫûy-ı ẓarâfet andadır 

Kim olursa naẓma ḥarf-endâz-ı daḫl ü iʻtirâż 

Yâ ġabâvet yâ ḥâsed yâḫûd cehâlet andadır 

Hem oḳur naẓmı yeri geldikde hem de daḫl eder 

Bu ne ḥikmet ne ḳasâvetdir ġarâbet andadır 

 

Silk-i taḥrîre çekildi naẓm ile Ģeh-nâmeler 

Giydirildi Ģâhid-i mażmûna nice câmeler 

 

6 Nâ-revâdır naẓm-ı eĢʻâra bütün gün ibtilâ 

Siyyemâ meʼmûr-ı devlet ise merd-i mübtelâ 

Varken ise elde ẕerre Ģiʻre etmez iltifât 

Ḫidmet-i evvel-be-evvel hûĢmend eyler edâ 

ĠĢte ʻibret-ḫâne-i ʻâlemde pek çoḳ görmüĢüz 

Naẓma ḥaṣr-ı vaḳt eden kes ḳaldı âḫir bî-nevâ 

Cümle ʻindinde müsellemdir hele naẓm-ı süḫan 

Ẕâtı tezyîn eyler ammâ edemez celb-i ġıdâ 

Naẓma ʻaṭf-ı raġbet etmez olsa da siḥr-i ḥelâl 

Sîm ü zer ister manav baḳḳal börekci Muṣṭafâ 
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47a  Nice Ģâʻir bûy-ı misk-âlûdını etdi senâ 

Ḳande dil-ḫˇâh üzre esdi kûy-ı dil-berden ṣabâ 

ġâʻiriyetden ġaraż taḥṣîl-i ʻirfân ü kemâl 

Behremend-i sûd etmez Ģâʻiri medḥ ü senâ 

Merḥale-pîrâ-yı encâm olamaz bunda kelâm 

Söyledikce birbirin taʻḳîb eder biñ mâ-cerâ 

Pek uzatma ḳâmet-i güftârı ʻAbdî ḳıṣa kes 

Ol lisân-ı ṣıdḳ u ṣıḥḥatle dehen-bâz-ı duʻâ 

 

Luṭf-ı Ḥaḳ'la Ģuʻle-rîz olduḳca mihr-i âsumân 

Ola ʻĠzze‟d-dîn Efendimiz hemîĢe kâm-rân 

 

9 

MuʻaĢĢer-i Dîger 

Fâʻilâtün / Fâʻilâtün / Fâʻilâtün / Fâʻilün 

1 Geldi yek-tâ pây-ı taḫt-ı dehre Ḫân ʻAbdü'l-ʻAzîz 

Baḳ ne revnaḳ verdi kûy u Ģehre Ḫân ʻAbdü'l-ʻAzîz 

El-mülûk-ı melhemûne mâ-ṣadaḳ ẓıll-ı Ḫudâ 

Çoḳ mu vâḳıf olsa ser ü çehre Ḫân ʻAbdü'l-ʻAzîz 

Aṣdıḳâsın nîk-ḥâl eyler ʻadûsun pây-mâl 

Olalı mevkûl-ı luṭf u ḳahra Ḫân ʻAbdü'l-ʻAzîz 

Ẕerre olmaz pertev-i iḳbâl-i rûz efzûnuna 

Dâʼim istiġnâ-nümâdır mihre Ḫân ʻAbdü'l-ʻAzîz 

Ṭutdu âfâḳ-ı cihânı iĢtihâr-ı saṭveti 

Çâk çâk etse sezâ ṣad-Zühre Ḫân ʻAbdü'l-ʻAzîz 

Ṣafḥa-i ʻâlemde peydâ incilâ-yı intiẓâm 

Oralı ḳırṭâs-ı ʻadle mühre Ḫân ʻAbdü'l-ʻAzîz 

Ṣad-Süleymân u Sikender nice Dârâ nice Cem 

Faḫr ederler etse daʻvet mihre Ḫân ʻAbdü'l-ʻAzîz  

Hep olurlar perde-pûĢ-ı inkisâf u inḫisâf 

Mihr ü mâha etse ʻarż-ı çehre Ḫân ʻAbdü'l-ʻAzîz 

Ḫˇân-ı luṭfu ḫırmen-i eflâk ile hem-pâyedir 

Ġstese verir cihâna behre Ḫân ʻAbdü'l-ʻAzîz 

 

ʻÖmr ü iḳbâlin füzûn etsin Ḫudâ-yı müsteʻân 

Sâyesinde ister iḥtiyâc ola ḫalḳ-ı cihân 

 

2 SerkeĢi de çarḫa sâḥil-ḫâne-i Beglerbegi 

Hem-ser-i bâm-ı felek kâĢâne-i Beglerbegi 

Ṭarḥ-ı nev-ṭaraz cedîd üzre yapıldı Ģöyle kim 

Buldu revnaḳ menzil-i Ģâhâne-i Beglerbegi 

47b  ġâh-ı Îrân'ı ḳabûl etdi egerçi çend-i rûz 

Mest-i ḥayret eyledi peymâne-i Beglerbegi 

Bir güzel maḥbûba teĢbîh eyledim endâmını 

Her gün nâ-çâr olur dîvâne-i Beglerbegi 

Yansın âteĢler gibi gördükce erbâb-ı ḥased 

Yaʻni olsun her biri pervâne-i Beglerbegi 

Der gören aġyâr u yâr olsa maḳarr-ı dil-güĢâ 
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Ṭâyir-i ḳuds-i kemâle lâne-i Beglerbegi 

Dâsitân-ı ṭâḳ-ı Kisrâ-veĢ u veripdir iĢtihâr 

ġeĢ-cihât-ı ʻâleme efsâne-i Beglerbegi 

Gerden-i ʻarĢ-ı berîne ṣad sezâ aṣılsa ger 

Behr-i zînet-i lüʼlüʼ Ģehdâne-i Beglerbegi 

Çoḳ mu etse kâse-i gerdûnu sâġar bezmine 

Ḥalḳa zîb-i ʻıyĢ olan mestâne-i Beglerbegi 

 

ḤaĢre dek Ḥaḳ eyleye mihmân-serây-ı salṭanat 

PîĢegâhında çalınsın Ģâhnâ-yı salṭanat 

 

3 Var mı yapdırmıĢ Çıraġan gibi bir sâḥil-serây 

Söylesin görmüĢse gerdûn böyle bir kâmil-serây 

Sâḥa-i ʻâlîsi ṣaḥrâ-yı taḫayyülden vesîʻ 

ġânına Ģâyân olur denirse deryâ dil-serây 

ġâh-ı Îrân ĢaĢdı edince temâĢâ ṭarḥını 

Dedi ḥayfâ olmadı mihmân-ı ġam ḳâbil serây 

Ġrtifâʻ-ı saḳf-ı mînâ fâĢ-ı ḫâric ez-ʻuḳûl 

Etmede nüẓẓârı ḥayretmend ü pâ-der-gil serây 

Gönderip miʻmâr-ı dehri resmini alsın hemân 

Bâġ-ı ʻAdn'e yapmaḳ ister ise Mîkâʼil serây 

Olmamaḳ ḳâbil mi dünyâya medâr-ı mefḫaret 

Mislini yapmak felekde böyle bir müĢkil serây 

Olalı revnaḳ-fezâ-yı ḳaṣr-ı imkân u vücûd 

Yapmadı miʻmâr-ı gerdûn böyle bir muḳbil serây 

Ḥaḳ ile yapıldı oldu mesken-i Ģâh-ı cihân 

Olmadı ġedâd'e mesken yapdıġı bâṭıl serây 

Ne Ģehin-Ģâh-ı cihâne var cihânda bir mesîl 

Ne de ʻâlemde yapıldı buña mümâsil serây 

 

Yâ Rab ol ṭarḥ-ı bülendiñ ḳıl esâsın pâyidâr 

ġehriyâr-ı ʻâleme eyle anı cây-ı ḳarâr 

 

4 Bir silâḥ anbârı yapdırdı civâr-ı Maçḳa'da 

Var imiĢ feyż-i teraḳḳî kûh-sâr-ı Maçḳa'da 

Pertev-i iʻmârı oldu Ģarḳ u ġarba Ģuʻle-rîz 

Oldu peydâ rûĢeni leyl ü nehâr-ı Maçḳa'da 

Ġctimâʻı âlet-i ḥarbiñ bu yerde añdırır 

Olduġun bûy-ı ẓafer ḫâk ü ġubâr-ı Maçḳa'da 

Ol ḳadar rengîn olmuĢdur bu anbâr-ı silâḥ 

Ḫâk-i ʻanber bu gibi gördüm ʻiẕâr-ı Maçḳa'da 

Ḥıfẓ-ı âlât-ı cihâda bu gibi olmaz maḳâm 

Yoḳ ruṭûbet mevḳıʻ-ı revnaḳ-nisâr-ı Maçḳa'da 

Bulunursa belki gülzâr-ı Ġrem‟de bulunur 

Bu luṭufuña rû-nümâ bâġ-ı bahâr-ı Maçḳa'da 

Nice biñ dükkân u ḫâne ṭarḥ u bünyâd olunur 

Çoġa sürmez büḳʻa-i devlet-medâr-ı Maçḳa'da 

Böyle bir debûyuñ eden ḥamd ü Ģükründen nükûl 
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DüĢse lâyıḳ ḫâk-i idbâra mezâr-ı Maçḳa'da 

PâdiĢâhâne sezâdır eylemek ibḳâ-yı nâm 

Bu sitâyiĢ-nâme yazılsın cidâr-ı Maçḳa'da 

 

ġehriyâr-ı ʻâlemi bâġıĢla Yâ Rab ʻâleme 

Sâyesinde püĢt-pâlar uralım diye ġama 

 

5 Eyledi Gül-ḫâne'de bir ṭop anbârı binâ 

Oldu ṭarḥ-ı dil-pesendi reĢk-i icrâm-ı semâ 

Müstemenddir iḥtiyâṭa ṭarḥ u inĢâsı anıñ 

Ġḳtiżâsın eyledi taṣdîḳ-i erbâb-ı nühâ 

Var idi bir böyle anbârıñ lüzûmu devlete 

Tâ ki maḥfûẓ ola içinde mühimmât-ı veġâ 

Yapdırıp Ģâh-ı cihân anı da ikmâl eyledi 

Ceng-cûyân etseler Ģâyestedir Ģükr ü senâ 

Nev-edâ ṭarz-ı cedîd üzre nice ṭop ḳurup 

Destgâhından götürdü Ģâh-ı manṣûru'l-livâ 

Öyle bir âĢüfte-Ģân ṭoplar ki isterse eder 

Bir aġızdan ḳalʻa-i Efrâsiyâb'ı bir hevâ 

Baḳ ne Ģâh-ı memleket-perver ki cümle ṭoplarıñ 

Eyledi ceyb-i Hümâyûn'undan esmânın edâ 

Niyet-i Ģâhânesi ḥıfẓ-ı vaṭan żabṭ-ı belâdır 

Var mı inkâra maḥal Ģâhid buña bay u gedâ 

Dâne-i ṭop-ı ḳażâ-yı nâgehâna uġrasın 

Etmeyen bu pâdiĢâhıñ yoluna cânıñ fedâ 

 

48b  Bed-naẓardan ṣaḳla yâ Rab Ģer-i yâr-ı ʻâlemi 

Eyle nice böyle âsâr-ı cedîdiñ mülhemi 

 

6 Bî-misl-i çâr-sû baĢlatdıġın ol Ģehriyâr 

ĠĢidip etdim BeĢikṭaĢ'a hem-ân-dem ben güẕâr 

Bir de gördüm ki iki Ģeh-râh açıp iki yaña 

Biri düĢmüĢdür yemîne dîgeri de der-i yâr 

Cemʻ edilmiĢ ol ḳadar üstâdlar ırġâdlar 

Ḳâbil olmaz istesek anları taʻdâd u Ģümâr 

Her biri bir ḫidmet-i iʻmârla meĢġûldür 

Ekserî destindeki âlâtı ile ṭaĢ yunar  

Taḥtı dükkân u maġâza fevḳı bâm üstünde bâm 

Nice ḫâne olunur inĢâ be-ġâyet üstüvâr 

Yoḳ eser aḫĢâbdan ṭaĢdan oyumuĢ cümlesini 

Ġrtifâʻ-ı ibniyye baḥsinde yoḳdur bir ḳarâr 

ṬaĢdan oyma Ģeh-niĢînler ṭâḳlar dervâzeler 

Birbiri üstünde olmuĢdur ser-â-pâ pâyedâr 

Zühre olsa bir dükâna MüĢterî Mirrîḥ ile 

Olunan bîʻ ü Ģirâda ḫâṭıra gelmez ḫisâr 

Gelmedi gelmez felekde böyle ḳâdir-i pâdiĢâh 

Bu ne himmet bu ne ḳuvvet bu ne ʻâlî iḳtidâr 
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PâdiĢâhı Ḥaḳ muvaffaḳ eyleye ikmâline 

Ermeye ẕerre keder ne mâlına ne cânına 

 

7 Çâr-sûdan zirve-i bâlâya çıḳdım bî-ḫalel 

Gördüm atılmıĢ o cây-ı cân-fezâda bir temel 

Ne temel kim görüp iĢitdigimiz gibi degil 

Ṣan zemîne inmiĢ oturmuĢ bu dem burc-ı Ḥamel 

Nice bend-i âhenîn ile atılmıĢ aṣfara 

Olmasın diye esâsında tezelzül muḥtemel 

ṬaĢ ṭaĢır ṭopraḳ çeker çamur yapar her birisi 

Birbirin taʻḳîb eder ġayretde erbâb-ı ʻamel 

Her biri bir baĢḳa iĢle saʻy ü verziĢ etmede 

Yoḳ ʻamele zümresinde ẕerre âsâr-ı kesel 

Bir ṭarafında birikmiĢ bir nice ırġâd kim 

Ediyorlar behr-i tevsiʻ-i maḥal ḥafr-i cebel 

Ḥayretimden bir zamân etdim tavaḳḳuf baʻdezîn 

Dedim eyâ bu mudur câmiʻ binâsına maḥal 

49a  Dediler der-nezd-i Ģâhen-Ģâh Sikender-i ġulâm 

Ġntiḫâb olundu Yemen ile bu cây-ı bî-bedel 

Fi'l-ḥaḳîḳa yoḳ bahâne bu maḥal-i dil-güĢâ 

Olsa Ģâyân mefḫar-ı müĢkil-pesendân-ı milel 

 

PâdiĢâh-ı ʻâleme ikmâlin etsin Ḥaḳ naṣîb 

Secdegâh-ı müʼminîn olsun bu cây-ı dil-firîb 

 

8 Yalıñız bunlar mı inĢâ-kerde-i Ģâh-ı cihân 

Cümle âsârın ḳalem yazmaḳda ʻacz-i bî-gümân 

Nice meĢtâ nice istiḥkâm u nice ebniye 

Nice cisr ü nice maʻber nice ḳaṣr-ı zer-niĢân 

Nice maʻbed nice mekteb siyyemâ dâru'l-fünûn 

Nice ʻâlî medrese bir nice dâr-ı imtiḥân 

TîĢe-i himmetle yapdı hem de yapdırmaḳtadır 

Ṣaġ u vâr olsun hemîĢe ol Ģeh-i kîtî-sitân 

ĠĢte ez-cümle o yıldız keĢki parlar gün gibi 

Mihr-i ʻâlem-tâb ile eyler reḳâbet her zamân 

Gökṣu ḳaṣrı gökleri düĢürdü reĢk ü ġayrete 

Ṭarḥ-ı dil-cûsunda naḳĢ-ı nuṣret olmuĢdur ʻayân 

Ḳaṣr-ı Saʻd-âbâd Kâġıt-ḫâne'de hem-pây-ı ʻarĢ 

Oldu ṣaḥn-ı dil-pesendi reĢk-i gülzâr-ı cinân 

Ḳaṣr-ı Ṭop-ḫâne Ģerefle dehre âteĢ püskürür 

Ṭoplar olduḳca eṭrâfında hep âteĢ-feĢân 

Ḳanḳısın taʻdâd etsin ḫâme-i muʻciz-raḳam 

Ḳâbil-i iḥṣâ olur mu encümene âsumân 

 

Ḥaḳ muvaffaḳ eylemiĢ iʻmâra ẕât-ı devletin  

Gün-be-gün efzûn ede esbâb-ı Ģân u Ģevketin 
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9 Ḥaṣr-ı maṭlab eyledi iʻmâr-ı mülke pâdiĢâh 

Sû-be-sû tîmûr yollara açdı bâ-ʻavnu'llâh 

Çoḳ bilindi mülki iʻmâra bir nice çâre bu 

Her ṭarafdan böyle açdırmaḳda nice Ģâh-râh 

Ḥaḳ'dan ümîd ü recâmız böyledir ki düĢmene  

ÂteĢîn gerdûnelerle ederiz sevḳ-ı sipâh 

Bundan aʻlâ vâsıṭa iʻmâr-ı mülke olamaz 

Bu sözü taṣdîḳ eder elbet ehl-i intibâh 

Siyyemâ Baġdâḍ'a andan baḥre gitse bir ṭarîḳ 

ġübhesiz iskâna râm olur ʻArab ḫˇâh u ne-ḫˇâh 

49b  Vâridât-ı devleti eyler dev-i bâlâ bî-gümân 

Yoḳ cihânıñ bir yerinde çöldeki feyż-i giyâh 

Menbaʻ-ı servet bu çöldür maʻden-i servet bu çöl 

Bî-ḫıkred ʻadd olunur kim etse bunda iĢtibâh 

Eñ eḳall bir dâne zerʻ eden alır ḳırḳ mislini 

ReĢḥa-efĢân maṭar olur ise ebr-i siyâh 

Ḥaḳ'dan ümîd ederiz olur muvaffaḳ bunda da 

ġehriyâr-ı ʻâlemârâ pâdiĢâh-ı dîn-penâh 

 

Yolda buldu pâdiĢeh iʻmâr-ı mülküñ çâresin 

NeĢr-i taḥvîlât ile iḥżâr etsin pâresin 

 

10 Ḳuvve-i baḥriyyeden baḥs eylesin ḫâme biraz 

Baḳ donanmasın ne ṭarza ḳoydu Ģâh-ı ser-firâz 

Ġarḳ-ı girdâb-ı ḥased ile ʻadûsun dostu Ģâd 

Eyledikce her biri deryâ yüzünde ihtizâz 

ġöyle dursun zırhlılar yelkenli bir usḳur eder 

Kûh-ı pür-temkînden selb-i vaḳâr-ı imtiyâz 

Yalıñız âlât-ı ceng ü ʻaskere meʼmen mi yâ 

Her birinde ṭâyir-i Ģeh-bâl-i nuṣret lâne-sâz 

Ġntiẓâmât u ʻadedce sebḳ-i aḳrân eyledik 

Mevc-ḫîz olmaḳdadır teksîrine baḥr-i niyâz 

Tîz-pervâz olmaḳdır ṣayd-ı ʻadûya cümlesi  

Hem-cenâḥ olmaḳ ne mümkün her birine Ģâh-bâz 

Ṣâʻiḳa-efĢân-ı dehĢet vaḳt-i ḥarîde düĢmene 

Ṣoñra temkîn üzre eflâke ederler ġunc u nâz  

Ṣandal olmaz bir küçük ḳalyona felek-i âsumân 

Ḳalʻa-i gevher-nigînini ḳalʻ eder bir ṭombâz 

Bu donanmâ-yı Hümâyû'ndan ümîdim böyledir 

Mâ-verâ-yı Çîn ü Hind'de oḳudur bâng-ı namâz 

 

Sâye ṣalsın ʻâleme per-i Hümâ-yı Ģevketi 

Kâʼinâtı ser-te-ser ṭutsun ṣadâ-yı saṭveti 

 

11 Ḫâme etsin ḳuvve-i berriyye ʻaṭf-ı kelâm 

Çünkü budur devlete üss-i esâs-ı intiẓâm 

Eyledi taḫṣîṣ her ordûya baĢḳa dâʼire 

Merkez ü mevḳiʻlerin gösterdi Ģâh-ı Cem ġulâm 
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Fırḳa vü alay ü tabura bulup ecnâdını 

Ṭopcu süvârî piyâde ile verdi baĢḳa nâm 

50a  Eyledi iḥsân her ordu ḳumândânlıġını 

Bir müĢîr-i müĢterî tedbîre ol Ģâh-ı enâm 

Siyyemâ maḫdûmu ʻĠzze'd-dîn Efendimiz ile 

Verdi ordû-yı nüḫüstîne kemâl-i ihtimâm 

Ol ne maḫdûm-ı necâbet-perver ü ʻâlî-nejâd 

Ḥaḳ ede iḳbâlini efzûn-ı ʻömrün ber-devâm 

Żâbıṭân-ı ʻasker-i Ģâhenesinden her biri 

Rüstemâsâ teĢnever bir ḫûn-ı aʻdâ liʼâm 

Tâ bu rütbe muntaẓamken ʻasker-i encüm-Ģümâr 

Ḳanḳı düĢmendir ʻaceb fermânına olmaya râm 

Heyʼet-i ṭabura baḳ da mevc-ender-mevci gör 

Eyledikce fevc-ender-fevc-i ṣaḥrâya ḫırâm 

 

Eyleye Ḥaḳ düĢmen-i bed-kâmını bergeĢte-ḥâl 

Nîk-ḫˇâhânın daḫî dârında âsûde-bâl 

 

12 PâdiĢâhım gerçi ḫâme naḳl-i âsâr eyledi 

ʻÂḳıbet bî-tâb oldu ʻaczin iẓhâr eyledi 

Silk-i naẓma böyle çekmez idi kilk âsârıñı 

Ṭabʻımı ḥayfâ felek bir derde dûçâr eyledi 

ĠĢte üç yıldır sefâlet bîhûde derd-i ʻuzletim 

Miḥnet-i cân-sûz-ı fâḳa cânıma kâr eyledi 

GeçmiĢ iken bunca ʻömrüm ḫidmet-i mülkiyede 

Her kime bunu dedimse serd-i aʻẕâr eyledi 

Celb olundum her naṣılsa maʻden-i maʻhûd için 

Döndü sözden câlibim taḥvîl-i efkâr eyledi 

Çıḳdı meʼmûriyyetim bîhûde elden vâh beni 

Çarḫ-ı kec-rev ü ḥasret-i nâza giriftâr eyledi 

Olduġum artıḳ yeter ḥasret-keĢ-i ehl ü ʻıyâl 

Ḫûn-ı firḳat sâġar-ı çeĢmânı ser-Ģâr eyledi 

ġehr-i yârâ ḫâk-i pâye ṣad-hezârân Ģerm ile 

Ḥâlimi bildirmege bu ḥâl-i icbâr eyledi 

El-meded Ģehr-i yâr-ı ʻâlemârâ el-meded 

Cevr-i devr-i bî-mürüvvet kârımı zâr eyledi 

 

ʻAbdi-i nâ-kâmı bir ḫidmetle eyle ber-murâd 

Ber-ḳarâr-ı salṭanat ḳılsın seni Rabbü'l-ʻibâd 

     

10 

Rüʼûs-nâme35 

Mefʻûlü / Mefâʻîlü / Mefâîlü / Feʻûlün 

50b 1 Kim etdi ʻaceb düĢmenini luṭf ile ḫoĢnûd 

Olursa hele düĢmen eger küfr ile âlûd 

                                                 
35

  Bu Ģiirin baĢında Ģaire ait olduğunu düĢündüğümüz,  “Bu daḫî intiḫâbdan maḥrûm 

bıraḳıldı.” notu bulunmaktadır. 
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Yâ ʻacze veyâ ḫudʻaya ʻaṭf etse gerekdir 

Bed-ḫˇâhıñ eder eyledigiñ luṭfuñu merdûd 

Hem meẕhebe hem salṭanata etse taʻalluḳ 

Elbette bu düĢmenlik olur ġâyete mevrûd 

Bu mesʻeleniñ ġâyeti besbelli veġâdır 

Ḥaḳ ṣâḥibini eyleye Ḥaḳ ġâlib ü meḥsûd 

Ġcmâli budur tercüme-i ḥâli ʻadûnuñ 

ĠĢte bu ʻadû baĢḳa degil Rus-ı cefâ-zûd 

Ṣad-sâle ḳarîb oldu ki her dürlü merâmın 

Yapardı bize zor ile ol düĢmenin bed-bûd 

Ġaṣb etdi nice mülkümüzü mülküne ḳatdı 

Tevsiʻ-i diyâr eyledi ol sânî-i Nemrûd 

ʻĠndinde anıñ ʻahde vefâ muḥṣin-i ḫaṭâdır 

ʻAyyûḳa degin oldu bu söz cümleye meĢhûd 

Nâmûs-ı düvel ḥaḳḳ-ı milel iki günehkâr 

Tâ seyre ḳadar nefy-i müʼebbed ile maṭrûd 

 

Ḥaḳḳında ẓuhûr ede meger ġayret-i Yezdân 

ĠĢte o da yaḳlaĢdı eyâ millet-i ʻOsmân 

 

2 Rus'uñ bize bir etmedigi ḳaldı mı âyâ 

Etdikleriniñ ehveni efsâd-ı reʻâyâ 

Ḫânânına hep cizye-i Ģerʻiyye verirken 

Ġaṣb etdi Ḳırım ülkesini Ģöyle ki ḥayfâ 

ġâhîn Girây Ḫân iken ḳıṭʻada ânı 

Ġġfâle muvaffaḳla dedi ey Ģeh-i dânâ 

Cengîz-i cihân-gîre sen evlâd olasıñ da 

Lâyıḳ mıdır olmaḳlıġıñ ʻOsmânlıya lâlâ 

Fesḫ eyler isek bîʻatiñi anlara ben de 

Taṣdîḳ ederim etdiririm salṭanatıñ tâ 

Aldatdı yazıḳ düĢmeniñ iġfâline Tatar 

Ser-keĢlige bedʼ etdigini eyledi îmâ 

Bir olmayacaḳ vaḳte tesâdüf ile Mosḳov 

Etdirdi bu teklîfinde devlete icrâ 

Ẓann etdi ḥükümdâr-ı ṣaḥîḥ oldum o Tatar 

Dîvâneye baḳ oldu naṣıl ʻâleme rüsvâ 

 51a  Iṣlâḥ edeyim diye âhâlî-i Ḳırım'ı  

Sevḳ eyledigi ʻaskeri Rus eyledi ibḳa 

 

Ġaṣb etdi bu üslûb ile ülkâ-yı Ḳırım'ı 

ʻOsmânlılarıñ Rus-ı denî oldu ʻazîmi 

 

3 Râm olmuĢ iken ḥükmümüze kiĢver-i Yunan 

Yoġ iken ara yerde ebed mûcib-i ʻiṣyân 

Gönderdi nice müfsid ile toḫm-ı fesâdı 

Zerʻ etdi o iḳlîme ser-â-pâ ḳoca dihḳân 

Ne ahde vefâ eyledi ne Ģarṭ-ı riʻâyât 

Hep ḳaldı geri Ģîve-i emniyyet ü peymân  
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Uydurdu merâmına iki devlet-i Efrenc 

MüĢkil bir iken üçde ḳarâr ḳıldı ṭuġyân 

TeĢcîʻ-i ʻaṣân eylediler Ģöyle ki yer yer 

Kimi gemi verdi kimi ʻasker kimi iḥsân 

BeĢ altı sene sürdü Ģu ġavga-yı Ģeḳâvet 

ÇeĢm-i felegi ḫayra Ģu dökülen ḳân 

Bunlar birikip ʻaḳd-i merâm etdiler âḫir 

Donanmamızı eylediler göz göre sûzân 

Üç devlet-i berriye vü baḥriyeye kimdir 

ḲarĢı duraraḳ refʻe bula çâre vü imkân 

Naṣb eylediler kiĢver-i Yunan'a ḳralı 

Çıḳdı oradan aġlayaraḳ cümle Müselmân 

 

Mosḳov'da olan müslime düĢmânlıġı derk et 

Ḥayf aṭa yolunda amân ihmâliñi terk et36 

 

4 Mümkün mü ʻaceb Rus'uñ ihânâtını taʻdâd 

Hep naẓm edecek olsam eder ḫâme de feryâd 

Eflaḳ ile Boġdan'a Ḳaradaġ ile Ṣırp'a 

Eder mi idi devlet imâret özün isnâd 

Lâyıḳ mı idi fetḥ-i efṭân bunca bilâdı 

Terk eyleye bîgâneye elden ede ibʻâd 

Fetḥ olmadı mı seyf-i Ģerîʻat ile bunlar 

Ervâḥ-ı ġuzâtı ʻaceb etmez mi bu nâ-Ģâd 

Lâkin ne denir celb ederek cümle ṣaḳareyn 

Rus etdi imâret sözünü devlete îrâd 

Redd etdi bu teklîfini de Rus-ı leʼîmiñ   

Sevḳ eyledi her cânibe devlet nice ecnâd 

51b  Nâ-çâr ḳalıp eyledi teklîfe tevâfuḳ 

Birer kenizi etdi imâret ile dil-Ģâd 

Vergilerini baġladı bir cüzʼî nüḳûda 

Pes oldu bunuñ ile biraz efṭân-ı efsâd  

Mosḳov sözünü bunda da yürütdü nihâyet 

Ḥaḳ devletini yoġ eyleye mülkünü berbâd 

 

Bu acılarıñ biñ ḳatını etmeli iḫrâc 

Müslim olana iĢte budur ıṣlaḥ-ı minhâc 

 

5 Rus'uñ bu cihân ḫalḳına her ḳaṣdı ziyândır 

ʻArż etdigi âsâyiĢe meyli heẕeyândır 

Ceddi dili Petru'dan alıp böyle vaṣıyyet 

Dil-ḫˇâh-ı cihân-gîrî-i murdârı ʻayândır 

NeĢr olmuĢ iken ʻâleme bu mesʼele böyle 

Devletleriñ ihmâli degil yaḫĢı yamândır 

Maḳṣûdu gele ḳâymedir iḫlâl-i cihândan 

Ne ḥıfẓ-ı ḥuḳûḳ eylemez ne ʻarż-ı emândır 

                                                 
36

  Vezin hatası yapılmıĢtır. 
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VermiĢ bu cihân ʻarṣası bir devlete kâfî 

Ol devleti de żabṭa sezâ Rus-ı cihândır 

Saḳf-ı felegi askerimiñ süngüleriyle 

Ṭutmaḳ baña mümkün dedigi maḥż-ı yalandır 

Göz keremiñ ile ḫayli çürük ṣaġladı melʻûn 

Gel sen bu sözü ʻâleme mümkünse inandır 

Devlet mi denir ʻahdi bozan merd-i leʼîme 

Ḳavmi ḫaẕele kendi reʼîs-i ḫaṭamândır 

Kimse olamaz ḥıfẓ-ı ʻayâl etmege ḳâdir 

ʻArż ehline mülkünde ḥaḳâret o zamândır 

 

Yâ Rab bu gibi ẓâlimi sen etme nemâ-yâb 

Eyle heme ân-ı çeĢme-i iḳbâlini bî-âb 

 

6 Mosḳov bu cihân ḫalḳını hep Rus edeyim der 

Mesʻûd olanıñ baḫtını menḥûs edeyim der 

Her gördügü bir ḫafte-i âsâyiĢe elbet 

ĠĢkenceli biñ sıḳlet-i kâbûs edeyim der 

Bir kimse be-ḳâm olsa ḥuṣûl-i emeliye 

Der-ḥâl anı ġadr ile meʼyûs edeyim der 

Her ḳanḳı iĢe olsa kemer-bend-i tehâlük 

Ruḫsâre-i dil-ḫˇâhı o dem bûs edeyim der 

52a  Derk etmek için ʻâlemiñ aḥvâlini dâyim 

Her beldeye bir müfsidi câsûs edeyim der 

Ẕevḳ-i medeniyyet ile perverde olanı 

Bu vaḥĢet-i aḫlâḳına meʼnûs edeyim der 

Gülgül yedirip cünd-i siyeh-baḫtına ṣoñra 

Her birini hem-ḳuvvet-i câmûs edeyim der 

Pâ-mâl-i ḥuḳûḳ-ı düvel ü naḳż-ı ʻahd ile37
 

Dünyâda ʻaceb ḫidmet-i nâmûs edeyim der 

Mülkünde olan vüsʻati diriliĢle her dem 

Aḳrânına faḫr eyleyerek süs edeyim der 

 

Çoḳ sürmeyerek defter-i kibrin dürecekdir 

Etdikleriniñ seyyiʼesin hep görecekdir 

 

7 Ġslâm'a olan sûʼ-i ġaraż anda mükemmel 

Bu söz nice biñ dürlü delâʼille müdellel 

Hep ġayreti maḥv etmedir Ġslâm'ı cihândır 

Ṣanma bu sözü maʻnî-i dîgerle müʼevvel 

Türk'lerden olacaġını ḥissetdi helâkin 

ʻArż etdigi bed-ḫˇâhlıġı bunuñla muʻallel 

Devletleriniñ nesli ḥaram-zâde degil mi 

Târîḫ-i Fenârîn'de bu faḳra müseccel 

Çend sâl oluyor naḳż-ı ʻuhûd eyledi Mosḳov 

Aḥvâl-i cihân oldu dîger renge mübeddel 

                                                 
37

  Vezin hatası yapılmıĢtır. 
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Nâ-çâr edip devleti bir ḥarble mecbûr 

Bu mesʼele ser-levḥa-i ʻâlemde mufaṣṣal 

Ġngiltereli oldu Fransız ile birlik 

Devlet bu iki devletle oldu müĢekkel 

Gerçi o zamân eylediler Mosḳov'u teʼdîb 

Üç yıl uzayıp vaḳt-i cidâl oldu muṭavvel 

Ṣulḥ ile ḫıtâm verdiler âḫir bu cidâle 

ÂrâyiĢ ü ârâma cihan oldu muḥavvel 

 

Pâris'de düvel etdi ʻahid-nâmeyi tecdîd 

Hep eylediler salṭanat-ı devleti teʼbîd 

 

8 Bedʼ etmiĢ idi mülkünüñ iʻmârına devlet 

ḲarĢı duraraḳ yârına aġyârına devlet 

Efsâd-ı riʻâyâya yine baĢladı Mosḳov 

Bir ṭaĢ ḳomadan kûĢe-i dîvârına devlet 

52b  Taḥrîke ḳıyâm etdi riʻâyâ-yı Girit'i 

Ummaz idi vâḳıf ola esrârına devlet 

Ġʻmârı ḳoyup baĢladı teskîn-i fesâd 

Göz yumdu o bed-ḫˇâh-ı sitemkârına devlet 

Sevḳ etdi sefâyinle mühimmât u ʻasâkir 

Doldurdu Girit ḳıĢla vü anbârına devlet 

ʻArż eyledi çoḳ reʼy ü emân ehl-i fesâda 

Baḳmaz idi anlarıñ ıṣrârına devlet 

Bir fâʼidesin görmedi bu reʼy ü emânıñ 

Terk etdi iĢi ʻaskeriñ icbârına devlet 

Bundan da nice ḳan dökülüp mâl telef oldu 

Saʻy etse revâ müfsidiñ idbârına devlet 

Rus'uñ ne imiĢ niyeti añladı âḫir 

Muḥtâc degil muḫṭarıñ iḫṭârına devlet 

 

Aḫẕ etse gerek ḥaḳḳımızı seyf-i Ģerîʻat 

Bu yolda gözüm ḳaṭʻ-ı ümîd etmez elbet 

 

9 Hersek'de ẓuhûr etdi sebeb yoġ iken ʻiṣyân 

Eṭrâfa edip neĢr-i Ģerer âteĢ-i ṭuġyân 

Ġslâm'a hücûm etmege baĢladı riʻâyâ 

Selb oldu o yerlerde bütün râḥat-ı insân 

Bu fitne o dem Bosna'ya da ʻakis ile der-ḥâl 

Yek-ḥamlede her cânibe oldu żarar-efĢân 

Bu bâd-ı müḥâlif ki ẓuhûr eyledi birden 

Devlet nereden esdigini eyledi iẕʻân 

Sevḳ etdi hemen ehl-i fesâd üstüne ʻasker 

Ġavġayı ḳarıĢdırdı raʻiyyetle Müselmân 

Bir nice Ḳaradaġlı vü Dalmaçyalı Ṣırplı 

Görüldü ʻaṣân içre merâm oldu nümâyân 

Taʻḳîb-i ʻaṣân etmek için ehl-i hükûmet 

Pey-der-pey edip her ṭarafa ʻaskeri pûyân 
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Olduḳca ʻalev-pâĢ-ı ḫurûĢ âteĢ-i fitne 

Teskîne devâm eyler idi ḥarble Ģüceʻân 

Ol deñli olur idi veġâ ḫûn-ı ʻadûdan 

Gûyâ cereyân eyler idi seyl-i firâvân 

 

Bu âteĢiñ iṭfâsına meĢġûl idi devlet 

Etdi Ḳaradaġ Ṣırp ile ʻisyâna cesâret 

 

53a 10 Devlet yek-beden oldu ḳıtâl etmege mecbûr 

Teʼdîb-i ʻuṣâtıyla cidâl etmege mecbûr 

Gâh oldu neṣâyiḥde ıṣlâḥ u iṭâʻat 

Geh anlara taḥmîl ü bâl etmege mecbûr 

Tek sefk-i dimâ olmaya fikri ile oldu 

Dârû-figen-i dâʼi ʻużâl etmege mecbûr 

Maʻlûmu iken ṣûret-i resmiyyede devlet 

OlmuĢdu bu ʻiṣyânı suʼâl etmege mecbûr 

Meyl-i düveli ehl-i Ģeḳâvet ile gördü 

Devlet burasın oldu ḫayâl etmege mecbûr 

Olmaz mı gören düĢmenine meyl-i 'umûmu 

Pây-ı hevese bend-i ʻıḳâl etmege mecbûr 

Ẓann etme ʻuṣâtı ki ede terk-i maʻâṣî 

Olmaḳ ne revâ farż-ı muḥâl etmege mecbûr 

Ümîd-i vefâkâriye ḳaṭʻ eyledi devlet 

Ġki ṭarafa oldu nekâl etmege mecbûr 

Ḥanẓal bitirir ise derûnunda hemîĢe 

Cinân olur kesr-i sifâl etmege mecbûr  

 

Bu fitneye bâʻis olanı ḳahr ede Allâh 

ġecʻân-ı ġażanfer fer-i Ġslâm ile her gâh 

 

11 Ṣırp ile Ḳaradaġlıya eyler iken icbâr 

ʻĠṣyâna ḳıyâm etdi bütün millet-i Bulġar 

Bulduḳları Ġslâm'a telef ḳaṣdına maḳrûn 

Her cânibe bir fırḳa iletdiler ılġâr 

Ṣıbyâna ḳadar ḳatl-i nüfûs etdiler ammâ 

Taʻḳîb ederek her yerine asker-i seyyâr 

Olmaḳ için emsâli fesâd ehline ʻibret 

Ḳatl eylediler çoḳlarını kimini ihtiżâr 

Her yerde ʻalev-pâĢ-ı ẓuhûr oldu Ģeḳâvet 

Teskînine saʻy eylediler leĢkeri cerrâr 

Günden güne kesb eylediler fitne cesâmet 

Erbâb-ı fesâd eylediler ĢûriĢe ıṣrâr 

Yanaġın gibi her cânibe oldu ʻalev-efĢân 

Bu fitneyi baṣdırmaġa emr eyledi ḫünkâr 

Tertîb olunup ersiz nev dürlü ʻasâkir 

Arvanud u zeybek kimi de Çerkes ü Tatar 

ʻAzm eyleyerek oldu esîrân-ı mehâbet 

Ordulara ḳumanda için ṣıfat-ı serdâr  
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53b  Tenkîl-i ʻaṣân eyledi ol merd ü ʻġâbiĢ 

Eylerse revâ Mosḳov efkârını taḫdîs 

 

12 Her süren edip ḥamleleri leĢker-i Ġslâm 

Tenkîl-i ʻaṣân eylemege etdiler aḳdâm 

Her nerde neberd oldu ise Ģâhid-i nuṣret 

ʻArż eyledi Ġslâm'a hemân elṭaf-ı endâm 

Maḥcûb-ı ẓafer düĢmene râm olmadı hergiz 

Hem-bezm olaraḳ müslim ile eyledi ârâm 

Her ḥarb ki vuḳû bulur idi ṣıfatu'llâh 

Eylerdi anı düĢmene mâtem bize bayram 

Sâġar-ı be-keff neĢʼe olup cümle ġazâte 

Sâḳî-i ẓafer eyler idi iç diye ebrâm 

ʻAskerlerimiz Ṣırp'ıñ …38
 aldı 

Naṣb eylediler burc-ı dil-fezâda da iʻlâm 

Her cânibini ṣardı bütün eyledi maḥṣûr 

Arslanlarımız aldı Ḳaradaġ'da da çoḳ nâm 

Ṣad-Ģükr ü senâ etmege degmez mi ki etdi 

Yezdân bizi pür ṭarab u düĢmeni nâ-kâm 

Ġbrâm-ı düvel girmemiĢ olsaydı meyâna 

Belâ ana ḳadar bulur idi maṣlaḥat-ı encâm 

 

Bilmem ki yine baġlanacaḳ bunca emekler 

Herkes düveliñ ḳuracaġı meclisi bekler 

 

13 Ẓann etme ki taḥrîki nihân eyledi Mosḳov 

Her etdigini cümle ʻayân eyledi Mosḳov 

Żamm eyledi taḥrîkine teĢcîʻini âḫir 

Ġki ṭarafa böyle beyân eyledi Mosḳov 

GeçmiĢdi hele beĢ yüzü gönderdigi żâbiṭ 

Bu yolda nice beẕl-i tüvân eyledi Mosḳov 

… 39 etdi ḳumandân-ı ʻasâkir 

Bunuñ ile tehdîd-i cihân eyledi Mosḳov 

Sevḳ eyledi çoḳ Ṣırp'a Ḳaradaġ'a göñüllü 

Ṭoġruyusa ıṣlâḥ-ı meyân eyledi Mosḳov 

Gönderdigi âlât-ı cidâle buña nisbet 

Bu külfetle ḳahrı kemân eyledi Mosḳov 

Aldı ise de aġzınıñ ölçüsünü âḫir 

Ṭurmadı yine fekk-i dehân eyledi Mosḳov 

54a  DermiĢ duramam ḥarb ederim Türk ile elbet 

Bu ʻarbedeyi ḫayli zamân eyledi Mosḳov 

Sevḳ eyledigi bunca mühimmata naẓarla 

Ḥaḳ vermeli bir nebze ziyân eyledi Mosḳov 

 

Ḥarb ister ise cümlemiz âmâde vü ḥâżır 

Ḳahr eyleye ḥaḳsız ṭarafı ṣıfat-ı Ḳâhir 

                                                 
38

  Bu kelime okunamamıĢtır. 
39

  Bu kelime okunamamıĢtır. 
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14 ġarḳ mesʼelesi nâmı ile ḳurduġu dâma 

DüĢürmek için devleti yazdıġı nâme 

Baḥs etmede âsâyiĢe meyl ü hevesinden 

Bu meslegi ḥayret verir efkâr-ı ʻavâma 

Bir maḳṣadı da Rûmeli'den Türk'ü çıḳarmaḳ 

NeĢr oldu bu söz ḥavṣala-i cümle enâma 

Efkârına uydurdu iki devleti ammâ 

Elden çıḳarıp edemedi ṣoñra iḳâme 

Bir ṭuru eder ṣulḥ ile âsâyiĢi teʼmîn 

Vazʻ-ı degeri raġbet eder ḥarbe ḳıyâma 

Bu meslegi kim eyledi Mosḳovluya taʻlîm 

Beñzer ki anı etmiĢ ola murġ-ı neʻâme 

Çoḳ mu ʻacabâ gitse eger Rus-ı leʼîmiñ 

Ḥaḳsız laʻnetiñ Ģöhreti tâ mülk-i Siyâm'a 

Terk-i Rûm eyleyen hîç ḳolaylıḳla çıḳar mı 

Ḥizb eylemeden tîġını aʻdâ-yı liʻâma 

Bu yolda bütün ḥaĢr olacaḳ ümmet-i Ġslâm 

Yek-ẕerre ḥalel gelmeyecek bunda devâma 

 

Bu milleti Ģu rütbeye îṣâl eden Îzid 

Elbette olur raḫnede düĢmen-i ḥâsid 

 

15 Ġslâm'a bu Ģiddetli ʻadâvet neden olsun 

Tevḥîd-i Ḫudâ edene nefret neden olsun 

ʻÎsâ'nıñ ulûhiyyetine ḳâʼil olup da 

Bu Ģirke ʻaceb herkesi daʻvet neden olsun 

Bir Ģey ki ola meḥûle isbât arasında 

Allâh mı denir aña bu ġayret neden olsun 

Peyġamber-i ẕî-Ģândır Allâh'ıñ o ʻÎsâ 

Bu ḥaḳḳı ḳabûl edene ḥiddet neden olsun 

Bir kere düĢün Ḫîve'de etdigini Rus'uñ 

Ġslâm'a ʻaceb böyle ḥaḳâret neden olsun 

54b  Ḳâʼil mi olur tâ bu ḳadar ẓulm ü cefâya 

Ġnsânlıġa düĢer mi bu vaḥĢet neden olsun 

Menʻ eyleyerek kendi lisânın oḳumaḳdan 

Eṭfâl-i Müselmân'a bu miḥnet neden olsun 

Mümkün mü ola ḫalḳ-ı cihân millet-i vâḥid 

Bu olmayacaḳ fikre riʻâyet neden olsun 

Ġslâm iken uymaġa inanmaġa eḥrâ 

Bâṭıl diye ıṣrâr-ı ḍalâlet neden olsun 

 

Bir kere bulan niʻmet-i Ġslâm ile leẕẕet 

Umar mısıñ ey Rus ede terk-i diyânet 

 

16 Dil-ḫˇâhı degil ḥâl bu ki Ḥaḳ meẕhebi bulmaḳ 

Dil-ḫˇâhı anıñ sâdece bir maṭlabı bulmaḳ 

O matlabı da baĢḳa degil żabṭ-ı memâlik 
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Artıḳ ne lüzûm-ı meẕhebi müstaṣḥibi bulmaḳ 

Bîġâne Rus-ı ṭıfla gerek mürĢid-i hâdî 

Mümkün mü ʻaceb kendi gidip mektebi bulmaḳ 

Hep seyr ü sebât üzre imiĢ cevf-i felekde 

Vâyestedir erbâbına her kevkebi bulmaḳ 

Taḥṣîl-i hüner ehline maḫṣûṣ olur ammâ 

Bir müĢkili de kesb edecek eĢhebi bulmaḳ 

Taʻlîm-ı ṣavâb eyler idi müĢrik-i inṣâf 

Rus'uñ ġarażı olsa idi aṣvabı bulmaḳ 

Ḫazîrânını abʻ-ı selîm ṣâḥibi yer mi 

Yoḳ mu ʻacabâ dinde daḫi ensebi bulmaḳ 

Ṭâhir mi olur vaftizle ḳalb-i insân 

Lâzım mı degil aḫbisle aṭyabı bulmaḳ 

 

Rus'uñ emeli meẕheb-i Ḥaḳ bulma mı ṣandıñ 

Ey ʻĠsevi yazıḳ  ki anıñ ḳavline ḳandıñ 

 

17 Efrâd-ı milel birbirin etmiĢ idi teʼmîn 

Eyler idi ülfet ü ünsiyyeti âyîn 

ḲalḳmıĢdı ara yerde olan eski taʻaṣṣub 

Biri dîgeriñ eyler idi ḫüznünü teskîn 

Her biri olup reh-rev-i kûy-ı medeniyyet 

Yek-dîger ile eder idi ṣoḥbet-i rengîn 

55a  Bir yandan ederlerdi teʻâṭî-i ticâret 

Bu dâd ü sited ile olurlar idi zengîn 

Ol deñli barıĢmıĢdı nüṣṣâr ile Ġslâm 

Gûyâ dü-birâder biri bâ-dîn biri bî-dîn 

Bu ülfet ü âmîziĢe Rus etdi reḳâbet 

Bu yek ciheti etmiĢ idi çoḳ anı ġam-gîn 

Hem mezhebimi ederim elbette ḥimâye 

Diye ederek Rus-ı denî ḳavline tezyîn 

Ġki ṭarafı eyledi bu ṭarz ile tebrîd 

Yek-dîgerine eylemege baĢladı ṣad kîn 

ÂsâyiĢine geldi ḫalel ḫalḳ-ı cihânıñ 

Bâʻis olana etmeliyiz laʻnet ü nefrîn 

 

Rus'uñ ki nüḳûẕ eyleye ḥükmü bu cihâna 

Mümkün degil âsâyiĢ-i ebnâ-yı zamâna 

 

18 Ẓann etme cihân Rus ile râḥat olacaḳdır 

Râḫat nerede ʻaksine miḥnet bulacaḳdır 

Vaḳti ile bulmaz ise bir çâresi anıñ 

Mosḳov daha çoḳ Ģöhret ü ḳuvvet bulacaḳdır 

Bu ḥâli ile Mosḳov'u terk eylesek âḫir 

Tehdîd edecek ʻâlemi Ģöhret bulacaḳdır 

Îrân'ı bile üstümüze eyledi taḥrîk 

Eñ ṣoñra ʻAcem Ģâhı nedâmet bulacaḳdır 

ġâhîn Girây mesʼelesin etmeli der-pîĢ 
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Etmezse anıñ gibi rezâlet bulacaḳdır 

Eylerse eger Rus ile Ġslâm'a ḫuṣûmet 

Îrânlı ḳıyâmetde veḫâmet bulacaḳdır 

Dil-dâde olan Mosḳov'uñ iġfâline bugün 

Elbette vü elbette küdûret bulacaḳdır 

Ḳalır mı ʻaceb yanına bu dolan Rus'uñ 

Bir gün olacaḳ etdigiñ elbet bulacaḳdır 

Ġslâm ʻumûm üzre ḳıyâm eylese ḥarbe 

Kim der ki ʻaceb Rus'a selâmet bulacaḳdır 

 

Ser-mest olalım nûĢ-ı mey-i ṣavlet-i ḥarbe 

Ḳahr eyleyelim Mosḳov'u hep ḳuvvet-i ḥarbe 

 

19 Ġslâm'a düĢen dîne fedâ cân u cihânı 

Dîn olmayacaḳ ne'tmeli dünyâda bu cânı  

55b  Ḥaḳ dîne ẕehâb eylese Mosḳov olamazdı 

Nisvânı bütün zâniye erkekleri zânî 

Nisvânı ricâl ile berâber ṣoyunurmuĢ 

Seyr eyler imiĢ her biri germâbede ânı 

Ben kendi gözüm ile görüp Mosḳov'a ṣordum 

MemĢâya niçin dökdügünü fażla-i nânı 

Ḥiddetle cevâbında dedi farḳ edemem hîç 

Ben miʻde-i insân ile bu mebrez-ḫânı 

Mosḳov'larıñ iĢte budur mezheb ü dîni 

Yâ var mı ʻaceb medḥe sezâ Ģöhret ü Ģânı 

Biz ḥayfımızı almalıyız ḳuvvet-i ḥarble 

Ne anlara ḳalır ne bize mülket-i fânî 

Ḥıfẓ-ı vaṭan u râḥat-ı aḫlâfa çalıĢmaḳ 

Olmaz mı ʻuḳûl ehline aḳṣâ-yı maʻânî 

Farż oldu fedâ cümlemize cân ile mâlı 

Vermekden ise düĢmene bir böyle mekânı 

 

Ḥaḳ'dan umarım ḳahr ederiz düĢmeni elbet 

Sermâyesi bu maṭlabıñ iḳdâm ile ġayret 

 

20 ʻAskerlerimiz her biri bir merd-i bahâdır 

Tenkîl-i ʻadû ḳaṭʻ-ı ser-i düĢmene ḳâdir 

Tâ vażʻ-ı ḳadîminden olup ḥarb ile meʼlûf 

Ṣanʻatları hep ḳahr-ı cihân żabṭ-ı binâdır 

Esbâb-ı maʻîĢetleri emvâl-ı ġınâyim 

Ögrenmediler biʻ u Ģirâ ṭayy-ı meṣâdır 

Sâġarları da ṭâs-ı ser-i düĢmen-i bed-kîĢ 

Ġçdikleri mey ḫûn-ı laʻl-gûn-ı veġâdır 

Ṣunduḳları düĢmenlerine kâse-i idbâr 

Ol kâseye de doldurulan zehr-i cefâdır 

Ser-Ģâr mı nuṣret olan kâse-i iḳbâl 

Meclislerini devr ile keĢkûl-i gedâdır 

Bu ʻasker-i ḳahhâr u ʻadû-bend ü vegâdır 
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Yârâna ʻaṭâ düĢmene püsküllü belâdır 

Cürʼetleri nisbetde iṭâʻatleri peydâ 

Her birine arslân u melik dense becâdır 

Ser-tîz ü ser-i düĢmeni ḳaṭʻ etmege teĢne 

Ḳılıclarına Zühre yemîn etse sezâdır  

 

Ṣaḳlaya Ḫudâ her birini sû-i naẓardan 

56a  Bî-râḥat ola düĢmenimiz ḳahr u kederden 

 

21 Varınca ḳumandanlarımız merd-i dilâver 

Hep oldular etdikleri ġavġada muẓaffer 

Ġayretleri ḥayretde Ģüceʻân-ı zamândır 

Himmetleri bâzû-Ģiken-i düĢmen-i bedter 

Olsaydı eger ẕerre cebânetleri elbet 

Girmezler idi ʻasker ile cenge berâber 

Mevrûs-ı peder her birine gerçi teṣâdüm 

Mektebde de bu fenni bütün etdiler ezber 

Verdikleri ḳumandaları rûz-ı rezmde 

Yârânı eder neĢʼeli aġyârı mükedder 

Her encümen-i ḥarbede her Ģâhid-i nuṣret 

Her birine bir baĢḳa edâ ile müsaḫḫar 

Dûzaḫdan öte yer mi bulur ḳaçmaġa düĢmen 

Sevḳ eyleseler üstlerine bir bölük ʻasker 

Cemʻ etdi hele her biri iḥsân ile ḳahrı 

Göstermededir dosta siper düĢmene ḫançer 

Ṣavletlerini görse idi rûz-ı veġâda 

Tebrîk-i ġazâ eyler idi ṣıfat-ı ḥaydar 

 

Yoḳdur diyecek bunlara Ḥaḳ vere selâmet 

Her biri ile faḫr ede bu millet ü devlet 

 

21 Ṣıdḳ ile eder devlete ḫidmet vükelâmız 

Göstermede hep himmet ü ġayret vükelâmız 

Bir yaña ḳoyup eski olan ġarḳ-ı nefesi 

Hep eylediler miḥnete ülfet vükelâmız 

Her iĢlerini etmedeler ḥikmete taṭbîḳ 

Bî-Ģübhe olup ehl-i feṭânet vükelâmız 

EtmiĢdi sitibdâda heves ʻâlemi tażyîḳ 

ʻAḳd eylediler meclis-i millet vükelâmız 

Îcâb-ı zamân ḥükm-i cihân noḳṭalarında 

Göstermediler ʻaṣra ḫuĢûnet vükelâmız 

Söz baḥs-i ḫuḳûḳ üstüne geldikde ederler 

Daġlar gibi ibrâz-ı mekânet vükelâmız 

Ger olmasalar encümen-ârâ-yı tevâfuḳ 

Etmezler idi ḥüsn-i vekâlet vükelâmız 

Âvâz-ı vefâ ṣît-i ʻadâlet ile her dem 

NeĢr etse n'ola ʻâleme Ģöhret vükelâmız 



217 

 

 

56b  Günden güne ıṣlâḥ-ı umûr etmededirler 

Bulmaz mı bu gidiĢle seʻâdet vükelâmız 

 

Ḥaḳ cümlesini eyleye tevfîḳine maḳrûn 

Merʻî ṭutula ḥükm-i Ģerîʻat ile ḳânûn 

 

22 Bir pâdiĢeh-i ʻâḳile muḥtâc idik el-ḥaḳ 

Verdi anı da Ģimdi bize ḥâkim-i muṭlaḳ 

Ol Ģâh-ı felek kevkebe ıṣlâḥ-ı umûra 

Bâ-rüĢd ü zekâ oldu cülûsunda muvaffaḳ 

Ez-cümle sitibdâdı edip der-ʻaḳab ibṭâl 

Ḥürriyyet-i efrâd-ı enâm oldu muḥaḳḳaḳ 

Der-ḥâl-i cezâ dîde-i nefy oldular oḫ oḫ 

Bir emriñ ʻaleyhinde olan birṭaḳım aḥmaḳ 

Bir böyle Ģeh-i munṣıfı görmüĢ mü bu millet 

ġu terk-i sitibdâdla bu oldu muṣaddaḳ 

Vaṣfında ḳalır râcil ü dermânda o Ģâhıñ 

Meydân-ı sitâyiĢde devât olsa Ferezdaḳ 

Çoḳdur diyemem nisbetle NûĢirevân'ıñ 

Ḳalırsa ʻadâletde olan rütbesi el-ḥaḳ 

Bir salṭanatı ẕâtına Ģerʻ eyledi tevcîh 

Fetvâ ile ḫalʻ olmadı mı sâbıḳ u esbaḳ 

Bed-ḫˇâhıñ olan güft ü Ģinîdinde kederine 

Çöplükde ġurâb etse ne ġam herze-i ḳaḳ ḳaḳ 

 

Durduḳca cihân biñ yaĢasın ġâh Ḥamîd Ḫân 

Râḥat bula devrinde bütün sâye-niĢînân 

 

23 Ey Ģâh-ı felek-rütbe bu devr-i mülevven 

Günden güne sâyeñde olur eskiden aḥsen 

Hep yek-cihetiz ḳahr-ı ʻadû mesʼelesinde 

Elbette ẓafer-yâb olamaz bizlere düĢmen 

Var öyle ʻasâkir ki bütün ordularıñda 

Eñ ehveni Ģöhret-Ģiken-i Rüstem ü behmen 

Bâzîçe-i eṭfâle berâber ṭutuyorlar 

Bir iĢ yoġ imiĢ anlara ḥarb etmeden ehven 

ʻAṣkerlerimiz alsa hücûm emrini bir kez 

Ne berf ü ne bârân çevirir ne ṣulu-sebken 

Bu miḥnete ṭâḳat mi olur laḥm ü Ģaḥmde 

Yâ seng ola her biriniñ cismi ya âhen 

57a  Kim ḳâʼil olur bunca tekâlîfine Rus'uñ 

Ḥarb isteyelim ḥizb edelim baĢına ṣad men 

Her cânibini memleketiñ abluḳaya alıp 

Ġlḳâ edelim ḫâne-i iḳbâline Ģîven 

Görsün ne imiĢ toḫm-ı fesâdındaki maḥṣûl 

Mülkünde anıñ ṭarḥ edelim bir ḳoca ḫirmen 
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Aḫẕ etmek için ḥayfımızı Rus-ı denîden 

Ġslâm'a ẓafer isteyelim Rabb-i ġanîden 

 

24 Dil-ḫˇâhımızı bend-i ḥuṣûl eyle Ġlâhî 

Bed-ḫˇâhımızı ḳahra maḳûl eyle Ġlâhî 

Vażʻ eyledigiñ dîn-i mübîn ḥaḳḳına her dem 

Ḫâʼinlerini ḳahr u melûl eyle Ġlâhî 

Küffâr ʻaleyhinde ʻumûm üzre bu dîniñ 

Elṭâfıñı Ġslâm'a Ģümûl eyle Ġlâhî 

Bu heyʼet-i Ġslâm'a ḳıyan heyʼet-i Rus'uñ 

Miskinlerini cây-ı ẕübûl eyle Ġlâhî 

Olsun heme ân-ı çarḫ gibi ʻaḳlı çeb-endaz 

DüĢmânımızıñ ṣaġını ḥavl eyle Ġlâhî 

Mażbûṭu olan mülküne nuṣret eyle Rus'uñ 

Ordumuzu reh-yâb-ı duḫûl eyle Ġlâhî 

Bu millete baḫĢ eyledigiñ Ģâh-ı cihânı 

Maḳṣûduna ser-ḫayl-i vuṣûl eyle Ġlâhî 

Ġslâm'a ʻaṭâ eyledigiñ ġayrete söz yoḳ 

Günden güne bu ġayrerti bol eyle Ġlâhî 

Her etdigimiz cürmümüzü ʻafv ile dâʼim 

Daʻvâtımızı ḥüsn-i ḳabûl eyle Ġlâhî 

 

ʻAbdî bu gidiĢ ḥarbe netîce verecek mi 

Bilmem ki düvel yine miyâna gercek mi   

 

[TERCÎʻ-BEND] 

1 

 Tercîʻ-Bend-i Berây-ı Mersiye-i ġehîd-i Kerbelâ  

Mefâʻîlün / Müstefʻilün / Fâʻilün 

1 Eyâ kilk-i zâr-ı Ģikeste-zebân 

Nedir sende böyle ṣarîr ü fiġân  

Niçin baĢdan ayaġa giydiñ siyâh 

Nedir gözleriñden aḳar ḳara ḳan 

ʻAceb mâh-ı mâtem mi girdi bugün 

Ki âsâr-ı mâtem yüzüñde ʻayân 

57b  Cenâb-ı Ḥüseyin'e ne etdi Yezîd 

Taḥammül ederseñ ḳılayım beyân 

DegiĢdi bir içim ṣuya dînini 

O ḫınzîra dinsin mi yâ Müselmân 

Anıñ irtikâb etdigi töhmeti 

Ne etdi Ģeyâṭîn u ne üns ü cân 

 

N'ola olsa çirk-âb-ı laʻnet hemân 

Revân-ı Yezîd'e müselsel revân 

2 ġehîd etdi evlâd-ı Peyġamber'i 

Aḳdı zemîne dem-i Ģeb perî 

Ne ḳorḳdu Ḫudâ'dan ne etdi ḥayâ 
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Bu ḥâle ḳodu zâde-i ḥaydarı 

Ġhânetde âl-i Râsûl'e ḫabîs 

Bıraḳdı eb u ceddini çoḳ geri 

Bu cürʼet ki andan ṣudûr eyledi 

Cehennem olursa degil çoḳ yeri 

Olur kendi gibi sezâ laʻnete 

Teṣâḥüb edenler o bed-aḫteri 

Beyân et efendi be-ḥükm-i Ģerʻ 

Degil mi teṣâḥüb küfr-i kâfiri 

 

N'ola olsa çirk-âb-ı laʻnet hemân 

Revân-ı Yezîd'e müselsel revân 

 

3 Bunuñ Ģerḥini benden etme suʼâl 

Beyân eylemek biñde birin muḥâl 

Murâd eylesem ẕerresin yazmaġa 

Çeker dîdeme perde farṭ-ı melâl 

Teʼemmül olunsa geçer mâ-cerâ 

Yanar sûz-ı ḥasretle levḥ-i ḫayâl 

Olup giryeden gözlerim hem-çü kil 

Serim oldu gûyâ misâl-i sifâl 

SıġıĢmaz hele maḥĢeriñ cirmine 

O melʻûnuñ etdigi cürm ü bâl 

Ḳalem ḳanḳı birin beyân eylesin 

YetiĢmez bu baḥse ṭınâb-ı maḳâl 

 

N'ola olsa çirk-âb-ı laʻnet hemân 

58a  Revân-ı Yezîd'e müselse revân 

 

4 Ḫudâ'dan ḥayâ etmedi ol leʼîn 

Olup ḫândân-ı Resûl'e mehîn 

Bu vażʻ-ı ġarîbe ĢaĢıp ḳaldılar 

Yehûd ü Neṣârâ bütün ehl-i dîn 

Ne suʼ-i âmel iĢledi ol sefîh 

Revâ görme anı daḫî müĢrikîn 

Dem-i ehl-i beyt-i Muḥammed ile 

Olup ḳıpḳızıl Kerbelâ'da zemîn 

O ḫûnîler âlûde gömlekleri 

Yarın ḳorsa meydâna bint-i Emîn 

Ḥużûr-ı Ḫudâ'da bu dehĢet ile 

Ne söyler ʻaceb ol Cehennem-i cebîn 

 

N'ola olsa çirk-âb-ı la'net hemân 

Revân-ı Yezîd'e müselsel revân 

 

5 Terâfüʻlerinde bulunsam n'ola 

ḲoĢardım meserretle ṣaġ u ṣola 

Ġyâb u ẕehâb eyledikce hemân 
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Dökersem yüzüne anıñ bol bola 

Ḫitâm-ı terâfuʻda bend eyleyip 

Yezîd'i cünûdu ile ḳol ḳola 

Sürüp dûzaḫıñ ḳaʻrına cümlesin 

Bu ṭarz ile melʻûn cezâsın bula 

Ḫulûd üzre olsun muʻaẕẕeb ḫabîs 

Kemâl-i ḥarâretle beñzer ṣola 

Duʻâ eyle ʻAbdî hele Ģimdilik 

Yılan u çıyân ile ḳobra dola 

 

N'ola olsa çirk-âb-ı laʻnet hemân 

Revân-ı Yezîd'e müselsel revân 

 

MÜSEDDESÂT 

 1 

Mefʻûlü / Mefâʻîlü / Mefâʻîlü / Feʻûlün 

1 Farḳ eyleyeli nîk ü bedi bu dil-i sâhi 

ġeh-râh-ı ḳavânîne olurdu müterâhî 

Devletce eder idi bütün terk-i menâhî 

Gördü yine ṣadr-baḫĢ-ı devrânı kemâhî 

61a  Sen rızḳımı bî-vâsıṭa ver baña Ġlâhî 

Ḳaldır aradan daġdaġa-i manṣıb u câhı 

 

2 Yek-ẕerre ʻudûl eylemedim menhec-i Ḥaḳ'dan 

Ḫavf eyler idim sâye-i ḫallâḳ-ı ḫalḳdan 

BaĢlardım iĢe ġayretle vaḳt-i Ģafaḳdan 

Ayırdı felek yine beni sedd-i ramaḳ 

Sen rızḳımı bî-vâsıṭa ver baña Ġlâhî 

Ḳaldır aradan daġdaġa-i manṣıb u câhı 

 

3 Zaʻmımca verip arḳamı ḳânûn u niẓâma 

ḲuĢ gibi ḳanat germiĢ idim farḳ-ı enâma 

Yüz vermedim evbâĢ-ı ḥayâdîd-i liʻâma 

DüĢdüm yine bu ḥâl ile efvâh-ı ʻavâma 

Sen rızḳımı bî-vâsıṭa ver baña Ġlâhî 

Ḳaldır aradan daġdaġa-i manṣıb u câhı 

 

4 Yek loḳma için böyle çekilsin mi bu minnet 

Bir ʻıyĢa bedel ḥâṣıl olur nice meẕellet 

Bu derde taḥammül edemez ehl-i ḥamiyyet 

Sâʻat baĢına ʻazli düĢünmekde ne leẕẕet 

Sen rızḳımı bî-vâsıṭa ver baña Ġlâhî 

Ḳaldır aradan daġdaġa-i manṣıb u câhı 

 

5 Bir ʻıyĢ için aġyâra temennâdan uṣandım 

Bâġ-ı emeli seyr ü temâĢâdan uṣandım 

Aʻdâ-yı sitemkâra müdârâdan uṣandım 
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ġermendegi-i pend-i eḥibbâdan uṣandım 

Sen rızḳımı bî-vâsıṭa ver baña Ġlâhî 

Ḳaldır aradan daġdaġa-i manṣıb u câhı 

 

6 Ġḥsân-ı murâdâtıma ḳâdir mi degilsiñ 

Her istedigiñ emriñi fâṭır mı degilsiñ 

Ehl-i ġaraż-ı ʻâlemi ḳâhir mi degilsiñ 

Ḥâl-i dil-i meʼyûsuma nâżır mı degilsiñ  

59a  Sen rızḳımı bî-vâsıṭa ver baña Ġlâhî  

Ḳaldır aradan daġdaġa-i manṣıb u câhı 

 

7 ʻAbdî edemez râz-ı dilin kimseye ifĢâ 

Lâyıḳ mı gire beynimize Ģâh ile paĢa 

Ẕâtıñdır olan anlara da mevhibe baḫĢâ 

Bu beyti yanıp yaḳılaraḳ eyledim inĢâ 

Sen rızḳımı bî-vâsıṭa ver baña Ġlâhî 

Ḳaldır aradan daġdaġa-i manṣıb u câhı 

 

 2 

Berây-ı Naẓîre-i Fużûlî 

Mefʻûlü / Fâʻilâtü / Mefâʻîlü / Feʻûlün 

1 Gülzâr-ı ḥüsne Ģîve-nümâdır o gül-beden 

Bir ḫâliniñ bahâsı degil kiĢver-i Yemen 

Ḥayrân-ı rûy-ı âli imiĢ berg-i yâsemen  

Pejmürde-i ḫayâl daḫi gülĢen-i ʻAden 

Ḫaṭṭıñ bahâr-ı ḥüsne çemendir dedim dedi 

Reyḥân-ı bâġ-ı rûḥ-ı revânıñdırır seniñ 

 

2 Bâd-ı semûm-ı hicri eder cismi lerzenâk 

Sînem ḫırâĢ-ı cevri ile oldu çâk çâk 

Ṭûfân-ı eĢk-i dîdem eder ʻâlemi helâk 

Etmem bu ḥâl ile yine sevdâdan infikâk 

Bu pîçtâb dilde nedendir dedim dedi 

Sevdâ-yı ḫâm-ı vehm ü gümânıñdırır seniñ 

 

3 Nûr-ı cebîni lemʻada mihr-i âsumân 

Ṣubḥ-ı cemâli maṭlaʻ-ı envâr-ı ḫâverân 

Berḳ-ı ʻiẕârı revnaḳ-ı çeĢm-i cihâniyân 

Ruḫsâr-ı âli Ģemʻ-i zevâyâ-yı mülk-i cân 

Meylim viṣâl-i çâh-ı ẕeḳandır dedim dedi 

Pâ-yâb-ı çâha düĢ ki bu Ģânıñdırır seniñ 

 

4 Encüm-Ģümâr-ı ḥayreti olsa bu ne felek 

Mest-i Ģarâb-ı ʻaĢḳı olup fırḳa-i melek 

59b  Ġʻcâz-ı ḥüsnü Yûsuf'u eyler belâ nemek 

Yek-târ-ı mûy-ı zülfü deger nice mâ-melek 

Dendân-ı nâzı dürr-i ʻAden'dir dedim dedi 

Maḥṣûl-i mevc-i âh u fiġanıñdırır seniñ 
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5 ÂteĢ bıraḳdı berḳ daḫi ḫırmen-i güle 

Ḫâl-i siyâhı dâġ-ı derûn oldu fülfüle 

Bûy-ı laṭîf-i zülfü girân geldi sünbüle 

Verdi cihâna Ģöhret-i ḥüsnü ne ġulġule 

Ḥarf-i vefâ sezâ-yı dehendir dedim dedi 

Bu ârzû derd-i nihânıñdırır seniñ 

 

6 Gülzâr-ı ʻaĢḳa ḳâmetidir serv-i ser-bülend 

Ḳayd-ı hevâ-yı kâkülü ʻuĢĢâḳa pây-ı bend 

Miḥnet-keĢân-ı ʻaĢḳına giysûları kemend 

Baġlandı târ-ı kâkülüne nice derdmend 

Rûyuñ misâl-i berg-i semendir dedim dedi 

GülĢen-ṭırâz-ı ḥüsn-i beyânıñdırır seniñ 

 

7 Müjgân-ı çeĢmi kâkülüne Ģâne eyledim 

Sînem ḫayâl-i cebhesine ḫâne eyledim 

EĢkim o murġ-ı nâza döküp dâne eyledim 

Dâm-ı viṣâle düĢmedi ḥâlâ ne eyledim 

Zülfüñ ne özge müĢg-i ḫatendir dedim dedi 

ʻAbdî bu güfte sehv-i lisânıñdırır seniñ 

 

 

MUḪAMMESÂT 

 1 

Berây-ı Terġîb-i Cihâd 

Fâʻilâtün / Fâʻilâtün / Fâʻilâtün / Fâʻilün 

1 Maḥż-ı ḫayr olsa gerek bu sefer inĢâ-Allâh 

Oluruz nâʼil-i naṣr u ẓafer inĢâ-Allâh 

ʻAvn-i Ḥaḳ bizlere olur siper inĢâ-Allâh 

Ederiz ḫûn-ı ʻadûyu heder inĢâ-Allâh 

Veririz düĢmen-i dîne keder inĢâ-Allâh 

 

60a 2 Yoġ iken ẕerre ḳadar mûcib-i naḳż-ı peymân 

Devr ederken arada ḳâse-i ser-Ģâr-ı emân 

Bozmaġa ʻahdi olup devlet-i Mosḳov-ḫˇâhân 

Gerçi ʻasker çekerek eyledi ḥarbi iʻlân 

Lîk ammâ yıḳılır da gider inĢâ-Allâh 

 

3 Çekme bu maʻrekede bâr-ı girân-ı âlâm 

Sill-i esyâf-ı himem ile olup Ģîrîn-kâm 

Zûr-ı bâzû-yı ṣalâtıyla edip ḥarbe ḳıyâm 

Dâne-i ṭop u tüfenk ile cünûd-ı Ġslâm 

Ser-i menḥûs-ı ʻadûyu ezer inĢâ-Allâh 

 

4 Ġalebe olmayıcaḳ ṣaġlıġı n'etsin âdem 

Cânı nâmûsa fedâ etme imiĢ kâr-ı ehemm 

Merd-i maġlûba ölüm gibi güzel Ģey göremem 
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ĠĢte bu fikr ile ġavġaya girilse her dem 

Ederiz düĢmeni zîr ü zeber inĢâ-Allâh 

 

5 Etme efkârıñı ibḳâ-yı ḥayâta merbûṭ 

Ẕevḳ-i dünyâ ġalebe ile degil mi meĢrûṭ 

Mülk-i mevrûsu ʻadd eylemesin nâ-mażbûṭ 

Olma bu maʻrekede tîre-dil yeʼs ü ḳunûṭ 

Oḳuruz düĢmene eyne'l-mefer
40

 inĢâ-Allâh 

 

6 Nâʼil-i maḳṣad u dil-ḫˇâh olur ehl-i ġayret 

Maṭlaba vâṣıl eder âdemi ṣarf-ı himmet 

Yoḳ mu bu mesʼeleniñ ḥalline cây-ı ʻibret 

Seyf-i meslûl-ı cünûd-ı Ģeh-i Ġslâm elbet 

Ḫûn-ı aʻdâyı zemîne döker inĢâ-Allâh 

 

7 Ḳanḳı nâ-merd ki bugünde ede ten-perverlik 

Ḳâʼil olmaz aña isnâdına lafẓ-ı erlik 

YaḳıĢır öyle rezîl âdeme vaṣf-ı ḫerlik 

Donunu ʻavretiniñ baĢına etsin terlik 

Bunlar etdigini elbet çeker inĢâ-Allâh 

 

8 ĠĢte meydânda bedîhî duruyor âsârı 

Ḳırdı ecdâdımızı iḳdâm ederek küffârı 

Żabṭ edip seyf ü sinân ile nice emṣârı 

Mülk-i mażbûṭu ʻadûdan alalım biz bâri 

60b  DüĢmene gösterelim tâb u fer inĢâ-Allâh 

 

9 Ġki ṣûretle olur mülket-i aʻdâ tesḫîr 

Biri iḳdâm u sebât u biri ḥüsn-i tedbîr 

Olunursa bu iki mesʼele birden taṣvîr 

ġeref-i dîn eder ol demde adûyu tedmîr 

Cünd-i Ġslâm'a eriĢmez ḫaṭar inĢâ-Allâh 

 

10 Cân-sipârâne hücûm etse ġuzât-ı Ġslâm 

Allâh Allâh diyerek eyleseler ḥarbe ḳıyâm 

Olsalar müttefiḳan maʻreke-peymâ-yı ḫıṣâm 

Girecek yer bulamaz leĢker-i aʻdâ-yı liʻâm 

Olalar ʻâzim-i semt-i sefer inĢâ-Allâh 

                                                 
40

 ”يقىلل اوسبن يىمئذ ايه المفز“  

“Kaçacak yer neresi?” 

 Mefer, firar kökünden yer bildiren bir isimdir (ism-i mekân).  

 Dini kaynakların (Kur‟an ve Hadis) verdiği bilgiye göre bu dünya son bulacak, ölüler 

yeniden dirilecek, mahĢerde toplanacak, yaptıkları iĢlerden hesap verecekler. Bundan kurtuluĢ 

olmadığı, kaçacak bir yer ve sığınak bulunmadığı Kur‟an‟da Ģöyle açıklanır: “Kâfir alay ederek, 

durmadan), kıyâmet günü ne zaman, diye sorar.  Ama göz kamaĢtığı, ay tutulduğu, güneĢ ve ay bir 

araya toplandığı zaman! (Evet) o gün insan: Kaçacak yer neresi, der. Hayır, sığınacak yer yok. O 

gün varıp durulacak yer ancak Rabb‟inin huzurudur (ey insan). (Kıyâmet, 75/6-12) (Yılmaz, 1992: 

46-47) 
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11 Nâʼil olmaḳ emele ġayret ü iḳdâm ister 

DüĢmeniñ ḥaddini bildirmege ibrâm ister 

Cümle esbâb-ı ġazâ saʻy ile itmâm ister 

Yaʻni aʻnâḳ-ı ʻadû ḫarbe-i ṣamṣâm ister 

Alırız böyle ḫayırlı ḫaber inĢâ-Allâh 

 

12 Himmet-i Ģâh-ı cihân daġları bile eridir 

Nev-ʻarûs-ı ẓaferiñ ẕât-ı kerîmi eridir 

Bir sipeh-dârîde vardır ki ġazâ perveridir 

Yaʻni bânû-yı fütûḥât u ẓafer Ģevheridir 

Etmeyiz ceng ü veġâdan ḥaẕer inĢâ-Allâh 

 

13 Rûmeli ordu sipehdârî ʻÖmer PaĢa'nıñ 

Yaʻni ol ṣaf-der-i Ģîr-efgen-i âṣferânıñ 

Ḥüsn-i tedbîri ile güldü yüzü dünyânıñ 

ġöyle kim aḳdı yere ḳanı nice düĢmânıñ 

Daha çoḳ düĢmene eyler żarar inĢâ-Allâh 

 

14 Baṭum ordusu müĢîriñe Selîm PâdiĢâh 

Ḳahr-ı aʻdâda naẓîri görülür pek nâdir 

Medḥini vird-i zebân etse cihân ber-câdır 

Ẕâtını pâdiĢehe baḫĢ ede Rabb-i ḳâdir 

Seyf ile ʻırḳ-ı ʻadûyu keser inĢâ-Allâh 

 

15 Nev-nihâl-i emele vermeli âb u tâbı 

Nâvdân-ı ṭalebe dökmeli gözden âbı 

61a  ʻAbdiyâ böylece tebĢîr edegör aḥbâbı 

Ḥükm-i ḳaṭʻî veririm Ģimdi be-ḳavl-i nâbı 

Alırız naḫl-i emelden semer inĢâ-Allâh 

 

    2 

Be-her Kesîr-i Sevâd-ı Dîvân-NiviĢte est 

Mefâʻilün / Feʻilâtün / Mefâʻilün / Feʻilün 

1 Senâ-yı mîr-i ʻaṭâyı sevâbdır derler 

Duʻâ-yı devleti maḥż-ı ṣavâbdır derler 

Felekde ẕâtını ʻâlî-cenâbdır derler 

Meʼâl-i nuṭḳuna faṣlu'l-ḫıṭâbdır derler 

Medîḥa kûyu hemîĢe müsâbdır derler 

 

2 O müsteĢâr-ı müĢîr-i müfeḫḫam-ı ordu 

Ki yaʻni kâfil-i ḫuṭab-ı muʻaẓẓam-ı ordu 

ʻUlüvv-i himmeti kenz-i muṭalsam-ı ordu 

Vücûd-ı devleti nûr-ı mücessem-i ordu 

Cenâb-ı ẕâtına niʻme'l-meʼâbdır derler 

 

3 Kerîm ü nâdiredân u maʻârif-ârâdır 

Kemâl-i ʻaḳlı Felâṭûn'a ġıbṭa-fermâdır 

Naẓîr-i ẕâtı seḫâvetde Ḥâtem-i Ṭâ'dır 
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Sözü müsellim-i cümle fuḥûl-i imlâdır 

Özü bu ḥâl ile ḥâżır cevâbdır derler 

 

4 Cenâbı nükte-Ģinâs u müheẕẕibü'l-aḫlâḳ 

Mizâcı râbıṭa-baḫĢ-ı ṭınâb-ı ḥüsn ü fâḳ 

Derûnu menbaʻ-ı feyż-i mekârim ü eĢfâḳ 

Merâmı dâʼir-i ṣahñ-ı ʻadâlet ü aḥḳâḳ 

Ṣaḥîfe-i dili gûyâ kitâbdır derler 

 

5 Nedîm-i meclisi edem zamân ile bende 

Ṭınâb-ı luṭfu çekerdi bu göñlümü bende 

Olup Cenâb'ına ʻAbdî bu ṭarz ile bende 

Yerime kimleri aldı ʻaceb Ģu demlerde 

Dem-i viṣâle misâl-i ḥabâbdır derler 

 

    3 

Taḫmîs-i Ġazel-i Esʻad PaĢa Merḥûm 

Fâʻilâtün / Fâʻilâtün / Fâʻilâtün / Fâʻilün 

1 Ṣayd için ol yâri dökdüm gözlerimden dâneyi 

Ṣaḥn-ı cennet eyledim bu gece vuṣlat-ḫâneyi 

61b  Eyledim tezyîn-i Ģemʻ u gül ile kâĢâneyi 

Gâh gül geh Ģemʻa beñzetdim ruḫ-ı cânâneyi 

Bülbül ü pervâne-ḥâl etdim dil-i dîvâneyi 

 

2 Nâzenînân birbiriyle mümtezic olmaz hele 

Bir yere gelse mażarrat-baḫĢ olur âteĢ güle 

Dâġ-ber-dil birbirine ʻâĢıḳânda reĢk ile 

Pek müʼessirdir nevâ-yı ehl-i dil ehl-i dile 

Nâle-i cân-sûz-ı bülbüldür yaḳan pervâneyi 

 

3 Baña teklîf-i tavaḳḳuf etme ey serv-i sehî 

Ben gelirken yolda görmüĢdüm raḳîb-i esfehi 

Ḳorḳum oldur uġraya bu mevḳıʻe Ģâyed rehi 

Âfet-i fetretden olmaz ḫâne-i vuṣlat tehî 

Bülbül anıñ'çün nihâl-i gülde yapmaz lâneyi 

 

4 Sünbül ü reyḥânda fikr-i muḥâl-i zülf eden 

Nergis-i Ģehlâda taṣvîr-i meʼâl-i zülf eden 

ʻÂrıż-ı sûsende farz-ı iḫtilâl-i zülf eden 

 ġâhid-i nâzende-i gülde ḫayâl-i zülf eden 

Eylesin müjgân-ı bülbülden taṣavvur Ģâneyi 

 

5 Ḳıṣṣa-i ʻaĢḳıñ oḳurdu ʻandelîb-i ḫoĢ-maḳâl 

Cân ḳulaġı ile diñlerdiñ yoġudu ḳîl ü ḳâl 

EylemiĢken cümlemiz bu ṭarz ile defʻ-i melâl 

Bâġda yâd-ı ruḫuñ rindâne verdi baĢḳa ḥâl 

Naġme-i bülbül ṣanırdı naʻre-i mestâneyi 
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6 Rûḥ-ı ḥayvâna hemîĢe cism ü ten mecbûrudur  

Zindegî-i âdemi elbet beden mecbûrudur 

Bülbülü seng-i ʻaḳîkide Yemen mecbûrudur 

Ḫalḳ-ı ʻâlem bâl-i ṭabʻ ḥabb-i vaṭan mecbûrudur 

Biñ gülistâne degiĢmez bûm-ı ber-vîrâneyi 

 

7 Bezm-i ʻıyĢ-ı ʻAbdiyâ tezyîn edip sünbül ile 

Sâġar u peymâneyi ser-Ģâr etdim mül ile 

Bezme revnaḳ-baḫĢ oldum mebḥas-i kâkül ile 

Muḫliṣan naḳl-i ḥikâyât-ı gül ü bülbül ile 

ÂĢinâ-yı ʻaĢḳ etdim bir büt-i bîgâneyi 

     

4 

62a   Taḫmîs-i Ġazel-i Fużûlî  

Fâʻilâtün / Fâʻilâtün / Fâʻilâtün / Fâʻilün 

1 Ġarḳ-ı seylâb-ı Ģarâbım bilmezem deryâ nedir  

Ṣormasın cânân beni huĢyâr yâ dîvânedir 

ʻAĢḳ-ı yâre ṣaḥn-ı sînem gerçi mihmân-ḫânedir 

Öyle ser-mestim ki idrâk etmezem dünyâ nedir 

Ben kimem sâḳî olan kimdir mey ü ṣahbâ nedir 

 

2 Olamaz heyʼet-Ģinâsân-ı kevâkib ehl-i dil 

Daʻvi-i dâniĢ olur isbât-ı ʻirfâna muḫill 

Bundan olur ṭabʻ-ı erbâb-ı maʻârif münfeʻil 

Ḥikmet-i dünyâ vü mâ-fîhâ bilen ʻârif degil 

ʻÂrif oldur bilmeye dünyâ vü mâ-fîhâ nedir 

 

3 Ben demem ki hem-niĢîn olsun baña rûz u leyâl 

Eylemem cânâna bu maṭlab için ʻaṭf u bâl 

Ya niçin ikide birde baña eyler infiʻâl 

Vaṣldan çoḳ ʻâĢıḳı müstaġni eyler bir viṣâl 

ʻÂĢıḳa maʻĢûḳdan her dem bu istiġnâ nedir 

 

4 Gâh olur cânândan bir câm-ı gül-fâm isterim 

Gâh nûĢ-ı bâdeye ḥaḳḳımda ibrâm isterim 

Vaṣla meylin gösterir îmâ vü îhâm isterim 

Gerçi cânândan dil-i Ģeydâ için kâm isterim 

Ṣorsa cânân bilmezem kâm-ı dil-i Ģeydâ nedir 

 

5 Ṣît-i nâleñ ʻAbdiyâ bîzâr edipdir ʻâlemi 

Âh-ı dil mâtem-serâya döndürüpdür ʻâlemi 

Naʻre-i cân-sûz-ı efġânıñ ṭutupdur ʻâlemi 

Âh u feryâdıñ Fużûlî incidipdir ʻâlemi 

Kerbelâ-yı ʻaĢḳdan ḫoĢnûd iseñ ġavġa nedir 
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    5 

Taḫmîs-i Ġazel-i Sâmî 

Mefʻûlü / Fâʻilâtü / Mefâʻîlü / Fâʻilün 

1 Bîmâr-ı ʻaĢḳ ḥikmet-i Loḳmân'ı n'eylesin 

Cism-i dü-nîm ḳahḳari-i cânı n'eylesin 

ÂteĢ-perest cevher-i îmânı n'eylesin 

Çarḫ-ı leʼîm ṣâḥib-i ʻirfânı n'eylesin 

Nâdân olan ḥarîf-i süḫandânı n'eylesin 

 

62b 2 Bu yolda ḥâl ü mâlı tebâh eyleyen çü ṣubḥ 

Sûz-ı firâḳ u hicr ile âh eyleyen çü ṣubḥ 

ʻAĢḳ u hevesle terk-i refâh eyleyen çü ṣubḥ 

Ol âfitâb-ı ḥüsne nigâh eyleyen çü ṣubḥ 

Çâk etmeden de ceyb ü girîbânı n'eylesin 

 

3 Câʼiz-i felek ʻârifi anda da görmese 

Vaḥdet-serây-ı ʻâlemi âmâde görmese 

Çoḳ mu ṣafâyı ṭabʻ-ı mücellâda görmese 

Zühhâd-ı tîre dil ne ʻaceb bâde görmese 

Aʻmâ fürûġ-ı mihr ü raḫĢânı n'eylesin 

 

4 Sâbit ḫurûĢ-ı seyl-i cihândan emîndir 

Muḥkem ḫasâr-ı raḫne vü rândan emîndir 

Ḫârâ tırâĢ-ı ḫâme-i bândan emîndir 

Kâmil-ḫırâĢ kec-nigehândan emîndir  

ġemĢîr-i ṣâf-ı Ģîve-i sûhânı n'eylesin 

 

5 Dîdâr-ı yâra kec-naẓarân edemez nigâh 

Dergâh-ı ʻaĢḳı eyleyemez bî-ḫired penâh 

Olmaz mı ḥâli münker-i ʻaĢḳıñ ʻaceb tebâh 

Ṭabʻ-ı seḳîm-i zühd edemez ʻaĢḳı cilvegâh 

Ol esb-i leng-i vüsʻat-i meydânı n'eylesin 

 

6 Nâdân eder mi nükte-i ʻaĢḳ-ı cevânı derk 

ʻAbdî felekde mümkün idi terk ü berk 

Râh u refâh eyler idim iḫtiyâr-ı merk 

Âsân idi ʻalâyıḳ mı Sâmî cihânda terk 

Ammâ göñül muḥabbet-i cânânı n'eylesin 

      

6 

Taḫmîs-i Ġazel-i ʻĠzzet PaĢa 
Fâʻilâtün / Fâʻilâtün / Fâʻilâtün / Fâʻilün 

1 Herkese ʻarż-ı temennâ fâʼide-baḫĢâ mıdır  

Ġḥtimâl-i bâr-ı minnet lâyıḳ u eḥrâ mıdır 

Ḥükm-i taḳdîre tevessül vażʻ-ı nâ-ber-câ mıdır 

Ârzû-yı ḳalb-i ḳâsı devlet-i dünyâ mıdır 

Bâʻis-i ḫilḳat ʻaceb bu lafẓ-ı bî-maʻnâ mıdır 
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2 Kimseyi sîr-âb etmiĢ mi bu âbı ʻâlemiñ 

Nice Eflâṭûn'u aldatdı serâbı ʻâlemiñ 

63a  Yeʼs ü ḥirmân ile yoġrulmuĢ türâbı ʻâlemiñ 

Var mıdır dil-ḫˇâhı üzre kâm-yâbı ʻâlemiñ 

Var ise bilmem meger Ġskender ü Dârâ mıdır 

 

3 Gâh nâz u geh niyâz ibrâz ile güm-râh olan 

Cebhe-sây-ı âsitân-ı ṣâḥib-i dergâh olan 

Nâr-ı ḥirmân-ı emelle sîne sûz-ı âh olan 

Mülket-i fânîde müstaġnî ʻizz ü câh olan 

Âb-ı rû rîzende-i bâb-ı Ģeh ü paĢa mıdır 

 

4 Vâḳıf-ı sırr-ı meĢiyyet meyl-i tedbîr eylemez 

Maʻni-i tedbîr ile taḳdîri tefsîr eylemez 

Baġlanıp ḥabl-i ḳażâya hîç taḳṣîr eylemez 

Her ne tedbîr eyleseñ taḳdîri taġyîr eylemez 

ʻAḳla uymaḳ bunda cühhâliñ ḫayâl-i ḫâmıdır 

 

5 ʻAbdiyâ dil-beste-i mey olma sâz u ṣoḥbete  

Luṭf-ı Ḥaḳ olmazsa çıḳılmaz menâr-ı rifʻate 

Böyledir vâḳıf olan maʻnâ-yı sırr-ı vaḥdete 

Dergeh-i ʻulyâsıdır Ģâyeste ʻarż-ı ḥâcete 

Cümleniñ ʻĠzzet Ḫudâ Rezzâḳ-ı ẕü'l-enʻâmıdır 

 

    7 

Taḫmîs-i Ġazel-i ḪîĢ 

Mefâʻilün / Feʻilâtün / Mefâʻilün / Feʻilün 

1 Ḳoduñ bu ḳavs-i ḳażâyı Ģu ebruvân yerine  

O tîr-i ġamze-i ḫûn-rîzi de sinân yerine 

Ḫadeng-i nâz ile deldiñ dili niĢân yerine 

Atarsıñ ikide birde oḳuñu cân yerine 

A ḳaĢı yâ anı ḳullan biraz kemân yerine 

 

2 Ġamı sürûra degiĢmek göñülde ḫülyâdır 

Ḥużûr-ı ḳalbi teʼemmül ümîd-i bî-câdır 

Refâh-ı ḫâṭırı ḳurmaḳ ḳuru tesellâdır 

Firâḳı vaṣla becâyiĢ ḫayâl ü sevdâdır 

Yaḳîni fikiñe alma ṣaḳın gümân yerine 

 

3 Rikâb-ı rifʻati yekden bulursa da maġrûr 

Semend-i ʻizzet ile atlanırsa da maġrûr 

ʻĠnâḳ-ı devleti deste alırsa da maġrûr 

Süvâr-ı eĢheb-i iḳbâl olur ise maġrûr 

63b  Henüz varımdan ol iner feĢân yerine 

 

4 Bu kûy-ı ʻaĢḳdan aġyârı büsbütün sever de 

Amân verme daḳîḳa ḳayıdların gör de 

Vücûd-ı nekbeti defterlerini de dür de 
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Raḳîb-i gül-bünü Ģimdi hemân sen öldür de 

Fedâ-yı mâ-melek olsun bu yolda ḳan yerine 

 

5 Veren budur dil-i dâniĢ-verâna ḥüzn ü melâl 

Degil mi mülket-i feyże veren bu iżmiḥlâl 

Cevâb var mıdır eyâ olunsa böyle suʼâl 

HemîĢe câhil olur câ-niĢîn ehl-i kemâl 

Felek çeker ḫarı esb-i ʻalev ʻinân yerine 

 

6 Hezâr u riziĢ u gûĢiĢ ederse de muḥtâc 

Ḳaderde yoġ ise ḳısmet yine ḳalır ol ac 

Daḳîḳadân-ı cihâna degil mi bu minhâc 

TelâĢ u daġdaġa vermez ḥuṣûl-i kâma revâc 

Niyâz etme becâ dil-bere fiġân yerine 

 

7 SitâyiĢ etdi peyem-ber belâġat-ı süḫanı 

Ḥelâl-i siḥr olur ammâ olursa bîḫ ü benî 

ġeref-peẕîr-i tefâḫür eder diyen deheni 

Ne gelse ḫâṭıra ʻAbdî tefevvüh etme anı 

Lisâna biz sözü al ki aña cihân yerine 

 

    8 

Medḥiye 

Fâʻilâtün / Fâʻilâtün / Fâʻilâtün / Fâʻilün 

1 Ey Ģeh-i evreng-i Ģevket v'ey Ģehin-Ģâh-ı cihân  

Ḫandenâk-i ṭalʻatıñdır cebhe-i kevn ü mekân 

Cism-i ʻâlem ẕât-ı Ģâhâneñle buldu tâze cân 

Görmedi görmez felekde müĢkili çeĢm-i cihân 

Zîb-i taḫt-ı devlet ol durduḳca bu ne âsumân 

 

2 Żâbıṭân-ı ʻaskeriñ var Rüstem'e aḳrân gibi  

CeyĢ-i deryâ cûĢ-ı Ģehneñ birer arslan gibi 

Görünürler düĢmene ġâret-gerân-ı cân gibi 

Pîr iken bu devleti etdiñ Ģehâ bir nev-cevân 

Dense lâyıḳ Ģânıña ḫâl-i ruḫ-ı ʻOsmâniyân 

 

64a 3 Bed-naẓardan ḥıfẓ ede Ḥaḳ ḳuvve-i baḥriyyeñi 

Dem-be-dem efzûn etsin saṭvet-i ḳahriyyeñi 

Olagördükce ʻadû maḥzûnter berriyyeñi 

Lerzenâk-ı ṣavletiñdir ṣad-hezârân ḳahramân 

ġarḳ u ġarba bîm-i ḳahr u ḳudretiñ dehĢet-resân 

 

4 Sâye-i ʻadliñde güm-nâm oldu ehl-i iʻtisâf 

Gürg-i ḫûn-ḫˇârıyla mîĢ eyler cebelde iʼtilâf  

Etmeyen yoḳdur cihânda bu kelâmı iʻtirâf 

Oldu pes-mânde ṣadâ-yı Ģöhret-i NûĢirevân 

Böyle olur salṭanat olunca ey ṣâḥib-ḳırân 
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5 Reh-güẕâr-ı mülkü yol eylediñ fetḥ ü küĢâd 

ÂteĢîn gerdûnelerle seyr eder ehl-i bilâd 

Mülküñe servet yolu açdın eyâ ʻâlî-nejâd 

Sâye-i Ģâhâneñizde ederiz ṭayy-i mekân 

Ṣolmadan evvel gider Baġdâd'a tâze żamîrân 

 

6 Ḳabża-i tesḫîriñe geçdi bütün mülk-i Yemen 

Ḥâkim aça ḥimâyeñ istiyor müʻtemen 

Mülküñe munżam olursa çoḳ mu iḳlîm-i ʻAden 

ġeĢ-cihât-ı kâʼinâta ola fermânıñ revân 

Farḳımızda ḫayme-i zerrîn-i luṭf-ı sâyebân 

 

7 Bârgâh-ı ʻizz ü Ģânıñ melceʼ-i ehl-i emel 

Kimse olmaz anda cürʼet-yâb-ı ġavġa vü cedel 

Bunda ṭutdu ʻâḳıbet bünyâd-ı âsâyiĢ temel 

Âsitânıñdan gider âfâḳa menĢûr-ı emân 

Çoḳ mudur fermân-beriñ olsa bütün gerden-keĢân 

 

8 Mülküñe dâḫil degil mi ḳıblegâh-ı cümle dîn 

Oḳur ehl-i aḥḳara ḫuṭbe imâme'l-Müslimîn 

Ẕâtıña mevrûs-ı ʻunvân-ı emîrü'l-müʼminîn 

PâdiĢâhım sensin ancaḳ muḳtedâ-yı Müslümân 

Ġddiʻâ-yı ehl-i bidʻat Ģânıña vermez ziyân 

 

9 Niʻmet-i ʻaẓmâ-yı ʻunvân-ı ḫilâfet sendedir 

Ḫaṭṭ-ı irsiyyetle menĢûr-ı imâmet sendedir 

Her biri dünyâ deger cümle emânet sendedir 

Bu ḳażâyâ kâʼinât içinde meĢhûr sendedir 

64b  Ecnebîler daḫi etmekde buña vazʻ-ı benân 

 

10 Kim bu daʻvâyı eden taṣḥîḥ-i meẕheb etmeden 

ġâh-râh-ı Ģerʻ ü sünnet üzre doġru gitmeden 

Ḥabl-i dîn ü iʻtiḳâdı Ģerʻ ile bir gitmeden 

Yoḳ yere açmaḳ nedendir böyle daʻvâya dehân 

Pek ʻabes aġyâra ḳarĢı buna etmek der-miyân 

 

11 Vermesin Ḥaḳ dûd-mân-ı âl-i ʻOsmân'a zevâl 

Bunlar oldu dîne efzâyiĢde fażl ü kemâl 

Sen de verdiñ millet-i Ġslâm'a baĢḳa yâl ü bâl 

ĠĢte meydânda hezârân ḳubbe-i gerdûn-niĢân 

Cümlesi âsâr-ı ecdâd-ı ʻiẓâmıñ bî-gümân 

 

12 Beẕl-i naḳd-i câna yoluñda ser-â-pâ ḥâżırız 

Çâr-ı çeĢm-i ṣıdḳ ile fermânıña hep nâẓırız 

Eski ʻOsmânlılarız ḳahr-ı ʻadûya ḳâdiriz 

Bunu ʻAbdî eyledi millet lisânından beyân 

Ey Ģeh-i ʻAbdü'l-ʻAzîz-i ser-firâz-ı ḫusrevân 
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TEVÂRÎḪ 

1 

Fâʻilâtün / Fâʻilâtün / Fâʻilün 

1 ġâh-ı ʻâlem yaʻni Ḫân ʻAbdü'l-Mecîd 

Dergehidir pâdiĢâhâne meʼâb 

 

2 Nisbet olmaz Ģemse-i iḳbâline 

Ẕerredir yanında farż-ı âfitâb 

 

3 Müfredâtın yazmaġa ʻâciz ḳalem 

Himmet-i ḫayriyyesidir bî-ḥisâb 

 

4 Bende-i nâçizi vâʻde-i Ḥalep 

Muṣṭafâ Mazhar PaĢa-yı kâm-yâb 

 

5 Emr-i Ģâhen-Ģehle iʻmâr eyledi 

OlmuĢ iken merḳad-i kâlib ḫarâb 

 

6 Mevrid-i vaṣî Cenâb-ı Ḥaḳ'dır ol 

Baʻs olunmuĢ ḳavmine irtiyâb 

 

7 Hem de mihr-i ṣıfat-ı mûs oldu 

EylemiĢ iḥrâz-ı feyż-i bî-niṣâb 

 

8 Rûḥu ḳaṣr-ı Cennet'e verdikce zîb 

Ṣaġ ola var ola Ģâh-ı Ģeyḫ u Ģâbb 

 

65a 9 Bir düĢer bu beyt-i târîḫ ʻAbdiyâ  

Her zamân olur mu böyle fetḥ-i bâb 

 

10 Kâlib Ġbn-i …41
 nıñ ḳabrini 

Luṭf ile yapdı Ģeh-i vâlâ cenâb 

 

2 

Mefâʻîlün / Mefâʻîlün / Mefâʻîlün / Mefâʻîlün 

1 Nihâl-i bâġ-ı behcet Ģâḫ-sâr-ı gülĢen-i ṣafvet 

Ḳadem baṣdı zemîne ṣaġ ola her demde RâĢid Beg 

 

2 Yazıp mîlâdına târîḫ-i maʻcem ḫâme-i ʻAbdî 

Bu yıl ẕi'l-ḥicce içinde mehde RâĢid Beg 

 

3 

Fâʻilâtün / Fâʻilâtün / Fâʻilün 

1 ġâh-ı ʻâlem-ṣıfat-ı ʻAbdü'l-Mecîd 

PâdiĢâhân-ı cihânıñ emcedi 

 

                                                 
41

  Bu kelime okunamamıĢtır. 
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2 Bâṭılı Ḥaḳ'dan hemîĢe farḳ için 

Ber-kef etdi tiġ-i Ģerʻ-i Aḥmed'i 

 

3 Bosna  ḫalḳı baġy u ʻiṣyân eyleyip 

Çünkü bilmezler idi nîk ü bedi 

 

4 Anları teʼdîb için Ģâh-ı cihân 

Bu ʻÖmer PaĢa'yı meʼmûr eyledi 

 

5 Daʻvet etdi ol müĢîr-i kârvân 

Terk-i ʻiṣyâna gürûh-ı câḥidi 

 

6 Lîk teʼsîr etmedi ʻarż-ı emân 

Gördü anlardan ʻinâd-ı baʻîdi 

 

7 Ḥadlerin bildirdi âḫir ezelde 

ġöyle ḳırdı eĢḳıyâ-yı bî-ḥaddi 

 

8 ʻAsker-i devlet Ģehîdânı için 

Yapdı nice yerde böyle merḳadi 

 

9 Tam târîḫin dedi Rûhu'l-emîn 

ġu maḳâm oldu Ģehîdân-ı meĢhedi 

 

4 

Fâʻilâtün / Fâʻilâtün / Fâʻilâtün / Fâʻilün 

1 ġâh ʻAli nâmında bir ẕât-ı vilâyet mertebe 

Çâr-sâl evvel etmiĢ idi ʻazm-i beḳâ 

 

2 EtmiĢ baĢḳa maḥalde yatmaġa ol iḫtiyâr 

Âgah olmuĢ merḳad ü medfen bu cây-ı can-fezâ 

 

65b 3 Türbedâr ḫidmetine almamıĢ hîç kimseyi 

Gerçi ṭâlib olmuĢ imiĢ nice ẕât-ı bî-nevâ 

 

4 Görmek için baʻdezîn iḳdâm ile bu ḫidmeti 

GönderilmiĢ cânib-i maġribden açıḳ baĢ Baba 

 

5 Bu denî dünyâyı hîçe ṭutmuĢ ol zât-ı güzîn 

ġöyle kim yanında siyyândır ʻayâ ile ḳabâ 

 

6 ġâh-ı ʻAlîniñ türbesi üstünde bâ-ilhâm-ı Ḥaḳ 

Ṣarf-ı naḳd-i himmetle ḳapladı bir tekye binâ 

 

7 Nâm-ı târîḫin dedi Abdî anıñ Rûḥu'l-Ḳudüs 

Râh-ı Ḥaḳḳ'a ḫânḳah yapdı Celâle'd-dîn Baba 
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5 

Fâʻilâtün / Fâʻilâtün / Fâʻilâtün / Fâʻilün 

1 Var mı görmüĢ söylesin âlemde hîç bûy u vefâ 

Ṣanma bîhûde anı Mevlâ meẕemmet eyledi 

 

2 Ne ḥayâtda ṣafâ var ne ṣafâsında vefâ 

Her gelen dünyâyı gerçi meyl ü raġbet eyledi 

 

3 Kimseyi ḫoĢnûd etmiĢ mi ʻaceb pîr-i felek 

Nice Eflâṭûn'lar andan Ģikâyet eyledi 

 

4 Bosna defterdârı iken ḫâke ḳardı ʻâḳıbet 

Âh-ı ecel ʻAzmi Efendi'ye ne ḥâlet eyledi 

 

5 Ḥasret-i ehl ü ʻıyâl ile olup bergeĢte-ḥâl 

ġübhesiz kesb-i mesûbât Ģehâdet eyledi 

 

6 Fevt olunca tam târîḫin dedim yek-laḥẓada 

ġimdi âh ʻAzmi Efendi ʻazm-i Cennet eyledi 

 

6 

Fâʻilâtün / Fâʻilâtün / Fâʻilâtün / Fâʻilün 

1 Menbaʻ-ı cûd u kerem-ṣıfat-ı ḪûrĢîd PaĢa 

Ḥaḳ baġıĢlaya anı pâdiĢeh-i devrâna 

 

2 Bosna vâlîsi iken yapdı bu vâlâ ṭâḳı 

Nâm-ı nâmî-i Ģehin-Ģâh-ı ʻaẓîmü'Ģ-Ģâna 

 

3 Ol ḳadar oldu ki ṭarḥında leṭâfet peydâ 

Müsteḥaḳ oldu mecîdiyye gibi ʻunvâna 

 

4 Öyle Ģâhen-Ģehe ʻâdil ki naẓîrîn gerdûn 

Gösterir olmadı bu ana degin insâna 

 

5 Nev-be-nev kesb-i ʻimaret etmedir ṣaḥn-ı zemîn 

Sâyesinde n'ola yapılmıĢ nice kâĢâne 

 

66a 6 Meylini ʻaskere iʻlân için ol düstûru 

Ḥarf-i naḳd eyledi yapdırdı muʻallâ-ḫâne 

 

7 Ḥarf-i menḳûṭ ile miʻmârı dedi târîḫin 

Pek güzel mevḳiʻe düĢdü bu ḳarâvü'l-ḫâne 

 

    7 [Der-Kenâr] 
Fâʻilâtün / Fâʻilâtün / Fâʻilâtün / Fâʻilün 

65a 1 ġûḫ-ı ṭabʻım eyledikce ʻarṣa-i naẓma ḫırâm 

Eyler ebkâr-ı meżâmîne hücûm u iḳtiḥâm 
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2 Verdiler yurtluḳ ocaḳlıḳ baña mülk-i dâniĢi 

Var mı benden baĢḳa olmuĢ bu imâretle be-kâm 

 

3 Zâde-i ṭabʻım o deñli mâ-melek ḥüsn ü cemâl 

Görseler dîdârına ḥayrân olurlar ḫâṣ u ʻâm 

 

4 Eylemem ḳaṭʻan tenezzül iĢtikâya dehrden 

Etsin o benden Ģikâyet varsın alsın intiḳâm 

 

5 Ben bu ʻaṣrıñ Ģaʻir-i ġeh-nâme-ḫˇân-ı vaṣfîyim 

Eylemem ʻarż-ı hüner ḳaṣdıyla iġlâḳ-ı kelâm 

 

6 Ol ḳadar ser-tîz-ver-i tîġ-i zebân-ı ṣavletim 

Yâ hîç etmez açdıġı yâra ḳabûl-i iltiyâm 

 

7 Ḳâf-ı istiġnâda çün ʻAnḳâ Ģikâr himmetim 

Ḳaṣd-ı ṣayd-ı ṣaʻve ile ḳurmazam bir yerde dâm 

 

8 Pehlevân-ı sâḥa-i dâniĢ benim kimdir ʻaceb 

Fikr-i keĢtîgeri ile ede ḳarĢımda ḳıyâm 

 

9 Oldum ḳayd-ı hüner Yemen'de esîr-i ḫaṣm-ı cân 

Ḥamle-i evvelde göstermez sem aña inhizâm 

 

10 Bir tecellî verdi Ḥaḳ baña begenmem fi'l-misl 

Sâḥiriñ baḥrini etdirsem ʻaṣâya iltiḳâm 

 

11 Ṭûr-ı Sînâ-yı belâġatde kelîm-i ṣoḥbetim 

Bu siyeh ḫâmem yed-i beyżâya bir ḳâʼim maḳâm 

 

12 Ḥâṣılı bu servet-i bî-ġâyet-i dâniĢ ile 

Mülk-i naẓmı ḳabża-i tesḫîre aldım bi't-tamâm  

 

8 

Müstefʻilün / Müstefʻilün / Müstefʻilün / Müstefʻilün 

66b 1 Ey ḫâme-i Ģîrîn-edâ v'ey kilk-i ḥikmet-âĢinâ 

Bir âṣafıñ vaṣfında tâ bülbül gibi ol naġme-sâz 

 

2 Ne âṣaf-ı ʻâlî-himem düstûr-ı memdûḥu'Ģ-Ģiyem 

Revnaḳda kâr-ı ümem-i gerden-firâz-ı ihtizâz 

 

3 Eblaḳ-süvâr-ı ʻâṭıfet ṣaḥrâ-neverd-i merḥamet 

Zînet-fezâ-yı mekremet beyne'l-eʻâî ser-firâz 

 

4 Kân-ı vefânıñ gevheri dûĢîze-i lüṭfuñ eri 

Sâmî-i câhıñ Ģevheri dense aña olmaz mı az 

 



235 

 

 

5 GelmiĢdi nezd-i devlete ḳıldı icâbet daʻvete 

Dergâh-ı ṣâḥib-Ģevkete yüz sürdü buldu imtiyâz 

 

6 Ḳuṭb-ı zamân ʻAbdü'l-Mecîd ḳıldı anı Ģimdi mürîd 

Oldu ḥaḳîḳatde sedîd bu ḳavlimi ṣanma mecâz 

 

7 Ol âṣaf-ı dâd-âveri ol ẕât-ı dâniĢ-perveri 

Ġḳlîm-i Mıṣrıñ dâveri ḳıldı Ģeh-i aṣdaḳ-nüvâz 

 

8 Ġʻmâr eder eṭrâfını yaʻni Mıṣır eknâfını 

Sebḳat eder eslâfını budur Ḫudâ'dan hep niyâz 

 

9 Maʻmûr ede Ḥaḳ ḫânesin çoḳ vere âb u dânesin 

Dünyânıñ aldı ânesin tertîb edip ḫayli cihâz 

 

10 Bu düĢdü bu târîḫe baḳ medḥe degil midir eḥaḳ 

Ḳıldı Saʻîd PaĢa'nı Ḥaḳ ülkâ-yı Mıṣr'a sâye-sâz  

 

9 

Fâʻilâtün / Fâʻilâtün / Fâʻilâtün / Fâʻilün 

1 PîĢ-ezîn belli idi fikr-i muḥâl-i Mosḳov 

Cümle ʻindinde bilinmiĢ idi ḥâl-i Mosḳov 

Fiʻline uymaz idi ṭavr-ı maḳâl-i Mosḳov 

Buldu Ģöhret o ḳadar kesret-i mâl-i Mosḳov 

Ṭutdu âfâḳı bütün ṣît-i celâl-i Mosḳov 

 

2 ġöhret-i Ģâyiʻası kendine cürʼet verdi 

Gökleri süngü ile ḫâke düĢürmem derdi 

Daʻvi-i ḳuvveti bu mertebeye dek erdi 

Âḫir Ġstanbul'a bir âdemini gönderdi 

66b  Mençiḳof nâmına geldi ceneral Mosḳov  

 

3 Bir alay sözler ile eyledi ʻarż-ı naḫvet 

Öyle sözler idi ki ḫâric-i insâniyyet 

ʻÂḳıbet eyledi ol naḳż-ı ʻuhûda himmet 

Ḥarbi iʻlâna verip devlete mecbûriyyet 

Gerçi çoḳ da idi mihmân-ı cidâl-i Mosḳov 

 

4 Ġngiliz ile Fransız ki iki devletdir 

Baḥr ü berrde ikisi ṣâḥibi servetdir 

Ehl-i Ḥaḳ ile bütün yek-cihet ġayretdir 

Her biri ḳuvvet ü miknet ile ẕî-Ģöhretdir 

Demesin bunlara bir kimse misâl-i Mosḳov 

 

5 Çoḳ cihân-gîrlik idi devlet-i Rus'uñ emeli 

Bu idi eyledigi vażʻ-ı ġarîbiñ temeli 

Düvel-i müttefiḳa bildi yaḳîn-i muḥtemeli 
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Ġnfâḳ üzre edip cümlesi birlikde eli 

DuymamıĢ idi bunu fikr ü ḫayâl-i Mosḳov 

 

6 Berren ü baḥren edip sevḳ-i mühimmât u cüyûĢ 

Her ṭarafdan olunup maʻrekeye cûĢ u ḫurûĢ 

Âlet-i ḥarb ü veġâdan yoġ idi bir eli boĢ 

Etdiler memleket-i düĢmeni ʻahd-i menḳûĢ 

Cümleye vâcib idi çünkü ḳıṭâl-i Mosḳov 

 

7 Celb için sürʻatle maṣlaḥat-ı dünyâyı 

Aldılar içlerine devlet-i sârr dünyâyı 

Dört ṭarafdan ṣararaḳ memleket-i aʻdâyı 

Sû-be-sû eylediler düĢmenle ġavġayı 

ġöyle kim ḳalmadı peykâra mecâl-i Mosḳov 

 

8 Yerine geldi tamami-i ḥuḳûḳ-ı devlet 

Ḫandenâk oldu nevâṣî-i ricâl-i millet 

Ḳapladı her ṭarafı ĢaʻĢaʻa-i emniyyet 

Çünkü ṣulḥa verilip Ģöylece ḥüsn-i ṣûret 

Ne keder bizlere artarsa melâl-i Mosḳov 

 

9 Secde-i Ģükre varıp ḳoymalıyız yerlere ser 

Eser-i ṭâliʻ-i Ģâhânedir ancaḳ bu ẓafer 

67a  Buña olmuĢ mu ḫavâḳîn-i güẕeĢte maẓhar 

Ḥaḳ ede ẕâtını maḥfûẓ-ı heyûlâ-yı keder 

Hem ede cümleyi meʼmûm-ı nekâl-i Mosḳov 

 

10 Görücek ṭoplarıñ atladıġı reʼyü'l-ʻayn 

Yaʻni icrâ olunur idi o dem Ģehr-i âyin 

ʻAbdiyâ peyk-i ḫıred gûĢuma etdi telḳîn 

Biñde bir belki düĢer böylece târîḫ-i metîn  

Hele meyl etdi bu yıl ṣulḥa ḳırâl-ı Mosḳov 

 

    10 [Der-Kenâr] 
Fâʻilâtün / Fâʻilâtün / Fâʻilâtün / Fâʻilâtün 

66a  1 Bulamazım n'eyleyim ṣarfa sezâ bu serveti 

Bir maḥall-i dil-pesend ü ber-kerîm-i nîk-nâm 

 

2 Geldi ḥâtıf dedi ey ġaflet-nümâ-yı rûzigâr 

Maṣraf-ı mazmûn Ḫân ʻAbdü'l-Ḥamîd Cem ġulâm  

 

3 Öyle Ģâh-ı ʻâlemârâ kim verende merḥamet 

Her gelen bay u gedâya etmede ṣad-iḥtirâm 

 

4 Öyle Ģâhen-Ģâh-ı ʻâdil kim zamân-ı devleti 

Vâyedâr-ı emn ü âsâyiĢ olup buldu niẓâm 
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5 ʻÂṭıfet sâḳî-i sâġardâr-ı bezm-i Ģevketi 

Bârgâhı devresinde bîĢ-i Ģefḳat der-ḫıyâm 

 

6 Ḥüsn-i tedbîri vekîl-i muṭlaḳ ḥikmet-Ģinâs 

Emr ü fermânı vezîr-i ḥalḳa-zîb-i intiẓâm 

 

7 Bir elinde seyf-i ṣârım bir elinde ḫâmesi 

Bu keser ʻırḳ-ı ʻadûyu o eder basṭ-ı merâm 

 

8 Bu olur dehĢet-nümâ-yı ser-keĢân-ı salṭanat 

O eder neĢir o emir ile ıṣlâḥ-ı enâm 

 

9 O eder efnâ-yı düĢmen ile zabṭ-ı memleket 

O da iḫbâr-ı fütûḥât ile olur Ģâd-kâm 

 

10 Âl-i ʻOsmân'a müyesserdir fütûḥât u ẓafer 

Sâyesinde ederiz düĢmenden aḫẕ-i intiḳâm 

 

11 Behremend-i intiḳâmet olmayanlar ögmesin 

Etdiler bu milleti medyûn-ı aḫẕ-i intiḳâm 

 

12 ġehriyâr-ı ʻulemâ ḫünkâr-ı ʻâlî-Ģevket 

Ḥaḳ ede dâʼim seni memnûn-ı aḫẕ-i intiḳâm 

 

13 ʻAhde var medḥiñ olmazsam eger tâbe-ebed 

Gördügüm iḥsânıñı Ḥaḳ eylesin baña ḥarâm 

 

14 Aṣdıḳâ-yı Ģâʻirân merkezde ben de ṭaĢrada 

Ġftiḥâr-ı neĢr-i evṣâfıñla etdik iġtinâm 

 

15 ʻAdd edenler gerçi çoḳdur naẓm-ı Ģiʻri bî-lüzûm 

ġâʻiriñ Ģiʻri degil mi bâʻis-i ibḳâ-yı nâm 

 

16 Eyledikce zîver-i medḥiñle tezyîn-i lisân 

Gösterir ṣad-hicre ṣaḥn-ı sîneme Ģevḳ u ġarâm 

 

17 Çekse mervârîd-i vaṣfıñ silk-i taʻdâd-ı ḳalem 

Mümkün olur mu ki bulsun aña encâm u ḫıtâm 

 

18 Salṭanat ebâ vü ecdâdıñla buldu imtiyâz 

Ṣoñra etdi ʻaṣr-ı tâsiʻde ḫilâfet-i inżimâm 

 

19 Hem emîrü'l-müʼminîn hem ẕü'l-cenâḥîn oldular 

Ẕât-ı ʻâlî-ḳadriñâsâ cümle eslâf-ı ʻıẓâm 

 

20 Böyle bir Ģâh ibn-i Ģâhâne sezâ medḥe ʻaceb 

Kimde ḳudret var ki olsun levḥa-zîb-i imtiḥân 
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21 Dedi bu târîḫi ġâyib oldu hâtif  ʻAbdiyâ 

PâdiĢâh-ı sâlik olsun saʻd u ʻömrüñ ber-devâm 

 

11 [Der-Kenâr] 

Mefâʻîlün / Mefâʻîlün / Mefâʻîlün / Mefâʻîlün 

66b 1 Yine meydân-ı naẓma raḫĢ-ı ṭabʻım eyledi pertev 

Ki olmuĢ aña ṣaḥrâ-yı senâ miẓmâr-ı nâ-maḥdûd 

 

2 Eder tevsîʻ-i pehnâ-yi belâġat Rüstem-i ṭabʻım 

Ḥudûd-ı dâniĢim olursa çoḳ mu Çîn'e dek maḥdûd 

 

3 Ḫabâyâ âĢinâ-yı ders-i ḥikmet olsaydım ben 

Olmaz mı idim aġyârıñ içinde dâimâ maḥsûd 

 

4 Ben ol ġeh-nâme-ḫˇân-ı Ģehriyâr-ı ʻâlimim baña 

Senâ-ḫˇânîde pâ-dâĢ olamaz meddâḥ-ı ġeh Maḥmûd 

 

5 Ezip ibrîz-i nâb-ı medḥini kâs-ı belâġatde 

Cebîn-i ṣıdḳ u iḫlâṣa olursam çoḳ mu zer-endûd 

 

6 TeĢâʻur eylerim ʻuḳbâda görsem bilâ-pervâ 

Ġubârım Ģaḳḳ ederse âferîn ol nefʻî maʻhûd 

 

7 ʻUmûmen nesl-i ʻOsmân'a ḫuṣûṣan câlis-i taḫta 

Ṣadâḳatdir göñülde naḳĢ olunan ṣûret-i maḳṣûd 

 

8 O iĢte Ḥażret-i ʻAbdü'l-Ḥamîd Ḫân-ı ṣafâ-perver 

Ṣadîḳı bir ḥayât olsun mühîni ḳaḥbe-i mefḳûd 

 

9 ʻAdâlet ḫâdım-ı dergâhı ḫaĢmet-zîb-i dîvânı 

ʻĠnâyet meclisinde naġme-sâz-ı Ḥażreṭ-i Dâvûd 

 

10 Sezâ kilk-i ḳader ser-levḥa-i ʻunvânına ânıñ 

KeĢîde eylese ṭuġrâ-yı Ģâh-ı ʻâdil-i bihbûd 

 

11 Açıldı hem açılmaḳda nice Ģeh-râh-ı mülkünde 

Bu vaʻd-i âyine ister mi âsârı heme meĢhûd 

 

12 Ne miḥnetler çekerdi reh-revânân-ı sefer evvel 

Yapıldı Ģimdi yollar oldu zaḥmetler bütün menfûd 

 

13 Bu hengâm-ı żarûretde bu bâzâr-ı küdûretde 

Odur cevher-fürûĢ-ı merḥamet-pûĢ-ı ʻaṭâ vücûd 

 

14 Bi-ḥamd-üllâh cihân günden güne olmaḳda revnaḳ-yâb 

Meẓâlim dûr-pâĢ-ı ʻadli ile olalı merdûd 
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15 Hele miḥnet-keĢân-ı ḳahr-ı dehre müjdeler olsun 

Ḳalır mecrâ-yı seyl-âb-ı cefâ luṭfu ile mesdûd 

 

16 Muṣâb-ı dîdegân-ı hicret ü iḥrâḳ u taḥrîke 

Ne iḥsânlar ki etdi her biriniñ mislidir na-bûd 

 

 17 Nihâyet mi bulur taʻdâd ile elṭâf u iḥsânı 

Bunu inkâr edenler oldular üftâde-i ḥudûd 

 

18 Naṣıl buldu cezâ-yı …42
 âl-i ʻOsmân'a 

Cinâyet eyleyen küfrân-ı niʻmet bir alay Nemrûd  

 

67a 19 Bulara siyyemâ Ģâh-ı cihâna kec baḳan gözler 

Ola Yâ Rab hemîĢe zûr-ı ʻilletle ʻamâ-âlûd 

 

20 ʻAceb bunlar ḳadar bir ḫidmet etmiĢ var mıdır Ġslâm'a 

Bunu taṣdîḳ eder ebnâ-yı cins-i Âdem-i mescûd 

 

21 Eyyâmın cedveli niʻmet-i ʻOsmâniyândırlar 

Bize vâcib olan anlara etmekdir heme bedrûd 

 

22 O Ģâh-ı Cem-cenâbıñ sâlini tebrîk için ʻAbdî 

Bu güftâr-ı belîġi ḫâme etdi saʻy ile menḳûd 

 

23 Gelip bir müjde-res maʻnâ daḫi lafẓ dedi …43 

Biñ üç yüz iki olsun Ģehriyâr-ı ʻâleme mesʻûd 

 

12 

Müstefʻilün / Müstefʻilün / Müstefʻilün / Müstefʻilün  

1 ġâhen-Ģehe ʻâlî-himem ʻAbdü'l-Mecîd Cem-i Ģiyem 

Ẕâtı olup kân-ı kerem iḥsân u luṭfu dil-firîb 

 

2 Devrinde ʻâlem pür-ṣafâ ẕevḳ etmede bay u gedâ 

ÇeĢm-i cihân görmüĢ mü yâ böyle Ģehin-Ģâh-ı nesîb 

 

3 Naṣru'm-min-Allâh âyeti44 ser-levḥa zîb-i nuṣreti  

Böyle idi hep niyeti ẓâhir ola fetḥ-i ḳarîb 

 

4 Geldi ẓuhûra bu sefer tertîb olundu mâ-ṣafer 

Görmek için rûy-ı ẓafer bâ-ʻAvn-ı Mevlâ-yı mücîb 

 

5 Ḥaḳḳ-ı Ģeh-i mülk ü milel maʻlûm idi beyne'l-düvel 

Tâ etdiler ʻazm-ı cedel görme bunu emr-i ġarîb 

 

                                                 
42

  Bu kelime okunamamıĢtır. 
43

  Kelime sayfanın çok kenarında kaldığı için okunmamaktadır. 
44

  “Sevdiğiniz diğer bir Ģey, Allah‟tan bir zafer/yardım ve yakın bir fetihtir. Müminlere 

müjdele!” (Saf, 61/13) 
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6 Bunlar idi çünki muḥiḳ ebvâb-ı aḥvâli ṣıdḳ 

Âḫir olup hep müttefiḳ bu oldu bir kâr-ı muṣîb 

 

7 Ḥaḳ bozmaya devletlerin yek-dîgere himmetlerin 

Mezdâd ede servetlerin budur bize emr-i vecîb 

 

7 Ḥâṣıl olan fetḥ ü ẓafer ṣulḥa verip ḥüsn-i ṣuver 

NeĢr olduġu dem bu ḫaber aldıḳ meserretden naṣîb 

 

9 Lafẓan daḫî maʻnâ yazıp ʻAbdî iki târîḫ-i tam 

Biñ iki yüz yetmiĢ iki ṣilaḥla ʻâlem buldu zîb 

 

1345 
Fâʻilâtün / Fâʻilâtün / Fâʻilâtün / Fâʻilün 

1 Mefḫar-ı Ģâhân-ı ʻâlem-ṣıfat ʻAbdü'l-Mecîd 

EylemiĢ Ḥaḳ ẕâtını ehl-i cihâda muḳtedâ 

 

2 Câh- devâ fermânını ḥazer derûn edip müdâm 

Dem-be-dem etmekdedir fenn-i cihâda iʻtinâ 

 

3 Ḥıfẓ için âlât-ı ḥarb-ı ʻasker-i Ģehnesin 

Yapdırıp her merkez-i ṭabuda bir ʻâlî binâ 

 

67b 4 ĠĢte ez-cümle Ḳaraḥiṣâr ġarḳ-ı merkezi 

Ṭarḥ-ı debboy ile buldu revnaḳ-ı bî-intihâ 

 

5 Ḥaḳ'dan ümmîd ederiz ol pâdiĢâh-ı Cem-cenâb 

Beldemizde luṭf ile bir de eder meĢtâ binâ 

 

6 Her ne semte sevḳ-i leĢker eder ise sû-be-sû 

DüĢmeni maḳhûr ola kendisi manṣûru'l-livâ 

 

7 Bende-i nâçîzi ʻAbdî-nâm-ı târîḫin dedi 

Âferîn bânîsine debboy oldu dil-güĢâ 

 

 14 

Fâʻilâtün / Fâʻilâtün / Fâʻilâtün / Fâʻilün  

1 Hażret-i ʻAbdü'l-ʻAzîz Ḫân-ı ʻadâlet destgâh 

Geçdi taḫt-ı devlete oldu cihâna pâdiĢâh 

 

 2 N'ola olsa sâye-i ʻadlinde ʻâlem pür-ṣafâ 

  Rû-nümâ ẕâtında ḥükm-i maʻni-i ẓıllu'llâh 

 

 3 GülĢen-i âmâline aḳdı zülâl-i salṭanat 

  Bâġ-ı ʻâlem baʻde-mâ olur mu muḥtâc-ı miyâh 

 

                                                 
45

  Bu Ģiirin baĢında Ģair tarafından yazıldığını düĢündüğümüz  “Ġrtiḫâb etdim.” cümlesi 

bulunmaktadır. 
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 4 ReĢḥa-rîz olsa seḥâb-ı luṭf u iḥsânı eger 

  Seng-i ḫârâdan ẓuhûr eyler o dem nânda giyâh 

 

 5 Çoḳ degil ibrîz-i ḫâliṣ belki laʻl-i nâb olur 

  Ġttiḥâd-ı efʼide bu mebḥase olur güvâh 

 

 6 Mebdeʼ-i ʻĠmrân-ı ʻâlemdir zamân-ı devleti 

  Bunda aṣlâ olmayız dûçâr-ı ḳayd-ı iĢtibâh 

 

 7 Tâ zamân-ı merge dek olsun ʻadû pejmürde-ḥâl 

  Yanına olduġu ḳalsın sâdece rûy-ı siyâh 

 

 8 Kilk-i ʻAbdî tâm-ı târîḫ-i cülûs söyledi 

  Ḳuṭb-ı ʻâlem oldu Ḫân ʻAbdü'l-ʻAzîz dîn-i penâh 

 

    15 

  Mefâʻîlün / Mefâʻîlün / Feʻûlün 

 1 ġehin-Ģâh-ı cihân ʻAbdü'l-ʻAzîz Ḫân 

  Yedinde ḳabża-i ĢemĢîr-i Ģevket 

 

 2 Cihân sîr-âb-ı luṭf u reʼfetidir 

  Bahâristâna döndü mülk ü millet 

 

 3 Müsellim dest-i fer-i vuḳûfuna  

  ʻĠnân-ı zer-niĢân-ı raḫĢ-ı devlet 

 

68a 4 HemîĢe kûĢe-gîr-i inzivâdır 

  Der-i devlet-meʼâbında ʻinâyet 

 

 5 Sebût-ı müddeʻâ-yı Ģefḳatine 

  Ġki Ģâhid olur luṭf u ʻadâlet 

 

 6 Ḳad-i çîmâ-yı ʻıyĢ u ṣoḥbetidir 

  Döner bezminde sâḳî-i saʻâdet 

 

 7 Sezâ etse Süleymân Ġbn-i Dâvûd 

  Menâbîr-i senâsında ḫiṭâbet 

 

 8 Olaydı Keyûmers bezminde ḥâżır46 

  Anı taḳdîme eylerdi iĢâret 

 

 9 Veren ẕâtına bir de baĢḳa revnaḳ  

  Ezelden ḥâʼiz olduġu aṣâlet 

 

 10 Emânâtı eder ehle sipâriĢ 

  Budur sermâye-i ıṣlâḥ-ı mülket 

                                                 
46

  Vezin hatası yapılmıĢtır. 
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 11 Ez-encümle Ģu günlerde verildi 

  Reʼîs-i sâbıḳa câh-ı riyâset 

 

 12 Ne câh ammâ revân-ı cism-i ʻâlem 

  Mehâmm-ı devlet eyler aña ricʻat 

 

 13 Olunur Ḥaḳ u bâṭıl anda tefrîḳ 

  Hüveydâdır o manṣıbda hüḳûmet 

 

 14 Reʼîs ammâ ne ẕât-ı pür-himemdir 

  Derûnu maḫzen-i genc-i mürüvvet 

 

 15 Vücûd-ı devleti burc-ı maʻârif 

  Cebîni maṭlaʻ-ı envâr-ı devlet 

 

 16 Zebânı nâverân-ı âb-ı inṣâf 

  Dili mecrâ-yı mâʼ-i âdemiyyet 

 

 17 Eder cemʻ-i ʻuḳûl-i ehl-i Ģûrâ 

  Olunca kâra fayṣal-baḫĢ-ı ṣûret 

 

 18 Nigâh-endâz olur rûḥ-ı maḳâle 

  Nüfûẕ-ı ḳâʼile vermez biżâʻat 

 

 19 Semî Yûsuf-ı Kenʻân-ı Yaʻḳûb 

  Ḫıdîv Kâmil-i Mıṣır-ı vezâret 

 

 20 Muṣâḥibdir yanında fikr ü tedbîr 

  Nedîm-i bezmi dâniĢle dirâyet 

 

 21 Olurlar bî-zebân bezmi anıñ 

  Niẓâmı ile Firdevs ü ġevket 

 

 22 Edipdir iʻtirâf-ı ʻacz ü taḳdîr  

  Ḳalem evṣâfına bulmaz nihâyet 

 

 23 Fürûzende ola Ģemʻ-i murâdı 

  Dem-i iḳbâline olmaya ġâyet 

 

68b 24 Bulunca ʻAbdiyâ târîḫ-i muʻacem 

  Redd-i mıṣrâʻıyla etdim ṭarḥa cürʼet 

 

 25 ʻAzîzim oldu dâmen-gîr-i lâyıḳ  

  Yine bu dem Züleyḫâ-yı riyâset 

    

     

 



243 

 

 

    16 

Fâʻilâtün / Fâʻilâtün / Fâʻilün   

 1 Ser-firâz-ı vüzerâ-yı devlet 

  Yaʻni âṣaf-ı Ģiyem ʻĠzzet PaĢa 

     

 2 Vâli-i muḥteĢem-i dîn-perver 

  Oldu Sivas'a vilâyet-pîrâ 

 

 3 Ḳâʼid-i ceyĢ-i maʻârif oldur 

  Olamaz ẕâtına Risṭo hem-pâ 

  

4 Ṣadef-i dürr-i yetîm-i ʻirfân  

  Ḳaṭredir fażlına nisbet deryâ 

 

 5 Bu sarây câmiʻini yapmıĢ idi 

  Vâlid-i Mâcid'i ʻOsmân PaĢa 

 

 6 Eskiyip her ṭarafı oldu bütün  

  Maḥv u isbât ile taʻmîre sezâ 

 

 7 Yapdırıp ezber nev-zîr ü bemm 

  Pederi rûḥunu ḳıldı iḥyâ 

 

 8 Ben de bir beyitle ʻAbdî bu dem 

  Tam-ı târîḫini etdim inĢâ 

 

 9 Maʻbed-i vâlidini yapdı bu yıl 

  Nâʼil-i ʻizz ola ʻĠzzet PaĢa 

 

    17 

  Fâʻilâtün / Fâʻilâtün / Fâʻilâtün / Fâʻilün 

 1 Menbaʻ-ı cûd u ʻaṭâ vü daḫi Erzincan 

  Vâlî-i mülket-i Sivas leṭâfet-pîrâ  

 

 2 Cedd-i Ģems-i mevc-nevâl ü kereminden Ģimdi 

  Açdı bu mevḳıʻ-i nüzhet esere bir mecrâ 

 

 3 Ben de târîḫini itmâm ile yazdım ʻAbdî 

  Yapdı bu çeĢmeye iclâl ile ʻĠzzet PaĢa 

 

     18 

  Mefâʻîlün / Mefâʻîlün / Mefâʻîlün / Mefâʻîlün 

69a 1 Zihî ṭarḥ-ı muʻaẓẓam ki edâ-yı vaṣfına gerdûn 

  Aġır ücret ile bir Ģâʻir-i âteĢ-zebân ṭutsun 

 

 2 Ne mümkündür muḥîṭ ola bu bünyâd-ı ser-âzâdı 

  Bütün fânûs-ı dünyâyı velev mihr-i cihân ṭutsun 
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 3 Bu dîvân-ḫâne-i ʻâlîyi artıḳ edemez tanẓîr 

  Ġnanmazsa felek bu nuṭḳumu ḫâṭır-niĢân ṭutsun 

 

 4 Çekip Ģâḳûlünü miʻmâr-ı gerdûn-ı hezârân fen 

  Mesâḥ-ı ṭavl ü ʻarża nûr-ı mehden rîsmân ṭutsun 

 

 5 TemâĢâ-ḫˇâh-ı bâm u saḳf-ı zerrîni olan ẕâta 

  Ġnip saṭḥ-ı zemîne kehkeĢân bir nerdübân ṭutsun 

 

 6 Büzürci mührü yâḫûd âṣaf Ġbn-i Beraḫâ-yı çarḫ  

  Bulup bu ḳaṣr-ı Cennet manẓara bir pâsbân ṭutsun 

 

 7 Esâs müntehî mâḥîye bâmı mâha hem-serdir 

  Bu ḥabl-i ittiṣâli dâʼimâ geri beyân ṭutsun 

 

 8 HemîĢe âb-ı tâb-ı ʻâfiyetle reĢḥa-yâb olsun  

  Nesîm-i cân-fezâ her kûĢesinde bir mekân ṭutsun 

 

 9 Emîn PaĢa-yı ʻâlî-meĢreb-i ṣadr-ı müfehḫam kim 

  Bu bâlâ-ḫâneye ṣad-minnet-i ḳuddûsiyân ṭutsun 

 

 10 Bu ṭarḥ-ı dil-keĢi gördükde yazdım tam târîḥin 

  Hümâ-yı cism-i ʻâlem bu mekâna âĢiyân ṭutsun 

      

     19 

  Fâʻilâtün / Fâʻilâtün / Fâʻilâtün / Fâʻilün 

 1 Leyle-i yeldâ-yı ġamda nice dem bîdâr olup 

  Eder idim ṭalʻat-ı ṣubḥ-ı murâda intiẓâr 

 

 2 Öyle bî-tâb-i ġumûm u ġuṣṣa olmuĢ idi kim 

  Cismimi az ḳaldı yaḳsın nâr-ı yeʼs ü iġbirâr 

 

 3 Ḳaṭʻ-ı ümîd-i ḥuṣûl-i maṭlab etmiĢdim hele 

  Tâ o rütbe olmuĢ idim tîġ-i ġamla dil-figâr 

 

 4 Bir beĢîr-i müjde-res geldi iĢitdiñ mi dedi 

  Mîr-i Maḥmûd oldu bâlâ ile bugün müsteĢâr 

 

 5 Üstüme birden ġulüvv gösterdi ecnâd-ı sürûr 

  Bir ramaḳ ḳaldı ki bulam Ģâd-merg ile dimâr 

 

 6 Her naṣılsa ṭoplayıp ʻaḳl u Ģuʻûr u fikrimi 

  Görmedim anıñ gibi ḳadr-i süḫandânı arar 

 

 7 Nüktedânı Ģemʻ-i iḳbâline bir pervânedir 

  ġeb-çerâġ-ı bezm-i ʻirfânı degil mi iḳtidâr 
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72a 8 OlmuĢ ehliyyet nedîm-i beẕle kûy-ı maḥfili 

  Sâḳi-i sîmîn-sân-ı meclisidir iftiḫâr 

 

 9 Kimse görmez aña çoḳ mey-ḫâne-i iḳbâli de 

  Olsa dâʼim âteĢ-i seyyâle nûĢ-ı iʻtibâr 

 

 10 Maẓhar-ı îḳbâl-i rûz-efzûn ede Mevlâ anı 

  Cism ü cânında ola maḥfûẓ-ı renc-i rûzigâr 

 

 11 Beyt-i vâḥidde bulup târîḫ-i cevherdir anı 

  Ḳubbe-i eflâke taʻlîḳ etse ʻAbdî pîri-vâr 

 

 12 Nev-be-nev iclâl ile ḳılsın mübâhî Ḥaḳ anı 

  Mîr-i Maḥmûdu'l-feʻâl oldu ne vâlâ müsteĢâr 

 

    20 

  Fâʻilâtün / Fâʻilâtün / Fâʻilün 

1 Ṣît-i iḳbâli cihân-ı dâniĢe  

  VermiĢdi bir ḫıdîviñ ġulġule 

 

 2 Nâẓır-ı mâliye iken Ģimdicek 

  Mihr-i ṣadr-ı devleti aldı ele 

 

 3 NâmdâĢ ṣıfat-ı Ḫayrü'l-verâ 

  RüĢdü PaĢa-yı vilâyet-i silsile 

 

 4 ġîve-i nuṭḳ-ı selâset-perveri 

  Lüknet-efzâdır lisân-ı bülbüle 

 

 5 ġâhid-i âteĢ-i ʻiẕâr dâniĢi 

  Verse ḫaclet çoḳ mu ruḫsârıñ ile 

 

 6 Nîze-i iḳbâl fürû saṭveti 

  Sîne-i aʻdâsını dâʼim dile  

 

 7 ʻAbdiyâ bir müjde-res geldi dedi 

  Ṣadre geçdi RüĢdü PaĢa yeminle 

 

     21 

  Müstefʻilün / Müstefʻilün / Müstefʻilün / Müstefʻilün 

 1 Ey sâḳi-i Ģîrîn-dehen v'ey nâzenîn-i gül-beden 

  ReĢk-âver-i serv ü semen gel bezme behr-i defʻ-i ġam 

 

 2 Mihr-i ruḥuñ ey ġonca-leb olsun żiyâ-baḫĢ-ı ṭarab 

  Burc-ı zevâle gide hep târîki-i renc ü elem 

 

 3 Sensiñ bu bezmiñ serveri ʻâĢıḳlarıñ meh-peykeri 

  El destiñe nev-sâġarı bulsun yerin âyîn-i Cem 
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 4 Bir âteĢ-i seyyâle ṣun evvelce ben meyyâle ṣun 

  Bir de ruḫuñdan lâle ṣun dil ḳalmaya böyle dijem 

 

70a 5 ʻAĢḳıñ ile ben ey perî buldum ararken gevheri 

  Biñ iki yüz doḳsan biri tebrîke târîḫ-i etemm 

 

 6 Gül ḫâme çekmesin esef olma giriftâr-ı Ģefef 

  Verdi bu târîḫe Ģeref ʻunvân-ı Ģâh-ı pür-ḫaĢem 

  

7 Medḥinde ol naġme-sera bu gerçi müĢkil müddeʻâ 

  Bir ṭarz-ı Nefʻî ʻAbdiyâ el destiñe levḥ ü ḳalem 

 

 8 ġimdi düzeldi râhına eriĢdi eski câhına 

  Yüz süreli dergâhına ʻAbdü'l-ʻAzîz Ḫân'ıñ kerem 

 

 9 Verdi o Ģâh-ı kâmurân dünyâya ṣad-emn ü emân 

  Dost ile düĢmen tevʻemân kürk oldu Ģu bân-ı ġanem 

 

 10 Gitdi cihândan ser-te-ser âzâr-ı erbâb-ı żarar 

  Dillerde yoḳ reng-i keder ede meger cânân-ı sitem 

 

 11 ÂsâyiĢ-i mülk ü milel âmîziĢ-i cümle düvel 

  Âzâdegî ezher ḫalel Ģîrâze-gîr ü muntaẓam 

 

 12 Her emri ilhâm-ı Ḫudâ ẓulm ü sitemden ṣad-cüdâ 

  ġâhid buña bay u gedâ vâḳıf aña Rum u ʻAcem 

 

 13 Pîr-i felek fikr eylesin deme bu yolda n'eylesin 

  GörmüĢse gelsin söylesin bir böyle Ģâh-ı muḥterem 

 

 14 Ḫâḳân gelirse yanına baĢın eger der-bânına 

  Dense gül-i râz Ģânına ḫâḳân-ı memdûḥ'uĢ-Ģiyem 

 

 15 Ġʻmâr-ı mülk ü millete iḥya-yı dîn ü devlete 

  Eẓhâr-ı ʻadl ü reʼfete ṣarf eylemekde ṣad-himem 

 

 16 Ḫândân-ı luṭf u merḥamet Ģîrîn-meẕâḳ-ı âṭıfet 

  Sir-âb-ı mâʼ-i maʻdelet devrinde aḳvâm u ümem 

 

 17 DâniĢ-i ayaġ bezmidir himmet-i çerâġ-ı rezmidir 

  Ġayret-i sürâġ ʻazmidir ḥavṣala vü zîr-i muḥteĢem 

 

 18 Ey pâdiĢâh-ı ʻadl ü dâd v'ey ḫusrev ü ʻâlî-nejâd 

  Mümkün mü medḥinde neḳḳâd vaṣfıñda ʻâcizdir raḳam 

 

 19 Sen bir Ģeh-i devrânsıñ ser-defter-i Ģâhânsıñ 

  Ṭuġrâ-keĢ-i fermânsıñ ḳalem-reviñdir mülk-i Cem  
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20 Maḥfûẓ ola cism ü teng Ģehzâdegânıñla seniñ 

   Olsun bütün düĢmenleriñ üftâde-i çâh-ı ʻadem 

 

 21 Ḫâmem alınca ben ele buldu bu târîḫi hele 

  Sâl nevk-i Ģehmâl ola ey pâdiĢâh-ı pür-niʻam 

 

     22 

  Mefâʻîlün / Mefâʻîlün / Mefâʻîlün / Mefâʻîlün 

 1 Ser-efrâz-ı ḫavâḳîn-i cihân ʻAbdü'l-ʻAzîz Ḫân'ıñ 

  NiviĢte levḥ-i iḳbâlinde ʻunvân-ı Ģeh-i ʻâdil 

 

70b 2 Teṣâdüf etse idi ʻaṣr-ı ġevket ḥaṣrına farżâ 

  Dırâz etmiĢ idi dest-i gezindi Hâbil'e Ḳâbil 

 

 3 ʻAdâlet bende-i ḥalḳa-be-gûĢ-ı dergeh-i luṭfu 

  ʻĠnâyet ʻâĢıḳ-ı efgendeveĢ dîdârına mâyil 

   

 4 Süleymân'lar yanında mûrla hem-ḳader ü hem-pâye 

  Berâber pîĢegâh-ı devletinde baḥr ile sâḥil 

 

 5 Senâ ḥasret-keĢ-i dîdâr-ı vaṣf-ı luṭf u iḥsânı 

  Der-i devlet-meʼâbında sitâyiĢ serseri sâyil 

 

 6 ʻAṭâ bir sâḳi-i sâġar-ı be-keff bezm-i iḳbâli 

  Vefâ dîvân-ı iclâlinde ser-Ḫudâ'm rûĢen-dil 

 

 7 Ḳazanmaḳdır hüner ḥüsn-i ḳabûl-i ġevket-efzâsın 

  Eder ḫâṣiyyet-i teʼsîri nice Bâḳıl'i ʻâḳıl 

 

 8 Özü miʻmâr-ı bünyân-ʻadâlet her sözü ḥikmet 

  Ḳalır NûĢirevân yanında bir Ģâkird-i nâ-ḳâbil 

 

 9 Bahâ vü ḳıymeti günden güne bulmaḳda efzâyiĢ  

  Olaldan dûĢ-ı iḳbâlinde Ģâl-ı devleti ḥâmil 

 

 10 Göreydi ġevket ü Dârât'ı fevḳa'al-ʻade ẕâtın 

  Ḳalır idi Ferîdûn sâḥa-i ḥayretde pâ-der-gil 

 

 11 Vücûd-ı devletidir mâye-i âsâyiĢ-i ʻâlem 

  Nice sâl-i cedîde vaṣla etsin Ḥaḳ anı nâyil 

 

 12 Eder ʻAbdî tamâm sâlini târîḫ ile tebrîk 

  Niyâzımıñ da fânûs-ı saʻâdet ey Ģeh-i ʻâdil 
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23 

   Güfte-i Ḥikemiye 

  Fâʻilâtün / Fâʻilâtün / Fâʻilün 

 1 Ey ḳalem ḳırdıñ geçirdiñ ʻâlemi 

  Seyf-i ʻâlem-gîr ile hem-pâ mısıñ 

 

 2 ġarḳ u ġarba ḥükmüñü etdiñ revân 

  Mihr-i ʻâlem-tâbdan bâlâ mısıñ 

 

 3 ʻÂlemi fermâyız etdiñ kendine 

  Taḫt-niĢîn-i mülket-i Dârâ mısıñ 

 

 4 Ḥall ü ʻaḳd-i ḫayr u Ģer ḥükmüñdedir 

  Ḥâkim-i dîvân-ı istîlâ mısıñ 

 

5 Olmaḳ olmaz mı cevâben ʻâleme 

  Müfti-i fetvâda dünyâ mısıñ 

 

 6 Ders alır senden bütün ehl-i ḫıred 

  Medrese-niĢîn olan mollâ mısıñ 

 

 7 Hep görmekdeyiz bâlâ-niĢîn 

  Levḥa-zîb-i beyża-i ṭuġrâ mısıñ  

 

71a 8 ġeker-efĢân-ı belâġat sözleriñ 

  Hem-zebân-ı ṭûṭî-i gûyâ mısıñ 

 

 9 MüĢterî necm-i ʻUṭarid nuṭḳuña 

  Levḥ-i Maḥfûẓ47 üzre pâ-ber-câ mısıñ 

 

 10 Sözleriñden aṣdıḳa Ģîrîn-meẕâḳ 

  Murġ-ı Ģîrîn-gû vü Ģeker-ḫâ mısıñ 

 

 11 Dosta lüṭf u kerem aʻdâya ḳahır 

  Eylemekde dehre pâdiĢâ mısıñ 

 

 12 Dehri aldıñ ḳabża-i tesḫîriñe 

  Sen ḳuryeden cihânârâ mısıñ 

 

 13 Ḳâf-ı istiġnâya çekdiñ kendiñi 

  Câ-niĢîn-i lâne-i ʻAnḳâ mısıñ 

 

 14 ġimdi verdiñ Ģarḳdan ġarba ḫaber 

  Raʻdâsâ çüst ü çâpük-pâ mısıñ 

 

                                                 
47

  Allah tarafından takdir edilen Ģeylerin yazılı bulunduğu manevî levha, ilâhî ilimdir. 

“(Onun aslı) Levh-i Mahfûz‟dadır. (Allah‟ın bilgisinin tespit edildiği, bütün varlıkların esaslarını 

içine alan, mahiyeti bilinmez, korunmuĢ bir Levha‟dadır.) (Burûc, 85/72) (Yılmaz, 1992: 112) 
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 15 Ḳuvve-i seyyâle rehber mi saña 

  Hem-ʻinân-ı berḳ-ı âteĢ-zâ mısıñ 

 

 16 Ṣavletiñden pehlevân-ı lerzenâk 

  Rüstemâsâ böyle bî-pervâ mısıñ 

 

 17 ġöhretiñle doldu âfâḳ-ı cihân 

  Ḫân mısıñ ḫâḳân mısıñ Çînâsâ mısıñ 

 

 18 Ḥâl ü ḳâliñ bir bilinmez neĢʼedir 

  Ḥikmet-i dünyâ vü mâ-fîhâ mısıñ 

 

 19 ġerʻ ü ḳânûn saña eyler ser-fürû 

  Tercemân-ı naẓm u yâ inĢâ mısıñ 

 

 20 Sîne-i ʻuĢĢâḳı etdiñ Ģerḥadâr 

  Ġamze-i ḫûbâna reĢk-efzâ mısıñ 

 

 21 ĠĢlesin peykânı ḳaṣr-ı cânına 

  Ḥaṣma tîr-endâz-ı istihzâ mısıñ 

 

 22 NeĢteriñ ḳan ḳusdurur maḍrûbuna 

  Dâver-i cellâd-ı ḫûn-pâlâ mısıñ 

 

 23 Bir netîce vermediñ bu ʻâleme 

  Câhil-i ṣuġrâ veyâ kübrâ mısıñ 

 

 24 Yoḳ ṣaḥâbet senden ḳaṭʻan ehliñe 

  Râh-ı ġayretde ʻaceb yaya mısıñ 

 

 25 Etmiyorsuñ ehliñi hîç müstefîd 

  Lafẓ-ı mühmel ḥarf-i bî-maʻnâ mısıñ 

 

 26 Sende görmem bî-kesâne iltifât 

  Ehl-i iḳbâle meger lâlâ mısıñ 

 

 27 Dü-sitânıñ ḳaldı bî-berg ü nevâ 

  Yoḳsa sen ġayret-keĢ-i aʻdâ mısıñ 

 

71b 28 Nerde ḳaldı ġayret-i ehl-i ḳalem 

  Zümre-i bîgâneye meʼdâ mısıñ 

 

 29 Görüyorsuñ ehli kec-nâ-ehli est 

  Kec nigâhân gibi sen Ģehlâ mısıñ 

 

 30 Bir eser göster bize ey ser-firâz 

  Bilelim mefḳûd u bâ-peydâ mısıñ 
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 31 Görmüyorsuñ ḥâl-i ehl-i dâniĢi 

  Çarḫ-ı kec-rû gibi nâ-bînâ mısıñ 

 

 32 Sen düĢürdüñ ʻâlemi yek-dîgere 

  Bilemem ḫˇâhiĢker-i ġavġa mısıñ 

 

 33 Yoḳ mu sende ġayret-i ġayret-keĢân 

  Dil-berâsâ yoḳsa bî-vefâ mısıñ 

 

 34 Semti gözetmek degil mi ḳâʻide 

  Bu ḥükümden söyle müstesnâ mısıñ 

 

 35 Eylediñ âḫir ziyânım Ģevke-ḫˇân 

  Yoḳsa leẕẕet-yâb-ı iĢtikâ mısıñ 

 

 36 Cânıñ ister ġâlibâ ġavġasınıñ  

  Tâ bu rütbe ʻarbede-cûyâ mısıñ 

 

 37 Kâr u bârıñ dâʼimâ ġamz u nifâḳ 

  BaĢına ḫalḳıñ ʻaceb belâ mısıñ 

 

 38 Bir sözü ṣad-renge ḳoymaḳdır iĢiñ 

  Sen ricâl-i rütbe-i bâlâ mısıñ 

 

 39 El çek artıḳ bu ḳalemden ʻAbdiyâ 

  Dûn-ı himmet mürde mübtelâ mısıñ 

 

    24 

   Vaḳʻa-i Maḫṣûṣa 

  Fâʻilâtün / Fâʻilâtün / Fâʻilâtün / Fâʻilün 

 1 Ẕâtı emniyyetle Ģöhret-yâb olan Varṭan Aġa 

  Ṣandıḳ-ı emvâl-i MuĢ'a olsa evvelce emîn 

 

 2 ḲalmamıĢdı  iḥtimâlât-ı ẓuhûr-ı ẕimmeti 

  Cümle meʼmûrîn etmiĢ ṣıdḳına kesb-i yaḳîn 

 

 3 Öyle mümkün idi ḥaḳḳında esâs-ı iʻtimâd 

  Ẓann ederdiñ ṣandıḳ-ı emvâli bir ḥıṣn-ı ḥasîn 

 

 4 Görülür idi ḥisâb-ı daḫl ü ḫarcı daʼimâ 

  Her ayıñ baĢında mevcûdu olurdu müstebîn 

 

 5 Perde-i zer-târ-ı ḥüsn-i iʻtimâd-ı beldeyi 

  BaĢına çekmiĢ de olsa idi peyġûle-niĢîn 

 

72a 6 Müslümânân bir velîdir ẓann ederlerdi anı 

  Ger olaydı ṣûretâ maʻbed-niĢîn-i ehl-i dîn 
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 7 Milletinde surp ʻunvân alırdı muṭlaḳâ 

  EtmiĢ idi tâ bu rütbe iḫtilâṭ-ı müʼminîn 

 

 8 Maẓhar-ı sırr-ı celâl ü hem cemâl olsa gibi 

  Ġttifâḳan sevmiĢ anı Ermenî vü Müslümîn 

 

 9 Ol ḳadar ḥaṣr-ı muḥabbet eylemiĢlerdi aña 

  Variṭanıñ baĢına iki millet eylerdi yemîn 

 

 10 Böyle iken ḥâli çıḳdı ẕimmet-i külliyyesi 

  Ḥayrete düĢdü bu yolda nâẓirîn u sâmiʻîn 

 

 11 Ol ḳadar oldum ki bundan sîne-kûb-ı infiʻâl 

  Ḥiddetimden ditredi sükkân-ı çarḫ-ı çârümîn 

 

 12 Ḫânesin tehdîde gönderdim veche beldeyi 

  Taḥt-ı tevḳîfe alıp kendisini etdim ḥazin 

 

 13 Bir de iĢitdim ki iki milletiñ uluları 

  Birbirine meclis-i vâḥidde olmuĢlar ḳarîn 

 

 14 Hem-zebân-ı ittifâḳ olup edâ-yı ẕimmete 

  EylemiĢler Varṭan'ı ḳurtarmaġa ʻahd-i metîn 

 

 15 Baʻde birlikde ḳalḳıp geldiler hep yanıma   

  Dediler gösterme bu kerre bize çîn-i cebîn 

 

 16 Beldemize geldigi günden beri Varṭan Aġa 

  Herkesi ḥâlince etdi luṭf u iḥsâna ḳarîn 

 

 17 GörmemiĢ yoḳdur bu sancaḳda anıñ iḥsânını 

  Nâʼil-i elṭâfız hep ḥâżirîn ü ġâʼibîn 

 

 18 Böyle günde dest-gîr-i Varṭa olmazsan eger 

  Oluruz biz bî-vefâlar zümresine lâḥiḳîn 

 

 19 Ẕimmet-i mîrîyesin aʻṭâya verdik biz ḳarâr  

  Ġki millet eyledik bu ittifâḳı birbirin 

 

 20 Ḥâl-ı iflâs-ı ʻumûma bir de baḳdım ẕimmete 

  Añladım bu ittifâḳıñ ṣoñra bozulacaġın 

 

 21 Lâzım oldu iḥtimâlâta riʻâyet eylemek 

  Ṣuretâ ʻarż eyledim her birine ṣad-âferîn 

 

 22 Mâl-dârât eylediler Ģimdi fesḫ-i ittifâḳ 

  Ḳaldı meydânda gürûh-ı müflisîn ü müdbirîn 
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 23 ʻAbdiyâ añladıġım gibi ẓuhûr etdi bu iĢ 

  Ḥiṣse-yâb-ı intibâh oldu ḳulûb-ı ġâfilîn 

 

           25 

    Muṭâyebe 

  Mefâʻîlün / Mefâʻîlün / Mefâʻîlün / Mefâʻîlün 

72b  1 Ayaḳ altında iken cümleye baĢ olduġuñ var mı 

Molozken kûĢe-i dîvâre bir ṭaĢ olduġuñ var mı 

 

 2 Fülûs-ı aḥmere muḥtâc iken vaḳten mine'l-evḳât 

  Gelip ṣadr-ı enâma merd-i zer-pâĢ olduġuñ var mı 

 

 3 Bu taṣvîr-i güher-bârı ṭaḳıp ṣadr-ı mübâhâta 

  Ḥużûr-ı pâdiĢehde Ģâha pâ-dâĢ olduġuñ var mı 

 

 4 Muḥibb-i çâr-yâr-ı ṣıfat-ı peyġamberim derken 

  Ḳızıl taṣvîr için yâr-ı ḲızılbaĢ olduġuñ var mı 

 

 5 Yaparken bir zamân memĢâda resm-i lenger ḳalıbın48 

  Serây-ı salṭanatda Ģimdi naḳḳâĢ olduġuñ var mı 

 

 6 Ne bilirsin füsûn u fitneniñ ẕevḳ ü temâĢâsın 

  Seniñ evbâĢ içinde merd-i ḳallâĢ olduġuñ var mı 

 

 7 Kitâbı bâdeye etmek becâyiĢ ḫayli bir iĢdir 

  Bıraġıp ders ü devri ṣoñra ʻayyâĢ olduġuñ var mı 

 

 8 ḲamaĢdırsa n'ola bu mihr-i devlet çeĢm-i aʻdâyı 

  ġeb-i târ-ı ḥasedde murġ-ı ḫuffâĢ olduġuñ var mı 

 

 9 N'ola ser-mest-i afyon-ı maḳâlim olsa ehl-i keyf 

  Seniñ revġân-fürûĢ-ı toḫm-ı ḫaĢḫâĢ olduġuñ var mı 

 

        26 

     Dîger 

  Mefâʻîlün / Mefâʻîlün / Mefâʻîlün / Mefâʻîlün 

 1 N'ola bir duḫter-i sîmîn-ʻiẕâra hem-firâĢ olsam 

  Der-âġûĢ eylesem endâmını tâbe-tirâĢ olsam 

 

 2 Çekip yaĢmaġın indirsem yüzünden yüz göz olsam ben 

  Çözerken bend-i Ģalvârın giriftâr-ı telâĢ olsam  

 

 3 Ṣarılsam ṣarmalıĢsam sîne-ṣâf-ı vuṣlatı olsam 

  Ten-i gül-penbesine bir biçilmiĢ nev-ḳumâĢ olsam 

 

                                                 
48

  Vezin hatası yapılmıĢtır. 
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 4 Edip pîrâhen-i nâzikterin nâf üstüne der ṭop 

  Hücûm-ı fetḥ-i bâb-ı bikrine ḳuvvetli bâĢ olsam 

 

 5 Ḥavâle eylesem beynimi mâ-beyn-i dü-pistâne 

  ġemîm-i Ģehvet-i cân-perveriyle ḫurde-ḫâĢ olsam 

 

 6 Ẓafer-yâb-ı fütûḥât-ı viṣâl-i yâr olduḳca 

  FirâĢımda ḳızıl ḳana boyansam cümle yaĢ olsam 

 

 7 Eder her ẕevḳe elbet bir ḫumâr büt ile encâma 

  Beʼis yoḳ leẕẕet-i bâh ile ʻAbdî dil-ḫırâĢ olsam 

 

       27      

Hezl 

  Mefâʻîlün / Mefâʻîlün / Mefâʻîlün / Mefâʻîlün 

 1 Ne dem ki merd-i Lûṭ'u kevn-i dil-berde ṣafâ bulmaz 

  Kes-i bânûda zânî ẕevḳ-i bâde vü iĢtihâ bulmaz 

 

73a 2 Ne müĢkil oldu ḥayfâ Ģimdi ṣayd-ı fâre vü günciĢk 

  Cigerci Arnebudsuz kürbe-i miskîn ġıdâ bulmaz 

 

3 Bilir ṣıdḳ u ḫulûsuñ geçmez aḳce olduguñ yâ hû 

  Bu vaḳʻ u iʻtibârı ġeyḫ Efendi bî-riyâ bulmaz 

 

4 Ṭabîb ile müdâvât üzre ʻaḳd-i ṣoḥbet eylerdim 

  Dedi bâña efendi aḳcesiz ḫaste devâ bulmaz 

 

5 Giderse böyle yâ ṣatmaḳ gerekdir yâ baġıĢlamaḳ 

Degil cû esb ü ester dânehâ-yı lûbiyâ bulmaz 

 

 6 Yine ḳanbûr menârı ṣalla ḳuyruḳ gitdi bâzâra 

  Kesâd eyâ mıdır ẓann ederim nefʻ ü nemâ bulmaz 

 

 7 Büyütdükce büyütmüĢ ḫˇâce baĢ üzere destârın 

  Ser-i menḥûsuna bundan büyük bâr-ı belâ olmaz 

 

 8 Raḳîbiñ kellesin gördükde dedim müjde cilâda 

  Sezâ-yı tîġ olur bundan yoġun iri ḳażâ bulmaz 

 

 9 Yıḳılsın ḫânmân-ı düĢmen-i erbâb-ı istiʻdâd 

  Hevâyî Ģimdilik ehl-i recâ baĢḳa duʻâ bulmaz 

 

    28 

  Lâmiʻî PaĢa'ya bâ-Teṣâdüf Naẓm Olunan 

  Fâʻilâtün / Fâʻilâtün / Fâʻilâtün / Fâʻilün 

 1 Parladan Âdem'i ẕâtında olan cevherdir 

  Cevheri olamayanıñ nâm-ı ṣaḥîḥi ḫardır 
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 2 Meh gibi ĢaʻĢaʻa-engîz idi beyne'l-elfaẓ 

  Lâmiʻî lafẓı saña nâm olalı muġberdir 

ĠAZELĠYYÂT 

        1 

  Fâʻilâtün / Fâʻilâtün / Fâʻilâtün / Fâʻilün 

73b  1 „Acz-i îrâs eyledi idrâk-i mâhiyyet baña 

Rû-nümâdır „acz ile her müĢkil-i ḥikmet baña 

 

 2 Derd-i hicri ḳâle cevrî yâda almam ba„de-zîn 

  Râm oldu Ģâhid-i gül-çehre-i vuṣlat baña 

 

 3 Dîde-i diḳḳatle baḳdıḳca heyûlâ-yı vücûd 

  Gösterir her demde yüz biñ kere biñ ṣûret baña 

 

 4 Bî-sütûn-ı maṭlaba mecrâlar açdım sîneden 

  Ber-güẕâr-ı kûh-kendir tîĢe-i himmet baña 

 

 5 Mest-i ṣahbâ-yı viṣâl-i yâr iken verdi yine 

  Firḳat-i nâgeh ẓuhûrî baĢḳa keyfiyyet baña 

 

 6 Cüst ü cû-yı sû-yı râhat eyler iken sû-be-sû 

  Âḫir oldu bî-ḥużûrî mebde-i râhat baña 

 

 7 Yandıġıñ yanıñda ḳaldı bâde te‟sîr etmedi 

  Rû-nümâdır „Abdiyâ pervâneden „ibret baña 

 

    2 
  Fâʻilâtün / Fâʻilâtün / Fâʻilâtün / Fâʻilün 

 1 Her ṣafâya der-ḳażâdır bir keder „âlem bu ya 

  Ṣanma gülĢende dikensiz gül biter „âlem bu ya 

 

 2 Ehline îrâs-ı ḥaysiyyet eder güher ez-ḳadîm 

  Bâdı-ı tevbîḫ olur Ģimdi hüner „âlem bu ya 

 

 3 Var iken erbâb-ı dâniĢ leʼîmî dehr eder 

  Ẕevḳ-yâb-ı leẕẕet-i Ģîr ü Ģeker „âlem bu ya 

 

 4 Ḳadr-i ḥaysiyyâtını bilme yolunda cân verir 

  Sînesin nâmûsuna eyler siper „âlem bu ya 

 

 5 Her kime etdim ise cevr-i felekden iĢtikâ 

  Dediler ṣabr et bu da bir gün geçer „âlem bu ya 

 

 6 Baḳma ḳadh ü medh ebnâ-yı zamâna nîk ü bed 

  Sen hemân dünyâda iĢiñi becer „âlem bu ya 
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 7 GerdiĢinde ıṭṭırâdı yoḳ bu dehriñ ez-ezel  

  Gâh „aks ü geh murâd üzre döner „âlem bu ya 

 

 8 Peyrev-i kilk-i cenâb-ı nâẓım olduñ „Abdiyâ 

  N'ola etsem ben de ibrâz-i hüner „âlem bu ya 

 

     3 

  Mefâ’îlün / Mefâ’îlün / Mefâ’îlün / Mefâ’îlün 

74b 1 Ṣorarsan söyleyim doġrusunu cânâ nedir dünyâ 

  Değil de bir belâ ḥalḳ-ı cihâna yânedir dünyâ 

 

 2 Biri medḫal o biri maḫrec-i semt-i  „ademdir bil 

  Ġki dürdâneli bir bî-meze meyḫânedir dünyâ 

 

 3 Uçurma murġ u efkârı o rütbe evc-i a„lâya 

  YapılmıĢ ḫâr u ḫasdan bir temelsiz lânedir dünyâ 

 

 4 Degil Ģimdi ezelden böyledir vaż‟-ı ṭabî„îsi 

  Sebük-maġzâna maḥrem-i „âkıle bîġânedir dünyâ 

 

 5 Olur elbet pey-â-pey pefzen-i Ģevḳ-i dil-i dânâ 

  Gelince Ģem„-i cem„-i câhla pervânedir dünyâ 

 

 6 Edip nice „uḳûl erbâbını pâ-der-gil-i ḥayret 

  Netîce kendine meyl etdirir ferzânedir dünyâ 

 

 7 Nedir bu rütbe meyl ü ârzumânın „Abdiyâ böyle 

  Bilirken Ģübhesiz bir bî-beḳâ efsânedir dünyâ 

 

     4 

   Ġazel-i ez-Dehân-ı Cânân 

  Mef ‘ûlü / Fâʻilâtü / Mefâ‘îlün / Fâ‘ilün 

 1 Tevcîh olundu kiĢver-i ḥüsn ü bahâ baña 

  Nisbet ḳılındı Ģîve-i nâz u edâ baña 

 

 2 Ḫûbân-ı „aṣra Ģimdi benim Ģâh-ı kâmurân 

  Olur hezâr Sencer ü Dârâ ġedâ baña 

 

 3 Bezm-i ezelde ḳısmet-i herkes edip ẓuhûr 

  „UĢĢâḳa düĢdü ṣabr u taḥammül cefâ baña 

 

 4 Ḳânûn-ı „aĢḳa vermelidir tâze Ģu„beler 

  Vermez bezimde sâde beyâna ṣafâ baña  

 

 5 Vechinedir ki mihre yüzüm eylediñ Ģebîh 

  Mihriñ ne ḥaddi var ki mu„âdil ola baña 
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 6 Peykân-ı nâzla delerim bağrı baĢını  

  Teklîf ederse bir daḫi „âĢıḳ vefâ baña 

 

 7 Âdâb-ı „aĢḳı bilmeyen ehl-i mücâdele 

  Lâf u güzâfla olamaz âĢinâ baña 

 

 8 „Âḫir ḥayât-ı tâze bulur bir günâh ile 

  „ÂĢık iderse cânını evvel fedâ baña 

 

 9 Yazarım seniñ de defter-i „uĢĢâḳa nâmıñı 

  „Abdî hemîĢe etmelidir ilticâ baña 

 

    5 

  Mefâ’îlün / Mefâ’îlün / Mefâ’îlün / Mefâ’îlün 

 1 Ḫarâbâd-ı cihânda olalı bintü'l-„ineb peydâ 

  Dil-i ehl-i ṣafâda oldu âsâr-ı ṭarab peydâ 

 

 2 Ne dem ki yâr ile ḫalvet-serây-ı vaṣla „azm etsem 

  Raḳîb-i bed-liḳâ olur verâdan der-„aḳab peydâ 

 

75a 3 HemîĢe ḥaḳḳa bâṭıldır veren sermâye-i kuvvet 

  Anıñçün „asr-ı peyġamberde oldu Bû-Leheb peydâ 

 

 4 Bütün ehl-i „aḳılı eyledi dem-beste-i ḥayret 

  Teleġrâfı ne üslûb üzre etmiĢler „aceb peydâ 

 

 5 Degil çoḳ ehl-i dâniĢ eylese „arz u hüner dâ‟im 

  Eder cevh-i me„âdin nev-be-nev sîm ü ẕeheb peydâ 

 

 6 Ne ḥikmetdir eder tezyîfe cürʼet zümre-i nâdân 

  Lisân-ı ehl-i dilden olsa nuṭḳ-ı münteḫab peydâ 

 

 7 Teṣâdüf mü eder ya sûʼ-i iḳbâl midir „Abdî 

  Bulunsam ḳanḳı meclisde olur bir bî-edep peydâ 

 

      6 

  Feʻilâtün / Feʻilâtün / Feʻilâtün / Feʻilün 

 1 „ÂĢıḳa ẓann olunur derd-i hevâ gerçi belâ 

  Ṣor ki bir nesne mi var bundan eleẕẕ ü eḥlâ 

 

 2 Cevher-i ẕât verir kâr-ı cihâna revnaḳ 

  Çünki zerm mühre olur ḥalle ṣafâ-baḥĢ-ı cilâ 

 

 3 Kim olur „aĢḳ ile Mecnûn-ı beyâbân-ı ṭaleb 

  „Arz-ı dîdâr-ı vefâ etmese bir dem Leylâ 

 

 4 Ḳâmet-i „âĢıḳ-ı dil-ḫaste olur lâm gibi  

  O cefâ-pîĢeden aldıḳca cevâb-ı lâ lâ 
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 5 Naẓar-ı ehl-i ḥaḳiḳâtde berâber gül ü ḫâr 

  Ġki görse ne be‟is bunları çeĢm-i Ģehlâ 

 

 6 Mâ-cerâ-yı ġam-ı „aĢḳı nice ta„rîf edelim 

  MünkeĢif olmadı bir ferde bu nükte ḥâlâ 

 

 7 Zâhidâ „Abdî-i zâra olamaz „âlemde 

  Der ki sırr-ı aḥadiyyet gibi emr-i bâlâ 

       

     7 

  Fâʻilâtün / Fâʻilâtün / Fâʻilâtün / Fâʻilün 

 1 Ḳande-i Ģîrîn-i heves sermâye-i semdir baña 

  Rîze-i elmâsı zehr-âlûd-merhemdir baña 

 

 2 „Ârife ṭarz-ı tecâhüldür veren feyz-i kemâl 

  Nükte-i mermûze-i „irfân mülhemdir baña 

 

 3 Eylemem mâżî ile müstaḳbeli fikr ü ḫayâl 

  Gün bu gün sâ„at bu sâ„at dem de bu demdir baña 

 

 4 Yeknesaḳ „indimde esbâb-ı sürûr u infi„âl 

  Mevsim-i „ıyd-i meserret rûz-ı mâtemdir baña 

 

 5 Ṣaḥn-ı sînem maḫzen-i esrâr-ı ma„nâ-yı Ģühûd 

  Vâridât-ı ġayb dûr-a-dûr mülhemdir baña 

 

 6 Ṣuretâ zencîrler bend edemez yek-mûyumu 

  Mûy-ı bârik-i ma„ânî ḳayd-ı muḥkemdir baña 

  

75b 7 Ḳabża-i tesḫîrime aldım cihân-ı dâniĢî 

  Zîr-i destân-ı ma„ârif cümle munżamdır baña 

 

 8 Feyz-i Ḥaḳ'la „Abdiyâ ġarḳ âb u baḥr-ı vaḥdetem 

  Heft-deryâ-yı cihân bir ḳaṭre Ģebnemdir baña 

 

     8 

  Mef ‘ûlü / Fâʻilâtü / Mefâ‘îlün / Fâ‘ilün 

75b  1 Bezm-i ḥarâba ṣanmañız etmez güzer ḫaṭâ 

  EtmiĢ o bezmi kendine bir ḫoĢ muḳar ḫaṭâ 

 

 2 Bulunur cihânda nesne ki bundan selîm ola 

  Etmez meger ki sâdece ḥükm-i ḳader ḫaṭâ 

 

 3 OlmuĢ esîr-i pençe-i erbâb-ı irtikâb 

  Denmez mi etdi bunda „aceb sîm ü zer ḫaṭâ 
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 4 ġekl-i ṣavâb u ṣûret Ḥaḳḳ'a ḥulûl edip 

  Erbâb-ı „aḳlı kendine dâim çeker ḫaṭâ 

 

 5 Ḳâḍî-i belde ḥükmünü infâẕ eder belî 

  Pîrâmeninde dâ‟im anıñ da güzer ḫaṭâ 

 

 6 Mîrâs olup ḳaldı bize böyle hep gider 

  Bâg-ı cinânda eyledi ol peder ḫaṭâ 

 

 7 „Abdî ṣavâba ḳarĢı durup etmede ṣavaĢ 

  Etse n'olaydı ehl-i ḫıredden ḥaẕer ḫaṭâ 

 

     9 

  Mefâʻîlün / Mefâʻîlün / Mefâʻîlün / Mefâʻîlün 

 1 Raḳîb-i fitne-engîziyle yâri bir bilir dânâ 

  Gül-i ṣad-berg ile gülĢende ḫârı bir bilir dânâ 

 

 2 „Anâṣırdan ecsâm etdi gerçi her birin tefrîḳ 

  Velî âb u hevâ vü ḫâk u nârı bir bilir dânâ 

 

 3 Görür kûteh-nażar zâhirde żıdd u muḫtelif ammâ 

  ġuʼûnât-ı cihâna mûr u mârı bir bilir dânâ 

 

 4 Fuṣul-i erba„a ta„birine „aṭf-ı nigâh etmez 

  ġitâ vü ṣayf u pâyîz u bahârı bir bilir dânâ 

 

 5 Egerçi olmada yek-diğere âfet-resan ammâ 

  ġumâ„ ü ẓulmet-i leyl ü nehârı bir bilir dânâ 

 

 6 Mezâhirde olan ġayriyyeti ta„bîr edip dâ‟im 

  ġeh-i ẕî-Ģânı merd-i ḫâk-sârı bir bilir dânâ 

 

 7 Sebâtı yok cihânıñ telḫ ü Ģîrîninde hîç „Abdî 

  Ânıñ'çün dâ‟imâ ẕevḳ-i ḫumârı bir bilir dânâ 

 

     10 

  Fâʻilâtün / Fâʻilâtün / Fâʻilâtün / Fâʻilün 

 1 ReĢk ile erbâb-ı ġayret Ģimdi muġberdir baña 

  ġâhid-i nâzende-i dâniĢ musaḫḫardır baña 

 

76a 2 Sîr-i çeĢmi mâye-baḥĢ-i mâye-i servet olur 

  Ḫâmemiñ vaż„ etdigi her noḳṭa bir zerdir baña 

 

 3 Ben nedîm-i bezm-i ḫâsu'l-ḫaṣṣı vaḥdâniyyetim 

  Ayrılıḳla ġayrılıḳ bir emr-i münkerdir baña 

 

 4 Güft ü gû-yı zâhid-i ḫod-bîne etmem iltifât 

  NîĢ ḫayrı ile nuṭḳ etdigi söz Ģerdir baña 
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 5 Ṭûr-ı sînâ-yı ma„ârifde Kelîm ü vaḥdetim 

  Bu „aṣâ-yı ḫâme bir çûb-ı muḥaḳḳardır baña 

 

 6 Oldu ṭab„-ı nâzenînim bir Züleyḫâ-yı zamân 

  Yûsuf-ı güm-geĢt-i mażmûn-ı Ģevherdir baña 

 

 7 Öyle Ģehbâz-ı felek-pervâz-ı evc-i rif„aten 

  Ḳâf-ı istiġnâda „Anḳâ ṣayd-ı aḥḳardır baña  

 

 8 Ben ocaġ-ı âteĢ-efrûz-ı hevâ vü ḥasretem 

  „AĢḳ-ı cânân sînede murġ-ı semendir baña 

 

 9 Bu neĢîmengâha etmem „Abdîyâ meyl ü rükûn 

  Aṭlas-ı gerdûn maḥż-ı köhne minderdir baña 

 

     11 

  Fâʻilâtün / Fâʻilâtün / Fâʻilâtün / Fâʻilün 

 1 Dergeh-i Mollâ-yı Rum'a cebhe-sâyım „Abdiyâ 

  NeĢ‟emend bâde-i feyż-i Ḫudâ'yım „Abdiyâ 

 

 2 Baḥr-ı mevc-engîz tevḥîd-i Ḫudâ'ya ġarḳ olup  

  Dest-Ģûy-ı inhimâk-i mâsivâyım „Abdiyâ  

 

 3 Kûh-sâr-ı dâniĢe baṣdım ḳadem ammâ yine 

  Pîr-i vaḳte destbâne ilticâyım „Abdiyâ  

 

 4 Ederim mihr-i münîr-i „aĢḳa ancaḳ ser-fürû 

  Çehre gerdânındaki mihr-i semâyım „Abdiyâ 

 

 5 ġeh-niĢîn-i ma„rifetde kûĢe kibr ü ḥiddetim 

  Tâcidâr-ı mülk-i tecrîd ü ġınâyım „Abdiyâ 

 

 6 Küfr ü imânı celâliyle cemâle bend edip  

  Yeknesaḳ-sâz-ı ṣavâb vehm-i ḫaṭâyım „Abdiya 

 

 7 Cür „a-nûĢ menhel âb-ı ḥayât-ı ʻaĢḳ olup 

  Ḫıżr-ı tevfîḳiyle hem-ḥâl-i bekâyım „Abdiyâ 

 

     12 

  Feʻilâtün / Feʻilâtün / Feʻilâtün / Feʻilün 

 1 Nażar-ı „ibrete al kim ne fenâdır dünyâ 

  Ḫurde-bînân-ı Ģu‟ûnâta belâdır dünyâ 

 

 2 Herkesi etdi birer miḥnetle ser-gerdân 

  Ḥayret-efzâ-yı gürûh-ı „uḳalâdır dünyâ 

 

 3 Dil-firîb etdi nice merdüm-i perhîzkârı 

  Bir zen-i fâḥiĢe-i ḳaḥbe-edâdır dünyâ 
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76b 4 Veririz naḳd-i girân ḳadr-i vücûdu „ademe 

  Gûyiyâ kârgeh-i bey„ ü Ģirâdır dünyâ  

 

 5 Ḥâṣılâtı-ı ġam u endûhunu dâ‟im alırız 

  Ḫırmen-i mezra„a-yi toḫm-i cefâdır dünyâ 

 

 6 Ḫarb-i nâdân cefâ-baḫĢ-ı nümâdır ammâ 

  Nüktedân-ı hünere renc ü „anâdır dünyâ  

 

 7 Dest-i ḳahrından anıñ var mı rehâ-yâb olmuĢ 

  Raḫne endâz-ı bay u gedâdır dünyâ 

 

 8 Tîz-pervâz o ḳadar murġ-ı zamânı anıñ 

  Bir gelir bir de geçer ẓıll-i hümâdır dünyâ 

 

 9 Her biri ric„at eder aṣlına âḫir „Abdi 

  Ḫâk ile âteĢ ü âb ile hevâdır dünyâ 

 

    13 

  Feʻilâtün / Feʻilâtün / Feʻilâtün / Feʻilün 

 1 Naẓar-ı diḳḳate al kim ne güzeldir dünyâ 

  Ḳaṣr-ı bâlâter-i mînûya bedeldir dünyâ 

 

 2 Oldu derd üstüne esbâb-ı neĢâṭı mevcûd 

  „IyĢ u nûĢ u ṭarab u „aĢḳa maḥaldir dünyâ 

 

 3 Eskidikce oluyor leẕẕeti git git efzûn 

  ġimdi rû-naḳĢ-geh-i ẕevḳ-i „aseldir dünyâ 

 

 4 OlmamıĢ kimdir anıñ beste-i ḳayd-ı hevesi 

  Herkesi silsile-cünbân-ı emeldir dünyâ 

 

 5 Zâhidâ gel naẓar-ı nefretle baḳma aña  

  Etdigin bunca „ibâdete temeldir dünyâ 

 

 6 Laḥm u Ģemm-i ġanemi öyle firâvândır kim 

  Ġıpṭa-baḫĢâ-yı meh u burc-ı Ḥameldir dünyâ 

 

 7 Ne ararsañ bulunur anda vefâdan baĢḳa 

  „Abdiyâ evveli yoḳ köhne cebeldir dünyâ 

 

     14 

  Fâʻilâtün / Fâʻilâtün / Fâʻilâtün / Fâʻilün 

 1 Câm-ı hicriñ neĢ‟e-baḫĢ-ı ẕevḳ-i vuṣlatdır baña 

  Bâde-i vaṣlıñ ḫumâr-âlûd-ı firḳatdir baña 

 

 2 Ġnfi„âlin böyle „indimde olunca muḥterem 

  Nâzenînim iltifâtıñ yâ ne devletdir baña   
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 3 Baġlanıp zencîr-i sevdâñ ile oldum bî-mecâl 

  Târ-ı zülf-i müĢg-nâbuñ bend-i ḥayretdir baña 

 

 4 Öyle bir ḫˇâhiĢker-i nûĢ-ı raḥîḳ-i vaḥdetim 

  Heft-deryâ-yı cihân yek cür„a Ģerbetdir baña 

 

 5 Râh-ı „aĢḳ-ı yârde buldum refâh-ı dâ‟imî 

  Mâye-i emn ü selâmet terk-i râhatdır baña 

 

77a 6 Kûh-sâr-ı Kâf-ı istiġnâda oldum lâne-sâz 

  Ṣayd-ı „aĢḳa eyleyen minkâr-i himmetdir baña 

 

 7 „AĢḳ ile bîmâr olmaḳdır „ilâc-ı sıḥḥatim 

  Derd ancaḳ „Abdiyâ meyl-i ifâḳâtdir baña 

   

    15 

    Medḥiye 

  Fâʻilâtün / Fâʻilâtün / Fâʻilâtün / Fâʻilün 

 1 Gerçi pîr olmuĢsun ammâ bir cevânsıñ zühdüyâ 

  Ṣanki bir maḥcûb-ı ṣâḥib ḥüsn ü ânsıñ zühdüyâ 

 

 2 Yoḳ seniñ gibi eḥibbâ perver ü aṣdaḳ-nüvâz 

  Merdüm-i dâniĢ-fezâ vü nüktedânsıñ zühdüyâ  

 

 3 ÂĢinâya âĢinâ bî-gâneye bî-gânesiñ 

  DüĢmenâna düĢmen ü aḥbâba cânsıñ zühdüyâ 

 

 4 Dürr-i dâniĢ cevher-i îmâna muṣdardır diliñ 

  „Âlem-i imkânda deryâ vü kânsıñ zühdüyâ 

 

 5 Kim oḳursa âteĢîn güftârıñı âteĢlenir 

  ġübhesiz bir Ģâ„ir-i âteĢ-zebânsıñ zühdüyâ 

 

 6 Görmez artıḳ bâğ-ı dâniĢ ba„de-mâ rû-yı ḫazân 

  GülĢen-i „irfânda bir bâğbânsıñ sen zühdüyâ 

 

 7 „Abdî-i bî-vâyedir her dem senâ-ḫˇânıñ seniñ  

  Ṭarbzon'da ser-firâz-ı âĢıḳânsın zühdüyâ 

 

    16 [Der-Kenâr] 

  Fâʻilâtün / Fâʻilâtün / Fâʻilâtün / Fâʻilün 

73b 1 Ṣâḳi-i âzâdegî hem-bezm-i ülfetdir baña 

  Nev-be-nev pîĢâver-i câm-ı meserretdir baña 

 

 2 Niyyet-i himmetle yakdım ḫânmân-ı ġuṣṣayı 

  ġimdi ḳaṣr-ı Ģâdımânî cây-ı râhatdır baña 
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 3 Ḳabża-i tesḫîre aldım kiĢver-i tecrîdi hep 

  Taḫtgâh-ı salṭanat künc-i ferâġatdir baña 

 

 4 HûĢmendiñ bir vaḳitde görmedim âzârını 

  Eyleyen cevr ü ezâ ehl-i ġabâvetdir baña 

 

 5 Hem bezm-i ter ḥamle-i ṣarṣarla olur Ģu‟levâr 

  Ṭaʻn u daḫl-i câhilân bâd-ı rif‟atdir baña 

 

 6 Ḳuvve-i „irfânla keĢf eyledim müstaḳbeli 

  KeĢfimiñ „aynen ẓuhûru bir kerâmetdir baña 

 

 7 Ṭuna nehrinden güẕârı düĢmenin bî-gâile 

  Herkese lâ-siyyemâ bâdi-i ḥayretdir baña 

 

 8 Va‟d-i  „arḳûb-ı velî dûçâr-ı buḥrân eyledi 

  Ġltifâtı ḳat‟î dehriñ câna minnetdir baña 

 

 9 Bu zamânın feyẓ-i iḳbâlinde görmem i‟tibâr 

  Bî-Ģeref iḳbâl „Abdî maḥż-ı nekbetdir baña 

 

 

     17   

74b   Fârisî49
 [Der-Kenâr] 

  Mefʻûlü / Mefâʻîlü / Mefâʻîlü / Feʻûlün 

 1 Ḫˇâhem ki ḳonem ḥamle-i Ģîrâne elem-râ 

  Tâ reh be-bered dâmen-i ṣaḥrâ-yı ʻadem-râ 

 

 2 În cevher-i tâbende-i ġayret ki merâ hest 

  Bâyed ki nevâzende Ģevem ehl-i ḳalem-râ 

 

 3 Gül ḥande ḳoned nâle-i mürġ-i seḥerî-râ 

  Ey sâḳî-i gül-çehre biyâr sâġâr-i Cem-râ 

 

 4 Hem-râz meĢû ey gül-i raʻnâ be-cevânân 

  Lâyıḳ ne-büved meyl-i to erbâb-ı sitem-râ 

 

                                                 
49

  1. Yol, yokluk çölünün eteğine götürene kadar bir arslan gibi üzüntülere saldırmak 

istiyorum. 

2. Bu çaba ıĢığının cevheri bendedir. O halde, kalem ehli içinde en üstün yazan ben 

olmalıyım. 
3. Gül, seher kuĢunun inlemesine güler. Ey, gül yüzlü sâki, Cem‟in kadehini getir. 

4. iki renkli gül, gençlerle sırdaĢ olma. Sitem erbabına meyletmek sana yakıĢmaz. 

5. Zamanenin gönül inciten cevrinden ben korkmuyorum. Benim gibi kedere Ģükredene 

felek ne yapabilir ki? 

6. Ey sevgili, senin çevrende olanlara aman ver. Yakın olanların ruhunu öldürmek caiz 

değildir. 

7. Abdi, bilgi ve irfan hevesi geride kaldı. Cihan halkı, dinar ve dirhem hırsına düĢtü. 
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 5 Bî-bâkem ez ân cevr-i dil-âzâr-ı zamâne 

  Gerdûn çe ḳoned hem-çü men Ģâkir-i ġam-râ 

 

 6 Ber kûy niĢînân-ı to ey Ģûḫ amân de 

  Câʼiz ne-bûved kuĢten-i ẕî-rûḥ-ı ḥarem-râ 

 

 7 ʻAbdî heves-i dâniĢ ü ʻirfân fürûmând 

  Üftâd cihân ġayret-i dînâr u direm-râ 

 

    18 

75a   Fârisi50 [Der-Kenâr] 

  Müfteʻilün / Müfteʻilün / Fâʻilün 

 1 Ân ki be-û goft ḳażâ nâ-sezâ 

  Mî-ne-tevân dîd ez-û cüz ḫaṭâ 

 

 2 Terbiyet-i nâ-ehil imkân-peẕîr 

  Mî-ne-Ģeved goft mer ehl-i nehâ 

  

 3 Gerçi be-ṣâbûn heme ĢüstiĢû 

     Pâk ḳoned câme-i nâ-pâk-râ 

 

 4 ʻAyn-ı necis key Ģeved ez-ĢüstiĢû 

  Pâk eyâ server-i ʻaḳl u zekâ 

 

 5 RîĢ eger çeĢme-i Kevser dehed 

  Mîve ne-baḫĢed giyeh-i ḳendinâ 

 

 6 Nîk ne-gerded be-cihân bed-güher 

  Seng-i ḫazef mî-ne-Ģeved güher-bâ 

 

 7 Ḥikmet-i mahż est der-u mesned-i mec 

  În süḫenem-râ be-ḫâˇn ʻAbdiyâ 

 

   19 [Der-kenâr] 

  Fâʻilâtün / Fâʻilâtün / Fâʻilün 

75b  1 Derd-i dil dermân ile bulmaz Ģifâ  

  Ey perî dermân meger vaṣlıñ ola 

 

                                                 
50

  1. Terbiyeden mahrum olanları terbiye etmek mümkündür; ancak terbiyesizliğe alıĢan 

insanı sonsuza dek terbiye etmek mümkün olmaz. 

 2.Yersiz sözler sarf eden kiĢide, hatadan baĢka bir Ģey görmek mümkün değil. 

3. Sabunla her Ģey temizlenir, hatta temiz olmayan elbiseler bile. 

4. Ey, akıl ve zekâ padiĢahı! Necaset gibi bir pisliği temizlemek nasıl mümkün olur? 

5. Kendina bitkisinin kökünü Kevser suyu da koysan yine de meyve vermez. 

6. Hazef taĢının güher gibi olmaması gibi, iyi insan da cihanda kötü olamaz. 

7. Ey Abdi, benim bu yazdıklarımı oku ki bunların içinde kesin bilgi ve hikmet vardır. 
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 2 Bâda verdi ḫırmen-i ṣabrım felek 

  Ḫânmân-ı servetim oldu hebâ 

 

 3 Rûy-ı râḥat görmesin eĢk-i terim 

  Aḳdı birden oldu ẓâhir mâ-cerâ 

 

 4 Dâsitân-ı aĢḳı ḫâme Ģerḥ eder 

  Olamaz ḫâmûĢ merd-i bî-nevâ 

 

 5 Murġ-ı efkârı uçurdum lâneden  

  Dâneçîn-i „ıyĢim oldu ber-hevâ 

 

 6 Vermesin Yezdân perestâna firîb 

  Dîv ü dehriñ verdigi neĢv ü nemâ  

 

 7 Dûzaḫ-ı ġayretde yansınlar müdâm 

  Dâġ-ber-dil nuṭḳuma ehl-i riyâ  

 

 8 Rû-be-sûyı bârgâh u ḥiddetim  

  Münfe„ildir baña meyl-i mâsivâ 

 

 9 Kûh-ı istiġnâ-niĢîn-i vahdetim  

  Ḳurṣ-ı mihre bî-niyâzım „Abdiyâ 

 

    20 

  Fâʻilâtün / Fâʻilâtün / Fâʻilâtün / Fâʻilün 

76a  1 Ḥasretâ bîgâne iken âḫir olduñ âĢinâ 

  Ḫâne-i ʻıyĢim ḫarâb etdiñse de gel merḥabâ 

 

 2 Firḳatâ bu rütbe bed-munżarlıġın bilmez idim  

  Çehre-i nâ-pâkiñe bu râḥatım olsun fedâ 

 

 3 Miḥnetâ mihmen-serâ ister isen iĢte göñül 

  Bî-ḥużûr eylerse „afv et ẕâtıñı bu tengnâ 

 

 4 „ĠĢretâ etdiñ Ģikest bu sâġar-ı âsâyiĢi 

  N'ola senden eylesem pîr-i muġâne iĢtiḳâ  

 

 5 Ṣohbetâ nuṭḳum ṭutuldu hem-zebânıñ olmadan 

  Herze-gûyân-ı zamâne ol muṣâḥib lu„bemâ 

 

 6 Ülfetâ bîgâne-perverlikden aldıñ leẕẕeti 

  Oldular hep âĢinâlar kûĢe-gîr-i inzivâ 

 

 7 Vuṣlatâ firḳatle hem-zânû-yı ülfet olma gel 

  Demesinler saña meyyâl-i ḥarîf-i bed-liḳâ 
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 8 Râhatâ terk-i diyâr etmekde görmem fâ‟ide 

  Ṣanma ḳoĢa ḳoĢa arḳañdan gelir ehl-i recâ 

 

 9 Ṣohbetâ ehl-i ḥayâtı pek iḫâfe eylemem 

  Kimseden ṣormaz zamân ü sâ„atin ḥükm-i ḳażâ 

 

 10 „Ġbretâ aldıḳ cihânıñ örnegin bâ-tecrübe 

  Yeknesaḳdır „indimizde luṭf-ı Ḥaḳḳ ḳahr-ı Ḫudâ 

 

 11 „Abdiyâ bu ṭarza ifrâġ eyledim âḫir sözü 

  KeĢf-i sırr-ı vaḥdete oldu resîde mâ-cerâ 

 

    21 [Der-Kenâr] 

  Mef‘ûlü / Fâʻilâtü / Mefâ‘ilü / Fâʻilün 

76b  1 Kûr-ı cinân u ḥûr-ı zamân bir gelir baña 

  Devr-i püser ü cevr-i bütân bir gelir baña 

 

 2 Rûy-ı beĢûĢ u vech-i „abûsuñ ne firḳati var 

  Reng-i bîmâr u levn-i ḫazân bir gelir baña 

 

 3 Vaṣl u firâḳ-ı yâri müsâvî görür gözüm 

  Bu nûĢ u nîĢ-i kâr-ı cihân bir gelir baña 

 

 4 Bay u gedâyı farḳ edemez nâḳıd-i naẓar 

  ġâh-ı cihân u merd-i Ģebân bir gelir baña  

 

 5 Bend-i ġaraż eyleyemem bu perestiĢi 

  Ḳa „r-ı caḥîm u bâġ-ı cinân bir gelir baña 

 

 6 Bu kârgâh-ı derde oturdum berâ-yı „aĢḳ 

  Sermâyeden sûd u ziyân bir gelir baña 

 

 7 Dil-ḫˇâhımı ṣorarsañ eger dâniĢ ü hüner 

  Bu ḥân-ḳâhda pîr ü cevân bir gelir baña 

 

 8 Ey göñlü saḫt ḳavli nerm zâhid-i foḍûl 

  Seng-i siyâh u âb-ı revân bir gelir baña 

 

 9 Geh deyr ü gâh mescide „Abdî gider gelir 

  ġeyḫ-i Ģehr ile pîr-i muġân bir gelir baña 

 

     22 

    Fî Ḥarfi'l-Bâ 

  Feʻilâtün / Feʻilâtün / Feʻilâtün / Feʻilün 

77a 1 Âdemiñ revnaḳıdır ḫıl„at-i zîbâ-yı edeb 

  Setr-i „ayb etse n'ola dâmen-i dîbâ-yı edeb 
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 2 Olsalar çoḳ mu „aceb ṣoffa-niĢîn-i tevkîr 

  Cür„a nûĢân-ı mey-i sâġar-ı mînâ-yı edeb 

 

 3 Ṭıfl-ı dil ḳanda olur zîb-i ḳımâṭ-ı nigîn 

  Etmese anı eger terbiye lâlâ-yı edeb 

 

 4 Bî-edeb luṭf-ı Ḫudâ'dan olur elbet maḥrûm 

  Ṭutalım etse de her yerde o da„vâ-yı edeb 

 

 5 Ḫayret-efzâ-yı „uḳûl-i üdebâdır vaż„ı 

  Herkesiñ kârı mıdır keĢf-i mu„ammâ-yı edeb 

 

 6 Ṭutarız zümre-i nâdân-ı bu yolda ma„ẕûr 

  „Arż-ı dîdâr edemez anlara Leylâ-yı edeb 

  

 7 Ḳafes-i ḳalbiñe ḥabs eyle bu nuṭḳu „Abdî 

  Oldu ḫâmem hele ṭûṭî-i Ģeker-ḫâ-yı edeb 

 

    23 

  Fâʻilâtün / Fâʻilâtün / Fâʻilün 

 1 Zâhidâ terk eyle „örfü ver cevâb 

  NûĢ-ı ṣahbâda nedir re‟y-i ṣavâb 

 

77b 2 NûĢ etmiĢsin iĢitdim dün gece 

  Yâr elinden bir dolu câm-ı Ģarâb 

  

 3 Ben de bûs-ı ġabġab-ı yâr eylesem 

  Olamaz mı Ģer„-i „aĢḳ üzre ṣavâb 

 

 4 Muṣḥaf-ı ḥüsnüyle fâl etdim küĢâd 

  Sen de „ilm-i cifr ile eyle ḥisâb 

 

 5 Ol Ģeh-i ḥüsn ü melâḥat görelim 

  Ḳanḳımıza ede tevcîh-i ḫitâb 

 

 6 Saña derse sen benimsiñ gel beri 

  Çünki sifle-perver olur ẕî-cenâb 

 

 7 Ol vaḳt-i keĢf-i dehân edip derim 

  Ey olan revnaḳ-fezâ-yı âfitâb 

 

 8 Sen nesinden ḫoĢlanırsıñ zâhidiñ 

  Bülbül ile hem-zebân olmaz ġurâb 

 

 9 Olma cevher-pâĢ-ı istiṣḥâb aña 

  Ḥânmân-ı „aĢḳı gel etme ḫarâb 
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 10 Söyle var mı gördügüñ ey meh-cebîn  

  Bezm-i ḫâṣṣü'l-ḫaṣṣa girer mi kilâb 

 

 11 Saña vermez fâ‟ide bîgâneler 

  Ḳandırır mı teĢne-i âbı serâb 

 

 12 Maḥrem-i râz u viṣâl etme anı 

  Ehl-i „aĢḳa verme Ģöyle ıżṭırâb 

 

 13 Ni„met-i vaṣlıñ aña görme revâ 

  Etse de biñ kere günde daḳḳ-ı bâb 

 

 14 Bî-edebdir bî-edebdir bî-edeb 

  Aña gelmez infi„âliñle ḥicâb 

 

 15 „Âdetâ def„ etmelidir münkiri 

  Lâzım olan aña etmekdir „itâb 

 

 16 Ḳadr-i cânânı bilir ehl-i vefâ 

  Anla olur pâyiñe ancaḳ türâb 

 

 17 Ka„be-i kûyuñda ederler ṣafâ 

  Eylediler dergehiñ ni„me'l-me‟âb 

  

 18 Bir meseldir sev seni sevmiĢleri 

  Gel seni etme senden ictinâb 

 

 19 Ṭal„atıñla olalım rûĢen-żamîr 

  Ehl-i „aĢḳa eyle gel keĢf-i niḳâb 

 

 20 Sen Ģeh-i iḳlîm-i hüsn ü ânsıñ 

  Herkes ister saña etmek intisâb 

 

 21 „Âlemi gözden geçirdim görmedim 

  Nüsḫa-i ẕâtıñ gibi enfes kitâb 

 

78a 22 ĠĢte böyle yâri ilzâm ederek  

  Nuṭḳ ederdim aña ben der-câme-ḫâb 

 

 23 Sîne-ber-sîne olup raġmen hele 

  Veririm zâhid saña ḥayli „aẕâb 

 

 24 ÂteĢ-i ġayret seni yaḳdıḳca tâ 

  „Abdi-i nâ-kâm olur kâm-yâb 
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   24 [Der-Kenâr] 

77a    Fârisî51
 

  Mefʻûlü / Mefâʻîlü / Mefâʻîlü / Feʻûlün 

 1 Ber-cünd-i ebâlîs reved server-i mehtâb 

  Encüm Ģodeend leĢker-i ceng-âver-i mehtâb 

 

 2 Ki Ģekl-i hilâl âyed ez-û gâh müdevver 

  ÎneĢ siper ü ân Ģeved ḫançer-i mehtâb  

 

 3 Der-kârgeh-i hâle ʻamel kerd besâ mîḫ 

  Ber saḳf-ı semâzed heme-râ zerger-i mehtâb 

 

 4 Bârîk zer-âlûde Ģode ṣafḥa-i gerdûn 

  Âyâ çe besâ cevher-i sîm ü zer-i mehtâb 

 

 5 Her ṣubḥ u mesâ merḥale kerd ân ber-û cüst 

  Tâ zed heme-ân tevsen-i cûlânger-i mehtâb 

 

 6 Ân dem ki reved mihr-i cihân kûh-i ʻadem-râ 

  Pertev fikened Ģuʻle-i rûĢenter-i mehtâb 

 

 7 ʻAbdî ezelî rehrev-i tevḥîd-i Ḫudâʼyım 

  Ne bende-i ḫûrĢîd ü neyim çâker-i mehtâb 

 

   25 [Der-Kenâr] 

  Fâʻilâtün / Fâʻilâtün / Fâʻilâtün / Fâʻilün 

 1 Görse olur mihr-i ruḫsârıñla her yâ mużṭarib 

  Kim seni görür de olmaz âfitâbâ mużṭarib 

 

 2 Oldu bîrûn u derûnum pâymâl-i ıżṭırâb 

  Elde mînâ dilde Ģekvâ serde sevdâ mużṭarib 

 

 3 Kûh bâ-temkîne vermez ṣadme-i ṣarṣar-ı ḫalel 

  Cevr-i gerdûn ile olmaz merd-i dânâ mużṭarib 

 

 4 Kûy-ı yâre ʻazm ederken vermiĢ idim tesliyet 

  ġimdi geldi bu dil-i divâne ḥâlâ muzṭarib 

 

 5 Kâr-ı „âlem bulmadı Ģirâze-i ḥüsn-i ḳarâr 

  Hâl-i ḥâżır zahmetinden ḫalḳ-ı dünyâ mużṭarib 

                                                 
51

  1. Mehtâbın padiĢahı iblislerin askeriyle gider. Mehtabın kahraman askeri yıldız olmuĢtur. 

 2. Ay bazen dolunay bazen hilal Ģeklindedir. Dolunay kalkan, hilal hançer olmuĢtur. 

 3.  Hâlenin atölyesinde birçok çivi üretildi. Mehtabın sanatkârı onları gökyüzüne mıhladı. 

 4. Gökyüzü özenle altınla süslenmiĢ. Mehtabı gümüĢ ve altın cevheri ne çoktur! 

 5. Gün sabah ve akĢam olmak üzere iki aĢamaya bölündü. Öyle ki mehtabın hızlı atı 

onları vurup geçti. 

 6. Cihanın güneĢi yokluk dağına gittiği zaman, mehtabın parlak aydınlığı ıĢık saçıyor. 

 7. Abdi, ben, ezelden beri Allahın birliği yolundayım. Ne güneĢin kulu ne de mehtâbın 

kölesiyim. 
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 6 Sell-i tiġ intiḳâm etsem n'ola bîgâneye 

  Bu cedelgâh-ı dilimde kîn ü gavġa muzṭarib 

 

 7 Ġzdiḥâm-ı ḥaĢr-ı ecsâdı ḫayâle çek de gör 

  Olmasın da n'eylesin meydân-ı „uḳbâ mużṭarib 

 

 8 Bir ḳadeḥle cân verir ṣad-mürdeye pîr-i muġân 

  Olmasın mı bu fütûḥâta Mesîḥa mużṭarib 

 

 9 Mevc-rîz-i ḥüzn ü ġam ṭûfân-ı eĢkim „Abdiyâ 

  Olmamaḳ ḳâbil degil girdâb-ı deryâ mużṭarib 

 

    26 [Der-Kenâr] 

  Feʻilâtün / Feʻilâtün / Feʻilâtün / Feʻilün  

77b  1 TîĢe-i cevriñ ile kâh-ı dilim etme ḫarâb 

  Ḫâne taḫrîb edeniñ ḫânesi olmaz evyâb 

 

 2 Ḥâl-i devrâna „abes olma dehen-bâz-ı su‟âl 

  Müfti-i „aḳl olamaz râbıṭa-baḫĢâ-yı cevâb 

 

 3 Gün olur seng-i tirâĢide ḳonur dîvâra  

  Eylesin kesb-i ma„ârif gece gündüz aḥbâb 

 

 4 Böyle ḳalmaz düzelir ĢûriĢ-i kâr-ı „âlem 

  Ṣu bulanmazsa durulmaz dedi ehl-i elbâb 

 

 5 Eylesin birbirini tîğ-ı „adâvetle helâk 

  Ġnhizâm-ı ruḳabâ-yı ederiz istiṣvâb 

 

 6 Cevr-i devri düĢünüp olma dilâ âzürde 

  Ḫurde-bînân-ı cihân fikrini etmez ilti„âb 

 

 7 Tîğ-ı idrâkim eder kiĢver-i tevḥîdi küĢâd 

  „Abdiyâ zâhid ederse ne żarar istirḳâb 

 

     27 

78a    Fî-Ḥarfi't-Tâ 

  Feʻilâtün / Feʻilâtün / Feʻilâtün / Feʻilün  

 1 Fitne-i dâniĢi ḳandırsa serâb-ı ḥikmet 

  Kimse olmaz idi ḫˇâhiĢger-i âb-ı ḥikmet 

 

 2 NeĢ‟e-i ẕevḳ ü ḫumâr-ı felek-i devvârı 

  Olmadan eglemedim mest-i Ģarâb-ı ḥikmet 

 

 3 Muṣḥaf-ı encüm-i eflâkı geçirdim gözden 

  Ḳaldı ser-beste mu„ammâ-yı kitâb-ı ḥikmet 
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 4 Derkine gerçi olunmaḳda hemîĢe verzîĢ 

  Rû-nümâ olmadı bir ferde niṣâb-ı ḥikmet 

 

 5 Çoḳ degildir hele sî-murġ-ı „uḳûl-ı beĢere 

  Raḫne-endâz-ı helâk olsa ẕebâb-ı ḥikmet 

 

 6 Kimse Ģaḳḳ etdi mi „âlemde ġubârın „Abdî 

  BoĢ yere olma giriftâr-ı „aẕâb-ı ḥikmet 

 

    28 

  Feʻilâtün / Feʻilâtün / Feʻilün  

 1 Ḫaste-i fâḳa daġılsa devâdır servet 

  Cism-i âsâyiĢ-i dünyâya Ģifâdır servet 

 

 2 Teng-i destîdir eden ẕevḳ-i ḥayâtı iḫlâl 

  GeĢte-i faḳre hele rûḥ-fezâdır servet 

 

 3 Mâye-i râḥat olur ḳadrini idrâk eden 

  Nekbet-efzâ-yı gürûh-ı süfehâdır servet 

 

 4 Doġrudan doġruya esbâbını taḥṣîl edelim 

  Ṣavb-ı Ḥaḳ'dan ne güzel luṭf u „aṭâdır servet 

 

 5 Ṣarf ede ister anıñ ḳâ‟ide-i mu„tedile 

  Rehrev-i meslek-i Ḳârûn'a belâdır servet 

 

 6 Ġasb-ı emvâl-i „ibâd ile olursa ḥâṣıl 

  O zamân Âdem'e elbette fenâdır servet 

 

 7 Olur anıñla hemen maḳṣad-ı dâreyne vuṣûl 

  „Abdiyâ aḳdem-i elṭâf-ı Ḫudâ'dır servet 

 

      29 

  Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün 

 1 Gedâlardan Ģehin-Ģâhâne dek dil-ḫˇâhdır servet 

  Cihâna ser-te-ser ḥükm edici bir Ģâhdır servet 

  

78b 2 Cünûb ile Ģimâl ü Ģarḳ u ġarba pertev-efzâdır 

  ġebistân-ı cihân-ı fâḳaya bir mâhdır servet 

 

 3 Ḳo vâ„iẓ bildiğiñden dönmesin etsin bizi tenfîr 

  Sezâ-yı maḥmedet bir baḫĢiĢ-i Allâh'dır servet 

 

 4 Olur peydâ anıñla âdeme cem„iyyet-i ḫâṭır 

  Vuṣûl-i menzil-i âsâyiĢe Ģehrâhdır servet 

 

 5 Eder ḫâbîde baḫt u kâma dâ‟im nâz u istiġnâ 

  Gülünce muḳbile bir devlet-i nâgâhdır servet 
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 6 Ne isterse yapar „âlemde bî-pervâ vü bî-hem-pâ 

  O rütbe zûrmend-i bir ṣâḥib-i ikrâhdır servet 

 

 7 Ḫudâ dûçâr-ı hemyân-ı sefâhet etmesin ânı 

  Ne deñli olsa da çoḳ „Abdiyâ kûtâhdır servet 

       

    30 [Der-Kenâr] 

77b         Ḥarfi't-Tâ  

  Feʻilâtün / Feʻilâtün / Feʻilâtün / Feʻilün  

 1 Ben demem ḳayd-ı cefâdan beni gel âzâd et 

  Ġster al göñlüm ele ister iseñ ber-bâd et 

 

 2 Gülde yoḳ bûy-ı vefâ diye Ģikâyet ne demek 

  Kim dedi bülbüle bî-hûde yere feryâd et 

 

 3 Zîr-i minnetde olan varlıġı ṣaymam ṣaġlıḳ 

  Gamzeñi tîġ-i ḳazâ çeĢmiñi de cellâd et 

 

 4 Cevrden olduġuñu bilmez idim leẕẕet-yâb 

  ġimdi ver Ḫüsrev'e ġîrîn beni Ferhâd et 

 

 5 Ẕevḳ-i vaṣlıñ ne ḳadar verdim firâḳıñ ne kadar 

  Bunları keffe-i mîzâna ḳoyup ta„dâd et 

 

 6 TîĢe-i cevriñ ile ḫâne-i „ıyĢim yıḳdıñ 

  Dilim eylemezseñ ol yıḳdıġını bünyâd et 

 

 7 Ey Ģeh-i ḥüsn ü edâ „Abdi-i miḥnet-keĢiñiñ 

  KiĢver-i ḫâṭırını etme ḫarâb âbâd et 

 

   31 [Der-Kenâr] 

  Mef‘ûlü / Mefâ‘îlü / Mefâ‘îlü / Fe‘ûlün 

78a  1 Al istediğiñ bu ise da„vâya ne ḥâcet 

  Verdim saña hep varımı yaġmâya ne ḥâcet 

 

 2 Maḳṣûd eger „ıyĢ ise esbâbı müheyyâ 

  Mâ-fevḳ ile mâ-dûna temennâya ne ḥâcet 

 

 3 Ser-mest-i mey-i vaḥdet olan merd-i Ḫudâ'ya 

  Sâḳî u mey ü sâġâr-ı mînâya ne ḥâcet 

 

 4 Hep ḫalḳ-ı cihân oldu sitemkâr u cefâ-cû 

  Bîhûde yere „arż-ı müdârâya ne ḥâcet 

 

 5 Vâyeste iken neyl-i emel dâd ü sitâda 

  Ehliyyetiñi „âleme inhâya ne ḥâcet 
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 6 Yandı „alev-i cehl ile kâĢâne-i idrâk 

  NaḳĢ-ı ṣuver ü resm-i heyûlâya ne ḥâcet 

 

 7 Teskîn-i cedel ḳâbil iken ṣulḥ ile „Abdî 

  Bu ma„rekede ḫaṣm ile ġavġâya ne ḥâcet 

   

   32 [Der-Kenâr] 

  Mef ‘ûlü / Mefâ‘îlü / Mefâ‘îlü / Fe‘ûlün 

 1 Yâ Rab ne bu „âlemde aḳan seyl-i seḳâmet 

  Eṭrâfımızı almada ṣad-mevc-i veḫâmet 

 

 2 Yek-dîgeri ta„ḳîb ediyor „unf-ı tekâlîf 

  Hep etdi dü-tâ ḳaddimizi bâr-ı ġarâmet 

 

 3 Aḥvâl-i cihân nefret o nûr merkeze geldi 

  Açılsa sezâdır dehen-i ehl-i selâmet 

 

 4 Bilmem nerede lâne-niĢîn ola bu yerden 

  Pervâz-bülend eyledi sî-murġ-ı selâmet 

 

 5 Efkâr-ı cihân ol derece oldu müĢevveĢ 

  KeĢf eyleyemez ḥâlimizi ehl-i kerâmet 

 

 6 Ṣaf beste olur ṣanma cemâ„at ki o yerde 

  Nâ-ehle revâ gözü ile tevcîh-i imâmet 

 

 7 Evrâḳ-ı gül-i maṭlabı ṣoldurdu ser-â-ser 

  Âyâ nereden esmede bu bâd-ı Ģe‟âmet 

 

 8 Bilmem ne girer kesesine merd-i le‟îmîñ 

  Bî-hûde eder ehl-i dile „arż-ı żaḥâmet 

 

 9 Var ise o nâdânıñ eger ḳudreti „Abdî 

  Çeksin görelim düĢmene ĢemĢîr-i ṣarâmet 
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   33 [Der-Kenâr] 

78a     Fârisî52 

  Fâʻilâtün / Fâʻilâtün / Fâʻilâtün / Fâʻilün 

 1 Der dilem gevher-i nâ-yâb-ı vefâ meĢḥûnest 

  Âri âri be-ḫarâbe ḫam-ı zer medfûnest 

 

 2 Ḳıymet-i kâle-i vaṣleĢ ne-tevân dâned kes 

  Bûs-ı yek-bâr-ı lebeĢ çend bahâ-yı ḫûnest 

 

 3 Men ümîd-i ḫıred ü ʻaḳl nedârem ez-kes53 

  Dîde-em her dem ü ân aʻḳıl-ı mâ be-ḫûnest 

 

 4 Ḥâṣıl-ı ʻaĢḳ u hevâ âbem ü âteĢ gerded 

  Sîne-i âteĢ-gede vü dîde-i mâ Ceyḥûnest 

 

 5 Men to-râ cân dehem veh to ze-men rû gerdân 

  Der-reh-i mihr ü vefâ în çi ʻaceb ḳânûnest 

 

 6 Dâġ-ber-dil be-to dâmâd-ı ʻarûs-ı imkân 

  Zülf-i to raḫne deh revnaḳ-ı eftîmûnest 

 

 7 Âfetâ naẓm u dil-âvîz merâ ṭaʻne mekon 

  Ṭabʻ-ı ʻAbdî çü ḳadet munteẓüm ü mevzûnest 

 

    34 [Der-Kenâr] 

  Mef‘ûlü / Mefâ‘îlü / Mefâ‘îlü / Fe‘ûlün 

78b 1 Gel nîk ü bedi farḳ ile ıṣlâḥ-ı ṭarîḳ et 

  Aġyâr-ı fedâ yâr-ı vefâdârı refîk et 

 

 2 Nâ-ehle tekâpû u müdârâda ṣafâ yoḳ 

  Bu mes‟eleyi ḫoĢca düĢen fikr-i „amîḳ et 

 

 3 Bir ḳatre bile mümkün ise câhile verme 

  Baḥr-ı kereme merdüm-i huĢyârı ġarîḳ et 

 

                                                 
52  1.Gönlüm vefanın bulunmayan incisi ile doludur. Evet, evet. Bu harabede eğri altınlar 

gömülüdür. 

2. KavuĢma kumaĢının kıymetini herkes bilir. Onun dudaklarından bir öpücük almak kaç 

kan pahasına bedeldir. 

3. Ben kimseden akıl ve zekâ ümit etmem. Gözlerimiz ve aklımız her an kan içindedir. 

4. AĢk ve hevanın sonucu su ve ateĢ olur. Bizim ateĢe tapanın sinemiz ve gözümüz 

Ceyhun ırmağıdır. 

5. Ben sana canımı bahĢediyorum, sen benden yüzünü çeviriyorsun. Sevgi ve vefa 

yolunda bu ne garip bir kanundur. 

6. Ġmkân olan gelinin damadı senin dönlündedir. Senin saçın biri on gelin saçının 

parlaklığıdır. 

 7. Ey afet! Benim gönül alıcı Ģiirlerimi alaya alma ki Abdî‟nin kabiliyeti senin düzgün 

boyun gibidir. 
53

  Vezin hatası yapılmıĢtır. 
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 4 Bâzâr-ı mübâhâta ḳoma dâne-i fikriñ 

  Evvelce anı âs-ı derûnuñda daḳîḳ et 

 

 5 Bî-hûde niçin yatmalı peyġûle-i ġamda 

  Ḳahr u sitem-i dehre bedel nûĢ-ı raḥîḳ et 

 

 6 Hem-reng oluyor muḫliṣ ü mubġiż bu „aṣırda 

  Ne düĢmeni taḥḳîḳ u ne teftîĢ-i ṣadîk et 

 

 7 Efkâr-ı cedîdeyle çıḳıp mülk elimizden 

  „Abdî resen-i peyrevimi „aḳl-ı „anîḳ et 

 

     

   35 [Der-Kenâr]  

    Fârisî54 

  Mefâʻîlün / Mefâʻîlün / Mefâʻîlün 

 1 ḪoĢ ân meclis ki yârân-ı men encâ est 

  Ḥuṣûṣan Ģâh-ı ḫûbân-ı men encâ est 

 

 2 Ḫudâyâ âĢiyân-ı bûm-ı gerdân 

  Be-ân menzilgeh-i düĢmân-ı men encâ est55 

 

 3 Der în ḫâne çe deryâ-bend-i düzdân 

  Hezârân pâsbânân-ı men encâ est 

 

 4 Çe kâr âyed merâ reften be-gülzâr 

  ġenîden taʻn-ı gûyân-ı men encâ est 

 

 5 Me ḳon bâver eger güftem ne-reftem 

  Be-ân bâġî ki cânân-ı men encâ est 

 

 6 Biyâver sâḳiyâ ân sâġar-ı Cem 

  Be-taḥtî ki Süleymân-ı men encâ est 

 

 7 Borû ʻAbdî be-kûy-ı hûĢ-ı yârân 

  Ḥuṣûl-i feyż-i ʻirfân-ı men encâ est 

 

                                                 
54

  1. Benim dostlarımın toplandığı meclis ne hoĢtur! Özellikle benim sevgili padiĢahım 

oradadır. 

 2. Ey Allah‟ım! Gökkubbenin yuvası düĢ23manlarımın mekânı olmuĢ. 

 3. Bu evde ne kadar korsan ve hırsız vardır! Ancak, burada benim binlerce bekçilerim de 

vardır. 

 4. Beni kınayanların orada olduğunu duyduktan sonra, benim gül bahçesine gitmemde ne 

yarar vardır! 

 5. Sevgilimin bulunduğu bahçeye gitmem desem de inanma. 

 6. Ey sâkî! O Cem‟in kadehini Süleyman'ımın oturduğu yere getir. 

 7. Abdi, akıllıların bulunduğu yere git. Benim irfânımın feyzi oradadır. 

 
55

   Vezin hatası yapıĢmıĢtır. 
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    36 [Der-Kenâr] 

  Fâʻilâtün / Fâʻilâtün / Fâʻilâtün / Fâʻilün 

 1 Bir ḫıtâma erse artıḳ mâcerâ-yı kâʼinat 

  ʻÂlemi bezdirdi cânından cefâ-yı kâʼinât 

 

 2 Ḳorḳmasın Ģimden geri icrâ-yı aḫkâm eylesin 

  Avrupa'ya intisâb etdi ḫaṭâ-yı kâʼinât 

 

 3 Etmedi hîç kimseyi ḫoĢnûd u ḥâl-i ḥâżırı 

  Bilemem ki böyle midir mâ-verâ-yı kâʼinât 

 

 4 Her gelen bir ṭavr-ı nâ-maʻḳûle ḫidmet eyledi 

  Kimi uṣlandırdı bu daru'Ģ-Ģifâ-yı kâʼinât 

 

 5 Nice Belḳıs'ı zebûn pençe-i dîv etdi ḥayf 

  Ḳanḳı Süleymân'a mülk oldu Sebâ-yı kâʼinât 

 

 6 Geh revâc u geh kesâd üzre döner kâr-ı cihân 

  Der-ḳarâr üzre degil beyʻ u Ģirâ-yı kâʼinât 

 

 7 Hem-zebân-ı mîr-i ḥaḳḳî-i belâġatzâ olup 

  Ben de yazdım bir ġazel ʻAbdî berây-ı kâʼinât 

 

    37 [Der-Kenâr] 

  Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün 

79a 1 „Adâlet çarḫ-ı âs „âlemi tedvîr eder elbet 

  O çarḫıñ devrini cevr ü sitem te‟ḫîr eder elbet 

 

 2 Olur „ibret meżâlim-perver anıñ mâl u Ģânından 

  „Adâlet-pîĢe dâ‟im mülkünü ta„mîr eder elbet 

 

 3 Biri müĢrik biri mü‟min iken Kisrâ vü Ḥaccâc 

  Birin „âlim-sitâyiĢ dîgerin taḥḳîr eder elbet 

 

 4 „Adâletdir yapan bünyâd u devrânı yıḳan da cevr 

  Bunu raġbet anı nefretle dil teẕkîr eder elbet 

 

 5 Añılsa „adl ile nâm-ı cefâ bâzâr-ı „âlemde 

  Bu ḫalḳ-ı „âleme fevḳa'l-„alâ te‟sîr eder elbet 

 

 6 Hele Ģu ṣûret-i Ḥaḳ'dan ẓuhûr eden cefâ vü cevr 

  Deḳâyıḳ âĢinâ-yı „âlemi dil-gîr eder elbet 

 

 7 „Âdâletdir veren hep mâl u cân u „ırża emniyyet 

  Anıñ'çün „âdili „Abdî cihân tevḳîr eder elbet 
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    38 [Der-Kenâr]56 

  Fe‘ilâtün / Fe‘ilâtün / Fe‘ilâtün / Fe‘ilün 

 1 Ben demem ḳayd-ı cefâdan beni gel âzâd et 

  Cânıñ isterse „adâlet yoġ ise bî-dâd et 

 

 2 Mün„akis devr ile hem-ḥâl-i felekdir ol büt 

  Aġlatır âĢıġını deme „abes dilĢâd et 

 

 3 Gülde yok bûy-ı vefâ diye Ģikâyet-ḫˇândır 

  Kim dedi bülbüle bîhûde yere feryâd et 

 

 4 Vaż„-ı bed eylemesin merd-i mecî‟-i bîzâr 

  DüĢmeni ḳayd-ı „inâyetle saña münḳâd et 

  

 5 Ḫusrevâne yürümek pek de ṣayılmaz Ģîrîn 

  TîĢe-i rengle dilâ seyr-i reh-i Ferhâd et  

  

 6 Sâ‟iliñ zîr-i su‟âlinde ḳalıp olma ḫacîl 

  HûĢmendâne ḥakîmâne cevâb îrâd et 

  

 7 „Abdiyâ alma ṣaḳın aġzıña ḫâyîde süḫan 

  Yeñi mażmûn arayıp tâze kelâm îcâd et 

 

    39 [Der-Kenâr]57 

124a   Ġazel-i Ez-Dehân-ı Ġḥtiyâṭ  

  Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün 

 1 Ben ol nâm-ı güzîn-i iḥtiyâṭ ile bulup Ģöhret 

  Ḫıredmendân-ı „aṣra veririm sermâye-i ḳudret 

 

 2 Bilir ḳadrim hemîĢe „âḳıbet-endîĢ olan merdüm 

  Olan bî-behre benden Ģüphesiz nâdim olur elbet 

  

 3 Olur ḥâṣıl-ı ẓafer-yâb „adû olmaḳ vücûd ile 

  Eder maġrûru pâ-der-gil nihâyet bir ḳuru cür‟et 

 

 4 Eder „aḳl-ı selîm aṣḥâbı elbet bu sözüm taṣdîḳ 

  Degil bir iĢde her iĢde baña vâcib olur ric„at 

 

 5 Ḥekîm-i feylesof-ı  „aḳla sor da bir cevâb iste 

  Ne der baḳ saña ey ḫˇâbîde-dil-âvâze-i ġaflet 

 

 6 Olur ḳâ‟im-i sütûnkâr-ı „âlem zûr-ı destimle 

  Esâs-ı bünye-i „ıyĢe benim dâ‟im veren ḳuvvet 

 

                                                 
56

  123a‟da der-kenârda bulunan bu Ģiirin baĢında, “Tâ Ḳâfiyesine Yazılacaktır.” Ģeklinde bir 

not vardır. Biz de Ģiiri alfabetik kafiye sıralamasındaki yerine aldık. 
57

  ġiir 124a'da bulunmaktadır. Alfabetik kafiye sıralaması gereği buraya aldık. 
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 7 Beḳâsı Ģevket ü Ģâna benim ancaḳ sebeb „Abdî 

  Ri„âyetsizligimdendir zevâl-i mülk-i her devlet 

 

      40 

78b    Fî-Ḥarf'is-Sâ’ 

  Mef‘ûlü / Fâ‘ilâtü / Mefâ‘îlü / Fâ‘ilün 

 1 „Ayb u ḳuṣûr ḫalḳ-ı cihâna naẓar „abes 

  Ḫar-meĢrabân-ı „aṣr için etmek keder „abes 

 

 2 Sevdâ-girân-ı kâle-i zer-befte dâniĢe 

  Bu kârgâh-ı dehrde „arż-ı hüner „abes 

 

 3 Ḳaṣd-ı ḥuṣûl-i servet ile bî-nevâlara 

  Sermâye-baḫĢ-ı mâ-melek-i sîm ü zer „abes 

 

 4 Aṣlıñ füru„da istedigi ḳâbil olmadır  

  Ferzend ki nâ-ḫalef ola pend-i peder „abes 

 

 5 Bîhûdedir ekâbir ile eylemek ṣavaĢ 

  Sî-murġ-ı Ḳâf'a ḥamle-i murġ-ı seher „abes 

 

 6 Peygûle-gîr-i „uzlete lâzım mı ihtiĢâm 

  Murġ-ı berîde pâ vü sere bâl u per „abes 

 

 7 ġaḳḳ edemez ġubârımı „Abdî-i nüktedân 

  Pey-rev olursa baña süḫanda eder „abes 

 

    41 

   Fî-Ḥarf'il-Cîm 

  Mef‘ûlü / Fâ‘ilâtü / Mefâ‘îlü / Fâ‘ilün 

 1 Peydâ ederse cevv-i hevâ yek dü bâr mevc 

  Dûd-ı kebûd-ı âhım urur ṣad-hezâr mevc 

 

 2 Müjgânım oldu rîziĢ-i eĢkimle târ u mâr 

  ḪâĢâk-ı baḥrı elbet eder der-kenâr mevc 

 

 3 DüĢdüm yine sevâḥil-i girdâb-ı ḥayrete 

  Ḫas-pâre-i vücûdum eder bî-ḳarâr mevc 

 

 4 Kem-pâyeler zevâl-i kibâra olur sebep 

  Âḫir eder esâs-ı yele raḫnedâr mevc 

 

 5 Revnaḳ-fezâ-yı âdem olur dâniĢ ü hüner 

  Kâlâ-yı Hind'e vermededir i„tibâr mevc 

 

79a 6 Ġarḳâb-ı baḥr-ı nüzhet eder fülke-i dili 

  Verdikçe pây-ı serv ü güle cûybâr mevc 
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 7 „Abdî Ģinâh-ı baḥr-i ma„ârif edenlere 

  Ursa ne var bu ġazel-i âbdâr mevc 

 

    42 

  Fâʻilâtün / Fâʻilâtün / Fâʻilâtün / Fâʻilün 

 1 Sû-be-sû-yı aḫẕ-i kâma râh-zendir iḥtiyâc 

  Cevher-i haysiyyete revnaḳ-Ģikendir iḥtiyâc 

 

 2 TîĢe-i endûh u gamla nice biñ mecrâ açar 

  Bî-sütûn-ı i„tibâra Kûh-kendir iḥtiyâc 

 

 3 Sîne-i ṣâf-dil-i muḥtâca saġ olsa da 

  Nuṭḳ-ı Ḥaḳḳ'a mâni„-i fekk-i dehendir iḥtiyâc 

 

 4 Âdemi servetdir ancaḳ sevdiren aḥbâbına 

  Tefriḳa-baḫĢ-ı miyân-ı merd ü zendir iḥtiyâc 

 

 5 Rûḥ-perver nükte-peydâdır kelâm-ı aġniyâ 

  Âfet-i naẓm-ı derârî-i süḫandır iḥtiyâc 

 

 6 Çoḳ deġildir dâr-ı ġurbet eylese Me‟vâ'sını 

  Ehl-i faḳra sâʼiḳ-ı mülk-i Ḫoten‟dir iḥtiyâc 

 

 7 Mü‟minîne Ḥaḳ nigehbân ola dâ‟im „Abdiyâ 

  ġâḫ-ı Ģirk ü küfre baġlanmıĢ resendir iḥtiyâc 

 

     43 

  Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün 

 1 Dilâ sevdâ-yı „aĢḳ-ı dil-ber-i ṣad-âĢinâdan geç 

  ġikâyet gerden-i vaż„-ı raḳîb-i nâ-sezâdan geç 

 

 2 DökülmüĢ berg ü bâr âdemiyyet-i naḫl-i himmetden 

  Bu gülĢende ser-i ümmîd-i maḥṣûl-i vefâdan geç 

 

 3 Olur ġayretleri cer-i menâfiʻde netîce-yâb 

  Ġarażkârâne „aṣra dest-bâzî-i recâdan geç 

 

 4 Deger mi iḥtimâl-i minnet-i naḫvet-fürûĢâna 

  Heveskârî-i „arż-ı iḥtiĢâm-ı nâ-becâdan geç 

 

 5 Eḥibbâ-perver ü „adâ-keĢ olmaḳ olsa da ḳâbil 

  Zamânıñ ḥükmüne „aṭf-ı naẓarla bu hevâdan geç 

 

 6 Vefâsız bir gül-i nev-ḫîz-i bâġa olsa dil-beste 

  Bu ḫâristân içinde deyre dîde-dûz ṣabâdan geç 

 

 7 Ḥaḳâyıḳ bîn-i eĢyâya yeter bir tâze gül „Abdî 

  Bu gülĢende temâĢâ etdigiñ hep mâ-sivâdan geç 
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   44 [Der-Kenâr] 

  Mef‘ûlü / Fâ‘ilâtü / Mefâ‘îlü / Fâ‘ilün 

 1 Ṭûfân-ı „aĢḳ eyledi sevḳ-ı kenâr mevc 

  Geldi ẓuhûra baḫr-ı cefâda hezâr mevc 

 

 2 KeĢtî-süvâr-ı nâz u istiġnâ olunca yâr 

  Deryâ-yı eĢk-i dîde urur bî-Ģümâr mevc 

 

 3 Mümkün mü ta„n u Ģemmine ḳarĢı sebâtımız 

  Ṣarṣar-vezân olunca olur bî-ḳarâr mevc 

 

 4 Revnaḳ-ṭırâz-ı raġbet imiĢ o meh-i vefâ 

  Kâlâ-yı Hind ü Sîn'e verir i„tibâr mevc 

 

 5 Sildi süpürdü ḫâr u ḫas-ı ġuṣṣa-i dili  

  Urunca câm-ı Cem'de mey-i ḫoĢ-güvâr mevc 

 

 6 Çarpıp elimden aldı bu dem sâġar-ı meyi 

  Ẓann eylesin mi kendini bir baḫtiyâr mevc 

 

 7 Sîr-âb-ı ẕevḳ u neĢ‟e eder ehl-i „iĢreti 

  Ḍarb eyledikce pây-ı güle cûybâr mevc 

 

 8 Kînin ṭutardı ṣaḳlı ezel rinde „âḳıbet 

  Tîġ-i cefâda etdi felek âĢikâr mevc 

 

 9 EtmiĢ raḳîbi ġavṭa-ḫˇor verṭa-i helâk 

  Etmez mi böyle bir daḫi „Abdî Ģikâr mevc 

 

    45 [Der-Kenâr] 

  Fâʻilâtün / Fâʻilâtün / Fâʻilâtün / Fâʻilün 

 1 Ḳâf-ı istiġnâya çıḳmıĢ dil-ber-i „Anḳâ mizâc 

  Eylemez hîç kimseye „âlemde „arż-ı iḥtiyâc 

 

 2 Ġ„tibâr-ı Ģâh-ı devrân olalı revnaḳ-fezâ 

  Dem-be-dem olmaḳda kâlâ-yı ma„ârifde revâc 

 

 3 Ġstiḳâmet belini doġruldamaz hîçbir zamân 

  Ferce-yâb-ı mel„anet olduḳca ehl-i i„vicâc 

 

 4 ĠĢte gördüñ yâriñ aġyâr ile hem-bezm olduġun 

  Deme Ģimden ṣoñra etmez âb u âteĢ imtizâc 

 

 5 Ey olan efsâne-ḫˇân u herze-ḫâ-yı tesliyet 

  Sîm ü zerdir ḫaste-i iflâsa dermân u „ilâc 

 

 6 Mâla mevḳûf eylemiĢ Ḥaḳ ḳuvvet-i ḳavmiyyeti 

  Ḳanḳı millet devletine vermiyor bâc u ḫarâc 
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 7 Meslek-i eslâf u aḫlâfa muġâyir „Abdiyâ 

  Bu ġazelde eyledim nâ-güfte sözler indimâc 

 

    46 

   Fî  Ḥarfi'l-Ḥâ 

  Fâʻilâtün / Fâʻilâtün / Fâʻilâtün / Fâʻilün 

 1 Mâye-baḫĢ-ı feyz olmuĢ ġâlibâ seng-i ḳadeh 

  Ṭas-ı mînâ-fâm-ı gerdûn oldu hem-reng-i ḳadeḥ 

 

79b 2 KeĢmekeĢ-baḫĢ ricâl-i encümendir bu gece 

  Oldu ẓannım inkisârıñ mûcibi ceng-i ḳadeḥ 

 

 3 Edeyazdı ehl-i bezmi ġarḳ-ı seyl-âb-ı helâk 

  Nerde ṭutdu bunca ṣahbâyı dil-i teng-i ḳadeḥ 

 

 4 Cüst ü cûy-ı pây-taḫt-ı dîger etmekdir „abes 

  Dest-i sâḳî olmaġa Ģâyân-ı evreng-i ḳadeḥ 

 

 5 Etmesin de n'eylesin aña ṣürâḥî ser-fürû  

  Ṣad-hezârân vech ile efzûn-ı ferheng-i ḳadeḥ 

 

 6 Dîv-i mekâr-ı ġam u endûhu etdi pây-mâl 

  NûĢ-ı meyle rind-i dânâ oldu hûĢenk-i ḳadeḥ 

 

 7 Raḳṣa geldi „Abdiyâ meclisde sâḳî-i Ģarâb 

  Ṭutdu âfâḳı ṣadâ-yı dil-keĢ-i ceng-i ḳadeḥ         

 

    47 

   Fî-Ḫarfi'l-Ḫâ 

  Mef‘ûlü / Fâ‘ilâtü / Mefâ‘îlü / Fâ‘ilün 

 1 KimmiĢ o gül-„iẕâr-ı sefîd ü siyâh u sürḫ 

  Yanında Ģerm-sâr sefîd ü siyâh u sürḫ 

 

 2 Ruḫsâr u zülf ü gerden-i sîmîni dil-pesend 

  Ḥüsnünde ber-ḳarâr sefîd ü siyâh u sürḫ 

 

 3 Elvân-ı reng ü bûyuna aldandı „âlemiñ 

  Göñlümde ṣad-hezâr-ı sefîd ü siyâh u sürḫ 

 

 4 Levḥ ü ḳalemle eĢk-i dili edemem beyân 

  Olduḳca pâyidâr sefîd ü siyâh u sürḫ 

 

 5 Ḫâl ü „iẕâr u sîne-i billûr-ı cân-fezâ 

  Bulmaz mı i„tibâr sefîd ü siyâh u sürḫ 

 

 6 Güller küĢâde bülbül-i Ģeydâ nevâdadır 

  Gösterdi nev-bahâr sefîd ü siyâh u sürḫ 
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 7 Gülizâr-ı ḥüsn ü ânına baḳdıḳca „Abdiyâ 

  Olmaz mı âĢikâr sefîd ü siyâh u sürḫ 

 

     48 

    Fî-Ḥarfi'd-Dâl 

  Fâʻilâtün / Fâʻilâtün / Fâʻilâtün / Fâʻilün 

 1 Kûy-ı yâre doġru âheng-i Ģitâb etsem çi sûd 

  Rûz u Ģeb bu yolda terk-i kâr u ḫˇâb etsem çi sûd 

 

 2 Bildiginden ol perî dönmez ki âbâd olayım 

  Ḫânmânım râh-ı „aĢḳında ḫarâb etsem çi sûd 

 

 3 Her ṭarafdan gamze-i yâre siperdir sînemiz 

  Tîr-i perrân-ı ḳażâdan ictinâb etsem çi sûd 

 

 4 Biñ ögüt verseñ döner mi bildiginden ol perî 

  Ġki dîdem iki bend-i âsiyâb etsem çi sûd 

 

 5 Men„ eder vâ„iẓ hevâdan yâr etmez iltifât 

  Mâ-cerâ-yı „aĢḳı „arż-ı Ģeyḫ ü Ģâb etsem çi sûd 

 

80a 6 GeĢt-i deĢte „âlem etmekden ġaraż dîdârdır 

  Yârsız her gece seyr-i mâhtâb etsem çi sûd 

 

 7 Bir ḳarâr üzre degildir vaż„-ı nâ-sâz felek 

  „Abdiyâ bu yolda „arż-ı ıżṭırâb etsem çi sûd 

 

      49 

  Fâʻilâtün / Fâʻilâtün / Fâʻilâtün / Fâʻilün 

 1 OlmamıĢdı Ḫıżr-ı emniyyetle hem-pâ i„timâd 

  Dâ‟imâ eylerdi geĢt-i kûh u ṣaḥrâ i„timâd 

 

 2 Hep olurdu ḫalḳa servet-baḫĢ-ı emn ü i„tibâr 

  Ḳande etse ittiḫâẕ-ı mesken ü câ i„timâd 

 

 3 Niçe demdir dâʼi ḥîle ile bîmâr idi lîk  

  Yine üft ü ḫîz ile olurdu ber-pâ i„timâd 

 

 4 Refte refte „illet ü emrâżı buldu izdiyâd 

  Oldu muḥtâc-ı tedâbîr-i eṭıbbâ i„timâd 

 

 5 Ḥâlet-i nez„a gelip düĢdü firâĢ-ı ẕillete 

  Ḥayf ṣad etdi bugün terk-i dünyâ i„timâd 

 

 6 Ḥîlekârân aldılar meydâna naḳĢ-ı pâkini 

  Oldu ṣabır-baḫĢ-ı ḥużżâr-ı muṣallâ i„timâd 
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 7 Ḳıldılar „Abdî namâzın cem„ olup ehl-i fesâd 

  Etdi bu ṭarz ile „azm-i dâr-ı „uḳbâ i„timâd 

 

    50 

  Fâʻilâtün / Fâʻilâtün / Fâʻilâtün / Fâʻilün 

 1 Ḳurulaldan ṣoffa-i „âlemde dîvân-ı ḫıred 

  Ġḥtiyâṭ u ḫaram u ġayret oldu erkân-ı ḫıred 

 

 2 Olamaz Ģîrâze-gîr-i râbıṭa kâr-ı cihân 

  Ṣafḥa zîb-i ruḫṣat olmaz ise fermân-ı ḫıred 

 

 3 Ḳande bulsun ḫaste-i efkâr-ı berr ü „âfiyet 

  Yoġ ise elde kemâl ü dilde dermân-ı ḫıred 

 

 4 „Aḳıbet ġalṭîde-i ṣaḥn-ı helâk olup gider 

  Olmasa kûy-ı emel mażbûṭ-ı cevgân-ı ḫıred 

 

 5 KiĢver-i efkâr olmaz ḥiṣṣedâr-ı intiḳâm 

  Etmedikce ḥükmünü infâẕ-ı ṣulṭân-ı  ḫıred 

 

 6 Almadı almaz sebük-maġzân-ı zîr-i ḥükmüne  

  Ṭutdu âfâḳı egerçi Ģeref ü Ģân-ı ḫıred 

 

 7 Ḳabża-i tesḫîre aldı mülk-i Çîn dâniĢi 

  Çoḳ mu mülk-i „âlemi żabṭ etse ḫâḳân-ı ḫıred 

 

 8 Merd-i huĢyârıñ eder dâru'ṣ-ṣafâ Meʼvâsı'nı 

  Ṣanma ḥâl-i mu„teber dillere ṭuġyân-ı ḫıred 

 

 9 Ḳavl-i nâ-ma„ḳûl ile „Abdî uzatma ṣoḥbeti 

  ĠĢte baḥs-i ders-i ḥikmet iĢte bürhân-ı ḫıred 

 

   51 [Der-Kenâr] 

79b    Fârisî58  

  Mefʻûlü / Fâʻilâtü / Mefâʻîlü / Fâʻilün 

 1 Ân dem ki cevr âmed ü naḳĢ-i ḳarâr kerd 

  Ṣayd-ı ḥużûr u râḥat-i ʻâlem firâr kerd 

 

 2 Dest-i ehl-i ze-dâmen-i vaṣleĢ nekerdem 

  Sî-murġ-ı Ḳâf-râ ne-tevân kes Ģikâr kerd 

                                                 
58

  1. Zulüm âleme gelip yerleĢtiğinden beri âlemin rahatı ve huzuru kaçtı. 

2. Ben vuslat eteğinin ehlinin eline ulaĢamadım. Kâf dağı‟nın Sî-murg‟unu kimse 

avlayamaz. 

 3. Sen, sırlarının gizli kaldığından ümitlisin. Meyhane Ģeyhinin ilacı onu ortaya çıkardı. 

 4. Leylâ güzellik devesine bindi. Mecnun, sürüklemenin haĢmeti için onu dizginledi. 

 5. Benim gözüm senin güzel yüzünü gördüğünde senin geçtiğin yola inciler (gözyaĢı) 

döker. 

 6. Bahar bağının meclisinin sevgilisine kendini ve varlığını bağıĢlayan kiĢi mutludur. 

 7. Abdi, binlerce kez hatasını baĢına vurdum. Fakat kötü huylu rakip bize zarar verdi. 
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 3 Dârî ümîd ki sırr-ı żamîret nühüfte mâned  

  Dârû-yı pîr-i meykede ân âĢikâr kerd 

 

 4 Leylî süvâr-ı nâḳı-i ḥüsn ü cemâl Ģod 

  Mecnûn berây-ı debdebe-i cerr mehâr kerd 

 

 5 Vaḳtâ ki dîde-i men rûy-ı ḫûb-teret 

  Ber ḫâk-i râh-güẕâr-i to gevher nisâr kerd 

 

 6 Ḫurrem kes ân ki mâ-melekeĢ bâ-vücûd-ı ṣarf 

  YâreĢ enîs-i meclis-i bâġ-ı bahâr kerd 

 

 7 ʻAbdî hezâr laṭme zedem ber-sereĢ velî 

  Mâ-râ raḳîb-i bed-meniĢ ammâ ḫasâr kerd 

 

 

   52 [Der-Kenâr] 

    Fârisî59  

  Fâʻilâtün / Fâʻilâtün / Fâʻilün 

 1 Ṣad-fiġân u ṣad-hezârân nâle zed 

  Her ki pâ în ḫâne-i bed-kâle zed 

 

 2 Kâm cüstem ez-sipihr-i bî-vefâ 

  Hem-çü efʻî ber-serem dümbâle zed 

 

 3 Sâkî-i devrân eknûn ber-kefem 

  Sâġar-ı bî-âteĢ seyyâle zed 

 

 4 Yek ḫayâl-i âfitâb-ı ârıżeĢ 

  Her dü-çeĢmim Ģuʻle-i cevvâle zed 

 

 5 Ḫafte-i hicrân bûdem der-kenâr 

  Ber-ruḫem ebr-i felek yek jâle zed 

 

 6 Gül-i ber-ġam sünbül-i ḫûy-kerde ruḫ 

  Nâḫun-ı ḫâriĢ be-dâġ-ı lâle zed 

 

 7 Mâh-ı men pür-âteĢ âmed ʻAbdiyâ 

  Yek Ģerer ḫarmen-geh ṣad-hâle zed 

 

                                                 
59

  1. Bu kötü kumaĢlı eve giren herkes yüzlerce figan eder ve yüz binlerce defa inler. 

 2. Vefâsız güneĢten murad almak istedim; fakat o yılan gibi baĢımın etrafında dolanır. 

3. Devrânın sakisi artık avucumun içindir. AteĢsiz kadeh akıcıdır. 

4. Yüzünün güneĢinin hayali tektir. Her iki gözüme ıĢığı döne döne çarptı. 

5. Kenarda hicran uykusuna tutuldum. Göğün bulutları yüzüme çiğ tanesi serpti. 

6. Gamlı gülün yanağına alıĢkın sünbül, tırnağı ile lalenin göğsünü kaĢır. 

7. Ey Abdi, benim ayım ateĢle dolu geldi. Bir kıvılcım harman yerinde yüz hale meydana 

getirir. 
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    53 [Der-Kenâr] 

    Fârisî60 

  Fâʻilâtün / Fâʻilâtün / Fâʻilâtün / Fâʻilün 

 1 Merd ü nâ-merd yek diger-râ deng ü hem-ser key Ģeved 

  Bâ-daḳîḳ-ı ḫaṭṭa âred cû berâber key Ģeved  

 

 2 Kes ne-sâzed nâ-kesi pûĢîden-i zerrîn-ḳabâ 

  Bâṭılâ-yı âb-ı zer mis hem-ser-i zer key Ģeved 

 

 3 Zen be-merd yeksân ne-bâĢend der-ḫurûĢ-ı düĢmenân 

  Ez-dıraḫt-ı bîd-i gülĢen tîġ u ḫançer key Ģeved 

 

 4 Hem-ʻinân hergiz ne-bâĢed nâ-ehl ân-ehl-râ 

  Esb-i tâzî-râ berâber ester u ḫar key Ģeved 

 

 5 Ger ne-bâĢed der-ḳalem-rû raḫĢ câsûseĢ revân 

  Müstaḥḳıra pâdiĢeh-i hicrî-i keyfer key Ģeved 

  

 6 Güft ü gûy-ı cahilân der-nezd-i dânâ bî-furûġ 

  ġemʻ-i meclis Ģuʻle-baḫĢ-ı semt-i ḫâver key Ģeved 

 

   54 [Der-Kenâr] 

80a    Fârisi61
  

  Mefʻûlü / Fâʻilâtü / Mefâʻîlü / Fâʻilün 

 1 Ân dil ki vaṣl-ı yâr resed kâmurân Ģeved 

  Elbette pîr der-ber-i cânân cevân Ģeved 

 

 2 Ân dem ki Leylî nâḳıd-i süvâr-ı vefâ bûd 

  Mecnûn berây-ı ḫidmet-i û sârbân Ģeved 

 

                                                 
60

  1. Mert ve nâmert biribirine denk ve eĢ olamaz. Buğday unu ile galal unu da eĢ olamaz. 

 2. DüĢman saldırdığı zaman erkekle kadının gücü bir olamaz. Gül bahçesindeki söğüt 

ağacından hiçbir zaman kılıç ve hançer olamaz. 

 3. Ehil olanla olmayan hiçbir zaman arkadaĢ olamaz. Hızlı at ile katır ve eĢek bir olamaz. 

 4. Câhilin sözleri akıllının yanında değersizdir. Mecliste yanan mum bütün doğuyu nasıl 

aydınlatabilir? 

 5. Eğer kalemde parlaklık olmazsa akan casustur. Hapsedene kalenin ayrılığının padiĢahı 

olamaz. 

 6. Câhilin sözleri akıllının yanında değersizdir. Mecliste yanan mum bütün doğuyu nasıl 

aydınlatabilir? 

 
61

  1. Sevgiliye ulaĢan gömül mutlu olur. Elbette ihtiyar, sevgilinin yanında gençleĢir. 

 2. Leylâ vefâ devesine bindiğinde, Mecnûn ona hizmet için deveci oldu. 

 3. Peri yüzlüleri gören istese de istemese de onun gittiği yola istekli olur. 

 4. Annesi Ģefkatli olan çocuk, ġehnâme okuyacak bilgi ve irfana sahip olamaz. 

 5. Aklın yol göstericisinin anayolunda yürüyen yolcu, neden, meyhane pirinin gösterdiği 

yola gitsin? 

 6. Âlem vuslat denizinin dalgalarına boğuldu. Bu cihan yine de, o ayrılığın Ģikâyetçisi 

oldu. 

7. Ey Abdi, akıl sahibi bana; bilgili, dilenci ve sûfî bu zamanın sahibi olacak, dedi. 
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 3 Ân kes ki dîd ṣafḥa-i ruḫsârân-ı perî 

  Ḫˇâh u ne-ḫˇâh hem-rehe müĢtâḳıyân Ģeved 

 

 4 ġehnâme-ḫˇân dâniĢ ü ʻirfân nemî-Ģeved 

  Ân kûdekî ki mâder-i û mihribân Ģeved 

 

 5 Der-Ģâh-râh-ı mürĢid-i ʻaḳl u ḫıred best 

  Sâlik cerâ peyrev-i pîr-i muġân Ģeved 

  

 6 ʻÂlem ġarîḳ-i mevce-i deryâ-yı vuṣlat-est 

  Bâz în cihân Ģâki-i hicrân-ı ân Ģeved 

 

 7 ʻAbdî çînîn güft merâ hâtif-i ḫıred 

  Dânâ gedâ vü kûdeni ṣâḥib-zamân Ģeved 

 

   55 [Der-Kenâr]  

   Fârisî62 

  Mefâʻîlün / Mefâʻîlün / Feʻûlün 

 1 Eger ki Ģevḳ ü gâhi ġam ne-bâĢed 

  Der-în deyr-i cihân âdem ne-bâĢed 

 

 2 Nihâd-ı aṣlı ʻâlem-i çinînest 

  Kesi bî-zevḳ u yâ bîhem ne-bâĢed 

 

 3 Felek mâder ġam u Ģâdî dü-dâver 

  Velî bâ-yek-diger hem-dem ne-bâĢed 

 

 4 Yeki âyed reved dîger ki der-ân 

  Kesi maġmûm hem-ḫurrem ne-bâĢed 

 

 5 Velîkin ġuṣṣa dâʼim ġâlib âyed 

  Esâs-ı ḫurrem muḥkem ne-bâĢed 

 

 6 Be-bîned her dü-râ huĢyâr yeksân 

  Ber-ân ṭarzî ki bîĢ ü kem ne-bâĢed 

 

 7 Ḥakîmân-ı self güftend ʻAbdî 

  Kesi bî-ġam der-în ʻâlem ne-bâĢed 

 

 

 

                                                 
62

  1. Bazen Ģevk bazen keder olmasa bu cihan mekânında insan olmaz. 

 2. Dünyanın asıl tabiatı Ģöyledir ki: Zevksizve eĢsiz bir olmaz. 

 3. Felek anne, keder ve mutluluk iki hükümdar; fakat biri diğeri ile birlikte olmaz. 

 4. KiĢi aynı anda hem kederli hem sevinçli olamaz; biri geldiğinde diğeri gider. 

 5. Fakat eğer, keder daima üstün gelirse, asıl sevinç sağlam olmaz. 

 6. Akıllı insan, azlık ve çokluk tarzında olmayan ikisini (sevinç ve keder) bir görür. 

 7. Ey Abdi! GeçmiĢlerin âlimleri Ģöyle söylediler: “Bu dünyada kedersiz insan olmaz.” 
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     56  

 80b   Fî Ḥarfi'ẕ-Ẕâl 

  Fâʻilâtün / Fâʻilâtün / Fâʻilâtün / Fâʻilün 

 1 Görmedim bir nesne cevr-i mehliḳâlardan leẕîẕ 

  Geldi firḳat baña vaṣl-ı dil-rübâlardan leẕîẕ 

 

 2 Müntic-i neyl-i murâd oldu baña ġamz-ı rakîb 

  Ḳahr-ı „adâ düĢdü luṭf-ı âĢinâlardan leẕîẕ 

 

 3 Telḫ-i gûyı-ı „adüvv „indimde el-beste gelir 

  Va„d-i „usr ḳaydî-i yâr-ı bî-vefâlardan leẕîẕ 

 

 4 Ẕemm ü ḳadḥ-i düĢmen-i bedkârı zâhid bilirem 

  Rev-be-rev bu saḫte medḥ ü senâlardan leẕîẕ 

 

 5 Miḥnet-i hicr ü firâḳ yâr olmuĢdur baña 

  Vaṣla dâ‟ir sebḳat eden mâ-cerâlardan leẕîẕ 

 

 6 Rind-i ṣâfî meĢrebiñ düĢnâm ü Ģetmi görünür 

  Zerḳ u tezvîr ile efṭân-ı du„âlardan leẕîẕ 

 

 7 Söylesen inṣâf ile „Abdî degil mi muṭlaḳâ 

  Ṣoḥbet-i merdân meyl-i nâ-sezâlardan leẕîẕ 

 

             57 

    Fî-Ḥarfi'r-Râ 

  Mefâ’îlün / Mefâ’îlün / Mefâ’îlün / Mefâ’îlün 

 1 Atıp bâr-ı ḥicâbı iktisâb-ı hiffet etmiĢdir 

  O dânâ dil ki dâ‟im iltizâm-ı „iffet etmiĢdir 

 

 2 Sebeb ṣorma raḳîbâ Ģimdi hâl-i pür-melâliñden 

  Ne etmiĢse saña inkâr-ı Ḥaḳḳ-ı ni„met etmiĢdir 

 

 3 Mükâfâtın görür elbette bir gün bezm-i „âlemde 

  Veliyy-i ni„metine kim ki ḥüsn-i ḫidmet etmiĢdir 

  

 4 Otursun baʻdezîn peyġûle-i deycûr-ı ẓannında 

  O kim iṭfâ-yı nûr-ı Ģeb-çerâġ-ı himmet etmiĢdir 

 

 5 Metâ„-ı vaṣl-ı yâri dest-i dellâle verip gerdûn 

  Raḳîb ile bu iĢde yine „akd-i Ģirket etmiĢdir 

 

 6 Heyûlâ-yı ḥavâdis „aks-i mirât-ı hüviyyetden 

  Bu deyr-i sîne-i bî-kînemi ber-ṣûret etmiĢdir 

 

 7 Leʼâlî-i me„ânî ictinâ maḳṣudu „Abdî'nin 

  Anıñ'çün ʻacizâta ġavṣ-i baḥr-i ḥikmet etmiĢdir 
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     58 

  Mefâ’ilün / Fe‘ilâtün / Mefâ’ilün / Fe‘ilün 

 1 Esince ṣaḥfa-i saṭḥ-i hevâda bâd-ı bahâr 

  Ġubâr-ı ṭab„ımı vermez mi bâda bâd-ı bahâr 

 

 2 Hezârı eyledi ḫâmûĢ-ı çeġâne-i ṭab„ım 

  Gül-i neĢâṭı edince güĢâde bâd-ı bahâr 

 

 3 „Aceb leṭâfetin inkâr eder mi ehl-i ṣafâ 

  Esip ṣavursa da ġâyet ziyâde bâd-ı bahâr 

 

81a 4 Döküp Ģükûfe-i eĢcârı yer yerin eyler 

  Çiçek donanması gülĢen-serâda bâd-ı bahâr 

 

 5 CuyûĢ-ı ṣayf u Ģitâda eder bahâr-ı maṣûn 

  Gören ṣanır anı her dem ġazâda bâd-ı bahâr 

 

 6 Dimâġ-ı ehl-i meẕâḳa ṣafâ-yı gûn-â-gûn  

  Verir bu gülĢen-i nüzhet-serâda bâd-ı bahâr 

 

 7 Feżâ-yı gülĢeni ḫuld-ı berîne döndürdü 

  Fenâ degil hele dâr-ı fenâda bâd-ı bahâr 

 

 8 Ne i„tidâlı tecâvüz eder ne de kesilir 

  Baḳılsa sâha-i ḫavf ü recâda bâd-ı bahâr 

 

 9 Felekde aña da râḥat yoḳ olduġun „Abdî  

  Lisân-ı ḥâl ile eyler ifâde bâd-ı bahâr 

 

     59 

  Mefâ’îlün / Mefâ’îlün / Mefâ’îlün / Mefâ’îlün 

 1 Ḳuṣûrum maḥv eden „âlemde ancaḳ i„tirâfımdır 

  Beni zîr-i ḫacâletde ḳoyan lâf-ı güzâfımdır 

 

 2 Çözülmez oldu yâriñ „ukde-i baḥs-i ser-i zülfü 

  Anı ḥall edecek dünyâda fikr-i mû-Ģikâfımdır 

 

 3 Olur peydâ dem-â-dem „aks-i mir‟ât-ı derûnumda 

  Temâsîl-i vuḳû„âtıñ muhîti ḳalb-i ṣâfımdır 

 

 4 Egerçi kec-meniĢler bu reviĢden behredâr olmaz 

  Benim bâdî-i feyżim doġruluḳla ittiṣâfımdır 

 

 5 Ma„ârif etmez oldu Ģimdi tervîc-i emel „Abdî 

  Medâr-ı „izzetim herkesle ḥüsn-i i‟tilâfımdır 
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     60 

  Fâʻilâtün / Fâʻilâtün / Fâʻilâtün / Fâʻilün 

 1 Âh o demler ki baña va„d-i viṣâl eylerdi yâr 

  Lîk ammâ ma„nide „arż-ı muḥâl eylerdi yâr  

 

 2 Göz ucuyla olsun etmezdi ḥaḳîre iltifât 

  Rû-be-rû aġyâr ile ġunc u delâl eylerdi yâr 

 

 3 Mâ-cerâmız ḥarbi intâc etdi aġyâr ile ḥayf 

  Ṣulḥa meyl etdikce tervîc-i ḳıtâl eylerdi yâr 

 

 4 ġimdi âġûĢ-ı viṣâle geldi ammâ bir zamân 

  Ben niyâz etdikce vaṣlıñ infi„âl eylerdi yâr 

 

 5 Mekteb-i ḥüsnünde oḳurken kitâb-ı ḥüsnünü 

  Bir cevâb almazdan evvel biñ su‟âl eylerdi yâr 

 

 6 Vaṣla dâ‟ir va„dini ben eyledikce der-miyân 

  Durmayıp ḳavlinde te‟vîl-i me‟âl eylerdi yâr 

 

 7 Ben Ģikâyet eyledikce teĢnelikden „Abdiyâ 

  Leblerin âlûde-i âb-ı zülâl eylerdi yâr  

 

    61 

  Mefâ‘ilün / Fe‘ilâtün / Mefâ‘ilün / Fe‘ilün 

81b 1 „Araḳla bâdeyi dil-ber „acîn eder de içer 

  Gül-âb ile meyi revnaḳ-rîn eder de içer 

 

 2 Alınca ẕevḳini sûfî Ģarâb-ı gül-fâmıñ 

  Cem'iñ kemâline ṣad-âferîn eder de içer 

 

 3 Egerçi ḥürmetin iḳrâr ederse de zâhid 

  Menâfi„ meye doġru yemîn eder de içer 

 

 4 Cenâb-ı Ģeyḫ-i Ģarâb-ı be-ḥükm-i istiḫlâl 

  ġebîh-i reng-i ruḫ-ı nâzenîn eder de içer 

 

 5 Bezimde sâġar-ı leb-rîzi sâḳi-i gül-rû 

  Serây-ı „iĢrete bir Ģeh-niĢîn eder de içer 

 

 6 Ṣabâḥ-ı rûĢen-i vaṣla erem diye „âĢıḳ 

  Ṣabûḥu her gece âh-ı ḥazîn eder de içer 

 

 7 Alınca destine „Abdî Ģarâb-ı gül-fâmı 

  Firâḳ-ı yâr ile âh u enîn eder de içer 
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    62 

  Mef‘ûlü / Fâʻilâtü / Mefâ‘îlü / Fâʻilün 

 1 Her dem bu künc-i dilde ḫayâl-i bütân yatar 

  Gûyâ ḥarîm-i Ka„be'de kerrûbiyân yatar 

 

 2 Bu ḳîl ü ḳâl-i „aĢḳ-ı cevânâna dûr eder 

  Ser-levḥa-i dilimde nice dâsitân yatar 

 

 3 SerkeĢligi bıraḳmadı gitdi bu ana dek 

  Bu tevsen-i emel yola ḳanḳı zamân yatar 

 

 4 Burc-ı ḥiṣâr-i Ģehr-i Sitanbul'a çıḳ da baḳ 

  Her kûĢesinde bir nice meh-pâregân yatar 

 

 5 ṬavĢan ṭaĢında ṭaĢ yatar idi gümânımız 

  Gördüm ki lânesinde o kebg-i devân yatar 

 

 6 Yükletdi Ģimdi „âĢıḳa ḳanbûrunu felek 

  ÂġûĢ-ı ġayra bel verip ol mû-miyân yatar 

 

 7 Ḥayfâ ki ḫaste-hâne-i „aĢḳında ol mehiñ 

  Ümmîd-i vaṣl ile nice dil-ḫastegân yatar 

 

 8 Ḳâ‟im-bi-ẕâtihî olamaz ehl-i ma„rifet 

  Geçmezse dest-i kâtibe ḫâme hemân yatar 

 

 9 Cildi seḳîl „add olunur doġru bulamaz 

  Peyġûle-i ferâġda rûḥu'l-beyân yatar 

 

 10 Yâriñ yanında yatmada dâ‟im raḳîb âh 

  Kenz-i muṭalsam üzre hemîĢe yılan yatar 

 

 11 Ġnsân cihânda nîk ü bedi görmemek muḥâl 

  „Ġlm-i ezelde ikisi de yan-be-yan yatar 

 

 12 Ey dil taḥammül etmelidir cevr-i dil-bere 

  Tîr-i cefâsı her dem anıñ der-gümân yatar 

 

82a 12 MüĢkil bir iken oldu iki Ģimdi „Abdiyâ 

  Ḳoynunda gördüm ol mehle bir cevân yatar 

 

    63 

  Fe‘ilâtün / Fe‘ilâtün / Fe‘ilâtün / Fe‘ilün 

 1 Ṣoḥbeti „uzlete tebdîl edecek günlerdir 

  Kesreti vaḥdete taḥvîl edecek günlerdir 

 

 2 Ṭatsıza ṭatlı demek oldu „aṣra mu„attâd 

  Zehiri bal ile te‟vîl edecek günlerdir 
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 3 Müft-i ḫârâne geçip ni„met ehl-i himmet 

  Durmayıp „aṣr-ı fî-taḳlîl edecek günlerdir 

 

 4 Ḳavline fi„li mübâyin görünür gerdûnuñ  

  Ġayret-i vehmini ta„ṭîl edecek günlerdir 

 

 5 Ḳalmadı gitmege „âlemde ṭarîḳ-i eslem 

  Çekilip kûĢeye tehlîl edecek günlerdir 

 

 6 Kâm almaḳ ise maḳṣûduñ eger „âlemde 

  Ġltizâm ehlini taḥṣîl edecek günlerdir 

 

 7 Telḫ u Ģîrîni müsâvî görünür gerdûnuñ 

  ġükrü Ģâb ile temsîl edecek günlerdir 

 

 8 „Andelîbe görünür Ģimdi mürecceḥ zâgân 

  Câhili âleme tafżîl edecek günlerdir 

 

 9 EĢḳıyâyı çekerek me‟men-i istiṣḥâle 

  Ṣâdıḳ-ı devleti tezlîl edecek günlerdir 

 

 10 „Abdiyâ „âḳıbet-i kâra baḳ etme ta„cîl 

  Ḥaḳḳıñı ḫaṣmıña te‟cîl edecek günlerdir 

 

    64 

  Fe‘ilâtün / Fe‘ilâtün / Fe‘ilâtün / Fe‘ilün 

 1 Ġazel-i sâbıḳı tebdîl edecek günlerdir 

  Eski efkârımı taḥvîl edecek günlerdir 

 

 2 Yine parmaġına pırlanṭa yüzük ṭaḳdı felek 

  Ḳıbrıs elmasını ta„ṭîl edecek günlerdir 

 

 3 Sâḥa-i „âleme geldi yine bir tâze bahâr 

  Devleti gülĢene temsîl edecek günlerdir 

 

 4 Ba„de-mâ vefḳ-ı merâm üzre döner çarḫ-ı umûr 

  Her iĢi ehline tavṣîl edecek günlerdir 

 

 5 Meslek-i ṣıdḳ u sedâd üzre gider iḫvâna 

  Ḫidmet-i devleti taḥṣîl edecek günlerdir 

 

 6 Aṣdıḳâyı çekerek me‟men-i istiṣḥâba 

  Ḫâyin-i devleti teżlîl edecek günlerdir 

 

 7 Bir zamân „aks-i ḳabża gider iken Ģimdi 

  „Âlemi câhile tafżîl edecek günlerdir 
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82b 8 Mesned-i ṣadra reĢîdü'l-vüzerâ geldi yine  

  Ṣıdḳ ile her iĢi tekmîl edecek günlerdir 

 

 9 Ḫandenâk oldu cihânıñ yüzü Ģimdi „Abdî 

  ġükr-i Yezdân ile tehlîl edecek günlerdir 

 

     65 
  Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilün 

 1 Dil-beriñ var ise cevri âĢıḳın da âhı var 

  Va„ż-ı aḥvâl-i cihânıñ böyle resm ü râhı var 

 

 2 Var birer yüzden medâr-ı iftiḫârı herkesiñ 

  „ÂĢıḳ-ı zârıñ da cânân nâmına bir Ģâhı var 

 

 3 Nice eyler dil taḥammül ol büt-i nâzik-teniñ 

  Seng-i ḫârâya geçer bir ġamze-i cângâhı var 

 

 4 Eylemez dünyâ için Ģâh u vezîre ilticâ 

  „Âḳılıñ iki cihânda bir ulu Allâh'ı var 

 

 5 Etmege divân yerinde ḳaṣd-ı ibṭâl-i ḥuḳûḳ 

  Ehl-i tezvîriñ iki Ģâhidle bir bi'llâhı var 

 

 6 Vaṣla dâ‟irdir sözü hep âĢıḳın ey dil-rübâ 

  Ṣanma bundan özge „âlemde anıñ dil-ḫˇâhı var 

 

 7 Dest-Ģûy-ı manṣıb u mâl olsa da yoḳ mu yeri 

  Çünki „Abdiyâ ġınâ-yı dil gibi bir câhı var 

   

    66 

  Mef‘ûlü / Fâ‘ilâtü / Mefâ‘îlü / Fâ‘ilün 

 1 Bâr-ı girân-ı cevr-i cihânı çeken bilir 

  ġîrin'iñ acı sözlerini Kûh-ken bilir 

 

 2 Sîḫ-i sitemde nice yanıp olduġun kebâb 

  Ḫûn-âb-ı eĢki âteĢ-i „aĢḳa döken bilir 

 

 3 Ṣad-pâre etdi Ģimdi bu peymâne-i dili 

  Bilmem niçindir anı o peymân-Ģiken bilir 

 

 4 Bâġ-ı cihânda leẕẕet-i esmâr-ı vuṣlatı 

  Gülzâr-ı „aĢḳa naḫl-i niyâzı diken bilir 

 

 5 Sûd u ziyânı var mı bu maḥṣûl-i vuṣlatıñ 

  Toḫm-ı vefâyı ṣaḥn-ı derûna eken bilir 

 

 6 Ḳat„-ı emelde rütbe-i te„sîr-i ḥüznüñü  

  Bâb-ı recâda vakf ile boynun büken bilir 
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 7 „Abdî ne dürlü miḥnet ile geçdi demleri 

  Dîvâr-ı çâr-bâġ-ı viṣâli söken bilir 

 

    67 

  Mef‘ûlü / Fâ‘ilâtü / Mefâ‘îlü / Fâ‘ilün 

 1 Ta„n-ı raḳîb „âĢıḳa daġ-ı nihân olur 

  Âḫir bu daġ-ı Ģerḫa-i dilden „ayân olur 

 

83a 2 MeĢḳ-ı cefâya baĢladı ṭıfl iken ol perî 

  Böyle giderse fitne-i âḫir-zamân olur 

 

 3 Ġki ṭaraflı olma amân ey firiĢte-hû 

  Ṣoñra raḳîb ile aramızda ḳan olur 

 

 4 Te„sîr eder muvâfıḳ olursa maḳâma söz 

  Sihr-i ḥelâl olsa da „aksi yalan olur 

 

 5 ḪâmûĢ-ı „aĢḳı al da ḫayâle güzelce baḳ 

  Ḳutr-ı zemîn gibi nice biñ cihân olur 

 

 6 Yoḳdur fuṣûl-i erba„a-i „aĢḳda ıṭṭırâd 

  Faṣl-ı bahârı gelmeden ol ḫazân olur 

 

 7 „Abdî tennûr-ı  „aĢḳda yan gel ṣafâya baḳ 

  Bir dil ki yanıḳ olmaya ḥâli yamân olur 

 

    68 

  Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilün 

 1 Dem-be-dem zâhid beni ta„zîr eder 

  Dûzaḫıñ ahvâlini taġyîr eder 

 

 2 Bâġda bülbül efendi ḥarf-be-ḥarf 

  Ders-i „aĢḳ-ı dil-beri taḳrîr eder 

 

 3 Mâ-cerâ-yı „aĢḳı bülbül eĢk ile 

  Levḥa-i berg-i güle taḥrîr eder 

 

 4 Ṣafḥa-i dilde ḫayâl-i dil-beri 

  Ḳıl ḳalemle „âĢıḳân taṣvîr eder 

 

 5 Feyż-i bûy-ı zülf-i dil-berle ṣabâ 

  Bu dimâġ-ı cânımı ta„ṭîr eder 

 

 6 Gerçi cismin mâḥv eder pervâne lîk  

  ġem„ ile cân u dilin tenvîr eder 
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 7 Olamaz te‟sîri „aḳl u fiṭnatıñ 

  Cümle kârı Ģîve-i taḳdîr eder 

 

 8 Vaż„-ı nâdân ile incinmem velî 

  „Ârifiñ daḫli dile te‟sîr eder 

  

 9 „Âḳıbet Ģîvenger-i efsûs olur 

  ġol ki vaḳt-i fırṣatı te‟ḫîr eder 

 

 10 N'ola olsa ḫânmân sûz-ı helâk 

  Kim ki her gördügünü tekdîr eder 

 

 11 Bir gün olur ki „adûnun cânına 

  Nevk-i „âhım „Abdiyâ te‟sîr eder 

 

     69 

  Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilün 

 1 Olmasaydı ger felekde mâyil-i aġyâr-ı yâr 

  KûĢe-i mihnetde ḳalmazdı dil-i ġam ḫˇâr-ı ḫˇâr 

 

83b 2 „Âḫir olduñ maḥrem-i ḥalvet-serây-ı düĢmenân 

  Etmedi ḥayfâ saña ṣarf etdigim efkâr-ı kâr 

 

 3 Lâne-sâz-ı naḫl-i gül olsun yine zâġ-ı siyâh 

  Çoḳ mudur eylerse her dem bülbül-i gülzâr-ı zâr  

 

 4 Lerzenâk oldum görünce zülf-i pîç-â-pîçini 

  Görse dehĢet-yâb olur her zinde vü bîmâr-ı mâr 

 

 5 Bir zamânda geĢt-i ṣaḥrâ-yı firâḳ etsem n'ola 

  Nâ-revâ olmaḳ der-i dildârda her-bâr-ı bâr 

 

 6 Eylemem hergiz tefevvüh nuṭḳ-ı nâ-hem-vâreyi 

  Bundan eyler nüktedân Ģîve-i eĢ„âr-ı „âr 

 

 7 ġehr-i Ġstanbul gûyâ mihverimdir „Abdiyâ 

  Üstüne devr ederem gerdûne-i devvâr-ı vâr 

 

    70 

  Mef‘ûlü / Mefâ‘îlü / Mefâ‘îlü / Fe‘ûlün 

 1 Hâmûn-ı „aĢḳ meslek-i merdân-ı Ḫudâ'dır 

  Merdân-ı Ḫudâ sâlik-i minhâc-ı hüdâdır 

 

 2 Ebnâ-yı Ḳays u Vâmıḳ u Ferhâd-ı Kûh-ken 

  Meskûn-ı ḳurb-ı mey-kede-i „aĢḳ u hevâdır  

 

 3 Da„vâ-yı fażl u dâniĢ ile zâhid-i ḫod-bîn 

  Mehcûr-ı luṭf-ı maṣṭaba-i ẕevḳ u ṣafâdır 
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 4 Ey Ģeyḫ-i Ģehr ehl-i ḫarâbâta iliĢme 

  Mecnûn-ı „aĢḳa mey-kedemiz dâr-ı Ģifâdır 

 

 5 „Abdî hemîĢe bülbül-i ḫâmem bu bâġda 

  ġeh-nâme-ḫˇân-ı menḳabet-i ehl-i fenâdır 

 

    71 

  Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilün 

 1 Ġstiḳâmet ehlini mümtâz eder 

  Ṭâlibi maḥrûm-ı maṭlab az eder 

 

 2 Dâneçîn-i irtiḳâb olma amân 

  Murġ-ı rûḥ maḳṣadıñ pervâz eder 

 

 3 Ḫulf-i va„d-i istiḳâmet lâ-yecûz 

  Merd-i kâmil va„dini incâz eder 

 

 4 El-cenâbın fi'ṣ-ṣıdḳ ile ḳâili  

  Dem-be-dem insâna keĢf-i râz eder 

 

 5 Gerçi derler doġrunuñ yoḳdur yeri 

  Baḫse koymaz dil bunu ifrâz eder 

 

 6 Meyl eder erbâb-ı ṣıdḳa „âḳıbet 

  ġâhid-i maṭlab ne dem ki nâz eder 

 

 7 Ġstiḳâmet nâmına naẓm eyledim 

  Bu sözü „Abdî kime ibrâz eder 

 

     72 

  Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilün 

84a  1 Söyle zâhid neĢ‟e-i mey ġulġul-i mînâ nedir 

  Rind-i dâna-dil ile bu etdigiñ ġavġâ nedir 

 

 2 Ṣafḥa-i sînemde pinhân ederim derken „aceb 

  Râz-ı „aĢḳı Ģimdi böyle „âleme ifĢâ nedir 

 

 3 Öyle ġarḳ-ı lücce-i girdâb-ı ḥayret olmuĢum 

  Bilmezem ben ṣorsa sâ‟il sâḥil ü deryâ nedir 

 

 4 Luṭfuñu görmekdedir ancaḳ raḳîb-i küĢtenî 

  Bu degil de „âĢıḳ öldürmek e ẓâlim yâ nedir 

 

 5 Ḳavliñi fi„linle tekẕîb etmede ehl-i rumûz 

  Çünkü „aĢḳ-ı yârdan geçdikse bu sevdâ nedir 

 

 6 Müftî-i „aĢḳ u hevâdan vaṣla dâ‟ir el-cevâb 

  Mezheb-i „aĢḳ üzre ḥaḳḳıñ yoġ ise da„vâ nedir 
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 7 Mâ-cerâ-yı „aĢḳı idrâk etmemiĢken „Abdiyâ 

  Peyrev-i kilk-i Fużûlî olmaga ma„nâ nedir 

 

     73 

  Fe‘ilâtün / Fe‘ilâtün / Fe‘ilâtün / Fe‘ilün 

 1 Murġ-ı dil uçdu yine bir ḳonacak lâne arar 

  Ḫâl-i cânânı ḫayâle getirip dâne arar 

 

 2 Var mı bir dem ki raḳîbi burada bulmayalım 

  Ser-i kûyunda sefîhiñ iĢi yok yâ ne arar 

 

 3 ÂĢiyânın yitirip bülbül-i Ģûrîde mizâc 

  Dâr-ı ġurbetde benim gibi o da ḫâne arar 

 

 4 Ḳays-ı dil düĢdü yine deĢt-i hevâ vü humûma 

  Sûz-ı hasret ile Leylâ'sını her yane arar 

 

 5 Züll müdür „âĢıḳa yârin aramaḳ „âlemde 

  Gül ü bülbül „alev-i âteĢi pervâne arar 

 

 6 DüĢeli vâdi-i hicrân u firâḳ-ı yâra 

  Dem-i vuṣlatdaki ẕevḳi dil-i dîvâne arar 

 

 7 „Acabâ zülf-i dil-âvîzine mi ḳullanacaḳ  

  Müje-i çeĢm-i terimden sıḳı bir Ģâne arar 

 

 8 O perî ṣunmada her nâ-kese câm-ı ser-Ģâr 

  „ÂĢıḳ-ı zâra gelince tehî peymâne arar 

 

 9 „Abdiyâ sen ne ararsın „acabâ „âlemde 

  Zâhidân ṣavma„a uĢĢâḳ da mey-ḫâne arar 

 

     74 

  Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilün 

 1 Bu bahâristân-ı „âlem bir zamânı bekliyor  

  Berg-i sebz-i Ģâḫ-ı gül vaḳt-i ḫazânı bekliyor 

 

 2 Bir elinde sehm ü ḳavs ü bir elinde ḫançeri 

  Ġamze-i ḫûn-ḫˇâr ol ḳaĢı kemânı bekliyor 

 

84b 3 Pâsbândır „ârıż-ı gül-gûnuna zülf-i siyâh 

  Mâr-ı pîçîde yine künc-i nihânı bekliyor 

 

 4 Ol ġazâl-i vaḥĢeti ṣaḥrâ-yı ḥüsnü ṣayd için 

  Nice ṣayyâd-ı zamân cây-ı kemânı bekliyor 

 

 5 Cânını cânâna teslîm etmek için rûz u Ģeb 

  „ÂĢıḳ-ı dil-ḫaste devr-i âsumânı bekliyor 
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 6 Pâyına rîzân için eĢk-i dil-i âvâremi 

  Dîde-i ḫûn-bâr-ı ol naḫl-i revânı bekliyor 

 

 7 Leyle-i vuṣlatda ḫâk-i pây-ı yâre „arż için 

  Bir sözüm var „Abdiyâ ṣaḥn-ı cinânı bekliyor 

 

     75 

  Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün 

 1 BozulmuĢ bâġ-ı ülfet bir gözü bâdâmı ḳalmıĢdır 

  Çemenzâr-ı vefâ-yı dil-beriñ bir nâmı ḳalmıĢdır 

 

 2 YıḳılmıĢ ḳubbe-i mey-ḫâne-i mihr ü meveddet kim 

  Ne sâḳî-i gül-endâmı ne de bir câmı ḳalmıĢdır 

 

 3 Ġler ṭutar yeri ḳalmıĢ mı baḳ bu aṭlas-ı çarhıñ 

  „Uyûb-ı nâsı setre perde-i aḫĢâmı ḳalmıĢdır 

 

 4 Ne luṭfundan ḫaberdârız ne ḳahrından mükedderiz 

  Bu dehr-i bî-ḳarârıñ sâde ṣubḥ u Ģâmı ḳalmıĢdır 

 

 5 Silindi ârzû-yı mâ-sivâ hep levḥa-i dilden 

  Viṣâl-i yâre dâ‟ir bir ḥayâl-i ḫâmı ḳalmıĢdır 

 

 6 Dil-i ber-geĢte-ḫâne olmaġa eglence „âlemde 

  Geçen eyyâm-ı ẕevḳiñ yalıñız evhâmı ḳalmıĢdır 

 

 7 Ḥalâvetden eser görmem cihânda „Abdiyâ Ģimdi 

  Faḳat çarḫ-ı le‟îmiñ gerdiĢ-i eyyâmı ḳalmıĢdır 

 

    76 

  Mef‘ûlü / Fâ‘ilâtü / Mefâ‘îlü / Fâ‘ilün   

 1 Meyl-i zenân âdeme rehzen degil midir 

  Sicne ḳoyan da Yûsuf'u bir zen degil midir 

 

 2 Zülf-i siyâh u „ârıż-ı âl-i bütân ile 

  Çarḫıñ cefâsı baña mülevven degil midir 

 

 3 Iṣlâḥ-ı ḥâle gûĢiĢ olunsa çi fâ‟ide 

  Kevnin fesâdı emr-i mîḳât degil midir 

 

 4 Taḫyîr Sebâ melik bâ„is olan cevr ü iʻtâḳ 

  Te‟ḫîr-i ḳahr-ı ehl-i sitemden degil midir 

 

 5 Çarḫıñ hemîĢe farż edelim intiḳâmını  

  Bu dâne-i vücûda degirmen degil midir 

 

 6 Sî-pâre-ḫˇân ebced iken Ģimdi zâhidâ 

  ĠrĢâd-ı nâsa ḳalḳsan erken degil midir 
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85a 7 Dil-beste-i metâ„-ı cihân olma „Abdiyâ 

  Bu gîr ü dâruñ âḫiri Ģîven degil midir 

 

    77 

  Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilün 

 1 Ġıybet-i dîdâr ile ṣubḥ-ı murâdım ġâm'dır 

  Rûz-ı rûĢen inkisâf-ı mihr ile aḫĢâmdır 

 

 2 Ġḫtiyâr-ı dil degil böyle beni ser-mest eden 

  Sâḳi-i bezm-i Ģarâbıñ etdigi ibrâmdır 

 

 3 Sûdmend olmaḳda gördüm her ne gördümse ziyân 

  Nâbe-sâmânı baña sermâye-i ârâmdır 

 

 4 Devr-i ebvâb-ı kibâr etsin hemân Ģevḳ u ṭarab 

  Ez-ezel eglencemiz bâzîçe-i âlâmdır 

 

 5 Maḥrem-i nâdân olup Ģimdi Züleyḫâ-yı ʻaṭâ 

  Yûsuf-ı Ken„ân-ı dâniĢ ba„de-mâ gümnâmdır 

 

 6 Olduġum yetmez mi ser-mest-i Ģarâb-ı imtinân 

  Sâḳî-i dehriñ elinden içdigim bir câmdır 

 

 7 Berg ü bâr-ı mâ-sivâ Ģimdi gözümden „Abdiyâ 

  Maṭmah-ı enzârımız bir dîde-i bâdâmdır 

 

     78 

  Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilün 

 1 Saḳf-ı mînû südde-i cânândan a„lâ mıdır  

  Naḫl-i Ṭûbâ ḳadd-i dil-berden daḫi bâlâ mıdır 

 

 2 Zâhidâ hulviyyetin ârż etdigiñ Ģehr-i bihiĢt 

  ġehd-i zehr-âlûd-ı „aĢḳ-ı yârdan eḥlâ mıdır 

 

 3 Nûrdan maḫlûḳ olan merdi vü gülcân-ı cinân 

  Sevdigim cânândan mümtâz u müstesnâ mıdır 

 

 4 Nâ-revâ yekṣân ṭutmak mihri rûy-ı yâr ile 

  Ṣubḥ-ı ṣâdıḳ subḥ-ı kâẕible „aceb hem-pâ mıdır 

 

 5 Gâh luṭfun gâh ḳahrın görmede ehl-i hevâ 

  Ḳalb-i cânân penbe vü yâ ṣaḫra-i ḫârâ mıdır 

 

 6 Her ne dersem gûĢuma lâ lâ ṣadâsı „aks eder 

  Ey perî „ meĢḳ etdigin mektebde ḥarf lâ mıdır 
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 7 Farḳ olmaz „Abdiyâ ehl-i ḥaḳîḳatle mecâz 

  Ḳaysıñ âyâ sevdigi Leylâ mıdır Mevlâ mıdır 

 

    79 

  Mef‘ûlü / Fâ‘ilâtü / Mefâ‘îlü / Fâ‘ilün 

 1 ġeyḫiñ mürîde „aĢḳı benim de o yâradır 

  Zâġın Ģitâya meyli ḫazânıñ bahâradır 

 

 2 Görmem felekde ḳadrini erbâb-ı dâniĢiñ 

  Ḥalḳıñ hücûmu ẕâta degil i„tibâradır 

 

85b 3 ġu iḫtilâl ḥâli gören ehl-i bî-nîĢin  

  Göñlü lihâb-ı ġayret ile pâre pâredir  

 

 4 Bu ḥâle çoḳ mu ben de ḳabartsam ḳulağımı 

  Eden ḥarîṣ-i gürbeleri ṣavt-ı fâredir 

 

 5 Bağlandı esb-i tâzî ṣıṭablı ḥaḳârete 

  Bu yapılan sürûc-ı müzerkeĢ ḥımâradır 

 

 6 Kâr-ı cihân-ı terk ile ṣıḥḥat-peẕîr olur 

  Bîmârı ḥimye eylemede baĢḳa çâredir 

 

 7 „Abdî ṣakın sen de gezend-i „umûmdan 

  Mûrun hemîĢe ḳaṣdını ẓann etme mâradır 

 

     80 

  Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilün 

 1 Bezm-i „ıyĢ u „iĢrete gördüm bu Ģeb âmâdedir 

  Dest-i sâḳîde dönen mînâ ḳadeḥle bâdedir 

 

 2 Çok zamândır ḳâmet-i cânâna etmezdim nigâh 

  ġimdi gördüm serv-i bâġa ârż-ı istiġnâdadır 

 

 3 Bâde-i aĢḳ ile ser-mest-i ṣafâ der-ümmetiz 

  Miḥnet-i renci ḫumârıñ bâde-i mînâdadır 

 

 4 ḲaĢlarındır baña miḥrâb-ı perestiĢ ey perî 

  Secdegâhım ṣanma câmi„de ser-i seccâdedir 

 

 5 Buldum âḫir cilvegâh sîne-i bî-kînede her 

  Maṭlabım ne „âlem-i bâlâda ne ġabrâdadır 

 

 6 ḲalmamıĢ bu bezm-i „âlemde esâfilden biri 

  Kimi sorsan yâ emîr ü yâ efendi-zâdedir 

 

 7 Mâ-cerâ-yı ḥâl u mâżî hep bilindi „Abdiyâ 

  ġimdi çeĢm-i intiẓârım va„de-i ferdâdadır 
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     81 
  Mefâ‘ilün / Fe‘ilâtün / Mefâ‘ilün / Fe‘ilün 

 1 O mâhı ṣanma ki bâġa tehî vü sâde gelir 

  Elinde sâġar-ı mînâ içinde bâde gelir 

 

 2 Degil lisânıma almaḳ ḫayâle sıġmaz iken 

  Viṣâl-i yâr-ı hemîĢe âceb ki yâda gelir 

 

 3 Çekerdim altına raḫĢ-ı semîn-i gerdûnu 

  Fezâ-yı gülĢene ammâ o meh piyâde gelir 

 

 4 Ẓuhûr eder eser-i iḫtilâl-ı Ģûr-engîz 

  Ne dem ki bezm ü viṣâle „adû ziyâde gelir 

 

 5 Cefâ-keĢân-ı cihândan „abes ümîd-i „atâ 

  Miyân-ı ülfete revnaḳ dem-i ṣafâda gelir 

 

 6 Bulur belâsını bir gün „adû-yı fitne-mizâc 

  Yoluna etdigi anıñ dem-i cezâda gelir 

 

86a 7 Seḥerde gelmege söz verse „Abdiyâ ol Ģûḫ 

  Civâr-ı ḫâne-i vaṣla pey-i „âĢâda gelir 

 

     82 

  Mefâ‘ilün / Fe‘ilâtün / Mefâ‘ilün / Fe‘ilün 

 1 Hezâr ṣun„ u hüveydâ velîkin o birdir 

  Te„addüd etse de mecrâ cihânda ṣu birdir 

 

 2 Netîce vaḥdete müncerr olur umûr-ı cihân 

  Kıyâs-ı riḳḳat ile gör kim nîm-i dû birdir 

 

 3 Eder Humâ gibi pervâz Ḳâf-ı tevḥîde 

  Me„âd u merci„-i lafẓ-ı żamîr-i hû birdir 

 

 4 Dü-reng olur ise de bizâ„-ı ḳudret-i Ḥaḳ 

  Beyâz penbe ile hep siyâh mû birdir 

 

 5 Muḫâtabına nihâyet yoġ ise de „Abdî 

  Me‟âli ḥikem-i celîl ü âmenû birdir 

 

     83 

  Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün 

 1 Ḥubûbât-ı vücûdu maḥv eden ḥükm-i ḳażâ birdir 

  Hezârân-der-hezârân dâne seng-i âsiyâ birdir 

 

 2 Nümâ-baḫĢ-ı ḥayât-ı „âlem eyler anları birlik 

  Fuṣûl-i erba„a żâhirde żıdd u bâṭına birdir 
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 3 Raṣad-bînân-ı encüm gerçi „âcizdir Ģümârından 

  Velîkin merkezinde miḥver-i devr-i semâ birdir 

 

 4 Anıñ'çün kıblegâh-ı ehl-i tevḥîd oldu „izzetle 

  Ziyâret-ḫˇâhı bî-ḥad ise de beyt-i Ḫudâ birdir 

 

 5 Olanlar ġarḳa-i ḫîz-âb-ı tevḥîd-i Ḫudâ derler 

  Bu geĢt-i gâh-ı baḥr-ı ma„rifetde nâ-Ḫudâ birdir 

 

 6 Reh-i nâ-müsteḳîm-i zerre „azm ile bulunmaz Ḥaḳ 

  Be-nâm-ı „aĢḳ u sevdâ râh-ı feyz-i ihtidâ birdir 

 

 7 Egerçi ḫâver ü baḫter-i ârıża nihâyet yoḳ 

  Fe-emmâ „Abdiyâ mihr-i münîr-i pür-ziyâ birdir 

 

     84 

  Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilün 

 1 Merd-i huĢyârıñ felekde ṣanma bir ġavġası var 

  Her iĢi andan bilir ġâyet büyük Mevlâ'sı var 

 

 2 Hey‟et-i „uẓmâya seng-endâz-ı ta„n olmaḳ neden 

  Mu„teriżler ẓann eder mi bu iĢiñ ma„nâsı var  

 

 3 Müctehid eyler hemîĢe geh ṣavâb u geh ḫaṭâ  

  Bunda erbâb-ı kelâmıñ böyle bir imżâsı var 

 

 4 Var ise eczâ-yı hey‟etde biraz ḥaḳ-nâ-Ģinâs 

  Devletiñ binlerce ṣâdıḳ merd-i müstesnâsı var 

 

86b 5 Merd-i dânâ „âḳıbet-endîĢ olur her kârda 

  Herze-gûluk etmeniñ maḥẕûru lâ-yuḫsâsı var  

 

 6 „Arz-ı ma„lûmât-ı bî-ma„nâ ne lâzım ey faḳîh 

  Dâr-ı tedrîsi cihânıñ nice bin mollâsı var 

 

 7 Ṣarf-gîr-i daḫl ü ta„n olmaḳda görmem fâ‟ide  

  „Abdiyâ her i„tirâżıñ ṣoñra biñ ammâsı var 

 

     85 

  Fe‘ilâtün / Fe‘ilâtün / Fe‘ilâtün / Fe‘ilün 

 1 Gelicek mâh-ı Muḥarrem dil-i sûzân aġlar 

  Ġttiṣâl eylese âteĢ ile biryân aġlar 

 

 2 Mâ-cerâ-yı dem-i evlâd-ı Resûl'ü añıcak 

  Dâmen-i ḫaĢre degin dîde-i devrân aġlar 

 

 3 Ṣanma surḫ-ı Ģafaḳ-ı mihr-i felekdir görünen 

  Her seḥer ḫûn-ı Ḥüseyin ile güneĢ ḳan aġlar 
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 4 Yine müncer olacaḳdır görülür ḥâl-i Yezîd 

  Biʼr-i Ġayyâ'da aña dîde-i Ģeyṭân aġlar 

 

 5 Öyle mel„ûn cefâ-pîĢedir ol kâfir kim 

  Etdigi iĢlere bi'l-cümle Müselmân aġlar 

 

 6 Yalıñız ben degilim âh o sefîhiñ iĢine 

  Ġns ü cîn ü melek ü ḥûri vü ġılmân aġlar 

 

 7 Yutduġu ḳanları bu derd ile rîzân ederek 

  KûĢe-i ġamda yatıp la„l-i BedehĢân aġlar    

 

 8 Ṣıla-i lafẓ-ı Yezîd olacaġına nefret edip63 

  Aña üstâdâne la„net bile her an aġlar 

 

 9 Bendegânı der-i sâdât-ı kirâma „arz et 

  „Abdiyâ nuṭḳ-ı hazînim ile yârân aġlar 

 

    86 

  Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilün 

 1 Dilde te‟sîr-i ġamı dûçâr-ı hicrân ol da gör 

  Zûr-ı derdi mübtelâ-yı „aĢḳ-ı ḫûbân ol da gör 

 

 2 Ey olan mest-i mey-i engûr ser-mestî nedir 

  ÂteĢ-i seyyâle nûĢ-ı aĢḳ-ı cânân ol da gör 

 

 3 Añma zâhid ikide birde „aẕâb-ı dûzaḫı 

  Nâr-ı „âlem-gîr-i firḳat ile sûzân ol da gör 

 

 4 Çekmeyen bilmez cihânıñ cevr-i tâḳat-sûzunu 

  Ey dil-i âzâde gel maḥkûm-ı nâdân ol da gör 

 

 5 Baḳ ne istisḳâli nâzikle olursa mündefî 

  Ḫâne-i aḥbâb-ı Ġstanbul'a mihmân ol da gör 

 

 6 Pend-i Mûsâ sûd-baḫĢ-ı i„tirâf olmaz saña 

  Ey raḳîb-i nâ-sezâ Fir„avn'a Hâmân ol da gör 

 

87a 7 „Abdiyâ mümkün mü olmaḳ Ģâne-gîr-i intiẓâm 

  Fikr-i zülf-i yâr ile bir kez perîĢan ol da gör 

 

     87 

  Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün 

 1 Raḳîb-i nâ-sezâdan ḳâle gelmez iĢtiḳâmız var 

  Cedelgâh-ı cihânda bir bilinmez iddi„âmız var 

                                                 
63

  Vezin hatası yapılmıĢtır. 
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 2 Felek-âzürde ḥâl-i reĢk ü ġarîm olmasın artık 

  Dü-„âlemde ne aġyâr u ne yâr-ı dil-rübâmız var 

 

 3 Ḫadeng-i âhımızda ḳalmamıĢsa Ģimdilik te‟sîr 

  Cihânı ġarḳ-ı seyl-i ḫûn eder eĢk-i du„âmız var 

 

 4 Egerçi var ise Ģeyḫiñ semâ„ı zâhidiñ zühdü 

  Bizim de ez-ezel maḥv-ı vücûd-ı mâ-sivâmız var 

 

 5 Miyânın mûya ḳaddin serve teĢbîh eyledik ammâ 

  Velev ki ḳıl ḳadar da olsa besbelli ḫaṭâmız var 

 

 6 Ḳo olsun ṣuffe pîrâ-yı ṣafâ âlûde-dâmenter 

  Bu deyr içre bizim ancaḳ bir eski bûriyâmız var 

 

 7 Teselsülde bıraḳdıḳ bahs-i zülf-i dil-beri âḫir 

  Ne ḥikmet „Abdiyâ böyle uzun bir mâ-cerâmız var 

 

     88 

  Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün 

 1 Ne ṣaḥrâ-yı sa„âdetden eser bir rûzigârım var 

  Ne gülzâr-ı vefâda serv-ḳadd bir gül-„iẕârım var 

 

 2 O rütbe tîĢedâr-ı infi„âlim etdigi vaż„a 

  Elimden gelse çarḫı yıḳmaġa ṣad-ictisârım var 

 

 3 Bahâristân-ı „âlem kem-bahâ bâzâr-ı fikrimde 

  Gül-i tevḥîd-perver dil gibi her dem bahârım var 

 

 4 N'ola geĢt-i seyâḥatgâh-ı ṣaḥrâ-yı cihân etsem 

  Dilimde ḫˇâhiĢ ü sevdâ elimde iḥtiyârım var   

 

 5 Ḳo seng-endâz-ı ta„n u daḫl oladursun baña zâhid 

  Benim pîr-i muġân yanında ḳadr ü i„tibârım var 

 

 6 Egerçi eylerim pîr-i muġâna ser-fürû ammâ 

  Gelince zâhid-i ḫod-bîne temkîn ü vaḳârım var 

 

 7 Berâber  „Abdiyâ „indimde vaṣl u hicr ü Ģevḳ u ġam 

  Ticâretgâh-ı „âlemde ne nef„ ü ne ḥasârım var 

 

     89 

  Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilün 

 1 „Âfet-i „aĢḳ u muḥabbet „âĢıḳa hicrândır 

  Ḫırmen-i ṣabra bu ḥâlet âteĢ-i sûzândır 

 

 2 Ḫânmân-sûz-ı felâket olmuĢum bu deyrde 

  Yâra ancaḳ armaġanım berg-i sebz-i cândır 
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87b 3 „ÂĢıḳ eyler dâ‟imâ hicrândan bâk ü hirâs 

  Zâhidin efkârı da endîĢe-i îmândır 

 

 4 Mâl u câh olmaz ḫıredmendâne bâdî-i ġurûr 

  Ẕâta revnaḳ-baḫĢ olan sermâye-i „irfândır 

 

 5 Nefḫa-i bülbül yaḳar pervâneyi Ģem„ oduna 

  Ehl-i „aĢḳıñ i„tibârı ġayret-i aḳrandır 

 

 6 Olmasın mı Cennet-i vuṣlatdan Âdem hîç dûr   

  Ḥâṣılâtı mülk-i „aĢḳıñ dâne-i hicrândır 

 

 7 Sa„y ü ġayretle olur mu „Abdiyâ ṣûret-peẕîr 

  ġâ„iriyyet âdeme mevhûbe-i Sübḥân'dır 

       

     90 

  Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilün 

 1 Deyr miyânı cân yolunca ṣanma ber-ḫurdâr olur 

  Ser veren sevdâ-yı „aĢḳınla seniñ serdâr olur 

 

 2 Ol ḳadar mebẕûldür mey-ḫânede feyz ü nemâ 

  Bir ḳadeḥ meyle kiĢi taḫt-ı Cem'e ḫünḳâr olur 

 

 3 Göñlüm âvîzende-i giysû-yı dil-berdir müdâm 

  Tâ ezelden ehl-i Ḥaḳ ManṣûrveĢ berdâr olur 

 

 4 Âdemi ḫavf-ı cezâ ıṣlâḥ eder yoksa Ģehâ 

  Ḫâline ḳalsa melik de ẓâlim ü ġaddâr olur 

 

 5 Ṭıfl iken giriĢmede nâz u kiriĢme ṣarfına 

  Böyle giderse o Ģûḫuñ ġamzesi sehhâr olur 

 

 6 Mest ü maḫmûr oldu yine dîde-i ḫûn-rîz-i yâr  

  Ḫâne-i żâlim hemîĢe böyle târ u mâr olur 

 

 7 „Abdiyâ vermez tabîbiñ verdigi dârû Ģifâ   

  Derdime merhem viṣâl-i yâr-ı Ģîvekâr olur 

 

     91 

  Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün 

 1 Ne fevḳa'l-âde dârât u ne taḫt u baḫt u genc ister 

  Göñül hem-bezm-i vaṣla olduġum cânânı genc ister 

 

 2 Ḳabûl etmez her olur olmazı bezminde ol âfet  

  Mezâyâ-yı viṣâli farḳ eder bir nükte-senc ister  
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 3 Niyâz etmeksizin âġûĢ-ı vaṣla gelme ey meh-rû 

  Tabî„at ehl-i „âĢıḳ yârini pür nâz u ġunc ister  

 

 4 Hele bir yaña ġunc u „iĢve istiġnâ delâl ü nâz 

  Ruḫ-ı dil-berde göñlüm zülf-i zülfünde Ģikenc ister 

 

 5 Faḳaṭ isterse ister merd-i dânâ ru‟yet-i dîdâr 

  Ne dünyâyı ne de ârâyiĢ-i dehr-i sipenc ister 

 

 6 Raḳîbe merḥamet „aynı ḫaṭâ Ģer„-i muḥabbetde 

  Segiñ cânı hemîĢe miḥnet ü âzâr u renc ister 

 

88a 7 Biri sâḳî iki raḳḳâṣ iki a„żâ ile „Abdî 

  Bu Ģeb bu bezm-i „aĢḳ u ülfetiñ erkânı penc ister 
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  Fe‘ilâtün / Fe‘ilâtün / Fe‘ilâtün / Fe‘ilün 

 1 Keyf-i bîmâr-ı hevâ neĢ‟e-i ġamla düzelir 

  Ḫâne-i cevr ü sitem yine sitemle düzelir 

 

 2 Rütbesi dûn olan örter kiberânıñ „aybın 

  Raḥne-i ḫaṭṭ-ı celî ince ḳalemle düzelir 

 

 3 „Arż-ı dîdâr verir gerçi letâfet ammâ 

  Meclis-i „ıyĢ u ṭarab sâġar-ı Cem'le düzelir 

 

 4 Na„Ģ-ı Ḳejdüm'le olur tîĢe-i dârû-yı Ģifâ 

  Dil-i mecrûḥ hevâdâr-ı elemle düzelir 

 

 5 ġu„le-engîz-i maḳâmât seḫâ olmalıdır 

  Perde-i evc-i kerem ṣanma neġamla düzelir 

  

 6 Pâyına eĢkimi dökdükce Ģımardı cânân 

  Berg-i pejmürde-i gül rîziĢ-i nemle düzelir 

 

 7 Ġḫtilâl üzre gider böyle umûr-ı „âlem 

  „Abdiyâ keĢmekeĢ-i ḫalḳ „adem ile düzelir 

      

     93 

  Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün 

 1 Egerçi lâle-ḫaddân-ı cihân Ģîrîn-edâlardır  

  Velî cânânıma nisbette bî-berg ü nevâlardır 

 

 2 Mey-i cân-perver „aĢḳın ile ser-mest-i mübâhâtım 

  Cem ü Keyḫüsrev ü Behrâm „indimde gedâlardır 

 

 3 Hele geçdim senâ-ḫˇâni-i yâr u ta„n-ı a„dâdan  

  Beni mehcûr-ı dîdâr eyleyen bu mâ-cerâlardır 
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 4 Nifâḳ u ġamz ile sermâyedâr-ı iftiḫâr olduñ 

  Medâr-ı rif„atiñ ẓann etme zâhid bu riyâlardır 

 

 5 PerîĢânî-i aḥvâl-i cihâna „illet ü bâ„is 

  Zebân-ı nâ-ehilden ser-nümâ olan ḫaṭâlardır 

 

 6 Silindi levḥ-i dilden Ģimdi ümmîd-i vefâdârı 

  Dönen ellerde evrâḳ-ı perîĢân-ı cezâlardır  

 

 7 ġikâyet eylemem bîgânelerden „Abdiyâ hergiz 

  Baña bu cevr ü sâmân-sûzu eden âĢinâlardır 
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  Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün 

 1 Ne câh u mâl u ne luṭf-ı Ģeh-i rû-yı zemîn ister 

  Göñül âĢüfte-i sevdâ olup bir meh-cebîn ister 

 

 2 Fedâ-ender-fedâdır râh-ı „aĢḳ-ı cân-fezâsında 

  Ne dem ki ḫân u mân u cism ü cânım nâzenîn ister 

 

88b 3 Egerçi dest-Ģûy-ı mâsivâ olmaḳ ḳolay ammâ 

  O büt bir de özüm ile bî-muḥâbâ ter-evin ister 

 

 4 Dem-â-dem etmede cevr-i taḥammül-sûzunu efzûn 

  Giderse böyle bâm-ı çerḫ-ı âh-ı âteĢîn ister 

 

 5 Ne isterse baña yaptırdı gerdûn-ı cefâ-perver 

  Döner Ģimdi serim üstünde bir de âferîn ister 

 

 6 Nedir bilmem o istiġnâ-perestiñ kâm-ı dil-ḫˇâhı 

  Ne ketm-i „aĢḳ u sevdâ vü ne feryâd u enîn ister 

 

 7 Ne mümkün „Abdiyâ ṭâḳat getirmek laḥm u Ģaḥm ile 

  Bu cevr-i cân-ḫırâĢ-ı dehre cism-i âhenîn ister  
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  Fe‘ilâtün / Fe‘ilâtün / Fe‘ilâtün / Fe‘ilün 

 1 Server-i ehl-i dili „ârif-i derrâk seçer 

  Ḳadr-i dürr ü güheri zerger-i çâlâk seçer 

 

 2 Ḳîl u ḳâl etmededir fikri giriftâr-ı melâl 

  Ḥaḳ ile bâṭılı inṣâf ile idrâk seçer 

 

 3 Bilemez gelse de Rîstû vü Felâṭûn-ı zamân 

  Nükte-i „aĢḳ-ı dili „aĢḳ-ı ġamnâk seçer  

 

 4 Ne bilir olmayan âlüfte-i „aĢḳ-ı cânân 

  Zaḫm-ı tîr-i müjeyi sînesi ṣad-çâk seçer 
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 5 Bî-ṭaraf tebrie-i ẕimmet eder her iĢde 

  ġîve-i bûd u ne-bûdu kes-i bî-bâk seçer 

 

 6 Bilir aḥvâlimi germâ be-niĢîn-i „irfân 

  Pâk u nâ-pâk teni kîse-i dellâk seçer  

 

 7 „Abdiyâ böylece ẓann etmede kûteh-bînân 

  Ma„bed ü mey-kedeyi sâġar u misvâk seçer 
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  Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün 

 1 Egerçi mâ-sivâ ta„bîr ederler mâsivâ yoḳdur 

  Żamîr-i mużırr-ı hû var iken hümle hümâ yoḳdur 

 

 2 Ḥaḳâyıḳ bîn-i tevḥîd-i Ḫudâ îmâ eder böyle 

  Vücûd-ı muṭlaḳı bir bilene arż u semâ yoḳdur 

 

 3 Varınca ẕerreden mihr-i cihâna bir bütün eĢyâ 

  Ser-â-ser gevher-i vâḥiddir ammâ âĢinâ yoḳdur 

 

 4 Dedi maḥv-ı vücûdun ḳâ‟ili bezm-i hüviyyetde 

  Ne ise hep odur demekde insâna ḫaṭâ yoḳdur 

 

 5 „Abes derd-i firâḳ-ı yârdan bu iĢtikâ „âĢıḳ 

  Nigâh-endâz-ı diḳḳat ol ki hicr-i müĢtekâ yoḳdur 

 

 6 Niçe yüz biñ senâver ġarḳa-i merc-i helâk oldu 

  Bu baḥr-i ma„rifetde ibtidâ vü intihâ yoḳdur 

 

89a 7 Hüve'l-evvel hüve'l-âḥir hüve'z-zâhir hüve'l-bâṭın64
 

  Heme eĢyâ odur „Abdî Ḫudâ'dan mâ-„adâ yoḳdur        
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  Mefâ‘ilün / Fe‘ilâtün / Mefâ‘ilün / Fe‘ilün 

 1 Raḳîb-i fitne-mizâcı kenâr-ı „ıyĢe çeker 

  Dil-i nizârımı dil-ber alır da ĢiĢe çeker 

 

 2 Kemend-i „uzlete baġlar umûr-ı dîdeleri 

  Zamâne zümre-i nâdânı cümle iĢe çeker 

 

 3 Merâm-ı feyż ise ṣâf-ı kibâra ol ḥâżır 

  Ġmâm naḳż u ḫûda yaḳîni pîĢe çeker 

 

                                                 
64

  هىالاول هىالاخز والظبهز والببطه  

O, ilktir (kendisinden önce hiçbir varlık yoktur), sondur (kendisinden sonra bir varlık 

yoktur. Her Ģey yok olurken, o kalacaktır), zâhirdir (delilleriyle varlığı gün gibi açıktır), bâtındır 

zâtının hakikati gizlidir, akıllar onun özünü idrak edemez), o her Ģeyi bilendir. (Hadîd, 57/3). 

(Yılmaz, 1992: 72) 
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 4 Dimâ‟-i fâside-i tab„ı etmeli ıṣlâḥ 

  Ṭabîb cism-i marîzi görünce ĢiĢe çeker 

 

 5 „Afîf-i pister-i kemḫâ-niĢîn-i râḥatdır 

  Ḫıyânet ehli cezâsın bulur hemîĢe çeker 

 

 6 Mizâcı nâzik ü Ģîrîn-zebândır ammâ 

  Gelince ṣoḥbet-i vaṣla o mâh tîĢe çeker 

 

 7 Çeker zümre-i aġyârı ḥalvet-i vaṣla 

  Sinân-ı ġamzeyi „Abdî-i sîne-rîĢe çeker 
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  Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilün 

 1 Meslek-i ebleh-firîbân giderek bir dîn olur  

  Ḳavl-i nâ-hem-vâr ehl-i mefsedet-âyîn olur  

 

 2 Seyf-i meslûl-i süḫandir ḥâmî-i mülk-i cihân 

  Tîġ-ı bürrân-ı belâġat tîġden keskin olur 

 

 3 Bu muḥayyez ıżṭırâb olur deñiz-ḫas-pâreden 

  Görse muḳbil müstemendi cebhesi pür-çîn olur 

 

 4 Ben du„â-gûy-ı helâkiñ ölmeden evvel raḳîb 

  Bir aġızdan „âĢıḳân ḫˇânende-i âmîn olur 

 

 5 Bir zen-i ṣad-âĢinâdır rûziġâr-ı nâ-bekâr 

  Herkesiñ kâlâ-yı „ömrü ḳahbeye kâbîn olur 

 

 6 Fikr-i vuṣlat ẕevḳ-ı vaṣl-ı yâra olsun mu bedel 

  Ḫûlyâ-yı mâlla müflisi naṣıl zengîn olur 

 

 7 Behremend-i devlet-i tevḥîd olur mu „Abdiyâ 

  ġol ki mir‟ât-ı vücûda nâẓır u ḫod-bîn olur 
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  Fe‘ilâtün / Fe‘ilâtün / Fe‘ilâtün / Fe‘ilün 

 1 Bezme geldi yine bir yosma-ḳıyâfet dil-ber 

  Ḫavf-ı tîġ-ı nigehi ile Nerîmân ditrer 

 

 2 Pertev-i ḥüsnüñe ḫasretle baḳar mihr-i felek 

  Tâb-ı ruḫsârı eder çehre-i mâhı muġberr 

 

89b 3 Pey-rev-i dem-be-dem-i „aĢḳ u hevâsı gerdûn 

  ÂteĢ-i reĢk ile sûzendesi mihr-i ḫâver 

 

 4 Oldu sâġar-ı be-kef bâde-i „iĢret ammâ 

  Dil-i dîvâne ise bâde-i vuṣlat ister 
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 5 NûĢ ederdi o perî kâse-i ser-Ģâr-ı meyi 

  Bende ḫûn-ı dil-i mecrûhumu sâġar sâġar 

 

 6 Vuṣlat-ı va„de iĢâret mi eder yâ hicrin 

  Geh gelir geh gücenir meclise ol meh-peyker 

 

 7 „Abdiyâ pey-rev-i rüĢdî-i süḫan-gû olduñ 

  Oḳusun naẓm-ı dil-âvîzimi etsin ezber 
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  Mef‘ûlü / Fâ‘ilâtü / Mefâ‘îlü / Fâ‘ilün 

 1 Ẓann etme ẕevḳ-ı vuṣlatı Ģâh u gedâ bilir 

  Sâġar be-dest-i „aĢḳ olan ehl-i vefâ bilir 

 

 2 Çâh-ı helâke mûru fütâde eder cenâḥ 

  Ḥadden ziyâde rif„ati „âḳıl belâ bilir 

 

 3 Bîmâr-ı kâm zor ile olmaz Ģifâ-peẕîr 

  Ṣabr u ḳarârı derdine dânâ devâ bilir 

 

 4 Ḫalḳ-ı cihâna belki baña olmadı „ayân 

  Râz-ı nihân-ı sînemi ancaḳ Ḫudâ bilir 

 

 5 Ḳanḳı sularda lenger atar fülke-i emel 

  KeĢtî-süvâr-i ḥikmet olan nâ-Ḫudâ bilir 

 

 6 Etmem güẕâf-ı zâhid-i ḫod-bîne iltifât 

  Sırr-ı ḳażâ-yı ḫâlıḳ-ı arż u semâ bilir 

 

 7 „Abdî dilimde saḳladıġım dürr ü güheri 

  Ne ḫalḳ u ne mîr ü ne de pâdiĢâ bilir 
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  Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün 

 1 Ṣulûḥ-ı vaḳt hecâda dest-i kûteh pây-ı leng ister 

  Sa„âdet ṣanma dünyâda sitîz ü ḫarb u ceng ister 

 

 2 Semend-i ser-keĢ-i efkâra dizgin etme bu rütbe 

  Gelince mevḳif-i laġzîdeni anda direng ister 

 

 3 Erilmez bir yere erdirdiler tedbîr-i dünyâyı  

  Emel sâmân u servet ise taḳlîd-i Fireng ister 

 

 4 ġikest etmez hele merd-i ḫıredmend olsa da bârîk 

  Miyân-ı bezm-i ülfetde nigâh-ı pâleheng ister 

 

 5 Görülmezse eger hüsn-i eser „arż-ı müdârâda 

  „Adû-yı kîne-cûya ḥamle-i Ģîr ü peleng ister 
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 6 „Adû ḥaḳḳında fevt-i fırṣatı men„ eyledi ḥikmet 

  Ser-i mâr-ı münaḳḳaĢ ḍarbe-i cân-sûz-ı seng ister 

 

90a 7 Esâs-ı cümle eĢyâ birdir ammâ merkeb-i gerdûn 

  ġeb-i rûza müĢâbih bâr-ı püĢtün iki deng ister 

 

 8 Denir mi ṣafḥa-i arżıñ aḳan her nehrine bir Nîl 

  Bu mıṣr-ı kâ‟inât içinde Nîl olmaḳ niheng ister 

 

 9 Berây-ı ḥıfẓ-ı âsâyiĢe Ģeh „Abdü'l-Azîz-âsâ 

  Serîr-i ṣalṭanatda merd-i sâḥib-nâm u neng ister 

 

 10 Bu tîġ-i cân-sitân-ı nuṭḳumâsâ „Abdiyâ göñlüm 

  ġikâf-ı sîne-i aʻdâya iĢler bir ḫadeng ister 
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  Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün 

 1 Ne ẓabṭ-ı „âleme ne „âlemi âbâda gelmiĢdir 

  Cenâb-ı Cem cihânda bâdeyi îcâda gelmiĢdir 

 

 2 Begenmez degme bir Ģehr ü ḳurânıñ ḫûb-rûyânın 

  Göñül Ģimdi bilâd-ı felaḫ u nev-Ģâda gelmiĢdir 

 

 3 Felek bir ṭarz ile âzâde-dil etdi beni Ģöyle 

  Ne bîdârîde bu „aḳla ne de rüyâda gelmiĢdir 

 

 4 Raḳîb-i küĢti neng-i na„Ģ-ı nâ-pâkin muṣallâda 

  Görüp rûḥu'l-ḳudüs baña mübârek bâde gelmiĢdir 

 

 5 Ḥesâbın isterim senden a ẓâlim rûz-ı maḥĢerde 

  O miḥnetler ki senden baĢıma dünyâda gelmiĢdir 

 

 6 Gelir elbet berâber Ģâhid-i gül-çehre-i neĢ‟e 

  Ne dem ki bezme sâḳî bir elinde bâde gelmiĢdir 

 

 7 Ben olduḳca metâ„-ı vaṣl-ı yâre pey-zen-i raġbet 

  Hezârândır hezârân müĢterî mezâda gelmiĢdir 
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  Mef‘ûlü / Fâ‘ilâtü / Mefâ‘îlü / Fâ‘ilün 

 1 Erbâb-ı câh u menzilete kim ḥulûl eder  

  Maḥrem-serâ-yı maṭlaba elbet duḫûl eder 

 

 2 Ye berg ü bâr varma ṣaḳın bezm-i muḳbile 

  Yoḳdur tehî desti ḥuzûra ḳabûl eder 
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 3 Nâ-merd ü merdi farḳa budur elde ḳâʻide 

  Biri vefâ dîgeri sözden nükûl eder 

 

 4 Ṣad-ḥayf bir „aṣıra getirdi felek bizi 

  Dîvâne-rev-i fikret-i ehl-i „uḳûl eder 

 

 5 Çıḳdı mezâda Ģimdi menâṣıb ḳalır tehî 

  Ṣanem bedelden ol ki bugünde „udûl eder 

 

 6 Manṣıb-fürûĢ Ermenî geldikce yanıma 

  ġeh-râh-ı ṣıdḳ u „iffete men„-i mesûl eder 

 

 7 Der ey efendi ayḳırıdır „aḳl u meslekin 

  Da„vâ-yı ṣıdḳ u „iffeti merd-i fuzûl eder 

 

90b 8 Dedim hezâr la„net ola eylemem ḳabûl 

  ġol manṣıbı ki aḳca rehîn-i ḥuṣûl eder 

 

 9 „Abdî bu ḥâl böyle giderse ile'l-ebed 

  Ġayret-keĢân-ı devleti elbet melûl eder 

   

    104 
  Mef‘ûlü / Fâ‘ilâtü / Mefâ‘îlü / Fâ‘ilün 

 1 Cânân giderse bâġa döner bî-gümân gelir 

  Cism-i nizâr-ı „âĢıḳa cân ol zamân gelir 

 

 2 Teller ṭaḳınsa çoḳ mu Züleyḫâ-yı Mıṣr eger 

  Gördükde ana Yûsuf-ı „izzet-niĢân gelir 

 

 3 Olduḳ peyâm-ı „azmi ile cümle bî-ḥużûr 

  Bâr-ı firâk-ı ehl-i vefâya girân gelir 

 

 4 KeĢtî-süvâr nühüft olunca o baḫtiyâr 

  Mecrâ-yı çeĢm-i riḳḳate eĢk-i revân gelir 

 

 5 NeĢyî„a geldi hey‟et-i devlet „ale'l-uṣûl  

  „Avdetde ḫoĢ-âmed-i ẕeheb-i cihân gelir 

 

 6 „Abdî gelince Ģehr-i Sitanbul'a ol ḫıdiv 

  ġûrâ-yı devlete yine bir tâze Ģân gelir 
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  Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilün 

 1 Zemherîr-i hicr-i cânân ile cânım ditriyor 

  Merd-i sermâ-dîdeâsâ tende ḳanım ditriyor 

 

 2 Soḳduñ âḫir bir burûdet ortaya ey rûzgâr 

  Serdi-i âhım ile serv-i revânım ditriyor 
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 3 Ol ḳadar imrendi gördükde o sîb-i ġabġabı  

  Berg-i bîdâsâ yazıḳ ḥâlâ revânım ditriyor 

 

 4 Bu sükûtum „aczime ḥaml etme ey Ģîrîn-dehen 

  DehĢet-i dîdâr-ı ḥüsnüñle zebânım ditriyor 

 

 5 Ṣarṣar-ı „aĢḳ u hevâ-yı yâr olduḳca vezân 

  Naḫl-i ümmîd üzre ṣad-berg-i kemânım ditriyor 

 

 6 Ketmi güç izhârı müĢkil bir belâdır n'eyleyim 

  ÂĢikâr olmaḳ diler râz-ı nihânım ditriyor 

 

 7 Âḫir oldu ol perî-i ḫâme-keĢ naḳĢ-ı „uhûd 

  Aña artıḳ „Abdiyâ levḥ-i emânım ditriyor 
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  Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilün 

 1 Ġstinâdım ne Ģehin-Ģâhâne ne Ģâhânadır 

  Kâ‟inâtı yoġ iken var eyleyen Yezdân'adır 

 

 2 Ḫâl-i „anber-fâmına ḥayrân hem ben hem göñül 

  DüĢüren mâhîyi aġa murġu dâma dânedir 

 

91a 3 Ne geleydin bâġına ne Ģemm edeydin güllerin 

  Bu denî dünyâ degil de dâr-ı miḥnet yâ nedir 

 

 4 Teng-dildir feyż-i mâ-fevḳ ü mâ-dûnunda da 

  Ṣanma reĢk-i merd-i ḥased yalıñız aḳrânadır 

 

 5 Ḳalmadı „âlemde artıḳ kesb-i sâmâne-tarîk 

  Bu tekâpû bu perestiĢler ḳuru „unvânadır 

 

 6 Ġayret-i aḳrân-ı ehl-i dilde âyîn-i ḳadîm 

  Bâdi-i feryâd-ı bülbül sûziĢ-i pervânedir 

 

 7 Ḫidmet-i ḫuddâm-ı ġurbetden uṣandım „Abdiyâ 

  Ṣıdḳ ile ḫidmet eden insâna ehl-i ḫânedir 

       

    107 
  Fe‘ilâtün / Fe‘ilâtün / Fe‘ilâtün / Fe‘ilün 

 1 Kimi mînâda kimi meyde kimi neyde görür 

  Merd-i dânâ ruḫ-ı cânânını her Ģeyde görür 

 

 2 N'eylesin ḳatl-i raḳîb eylemesin „aĢıḳ-ı zâr 

  Meclis-i vaṣla ne dem varsa anı peyde görür 

 

 3 Göremez ṣavma„a bir farż edelim girsem eger 

  Ẓâhid ancaḳ beni bu encümen-i meyde görür  
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 4 Gördü dârât-ı Ģehin-Ģâh-ı cihânı iĢte 

  ġâh-ı Îrân bunu ne Ġazne'de ne Rey'de görür 

 

 5 O ḳadar „arż-ı cemâl etmesin Îrânlı güzel 

  „AĢḳ-bâzânı Sitanbul'da bütün Ḫoy'da görür 

 

 6 Çeker elbette alır dehr-i denî baĢından 

  Efser-i pür-güher ṣalṭanatı Key'de görür 

 

 7 Gözleri görmez ola ṣubḥ-ı viṣâli „Abdî 

  Kim ki cânânımı ḫûbân ile bir boyda görür 
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  Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilün 

 1 „Âḳıl olmaz dil-firîb-i rîĢ-ḫand-i rûzgâr 

  Va„d-i „arḳûba ḳapılmaz ḫûĢmend-i rûzgâr 

 

 2 Geldi gitdi olmadı dil-ḫˇâhı üzre rûzgâr 

  Ṣad-hezârân Ģehr-yâr-ı ser-bülend-i rûzgâr 

 

 3 ġeh-süvâr-ı „arṣa-i iḳbâl iken ṣad-serveri 

  Ḫâk-i idbâra düĢer minder-i semend-i rûzgâr 

 

 4 Nice biñ sevdâgerî uġratdı ġabn-ı fâḥiĢe 

  Dest-gâh-ı i„tibâr üzre perend-i rûzgâr 

 

 5 Her kimi gördüm ise ḥâlinden eyler iĢtikâ 

  Olmayan yoḳ mu „aceb bend-i kemend-i rûzgâr 

 

 6 Çoḳ mu etse serseri geĢt ü güẕâr Ģarḳ u ġarb 

  Gece gündüz ḥalḳa ẓulm eyler levend-i rûzgâr 

 

91b 7 „Âlemi peymân-Ģikenlik ile berbâd eyledi 

  Yalıñız bir bu mu vaż„-ı nâl-pesend-i rûzgâr 

 

 8 Kimdir âyâ „âleme gelmiĢ de giryân olmamıĢ  

  Bir büyük mâtem-serây-ı kûy u kend-i rûzgâr 

 

 9 Olsa da Âfrâsiyâb der-siteâsâ pehlevân 

  Olmamaḳ mümkün mü âdem müstemend-i rûzgâr 

 

 10 Görmedim ben „Abdiyâ bir gün ki maġmûm olmayım 

  Geldi geçdi hep elemle rûz-ı çend-i rûzgâr 
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  Mef‘ûlü / Fâ‘ilâtü / Mefâ‘îlü / Fâ‘ilün 

 1 Esbâb-ı „ıyĢ-ı ehl-i ḫıred cüst ü cû eder 

  Ṣad-mûr yek-i dâneye birden ġülû eder 

 

 2 Ancaḳ bilir ehl-i vefâ ḳadr-i ni„meti 

  Seg nân-ı yek-i loḳmaya biñ ser-fürû eder 

 

 3 GörmüĢ mü kimse ẕevḳını ḫâṭır-Ģikenligin 

  Merd-i fatîn men„-i Ģikest-i sebû eder 

 

 4 Gördükce dilde leĢker-i inde ġuṣṣayı 

  Sâḳîye bâde na„ra zen-i ḫâĢir-bû eder 

 

 5 Daġlar taḥammül eyleyemez ḳahr-ı „âleme  

  Cism-i cesîm-i Rüstem'i ġam-hem-çü mû eder 

 

 6 Gülden degil mi eyledigi âh u nâleler 

  Her ne ederse bülbüle gülĢende bu eder 

 

 7 ġikest-i niyâza belki düĢer mâhî-i merâm 

  „Abdî niçin ye‟s-i dili böyle ḫû eder 
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  Mef‘ûlü / Mefâ‘îlü / Mefâ‘îlü / Fe‘ûlün 

 1 Ḳahr u sitem-i dehre taḥammül ne belâdır 

  Dar meĢreb olan Ģaḫṣa teẕellül ne belâdır 

 

 2 Dâyin eder elbette girîbânını ṣad-çâk 

  Bî-vâye-i dînâra tekellüf ne belâdır 

 

 3 Berr-i Seb‟e'niñ fi„line cür‟et ile ṣoñra 

  Te‟vîl-i ḫaṭâ „arż-ı temellül ne belâdır 

 

 4 Elbette yaḳar âdemiñ esmâsını yâ hû 

  Bî-fażl u hüner ġayra tefażżül ne belâdır 

 

 5 Ẕâtında o kim olmaya yek-ẕerre-i idrâk  

  Ehl-i ḫıred ü „aḳla temessül ne belâdır 

 

 6 DüĢmânı bile ḥıfẓ ede Ḥaḳ böyle belâdan 

  Nâdân-ı sebük-maġza tevessül ne belâdır 

 

 7 Kim erdi „aceb vâsıṭasız maṭlaba „Abdî 

  Ġnsâna bu da„vâ-yı tevekkül ne belâdır 
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    111 [Der-Kenâr] 

  Fe‘ilâtün / Fe‘ilâtün / Fe‘ilâtün / Fe‘ilün 

11a  1 Oldu Fir„avn-ı Ģitâ düĢmen-i Mûsâ-yı bahâr 

  Olsa bî-câmı „aṣâ-zen yed-i beyżâ-yı bahâr 

 

 2 Ḳâḍi-i maḥkeme-i rûz-ı cezâ faṣl etsin 

  Reh-zen-i dey ile vardırınca da„vâ-yı bahâr 

 

 3 Baḫye  rûz-ı dehen-i bülbül olup sözün yaḫ 

  Geldi bundan ileri ruḳ„a-i Ģekvâ-yı bahâr 

 

 4 Dehen-i murġ-ı Ģeb-âvîze urup mihr-i sükût 

  Servi-i dey ki urur düĢmen-i Dârâ-yı bahâr  

 

 5 Müjde-res bu gece ver dedi Ģeb-i nevrûzu 

  Sâḳıyâ nûĢ edelim ver bize ṣahbâ-yı bahâr 

 

 6 Ḫayme-i salṭanatın gülĢene ḳurmuĢ bu gece 

  „Âleme oldu „ayân mesken ü Me‟vâ-yı bahâr 

 

 7 „IyĢ u nûĢ eyleyecek mevsim-i ḫıred geldi 

  Bezm-i gülĢende bu Ģeb edelim iḥyâ-yı bahâr 

 

 8 Büsbütün luṭf-ı Ḫudâ ile rehâ-yâb oldu 

  Cünd-i yaġma girüpdin hele ṣaḥrâ-yı bahâr 

 

 9 Ḫas ü ḫâĢâk-ı Ģitâ ile cân dolaĢdı 

  Sildi süpürdü nesîm-i çemen-ârâ-yı bahâr 

 

 10 Server-i bâd-ı vücûd eyledi bir ḥamle ile 

  ġâh-ı gümrâh-ı zemistânı ne rüsvâ-yı bahâr 

 

 11 Bezm-i „irfâna gelip eyledi Ģükr-i Yezdân 

  Ṭûṭî-i hilm ile güftâr-ı Ģeker-ḫây-ı bahâr  

 

 12 Kûhsâr-ı „ademe reh-rev-i idbâr oldu 

  LeĢker-i dey edemez bir daḫi ġavġa-yı bahâr 

 

 13 Oldu mecnûn-ı Ģitâ bâdiye-pûyân-ı zevâl 

  Eylemez „arz-ı cemâl aña bu Leylâ-yı bahâr 

 

 14 Bülbülüñ nâlesine Ģûḫ gülüñ ḫandesine 

  Kec naẓar eylemesin nergis-i Ģehlâ-yı bahâr 

 

 15 Murġ-zâr-ı dil-i „uĢĢâḳı eder reng-â-reng 

  Gül-i sûrî-i zamân sünbül-i zîbâ-yı bahâr 
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 16 Ṣulḥ ile olmaz ise ceng ile olsun vardır 

  KiĢver-i „âlemi żabṭ etmege yârâ-yı bahâr 

 

 17 ĠĢte meydân-ı ṣalâ ma„rekine gülĢende 

  Çalınır dehĢet ile naġme-i Ģeh-nây-ı bahâr 

 

 18 Bârgâh-ı ḥarem-i gülde vaṭan-pîrâdır 

  Nâle-pervâz olaraḳ bülbül-i gûyâ-yı bahâr 

      

11b  19 Ṣaḥn-ı gülĢende bu Ģeb verdi ḳarâr-ı ḳaṭ„î 

  Bir Ģebîḫûn-ı deye meclis-i Ģûrâ-yı bahâr 

 
 20 ḲuĢdili nuṭḳuna âġâz ile oldu gûyâ 

  Ṣa„ve vü ṣalṣal ü bülbül gibi bebġâ-yı bahâr 

 

 21 Olamaz zor ile maḳṣûduna reh-yâb-ı ẓafer 

  Olmasın Rüstem-i dey bâdiye peymâ-yı bahâr 

 

 22 Serdi-i ġamdan eser ḳalmadı hîç dillerde 

  Revnaḳ-efrûz olalı gülĢen-i pehnâ-yı bahâr 

 

 23 Kim dedi ḳavs-i ḳuzaḫ ḫâme-i ḳudret ḳat ḳat 

  ÇekmiĢ elvâḥ-ı semâya nice ṭuġrâ-yı bahâr 

 

 24 Zâhid-i tîre-dil aḥkâm-ı fużûlî ne bilir 

  Nice ta„rîf olunur mürdeye ma„nâ-yı bahâr 

 

 25 Cân verir ḳâlıb-ı mevtâ-yı zemîne her sâl 

  „Îsi-i Meryem'e tev‟em gibi esnâ-yı bahâr 

 

 26 Yaz u pâyize Ģitâ eyleseler „aḳd-i vefân 

  Olamazlar üçü birden yine hem-pâ-yı bahâr 

 

 27 Çekilir Ģey midir evżâ„-ı Ģütür gürbeleri 

  Olmasaydı ṭarab-efzâ gül-i ḥamrâ-yı bahâr 

 

 28 Bâr-ı miḥnetlerini çekdigimiz bir gül için 

  Bunda durur mu idik olmasa dünyâ-yı bahâr 

 

 29 Rif„at-i ḳadrini taṣdîḳ ederiz „arĢa ḳadar 

  Sûreyi etdi güẕer ḳâmet-i bâlâ-yı bahâr 

 

 30 Çâker-i ḥalḳa be-gûĢ olmaġa teĢne pâyize 

  Ṣayfide eyleyelim nev-kej-i lâlâ-yı bahâr 

 

 31 Her ne dem çehre-i nâ-pâkini görse bir dek 

  Ḥiddetinden bulanır mi„de-i ṣuġrâ-yı bahâr 
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 32 Rûzedâr-ı ġam-ı hicri ḳalamaz nâ-ümmîd 

  Ni„met-i vaṣl ile ifṭâr eder esnâ-yı bahâr 

 

 33 Çehre-efrûz-ı Ģeref olmaz idi tâbistân 

  Evvel-i rûzu eger olmasa ferdâ-yı bahâr 

 

12a  34 Oldu ṣaḥrâ-yı cihân zîb-i fezâ-yı ṣad-renk 

  Gûyâ her ṭarafı ḳapladı kemḫâ-yı bahâr 

 

 35 Cevr-i nâ-sâz-ı felekden ne yaman incinmiĢ 

  Rûz u Ģeb nâle eder bülbül-i Ģeydâ-yı bahâr 

 

 36 Ġsteriz ġarḳa-i girdâb-ı mücâzât etsin 

  DüĢmen-i ḥürmetini mevce-i deryâ-yı bahâr 

 

 37 „Add eder ehl-i raṣad görmeden evvel saḳfın 

  ġeh-niĢîn-i felegi günbed-i mînâ-yı bahâr 

 

 38 Naẓar-ı diḳḳat ile baḳsa görür merd-i faṭîn 

  ÇeĢmegâh oldu çiçekler ile feyfâ-yı bahâr 

 

 39 Pây-ı taḫt-ı gül-i ḫandânı ara ṣubḥ u mesâ 

  Destine aldı „aṣâ nergis-i a„mâ-yı bahâr  

 

 40 BaĢladı bâd-ı ḫazân bâġa fidân olmaġa ḥayf 

  Mürdegân-ı çemene yoḳ mu muṣallâ-yı bahâr 

 

 41 ḤaĢre dek ḳala setirden yine doġurmaz ise 

  Kûdek-i maṭlabı leyle-i cilâ-yı bahâr 

 

 42 Bir ḳuru nâm ile âfâḳa ne Ģöhret verdi 

  ÂĢiyân-sâz ne vücûd oldu mu „Anḳâ-yı bahâr 

 

 43 Mâ-cerâ-yı gül ü bülbülde netîce göremem 

  Var ḳıyâs eyle nedir ma„nî-i ṣuġrâ-yı bahâr 

 

 44 GülĢen-i Ģevketine verdi niẓâm ṣad-reng 

  „Uḳḥuvân u gül ile meclis-i vâlâ-yı bahâr 

 

 45 ġîve-i nuṭḳum ile kendini öġdürdü baña 

  Ḫayli demdir bu idi maḳṣad-ı aḳṣâ-yı bahâr 

 

 46 Silk-i tavṣîfe çekip eyledim îfâ-yı emel 

  Buldu ḳıymet yeñiden lü‟lü-i lâlâ-yı bahâr 

 

 47 Benim ol Ģâ„ir-i mu„ciz-raḳam-ı kiĢver-i Rûm 

  Ġstese ḫâmem olur nâṭıḳa-baḫĢâ-yı bahâr 
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 48 Kimdir eyâ edecek kâle-i naẓm-ı taḳlîd 

  Olamaz ḳâbil-i taṣvîr-i heyûlâ-yı bahâr 

 

 49 Rütbe-i ḳudretimi naẓm-ı süḫande „Abdî 

  KeĢfe ḳâdir mi „aceb ḫˇâce-i dânâ-yı bahâr 

 

   112 [Der-Kenâr] 

  Fâʻilâtün / Fâʻilâtün / Fâʻilün 

80b 1 Kûh-sâr-ı nâzdan doġdu ḳamer 

  Ḳapladı dünyâ-yı „aĢḳı nûr u fer 

 

 2 Tâb-ı dehĢetden ḳamaĢdı bâṣıra 

  Pertev-i dîdâra ġarḳ oldu naẓar 

 

 3 Bâm-ı „arĢa ursa âteĢ çoḳ mudur 

  Na„l-i esbinden çıḳan her bir Ģerer 

 

 4 Ṣad-hezârân âfitâb-ı bî-zevâl 

  Ẕerresinden muḫtefî vü müstemer 

  

 5 Zâhidi rem-gerde etdi bu ḫurûĢ 

  Ez-ḳażâ hâtif dedi eyne'l-maḳarr 

 

 6 DehĢet-i dîdâr eder maḥv-ı vücûd 

  ĠĢte budur „âĢıḳa cây-ı ḫaṭar 

 

 7 Güft ü gû-yı Ģeyḫden olma melûl 

  Pür-giyâh-ı ḫuĢk u ter ṣınf-ı baḳar 

 

 8 Bu „alâ sînâ-yı ders ü vaḥdetim 

  Ṭutmam Eflâṭûn'u bunda mu„teber 

 

 9 „Abdiyâ ṣanma beni ṣûret-perest 

  Etmedim mi deyr-i tevḥîdi maḳarr 

 

   113 [Der-Kenâr] 

  Fâʻilâtün / Fâʻilâtün / Fâʻilâtün / Fâʻilün 

81a 1 Zûrmendi pây-mâl-i ḥamle-i idrâkdir 

  Bî-ḫıred zûr-âveri âḫir girîbân çâkdir 

 

 2 „Aḳl u hûĢa zûrmendi ġâlib olmaz bir zamân 

  Ḳâmet-i tîġı dü-tâ eden dil-i derrâkdir 

 

 3 Ḥüsn-i tedbîre teḳâbül edemez zûr-âverân 

  DüĢmesi dâma pelengin bâ„is-i ihlâkdir 

 

 4 Bir bedende birleĢirse zûrmendi „aḳl ile 

  DüĢmen-i bed-ḫˇâhı elbette anıñ ġamnâkdir 



318 

 

 

 5 ġaḫṣına Ģâyânı herkes dâ‟im eyler cüst ü cû 

  Lâzım olan rinde câm u zâhide misvâkdir 

 

 6 „Âḳıbet-endîĢ olmaz bî-ḫıred hep ẓann eder 

  Ṣayd-ı maṭlab gûyiyâ âvîze-i fitrâkdir 

 

 7 Birṭaḳım nâ-ehl ile bozuldu ḥüsn-i ṣalṭanat 

  Revnaḳın iḫlâl eden bâġıñ ḥas ü ḫâĢâkdir 

 

 8 Müstefîd olur e„âlî dâ‟imâ mâ-dûndan 

  ÇeĢme-i ḫûrĢîde Ģebnem gönderen bu ḫâkdir 

 

 9 Râst-gû olduġu inkâra yoḳ „Abdî mecâl 

  Ḳalbi merd-i muḫlisiñ levs-i riyâdan pâkdir 

 

    114 [Der-Kenâr] 

  Fâʻilâtün / Fâʻilâtün / Fâʻilâtün / Fâʻilün 

 1 Nâzenînân büsbütün „uĢĢâḳı giryân etdiler 

  Rûy-ı arżı eĢk-i terle baḥr-i „ummân etdiler 

 

 2 KaĢ siyeh kiprik siyeh kâkül siyeh giysû siyeh 

  Dört ṭarafdan żabt-ı taḫt-ı mülk-i Sûdân etdiler 

 

 3 Sürdüler üftâdegânı vâdî-i hicrâna dek 

  Ḫâne-i vuṣlaṭda hep aġyârı mihmân etdiler 

 

 4 Her biri küĢtî-süvâr-ı nâz u istiġnâ olup  

  Bir nice âvâregânı ġarḳ-ı ṭûfân etdiler 

 

 5 Dil-i Züleyḫâ meĢrebân mıṣr-ı sevdâ vü hevâ 

  Yûsuf-ı Ken„ân-ı ṣabrı vaż„-ı zindân etdiler 

 

 6 Etdiler bîgânegânı maḥrem-i ḫalvet-serây 

  ÂĢinâyı aġladıp aġyârı ḫandân etdiler 

 

 7 „Abdiyâ âĢüftegân-ı „aĢḳ u sevdâya bütân 

  Yoḳ vefâ elimizde diye nice bühtân etdiler65 

 

    115 [Der-Kenâr] 

  Fâʻilâtün / Fâʻilâtün / Fâʻilâtün / Fâʻilün 

81b 1 Her ne dem ki ḥaḳḳ u nâ-ḥaḳḳ yek-sere hem-reng olur 

  Merdüm-i bîmâye merd-i mâyedâra deng olur 

 

 2 Berg-i sebz-i bâġı oynatdıḳca bâd-ı nev-bahâr 

  Bülbül-i ḫoĢ-lehce-i gül-zâra ḫoĢ-âheng olur 

 

                                                 
65

  Vezin hatası yapılmıĢtır. 
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 3 DüĢmen-i dîn ile maḳṣad aĢdı emr-i muḥâl 

  Âb u âteĢ imtizâc etmez nihâyet ceng olur 

 

 4 Ḳahr-ı „adâ luṭf-ı aḥbâba muvaffaḳ olmayan 

  Ṣanma dâr-ı salṭanatda lâyıḳ-ı evreng olur 

 

 5 En büyük pâye cihânda i„tiraf-ı ḥaḳ imiĢ 

  Merd-i nâ-kes ḳavl-i ḥaḳ'dan ḳocunur dil-teng olur 

 

 6 „Âlemi berbâd etdi birṭaḳım re‟y-i rekîk 

  Bu gidiĢ erbâb-ı nâmûsa büyük bir neng olur 

 

 7 Raġbet etmek nesl-i nâ-ma„lûma emr-i na-ṣavâb 

  Bed-aṣıl baĢı ṣıkılsa der-„aḳab Fireng olur 

 

 8 Niçin etsin bed-aṣl devletde kat„ı menzilet 

  PâdiĢehde bâ-âṣâlet câlis-i evreng olur 

 

 9 Olunurken cins ü nâ-cins-i behâyim cüst ü cû 

  Cins-i âdemde aransa mûcîb-i ferheng olur 

 

 10 Pâyidâr-ı istiḳâmetdir hemîĢe ẕî-ḫıred 

  Edineñ ḫidmet mizâca re‟yi elbet leng olur 

 

 11 Ṣad-hezârân kere gördüm „Abdiyâ ehl-i riyâ 

  Doġru reftâr edemez hem-meslek-i Ḫarçeng olur 

 

    116 [Der-Kenâr] 

  Mefâ’îlün / Mefâ’îlün / Mefâ’îlün / Mefâ’îlün 

 1 Ne zîb ü zîver-i dünyâ ne evlâd u „ıyâl ister 

  Göñül kâĢâne-i ülfetde bir ṣâḥib-cemâl ister 

 

 2 Olur mu sâde ḥüsn ile cemâliñ revnaḳı efzûn 

  „Ġẕârıñ dil-berâ bir ân ile birḳaç da ḫâl ister 

 

 3 Ben oldum mâlik-i ḥüsn-i ṭabî„at devr-i ḥüsnüñde 

  Mizâcım ḫîn-i raḳṣında hemîĢe yâl u bâl ister 

 

 4 Sen ol bir gevher-i yek-dâne-i mevc-i feḫâmetsin 

  Der-„âġûĢ eylemek cânâ seni bir ḫayli mâl ister 

 

 5 Amân bir dil-ber-i remz-âĢinâya olmuĢum mecbûr 

  Su‟âli inceden ince cevâbı da ḫayâl ister 

 

82a 6 Ṭarâfdâr-ı ṣulḥ göstermede kendisini ammâ 

  Gelince baḥs-i „aĢḳa ol perî ceng ü cidâl ister 
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 7 Ṣabâḥ-ı rûĢen-i vaṣlında gördüm ṭıl„at-i rûyun 

  Maḳâle vaṣfı sıġmaz keĢf-i ḥâlle ehl-i ḥâl ister 

 

 8 Raḳîb-i küĢtenî taḥrîk eder zencîr-i ifsâdı 

  Giderse böyle kâfir sell-i segîn ḳıtâl ister 

 

 9 Ḥaḳîḳât-bîn olan „Abdî mezâyâsın eder idrâk 

  Bu ṭarz-ı dil-niĢîn üzre ġazel ṭarḥı kemâl ister 

 

   117 [Der-Kenâr] 

  Mef‘ûlü / Fâʻilâtü / Mefâ‘îlü / Fâʻilün 

 1 Ḥikmet nedir ki eylese bir ḫûb-eser żuhûr 

  Ardınca ṣad-miḥnet ü ġuṣṣa eder ẓuhûr66 

 

 2 Ol dem egerçi reh-rev-i kûy-ı viṣâl-i yâr  

  Râh-ı ṭalebde eyledi nice ḫaṭar ẓuhûr 

 

 3 Aġyâr u yâr bezm-i meye hem-„inân gelir 

  Âh etmeseydi ḫayra bedel bir de Ģer ẓuhûr 

 

 4 Rûbâh olur ḥâkim eger eylemez ise 

  Bu mîĢezâr-ı dehrde bir Ģîr-i ner żuhûr 

 

 5 ÂteĢle âbı cem„e çalıĢmaḳdayız henüz 

  Çoḳ mu felek de eylese böyle hüner ẓuhûr 

 

 6 Verdi kelâl ṭab„a dırâzî-i inhizâm 

  Bir gün olur mu eyleye mihr-i żafer ẓuhûr 

  

 7 Kâr-ı cihân böyle müĢevveĢ ḳalır gider 

  Etmezse ger dehrde bir kerr ü ferr ẓuhûr67 

 

 8 Zâhid gelir bezm-i meye ṭalebân-ı be-ser 

  Rindân-ı bezme etdi yine derd-i ser ẓuhûr 

 

 9 Sâġar be-dest „ıyĢ ü ṭarab olalım amân 

  „Abdî derûna etmeden evvel keder ẓuhûr 

 

   118 [Der-Kenâr] 
  Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilün 

82b 1 Ġam hücûm etdikce dânâ ġayretin mezdâd eder 

  Pehlevân-ı „aḳl ile âḫir anı ber-bâd eder 

 

 2 Vermeli dâ‟im sipehsâlar „aḳla i„tibâr  

  DüĢmen-i endûhu ḳahra himmetin îcâd eder 

 

                                                 
66

  Vezin hatası yapılmıĢtır. 
67

  Vezin hatası yapılmıĢtır. 



321 

 

 

 3 ġehr-yâr-ı hûĢu maġlûb etmesin çend-i ġumûm 

  Ġam ḫarâb u hûĢ bu mülk-i dili âbâd eder  

 

 4 HûĢâsâ var iken bir server-i „âlî-cenâb 

  Ḳanḳı dîvâne „aceb kendisini nâ-Ģâd eder 

 

 5 Vaż„ olunmuĢken esâsı „âlemiñ ġam üstüne 

  Ṣanma dânâ bu denî dünyâ için feryâd eder 

 

 6 Ol ḳadar Ģîrîn-nümâdır bu cihânda def„-i ġam 

  Ṣad-hezârân Ḫusrev'i ġıbṭa-keĢ-i Ferhâd eder 

 

 7 Var iken tedbîri „aḳlıñ yoḳ Ģarâba iḥtiyâc 

  „Âḳılı Ģeydâlıġa ol duḫt-ı rez mu„tâd eder 

 

 8 Hem-niĢîn-i Ģâhid-i Ģâdî olur ehl-i ḫıred 

  Dûr-bâĢ-ı Ģevḳ ile çünd-i ġamı ib„âd eder 

 

 9 „Abdiyâ olma saḳın hem-bezm-i ġamgîn ü dijem 

  „Arż-ı nâ-Ģâdı ile mülk-i dili ifsâd eder 

 

   119 [Der-Kenâr] 

  Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün / Fe‘ûlün 

 1 Beni maḥsûd eden ḥüsn-i beyândır 

  Baña ḥüsn-i beyân ṣıdḳ-ı lisândır 

 

 2 Eder pervâz evc-i Ḥaḳ-Ģinâsı  

  Ġṣâbet murġ-ı fikre âĢiyândır 

 

 3 Olur girye dem-i bî-çâre nâ-kes 

  Gelince lâfa Ģîr-i jiyândır 

 

 4 Vefâdârî-i ebnâ-yı zamâna 

  Beyân-ı i„timâd etsem yalandır 

 

 5 Olur bâ„is fesâd-ı i‟tilâfa 

  Süḫânçînânıñ aḥvâli yamândır 

 

 6 Muḳadderdir bu ĢûriĢ bu keĢ-â-keĢ 

  Ne ḥükm-i „aṣr u ne sevḳ-ı zamândır 

 

 7 Ḳażâ icrâ-yı aḥkâm ile ḳâ‟im 

  Vuḳû„at-ı zamân seyl-i revândır 

 

 8 Beyân-ı ḥikmet-i Yezdân-ı „âlem 

  Bize nisbet ile vehm ü gümândır 
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 9 ġu‟ûnât-ı cihân dâ‟im naẓarda 

  Ḫayâlât-ı fenâya ṣad-niĢândır 

 

 10 O rütbe ḥikmet-i ta„mîḳ-i efkâr 

  Baḳılsa „âkıbet „aḳla ziyândır 

 

 11 Bize aġyârıñ etdigi cefâlar 

  Belâ-ender-belâ-yı nâgehândır 

 

 12 Uṣanmaz bir zamân cevr ü sitemden 

  Ṣaḳın ẓannetme çarḫı mihribândır 

 

 13 Ḳahır ser-lüṭfunu kim gördü dehriñ 

  Bahâra karĢı îcâdı ḫazândır 

 

 14 Felek kâfir-nevâz u Müslim-âzâr  

  Heder etdigi cümle Müslümân'dır 

 

 15 Görürsün her ṭarafda ehl-i tevḥîd 

  ġikâyetde felekden hem-zebândır 

 

 16 Bilâd-ı Ģarḳıñ Ġslâm'ı ser-â-pâ 

  Fiġânda hem-ser-i efġâniyândır 

 

 17 Amân nîrengine aldanma „Abdî  

  Cihândır bu cihândır bu cihândır 

 

 18 Felekden iĢtikâ „Abdî bu resme 

  Girândır ha girândır ha girândır 

 

   120 [Der-Kenâr] 

  Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilün 

 1 Ġstedikce bâde ben sâḳî baña ṣu gösterir 

  Gelse bir bîgâne bezme biñ tekâpû gösterir 

 

 2 Vâ„izi gördüm bugün kürsüde açmıĢ bir kitâb 

  Rinde derk-i esfeli zühhâda mînû gösterir 

 

 3 Böyledir ḥükm-i ḳażâ Ferhâd'ı eyler Kûh-ken 

  Ḫusrev-i pervîz ile ġîrîn'e meĢkû gösterir  

 

 4 Baḫs-i bed bir fâżılı fażlıyla eyler müttehem 

  Ḥüsn-i ṭâli„ câhili meclisde hoĢ-gû gösterir 

 

 5 Ḫâl ü Ģân-ı „âlemi bir kimseden etmem su‟âl 

  Ḳorḳarım zâġ-ı sîyâhı baña tîhû gösterir 
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 6 BaĢına cem„ eyleyip sâde-dilân Ģehri Ģeyḫ 

  Her birine baĢḳaca esrâr sitû gösterir- 

 

 7 DeĢt-peymâ-yı tecessüs olma ṣayyâd-ı felek 

  „Abdiyâ reĢk eyleyip rûbâhı âhû gösterir 

 

   121 [Der-Kenâr] 

  Mefâ‘ilün / Fe‘ilâtün / Mefâ‘îlün / Fe‘ilün 

 1 Muhâcir-i dil-i Ģeydâ diyâr-ı yâra gider 

  Sitem-keĢîde-i „adâ bilâd-ı câra gider 

 

 2 Sürûru müntic olur her ḳażiyye-i miḥnet 

  ġitânıñ âḫiri günden güne bahâra gider 

 

 3 O deñli mużṭarib oldu raḳîb neĢ‟emden 

  Baḳılsa ṭavrına besbelli intihâra gider 

 

 4 Ṣorunca ġâ‟ib olan göñlümü ḫarîfimden 

  Dedi ki senden uṣanmıĢ da gül-„iẕâra gider 

 

 5 Ḳumanda eyleyemez nâ-Ḫudâ-yı ṭâli„-i dûn 

  Sefîne-i emelim hep döner kenâra gider 

 

 6 Olunca ḳal„a-niĢîn-i teġâfül ol cânân 

  Fütâdegânı verâdan pey-i ḫiṣâra gider 

 

 7 Bu ḥükm-i firḳate râżı olur mu mücrim dil 

  Berây-ı Ģekve muḥaḳḳaḳ o Ģehriyâra gider 

 

 8 O kebg-i nâzı görünce gürûh-ı ṣayyâdan 

  Ber-câl-i viṣâle ḳadar Ģikâra gider 

 

 9 Muḳîm-i kûĢe-i vaḥdet olup dilâ „Abdî 

  Ne sû-yı eb„adı ister ne de civâna gider 

 

    122 [Der-Kenâr] 

  Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün 

84a 1 ġeh-i „âlî-cenâb kiĢver-i gülĢen-i gül olmuĢdur  

  Nedîm-i meclis-i bâġ-ı melâḥat bülbül olmuĢdur 

 

 2 Faṣıl olmaz gören dîdârını ser-mest ü lâ-ya„ḳıl  

  Daḫi gül zülfü sünbül lebleri yâriñ mül olmuĢdur 

 

 3 „Ġẕârı daġ-dâr-ı ġayret etmiĢ lâle bâġı 

  Serinde giysuvânı ġıbṭa-baḫĢ-ı sünbül olmuĢdur 

 

 4 Olan tab„-ı leṭâfet-ḫˇâh-ı rindâne ṣafâ-baḫĢ 

  Bu bezm-i „ıyĢ u iĢretde ṣadâ-yı ḳulḳul olmuĢdur 
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 5 ḲoparmıĢ nice ḳudret ser-i dildâra bend etmiĢdür 

  BihiĢtiñ sebze-i Ģâd-âbı gelmiĢ kâkül olmuĢdur 

 

 6 Görünce dâne-i ḫâlin bu ṣaydgâh-ı firḳatde 

  DüĢüp dâm-ı ḳażâya dil-i Ģerîk teṣalṣül olmuĢdur 

 

 7 Kimi gördüñ ki „Abdî gitmemiĢ bu dâr-ı miḥnetden 

  Güẕergâh-ı fenâya „arṣa-i âdem yol olmuĢdur  

 

    123 [Der-Kenâr] 

  Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün 

84b 1 Kitâb-ı ḥüsn-i dil-ber nâṭıḳ-ı aḥkâmı Kur‟ân'dır 

  Ânın'çün ḥıfzına ṭıfl-ı ṭabî„at pâ-Ģitâbândır 

 

 2 Olur ḥasret-niĢîn-i bezm-i râḥat mefsedetmendân  

  Çeken bâr-ı girân-ı cevr-i devri ḫayr-ḫˇâhândır 

 

 3 Sebebkâr-ı cihânıñ ĢûriĢ-i aḥvâli ne böyle 

  Mizâc-ı vaḳt u ḥâli bilmeyen her merd-i nâdândır 

 

 4 Ḥakîm-i ḥâẕıḳ-ı vicdâna verdim ṣormadan söyler 

  „Ġlâc olsa dirîġ etmez idim „illet-nümâyândır 

 

 5 Olur „âyineye de „aksi muḳbil żâhir ü peydâ  

  Dili böyle perîĢân eyleyen zülf-i perîĢândır 

 

 6 Bilirsem çoḳ mudur baḫt-ı siyâh-ı nâ-bekârımdan 

  Bu ġadri eyleyen baña ne aġyâr ne de cihândır 

 

 7 DemiĢ zâhid vefâdan geçdi „Abdî-i vefâ-perver 

  Bu rind-i bâde-âĢâm-ı vefâdârıma bühtândır 

    

    124 [Der-Kenâr] 

  Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilün 

85a 1 „Andelîbâ dîde-rûĢen geldi eyyâm-ı bahâr 

  Ṣaḥn-ı bâġı Cennet'e döndürdü hengâm-ı bahâr 

 

 2 Sâġar-ı billûra artıḳ sâkiyâ görmem lüzûm 

  Bezm-i meyde lâle vü zerrîn-ḳadeḥ câm-ı bahâr 

 

 3 Pertev-i dîdâr-ı dil-ber zece olsa Ģu„le-rîz 

  Rûz-ı rûĢenden tefâvüt eylemez Ģâm-ı bahâr 

 

 4 Ol büt-i nev-sâle cevr ü luṭfa vermiĢ imtizâc 

  ÇâĢnî-baḫĢ-ı ḫamûżet mîve-i fâm-ı bahâr 

 

 5 Tâ ebed ser-mest-i „aĢḳ u iĢtiyâḳ olsa revâ 

  Maḥrem-i bezm-i viṣâl ü bâde âĢâm-ı bahâr   
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 6 Cümleden evvel berâ-yı hıfż-ı eṭfâl-i çemen 

  Ḫˇâbdan bîdâr olup çeĢmân-ı bâdâm-ı bahâr 

 

 7 „Abdiyâ bâġ-ı cihânıñ berg ü bârı bî-vefâ 

  Bir gül-i ẕîbâya mevḳûf oldu encâm-ı bahâr 

     

   125 [Der-Kenâr] 

  Mef‘ûlü / Fâ‘ilâtü / Mefâ‘îlü / Fâ‘ilün 

85b 1 Ḥâl-i cihânı ṣanma ki her merd ü zen bilir 

  ġarḳ u Ģimâl ü ġarb u cenûbu gezen bilir 

 

 2 Ṭab„a ne rütbe ẕevḳ verir aḫẕ-ı intiḳâm 

  Seng-i ṭarabla farḳ-ı „adûyı ezen bilir 

 

 3 Ma„nâ-yı çâk-ı câme-i dûĢ-ı ḥayâtını  

  Cân u cihân u kevn ü mekândan bezen bilir 

 

 4 Hem-bezm-i yâr olmayıcak „âĢıḳ-ı cemâl  

  Cennetde olsa meskeni beytü'l-ḥazen bilir 

 

 5 MeĢkû-yı vaṣla Ḫusrev ü ġîrîn çekildiler 

  Bunda olan derd-i dili tîĢe-zen bilir 

 

 6 Söyle raḳîb eylemesin lâf boĢ yere 

  „Âkıl ḫulûṣ-ı düĢmeni dâ‟im düzen bilir 

 

 7 Her fıḳrasında bir nice remz-i cefâsını 

  Bu dâsitân-ı „aĢḳını gözden süzen bilir 

 

 8 Vuṣlat deminde „ârıż olan lerze-i dili 

  Dest-i hevesle bend-i miyânın çözen bilir 

 

 9 Râh-ı ṭalebde bu çekilen renc ü miḥneti 

  „Âhû-yı deĢt-i maṭlaba „Abdî tezen bilir 

 

   126 [Der-Kenâr] 

  Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilün 

86a 1 Ḥâl-i ḥâżır ḥayret-efżâ-yı dil-i derrâkdir 

  Merd-i ġâfil ḥâl-i hâżırdan dili bî-bâkdir 

 

 2 Cünd-i iflâsıyla maḥṣûr oldu ḥıṣn-ı „ıyĢ u nûĢ 

  Baḳsana dizdâr-ı âsâyiĢ nasıl ġamnâkdir 

 

 3 DüĢmen-i cev„a esîr olmuĢ ṣabî eyler fiġân 

  Vâlidini ac u muḥtâc u girîbân-çâkdir 

 

 4 Bir ṭarafdan „öĢr ü bir yandan da envâ„-ı rüsûm  

  Âlemin maṭlûbu ṣanma yalıñız emlâkdir 
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 5 Ḫânelerde ḳalmadı yorġan yataḳ eski baḳır 

  Var ise bir nesne ḳalmıĢ o da bir misvâkdir 

 

 6 Ḫˇâb-ı nâza varsın ebnâ-yı beĢer Ģimden geri  

  Herkesiñ bâlını seng ü pisteri ḫâĢâkdir 

 

 7 Zâ‟il oldu nîĢ-i cevr ü ẓulümle nûĢ-ı ḥayât 

  Ġstediği âdemiñ reftâr-ı rîz-i ḫâkdir 

 

 8 Ey mu„ârıż olma seng-endâz-ı tekẕîb ü dürûġ 

  Sözlerim evsâḫ-ı ifk ü iftirâdan pâkdir 

 

 9 Bilmeyiz ṣun„-ı beĢer „Abdî bu ḥâl-i ḥâżırı 

  Fâ‟il-i muṭlaḳ cenâb-ı Ḫâlıḳu'l-eflâkdir 

 

   127 [Der-Kenâr] 

  Fe‘ilâtün / Fe‘ilâtün / Fe‘ilâtün / Fe‘ilün 

86b 1 Ḥâl-i ḥâżır ki dil ehl-i dile ġam getirir 

  Ṣafḥa-i ḫâṭıra endûhu dem-â-dem getirir 

 

 2 Dökdügü zehr-i sitem ekdigi ḫurd-ı elmâs 

  Ṣanma cerrâḥ-ı ḳażâ yaraya merhem getirir 

 

 3 Ḫanzalı hicr ṣunar mîve-i vaṣlıñ yerine 

  Bâde-i nâba bedel bezme o meh semm getirir 

 

 4 Herkesiñ kârı mı iḥdâs-ı eser „âlemde 

  Bezm-i îcâda meger câm-ı meyi Cem getirir 

 

 5 Ḳâbiliyyet gözedir beẕl-i Ḫudâ her iĢde 

  Kûha yaḫ-pâre felek gülĢene Ģebnem getirir 

 

 6 Baḫtiyârıñ iki baĢdan görünür menfa„ati 

  MîĢ-i muḳbil-Ḥamelin ekseri Tev‟em getirir  

 

 7 Cân iĢi da„vetine gelse raḳîbiñ zâhid 

  Ḫırḳa pûĢân-ı riyâdan nice âdem getirir 

 

 8 Getirir evde olan berg ü nevâsın aḥmaḳ 

  Dest-ḫûĢ-ı ni„amı merdüm-i ḥurrem getirir 

 

 9 „Abdiyâ añma ṣakın mâ-sebâḳ aḥvâli 

  Ḫâṭıra mâtem-i cân sûz-ı muḥarrem getirir 

 

   128 [Der-Kenâr] 

  Mefâ‘ilün / Fe‘ilâtün / Mefâ‘îlün / Fe‘ilün 

 1 Megerçi nâle vü zârım bahâra dâ‟irdir 

  Bahâr elde bahâne o yâra dâ‟irdir 
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 2 Beyâż gerden ü zülf-i siyâh dil-i mâ‟il 

  Ḫayâl-i Ģîve-i leyl ü nehâra dâ‟irdir 

 

 3 Felekden etmege görmem Ģikâyete ma„nâ 

  Bu Ģekve miḥnet-i cevr-i nigâra dâ‟irdir 

 

 4 Bu dâm-ı nâle-i vehm ü bu ḥırṣ-ı cângâhım 

  O murġ-ı gülĢen-i ḥüsn-i Ģikâra dâ‟irdir 

 

 5 HemîĢe ṣoḥbet-i ehl-i recâ-yı manṣıb u câh 

  Hediye vü evi ṣınf-ı kibâra dâ‟irdir 

 

 6 Biraz da eylese vâ„iẓ senâ-yı bâġ-ı bihiĢt 

  Ne dem ki söylese bir söz o nâra dâ‟irdir 

 

 7 Ḫayâle çekse cemâl-i gülü ne dem bülbül 

  Mehâmm-ı fikr-i taḥsîni ḫâra dâ‟irdir 

 

 8 Belâ-yı ḳaḥṭ u ġalâdan tükense berg ü nevâ 

  O demde merdüm ü dihkân Ģeyâra dâ‟irdir 

 

 9 Ẕerîʻa cûy-ı seḫâ vü semâ ḥaṭem-i „Abdi 

  Heves göñüldeki beẕl ü nisâra dâ‟irdir 

 

   129 [Der-Kenâr] 

  Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilün 

87a 1 Ey ḳalem cevr-i felekden etdigin bu Ģekvâ yeter 

  DüĢmen-i bed „ahd ü peymân ile ġavġâ yeter 

 

 2 Olmadın nâme-nüvis-i ilticâ cânânıma 

  Levḥ-i dilde yazdıġın ṣad-ḥaṭṭ-ı istiġnâ yeter 

 

 3 Ḳays-âsâ dest-Ģûy-ı ni„met-i dâreyn olup  

  Ḫˇân-ı hestîde baña ḳurṣ-ı ruḫ-ı Leylâ yeter 

  

 4 Vâ„iẓ-i kürsî-niĢîn-i fazl u „irfânım diye 

  Cehliñi isbât eder bu etdigin da„vâ yeter 

 

 5 Avrupalı eyledi ġaṣb-ı ḥuḳûḳ-ı pâdiĢâh 

  Ṣanma bin Fir„avn'a bu „âlemde bir Musâ yeter  

 

 6 Ḥaṣılâtın saña verdim zâhidâ bâd-ı hevâ 

  Baña bu bâġ-ı cihânda bir gül-i ra„nâ yeter  

  

 7 Ṣorsan Ġskender bile olur felekden Ģekve-ḫˇân 

  Ḥisse-ḫˇâh-ı intibâha ḳıṣṣa-i Dârâ yeter 
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 8 Dîvi Süleymân Süleymânî'de mâhî var eder 

  Behr-i „ibret bu ḥikâye „âḳıla tenhâ yeter 

 

 9 Zâviyedâri-i pây-ı ḥamle oldum ser-firâz 

  Ba„dezîn „Abdî baña da ḫidmet-i vâlâ yeter 

 

   130 [Der-Kenâr] 

  Mef‘ûlü / Mefâ‘îlü / Mefâ‘îlü / Fe‘ûlün 

87b 1 ḲıĢ geldi ise ḳıĢlayacaḳ ḫânelerim var 

  Eyyâm-ı bahâr erse de kâĢânelerim var 

 

 2 Sî-murġ-ṣıfat Ḳâf-ı sitiġnâda maḳâmım 

  Yavrularımı besleyecek dânelerim var 

 

 3 Her târ-ı müjem zülf-i perîĢânına geçdi 

  Cânâna sezâ tuḫfe edâ Ģânelerim var 

 

 4 Evżâ„-ı Ģeker gübresine dehriñ inanmam 

  Muḫlis görünür ḫaylice bîgânelerim var 

 

 5 Bak „âlemin aḥvâline de isteme bürhân 

  „Âḳıl geçinir bir nice dîvânelerim var 

 

 6 Ḥâli mi sanır zâhid-i nâ-puḫte cihânı 

  Bu mey-kede-i dehrde mestânelerim var 

 

 7 „Abdî yanarım mum gibi bu deyr-i fenâda 

  Devr eyleyecek baĢıma pervânelerim var 

 

   131 [Der-Kenâr] 

  Mef‘ûlü / Fâ‘ilâtü / Mefâ‘îlü / Fâ‘ilün 

 1 Yoḳ nesne mülk-i câna mefer derd-i ġam ḳadar  

  Var mı yıḳan ḫâne-i „ıyĢı sitem ḳadar 

 

 2 Ḥaḳḳın nedir e câhil-i miskîn reḳâbete 

  Var mı cihâna ḫidmetiñ ehl-i ḳalem ḳadar 

 

 3 Nażm-ı süḫanda kim imiĢ eslâfı sebḳ eden 

  Parlaḳ olur mu câm-ı Ḥaleb câm-ı Cem ḳadar 

 

 4 Ṭutdu cihânı servet-i ehl-i murâbaḥa 

  Dihḳân-ı mülkü müflisin eder bu silm ḳadar  

 

 5 Etmek murâdı doġruca meclisde der-miyân 

  Vermez umûra sekte evetle ne„am ḳadar 

 

 6 Faẓẓ-ı ġalîz nuṭḳa olunca dehen-güĢâ 

  Cism-i merâma sekte verir zehr ü semm ḳadar 
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 7 „Abdî ḥuṣûl-i maṭlabıñ imkânı var mıdır 

  Cem‟ olmadıḳca bir yere tedbîr ü hem ḳadar 

 

   132 [Der-Kenâr] 

  Mef‘ûlü / Fâ‘ilâtü / Mefâ‘îlü / Fâ‘ilün 

88a 1 Pîr-i muġâna kim ki gelir intisâb eder 

  Evvel görüĢde „aĢḳına nûĢ-ı Ģarâb eder 

 

 2 Ḳâbil görürse rindi eger pîr-i meykede 

  Beẕl-i Ģarâb-ı „aĢḳ ile mest ü ḫarâb eder 

 

 3 Sâḳî-i „aynı Kevser-i irĢâd u ma„rifet  

  „AṭĢân-ı „aĢḳı ṣanma ki sevḳ-ı serâb eder 

 

 4 Ḳânûn-ı „aĢḳ böyle ise yok „adâleti  

  „ÂĢıḳ niyâz u dil-ber aña ṣad-„ıtâb eder 

 

 5 Sûd u ziyâna beẕl-i ḫıred etmemek „abes 

  Elbette vaṣl u hicrânı „âĢıḳ hesâb eder 

 

 6 Sâḳî de etdi terk-i vaẓîfe zamânede 

  Ben istedikce bâde o „arż-ı kitâb eder 

 

 7 Ḫˇâce efendi medreseye geç olur revân 

  Ḥâcı pilavı da„vetine ṣad-Ģitâb eder 

 

 8 Ḳatl-i raḳîbe verdi yine emr-i mu„tâd 

  Pîr-i muġân kârını dâ‟im ṣavâb eder 

 

 9 ÇıkmıĢ firâz-ı minbere „Abdî bugün yine 

Ehl-i hevâya „unf ile vâ„iẓ ḫitâb eder 

 

133 [Der-Kenâr] 

Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün / Fâ‘ilün 

88b 1 Dirâyet kesb-i feyże reh-zen midir 

  „Akıl ḫâra Ģikâf-ı maḫzen midir 

 

 2 Mesâfât-ı ḫayâle yoḳ nihâyet 

  Yorulup ḳaldıġım yer me‟men midir 

 

 3 Girip perde-serây-ı inzivâya  

  NiĢîmengâh-ı „uzlet mekmen midir 

 

 4 Ġam-ı „ıyĢ-ı „ıyâl-i ḫâne-zâdım 

  Ẓâlâm-endâz-ı rûz-ı rûĢen midir 

 

 5 Merâyâ-yı tecelliyât-ı Ḥaḳḳ'a  

  Dü-çeĢm-i i„tibârım revzen midir 
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 6 Ṣadâ-yı cân-ḫırâĢ-ı nuṭḳ-ı nâṣiḥ 

  Melâl-endâz-ı ḳulb-i aḫzen midir 

 

 7 Degil çoḳ ḳaṭ„-ı râh-ı muṭlaḳ etsem 

  Ḳalem ḳamçı belâġat tevsen midir 

 

 8 Edindim mevḳıf-i tevḥîdi mesken 

  Ser-i kûy-ı hidâyet berzen midir 

 

 9 Velev maḥṣûl-i ṣulbüm olsa „Abdî 

  Büyük düĢmen muḥibb-i düĢmen midir 

 

   134 [Der-Kenâr] 

  Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilün 

 1 Ey ṣabâ bâd-ı bahâra karĢı bu ġavġa nedir 

  Ben getirdim müjde-i vaṣlı diye da„vâ nedir 

 

 2 Devr eder efvâh-ı „âlemde ḥaḳîḳâtle mecâz 

  Ṣorsalar bilmem ki bunlar da olan ma„nâ nedir 

 

 3 Ġdrâkim çeĢim büründü perde-i ḥayret ile 

  „ÂĢıḳ u ma„Ģûḳ kimdir bilmezem sevdâ nedir 

 

 4 Dil ki âḫir oldu böyle ġarḳ-ı girdâb-ı ḫayâl 

  Mümkün olur mu ki bilsin ḥikmet-i Mevlâ nedir 

 

 5 ÇeĢm-i dil ki Ka„be-i maḳṣûda „aṭf etdi nażar 

  Ṣorma artıḳ ba„de-mâ bînâ vü nâ-bînâ nedir 

 

 6 Bir perî-ruḫsâra çarpılmıĢ göñül ammâ çi sûd 

  Bilmiyor bundan „aceb maḳṣûd u müstercâ nedir 

 

 7 Zâhid-i ḫod-gâma etme sırr-ı tevḥîdi beyân 

  Nâ-Ģinâsa bu vücûd-ı muṭlaḳı ifĢâ nedir 

 

 8 NeĢ‟emend-i sâġar-ı ṣahbâyım ammâ bilmezem 

  NeĢ‟e vü sâġar nedir nûĢ etdigim ṣahbâ nedir 

 

 9 Ḥâl söyler ḥâlimi ḳâle ne ḥâcet „Abdiyâ 

  Ṣorma benden kûĢe-i vaḥdetde istiġnâ nedir 

 

    135 [Der-Kenâr] 

  Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün 

89a 1 Ġam-ı devrân ile nâ-kâm u nâ-Ģâd olmayan kimdir 

  Felekden Ģekve-ḫˇân-ı cevr ü bî-dâd olmayan kimdir 

 

 2 Kimi der olmasaydı kâĢki kimi de olsaydı 

  Bu miḥnet-ḫânede bîzâr-ı evlâd olmayan kimdir 
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 3 Meger ola ricâl-i „âḳıbet-endîĢ ile hem-râh 

  Ve illâ bu „arûs-ı dehre dâmâd olmayan kimdir 

 

 4 Süleymânlar bile efsende-i seyl-i ḳażâdırlar 

Zebûn-ı ḳahır-ı dehr-i âbâd olmayan kimdir 

 

 5 Olur ṣaḫrâ-niĢîn-i nisbet-i âhir bütün zî-rûḥ 

Bu zencîr-ḫâne-i hestîden âzâd olmayan kimdir 

 

 6 Kimi gördüñ ki pâ-mâl-i ḥavâdis olmasın ḳalmıĢ 

Felekde mâl u cân u „ırżı berbâd olmayan kimdir 

 

 7 Niçin „Abdî edersin dehre dâ‟im „arż-ı istiġnâ 

Bu „iĢret-ḫânede muḥtâc-ı imdâd olmayan kimdir 

 

136 [Der-Kenâr] 

Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün 

89b 1 „Adû „arż etdigi iḫlâṣa ẓann etme devâm eyler 

Görünce zelḳ-ı pâyım ḳahrıma elbet ḳıyâm eyler 

 

2 Ruḫ-ı cânânı gördüm bî-tavaḳḳuf eyledim taḳbîl 

Meh-i ġevvâl'i görse ṣâ‟im ifṭâr-ı ṣıyâm eyler 

 

3 Baña fetvâda nûĢ-ı mey oldu pîr-i mey-ḫâne  

Ne ḥaḳ bulmuĢ ki müftî „aĢḳı „uĢĢâḳa ḥarâm eyler 

 

4 GüĢâde olmadan pejmürde oldu ġonca-i maḳṣûd 

Bu gülĢende ne eylerse felek hep nâ-tamâm eyler 

 

5 Berây-ı mîve çînîni emel geldimse de bâġa  

Dil-i dîvâneyi gördüm tehî ḫûlyâ-yı ḫâm eyler 

 

6 Baḳındı sâḳi-i Ģîrîn-liḳâ-yı meclis-i „aĢḳa 

Ne ehl-i bezme bir bûse ne de i„ṭâ-yı câm eyler 

 

7 Raḳîb aldı cefâda Ģöhret ü ben de muḥabbetde 

Belî Mûsâ'ya ḳarĢı Fir„avun ibḳâ-yı nâm eyler 

 

8 N'ola mażmûn ararsam emrini elḳâb kitâbından 

Ḳalem bir ḳahramândır mâl-ı küfrü iġtinâm eyler 

 

9 Revâ sükkân-ı „arĢ olursa âmîn-ḫˇânımız „Abdî  

Zevâline raḳîbiñ dil du„â-yı ṣubḥ u Ģâm eyler 

 

137 [Der-Kenâr] 

Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilün 

90a 1 Nâʼil olmuĢ luṭf-ı Ḥaḳḳ'a yok benî Âdem ḳadar 

Ḳısmet etsen luṭfu düĢmez sâ‟ire Ģebnem ḳadar 
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2 Ṣınf-ı Âdem ḥalbe-i nuṭḳ u dirâyetle „azîz 

„Ġzzet-i ṣınf-ı behâyim noḳṭa-i ebkem ḳadar 

 

3 Lîk luṭf-ı Ḫaḳḳ'a ḳarĢı ḳahra olduḳ mübtelâ 

Âdemi bîzâr eden âyâ ne vardır ġam ḳadar 

 

4 Niçe Eflâṭûn'lar keĢfinde ḥâyim oldular 

Yoḳ ḫaṭa insâna sırr-ı Ḫaḳ'dan urmaḳ dem ḳadar 

 

5 Eylemez nâ-ehli bezm-i ülfete dânâ ḳabûl 

Nuṭḳ-ı nâdân doḳunur efkâra elbet semm ḳadar 

 

6 „Âḳıl etmez kendini ilġâ-yı girdâb-ı elem 

NûĢ eder ṣahbâ-yı Ģevḳı olsa mevc-i yemm ḳadar 

 

7 Olmadım keyfimce ser-mest-i raḥîḳ-i bezm-i „aĢḳ 

NeĢ‟e vermez sâġar-ı mey-ḫâne câm-ı Cem ḳadar 

 

8 SerzeniĢle „âḳıbet ihsânıñı etdiñ heder 

Nâ-kesâ beẕliñde revnaḳ yoḳ mudur ḫâtem ḳadar 

 

9 ġâ„ire olmaḳ senâ-ḫˇân u hicâ-gû töredir 

Olamaz kiẕb ü dürûġa ferce medh ü zemm ḳadar 

 

10 Tâ ki a„dâ cerḥ u tezyîfe ẓafer-yâb olmaya 

Sözde ḳuvvet olmalıdır ḥıṣn-i müstaḥkem ḳadar 

 

11 ġânevâr-ı intiẓâma „Abdiyâ muḥtâcdır  

Buldu ĢûriĢ kâr-ı „âlem zülf-i ḫam-be-ḫam ḳadar 

 

138 [Der-Kenâr] 

Mef‘ûlü / Mefâ‘îlü / Mefâ‘îlü / Fe‘ûlün 

90b 1 Bir dil ki perîĢân ola def„-i gamı n'eyler 

Mey-ḫâne ki yok bâdesi câm-ı Cem'i n'eyler 

 

2 Bir Ka„be ki miḥrâbına büt oldu mu„allaḳ  

Seng-i siyeh ü âb-ı çeh-i Zemzem'i n'eyler 

 

3 GülĢen ki ḥazân-dîde-i âfâḳ-ı felekde 

Hengâm-ı bahâr olsa velev Ģebnemi n'eyler 

 

4 Bir Ģûḫ-ı dilârâ ki geçe vaḳt-i Ģebâbı 

Ruḫsâre-i pejmürdesine perçemi n'eyler 

 

5 Aḥbâb aramaz ḳâlbüd-i merdüm-i bî-rûḥ 

Tekmîl-i ḥayât etmiĢ olan hem-demi n'eyler 
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6 ġol ḫâne-ḥarâb âdem ü ol müdbir-i nâ-kâm 

TeftîĢ-i mevâḳît ü dem-i ḫurremi n'eyler 

 

7 Bir Ģeh ki anıñ mülkü elinden çıḳa „Abdî 

Cem„-i sipeh ü daġdaġa-i âdemi n'eyler 

 

 139 [Der-Kenâr] 
Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilün 

 1 Ṭutalım te‟sîs etmiĢ olsun Eflâṭûn'lar 

Nâ-ehil ḥükmünde ise n'eylesin ḳânûnlar 

 

2 Ḳaḥṭ-ı derk ü fehmiñ intâc etdigi bu ḥâldir 

Farḳ olunmaz gibidir mâ-fevḳ ile mâ-dûnlar 

 

3 Aç yatarsa ḫânesinde aḫĢam üstü çoḳ mudur 

Devr-i esvâḳı temâĢâ eyleyen ḫâtûnlar 

 

4 Ġḫtilâle vardırır kârım hümâm-ı „âlemi 

Herkesiñ serd etdigi efkâr-ı gûn-â-gûnlar 

 

5 Ḥalḳımız ḳurtulmuyor ḳayd-ı żarûretden ḥayf 

Mülkümüzde var iken dünyâ ḳadar ḫâmûnlar 

 

6 Reh-rev-i Ģehrâh-ı ġayret bizde olsun dem-be-dem  

Oldu peydâ ecnebîlerde nice Ḳârûn'lar 

 

7 Çoḳ mu ḥaḳḳım „Abdiyâ eslâfa etsem i„tirâż 

Ṣarf edilmiĢ „ıyĢ u „iĢret nâmına mażmûnlar 

 

140 [Der-Kenâr] 

Mef‘ûlü / Fâ‘ilâtü / Mefâ‘îlü / Fâ‘ilün 

91a 1 Göñlüm felekle ceng-i cidâl etmek istiyor  

TeĢmîr-i tîġ-i ye‟s ü melâl etmek istiyor 

 

2 Sükkân-ı Ģarḳ u ġarb u cenûbu birikdirip 

Birden hücûm-ı semt-i Ģimâl etmek istiyor 

 

3 Ṣordum bir ehl-i himmete bu ḥâl-i ḥâżırı  

Tâ ḥaĢr olunca ḥarb u ḳıtâl etmek istiyor 

 

4 PüĢt-i dü-tâ-yı devlete a„dâ-yı bed-gümân 

Taḥmîl-i bâr-ı emr-i muḥâl etmek istiyor 

 

5 Ol deñli ṣıḳdı „araḳ gülû-yı diyâneti68 

Dil i„tirâż-ı ẕât-ı celâl etmek istiyor 

 

                                                 
68

 Vezin hatası yapılmıĢ. 
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6 Herkes murâd-ı ḥaḳḳı te‟emmülden el çekip 

Yek-dîgerine „aṭf-ı vebâl etmek istiyor 

 

7 Görmem tabîb-i ḥâẕıḳi „Abdî deyim aña 

Vaż„-ı devâ-yı dâ‟i „uḍâl etmek istiyor  

 

   141 [Der-Kenâr] 

Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilün 

 1 RaḫĢ-ı fikrim Düldül-i Peyġamber'iñ hem-pâsıdır 

HâĢe-lillâh ḫâk-i pâk-i na„l-i mihrâsâsıdır 

 

2 Ḳalmadı gördüklerimden kimse dünyâda faḳat 

Nîk ü bed var ise ḳalmıĢ anlarıñ esmâsıdır 

 

3 Bülbül-i tab„ım ederse çoḳ mu feryâd ü fiġân 

Sevdigim bu bâġ-ı ḥüsnüñ bir gül-i ra„nâsıdır  

 

4 Sâye salsa n'ola âfâḳ-ı cihân-ı dâniĢe 

Naḫl-i ḫâmem ḫuld-ı „irfânıñ yüce Tûbâ'sıdır 

 

5 Ḳulle-i Ḳâf-ı vuḳûfa çıḳ da bak im„ân ile 

Levḥ-i sînem Levḥ-i Maḥfûẓ69
'uñ nasıl ma„nâsıdır 

 

6 ÂteĢ-i seyyâle tevḥîd ile ser-mest olan 

Merd-i dânâ mülk-i „aĢḳıñ Ģâh-ı bî-hem-tâsıdır 

 

7 Vâ„iz olmuĢ „Abdiyâ kürsî-niĢîn-i iddi„â  

Gûyiyâ bâġ-ı beyânıñ bülbül-i gûyâsıdır 

 

142 [Der-Kenâr] 

   Ġazel-i Cedîd 

Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilün 

91b 1 Ḫod-pesendi „aẓamet berzâḫ-ı idbâra atar 

Ḥacerâ „aẓami bennâ ben-i dîvâra atar 

 

2 Naḫl-i pür-bâr olamaz seng-i sitemden âzâd 

Tîr-i daḫli bilmese merdüm-i ḫûĢ-yâre atar  

 

3 Dâne-ḫˇâr-ı „aẓamet olduñ olunduñ maṭrûd 

Âdemi dest-i ḳażâ kevkeb-i seyyâra atar 

 

4 Verdi Ģîve o  ḳadar beẕl-i „aṭâya muḳbil 

PîĢ-i züvvâra birer baġlama siġâra atar 

 

                                                 
69

  Allah tarafından takdir edilen Ģeylerin yazılı bulunduğu manevî levha, ilâhî ilimdir. 

“(Onun aslı) Levh-i Mahfûz‟dadır. (Allah‟ın bilgisinin tespit edildiği, bütün varlıkların esaslarını 

içine alan, mahiyeti bilinmez, korunmuĢ bir Levha‟dadır.) (Burûc, 85/72) (Yılmaz, 1992: 112) 
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5 Baġlandı ne imiĢ añla bu bâġ-ı luṭfuñ 

Ḫâs ü ḫârin baña gül destesin aġyâra atar 

 

6 Bir hediye ile ṭutuldu lisân-ı zâhid  

Ṣavlet-i kelbi ḳırar kim aña nân-pâre atar 

 

7 DüĢmenân-ı nuṭḳumla eylediler ḫayli telâĢ 

Ceres-cû kellesini mevḳı„-i peyġâre atar 

 

8 Her ne dem ṣordum ise ol büt-i sencîde maḳâl 

Bu vefâsızlıġını vâdi-i inkâra atar 

 

9 Yine kürsîde bugün zâhidi gördüm „Abdî 

Eyledi Cennet'e rindânı bütün nâra atar 

 

143 [Der-Kenâr] 

Ġ‘tirâż 

Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün  

120a 1 Mekâtib Mıṣr niçin celb-i îrâde güzel derler 

  Tecâvüz etse imkânı aña sû‟-i „amel derler 

 

 2 Be-her çift baĢına beĢ yılda yüz ḳıyye toḫum zer„î 

  „Aceb baĢa çıḳar iĢ mi buña ṭavl-i emel derler 

 

 3 Maḥâll-endîĢ olan vâlî-i Sivâs'ıñ bu emrine 

  Ḫaṭâsı gün gibi ẓâhir ṣavâbı muḥtemel derler 

 

 4 Ucun ormandan iḫracı müyesser olmayan kâra 

  Gelince bir yere erbâb-ı vaḳt-i pür-ḫalel derler 

 

 5 Sitânbûl'uñ da bu fikri ḳabûlü ḥayret-efzâdır 

  Nihâyet bu da „ayb oldu bize beyne'l-milel derler 

    

144 

     Mevʻiẓe 
  Mefâʻîlün / Mefâʻîlün / Feʻûlün 

123a 1 ʻAdâlet revnaḳ-efzâ-yı cihândır 

  Meẓâlim ḫânmân-sûz-ı zamândır 

 

 2 ʻAdâlet döndürür dünyâyı bâġa  

Semt ile bâġı ʻâlem pür ḫazândır 

 

 3 ʻAdâletle cihân dârü'l-ḥazendir  

Cihân dârü'l-ḥazen olmaḳ yamandır 

 

 4 Ne ḥaẓẓı var ʻaceb kim ḥuḳûḳuñ 

  Bu insân oġluna ġâyet girândır 

 



336 

 

 

 5 Bu insâniyyeti farḳ eyler insân 

Bunu farḳ etmemek cehle niĢândır 

 

 6 Ḫayâle al ki müʼmin idi Ḥaccâc 

Bunuñ ile yine menfûr cihândır 

 

 7 YaḳıĢmaz ehl-i dîne ẓulm ü bî-dâd 

Meẓâlimkârı ṣanma Müslümân'dır 

 

 8 ʻĠbâretdir ẓulüm ibṭâl-i Ḥaḳ'dan 

  Bu cürmüñ fâʻili nâ-mihribândır 

 

 9 Cihânı cevr ile yıḳmaḳ ne lâyıḳ 

  Yıḳanlara Cehennem âĢiyândır 

 

 10 Biri Nemrûd-ı melʻûn idi âḫir 

  Helâki yeñmek ile râygândır 

 

 11 Yeri de ẓâlimiñ Firʻavn-ı Mûsâ 

  Naṣıl ġarḳ olduġu baḥre ʻayândır 

 

 12 Meẓâlim pîĢegâna yoḳ nihâyet 

Cezâsız ḳaldılar derseñ yalandır 

 

 13 Olup her biri bir derde giriftâr 

Tevârîḫ âĢinâyâna beyândır 

 

 14 Bidâyet maḥkemesidir bu dünyâ 

Anıñ ḥükmünde ḫiffet bî-gümândır 

 

 15 Yoḳ istînâfi ʻAbdî bunda ḥükmüñ 

Ki bunuñ ḥâkimi ḫallâḳ-ı cândır 

 

 16 Anıñ bir maḥkemesi var ki Ģöyle 

  Ḥuḳûḳu anda temyîze palândır 

 

 17 ʻAceb neyle ederler defʻ-i daʻvâ 

Ki ḥâkim ʻâlem sırr-ı nihândır 

 

    145 

92a     Fî-Ḥarfi'z-zâ 

Fe‘ilâtün / Fe‘ilâtün / Fe‘ilâtün / Fe‘ilün 

1 Her gezen „âlemi irĢâd edecek er bulamaz 

EĢigine serini ḳoymaġa bir der bulamaz 

 

2 Etmesin ḳâṣıd-ı dil-geĢte beyâbân-ı tamâ„ 

Dâmen-i kûh-ı ḳanâ„at gibi bir yer bulamaz 
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3 Ḫuṭbe-i mebḥas-i ḥattıñ oḳuyunca „âĢıḳ 

Çıḳmaġa silm-i vaṣlıñ gibi minber bulamaz 

 

4 Ḥażret-i Haḳḳ'a tevessülde olan bes-pervâz 

Ṭutalım olsa melek uçmaġa Ģeh-per bulamaz 

 

5 Bu burûdetde „aceb nice olur ḥâl-i raḳîb 

Mevḳı„i nâr-ı ceḥîm olsa da aḫker bulamaz 

 

6 Gerçi teslîm olunur Ģîve-i nuṭḳ-ı eslâf 

Lîk râġıb gibi „Abdî-i aḥḳar bulamaz 

 

        146 

  Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilün 

1 Cân vermekdir bizim cânâna âḫir kârımız 

Oldu bu „âlemde ancaḳ naḫbe-i efkârımız 

 

2 Bir dıraḫt-ı ser-bülend-i bûstân-ı himmetiz 

Seng-i ta„n u daḫl ile düĢmez yere esmârımız 

 

3 Olmazız bir âĢiyân-sâz-ı nihâlistân-ı „âĢḳ 

Bir gül-i ra„nâ içindir bu dem âh u zârımız 

 

4 Göñlümüz verdik o naḫl-i nâz-ı bâġ-ı „iĢveye 

Bundan özge yoḳ bu gülĢen içre berg ü bârımız 

 

5 Levḥ-i dilden eyledik maḥv-ı vücûd-ı mâ-sivâ 

Yârdan ġayra ta„allüḳ eylemez enẓârımız  

 

6 Kesdik aldıḳ merz-bûm ḥiddeti ḳaldıḳ maḳar 

Ḳalmadı „âlemde artıḳ yârımız aġyârımız 

 

7 Dehr içinde ḫânmân-sûz-ı „alâyıḳ olmuĢuz 

Ḥażret-i Sulṭân-ı „aĢḳa hep fedâdır vârımız 

 

8 Mülk-i tecrîdi bize tevcîh ḳıldı bâ-berât 

Ḥaḳḳımızda böyle fermân eyledi ḫünkârımız 

 

9 Dergeh-i sulṭân-ı „aĢḳa ilticâmızdır ḳadîm 

Ṣanma ḥâdis „Abdiyâ bu yoldaki iḳrârımız 

 

    147 

  Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün 

 1 Ne dem ki dilde dâġ-ı iĢtiyâḳ-ı âteĢîn olmaz 

Bu Ģîven-ḫâne-i „âlemde efġân-ı danîn olmaz 

 

2 Olur bir dil-ber-i „âlem-pesendiñ „aĢḳına meftûn 

Göñül sevdâ-perest-i vuṣlat-ı her meh-cebîn olmaz 
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92b  3 Ḳo zâhid „izzet-i dâreyn ümîdîn eylesin dursun 

Dil-i dânâda hergiz ârzû-yı ân u în olmaz 

 

4 Ḳalır bî-vâye ḳıpṭî-meĢreb „aṣra veren arḳa 

ġecâ „at dest-i ḫoĢ-ı ġayret-i merd-i cebîn olmaz 

 

5 „Abes-i teklîf-i âyîn inâbet eylemek zâhid 

Baña tevḥîd-i Ḥaḳ'dan özge âyîn-i behîn olmaz 

 

6 Merâyâ-yı vücûd-ı mün„akis gerçi bütün eĢyâ 

Velîkin ḫurdedân-ı „aĢḳ u sevdâ ḫod-bîn olmaz 

 

7 Serâ-perde-niĢîn-i iḥtiyâṭ u ḫazm olur dânâ 

Dem-i firḳatde a„dâ ṣanma „Abdî der-kemîn olmaz  
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  Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün 

1 Viṣâliñ ẕevḳini hicriñle maḥzûn olmayan bilmez 

Ṣafâ-yı Cennet'i Dûzaḫ'da meskûn olmayan bilmez 

 

2 Zûr-ı „âlemde ḳadr ü i„tibârı ḫayr-ḫˇâhânıñ 

Velî âzâr-ı düĢmen ile pür-ḫûn olmayan bilmez 

 

3 Yere batsın bu dâr-ı miḥnet-âbâda zer ü sîmi 

Belâ-yı servet ü sâmânı Ḳârûn olmayan olmaz 

 

4 HemîĢe ḳadr u Ģükr-i feyż-i rûz efzûn Mevlâ'yı 

Selefde rütbe-i ḥaysiyyeti dûn olmayan bilmez 

 

5 Nigehdârî-i ḥüsn ü „aĢḳ-ı Leylâ'dan nedir maḳṣad 

Hevâ-yı „aĢḳ ile „âlemde Mecnûn olmayan bilmez 

 

6 „Aceb sevdâ-girân-ı kârgâh-ı ma„rifet kimdir 

 Derûnu cevher-i dâniĢle meĢḥûn olmayan bilmez 

 

7 Bu naẓm-ı dil-keĢi ta„yîn-i ḳıymet eylemem „Abdî  

Buna ṣaḥn-ı cihânda ṭab„ı mevżûn olmayan bilmez  
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Mef‘ûlü / Fâ‘ilâtü / Mefâ‘îlü / Fâ‘ilün 

1 NeĢr-i żiyâ-yı Ģems-i ḍuḥâdan ne añlarız 

Feyz-i hübûb-ı bâd-ı ṣabâdan ne añlarız 

 

2 Hep gördügüm cefâ vü sitemdir zamânede 

Ḫalḳ-ı cihâna „arż-ı vefâdan ne añlarız 

 

3 Eksik olur mu daġdaġa-i Ģerr ü ḫayrları 

Ebnâ-yı „aṣra ḫayır du„âdan ne añlarız 
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4 Bir loḳma nâna âdemi muḥtâc eder felek  

FerĢ-i besâṭ-ı cevr ü seḫadan ne añlarız 

 

5 Meclisleri müẕemmet-i „âlemle ḫatm olur 

Yârân-ı vaḳti medḥ ü senâdan ne añlarız 

 

6 Vâ-beste oldu ḥükmüne bir muḳbiliñ umûr 

Dillerdeki ṣavâb u ḫaṭâdan ne añlarız 

 

93a 7 „Abdî Ģerâr-ı âhım aña etmesin eser 

Bu intiẓâm-ı saḳf-ı semâdan ne añlarız  
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  Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün 

1 Gelirse ḫâṭıra fikr ü ḫayâliñ cânâ yer ḳalmaz 

Ḳonunca Ģeh misâfir-ḫâneye mihmâna yer ḳalmaz 

 

2 Olur seylâb-ı rûb-ı „aĢḳ u sevdâ berg-i sâlûsî 

Vezân olsa dile bâd-ı hevâ îmâna yer ḳalmaz 

 

3 Bir kudret-i meger tevsî„ ede ṣaḥrâ-yı imkânı 

Dem-i ḥaĢri ḫayâle al ki çok insâna yer ḳalmaz 

 

4 Bahâdâr u revâc olursa böyle cehl ü nâdânı 

Olur bir gün cihânda kâle-i „irfâna yer ḳalmaz 

 

5 Olur kûteh-naẓar güm-keĢte-râh-ı menzil-i maḳṣûd 

Derûn-ı sînesinde ḳuvvet-i iẕ„âna yer ḳalmaz 

 

6 Fünûn-ı ḫud„ayı ebnâ-yı „aṣra etmede ta„lîm 

  Giderse böyle „âlem himmet-i Ģeyṭâna yer ḳalmaz 

 

7 Ḳabûl etmem sürûr u Ģevḳi dilde yek nefes „Abdî 

Ezel mihmân edindigim ġam-ı cânâna yer ḳalmaz 

         

    151 

  Mef‘ûlü / Mefâ‘îlü / Mefâ‘îlü / Fe‘ûlün 

1 „Ġlm-i ezelî „aḳl-ı Felâṭûn'a sıġıĢmaz 

„Ummân-ı cihân sâġar-ı gül-gûna sıġıĢmaz 

 

 2 Vaṣf-ı ruḫu bir faḳre yer idrâc ne mümkün 

Ḳur‟ân-ı Ḫudâ mıṣra„-ı sûzuna sıġıĢmaz 

 

3 Bu rütbe neden Ģu„be verir naġmeye cânân 

Âheng-i cefâ-perde-i ḳânûna sıġıĢmaz 

 

4 Eyler heme ân-ı vuṣlat-ı Leylâ'ya teẕekkür 

Efsâne-i Ģîrîn-leb-i Mecnûn'a sıġıĢmaz 
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5 Güncîde-i „aḳl olmalıdır ṣoḥbet-i nâṣıḥ 

Bir ḳaṭre-i âb kâse-i meĢḥûna sıġıĢmaz 

 

6 Ġam nâmını yâd etme bize muṭrib emân ver 

Bîgânedir ol sûr-ı hümâyûna sıġıĢmaz 

 

7 „Abdî ne „aceb hey‟et-i manẓûme-i Ģi„rim 

ġerḥi nerede nüsḫa-i ḥâmûna sıġıĢmaz 

 

    152 

Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün 

1 Ḫıredmend-i cihân cevr ü felekden bî-ḥużûr olmaz 

Bilen sırr-ı ḳazâ-yı Ḥaḳḳ'ı dûçârı fütûr olmaz 

 

2 Olursa meskeni pây-ı ḫum-ı mey-ḫâne-i iḳbâl 

Yine ṣâḥib-ḫıred ser-mest-i ṣahbâ-yı ġurûr olmaz 

 

93b 3 „Abes ıṣlâḥ-ı nâ-ehle bu rütbe revziĢ ü gûĢîĢ 

Dibâġat etseler de cild-i ḫınzîrı ṭahûr olmaz 

 

4 DemiĢ ḫˇâce filânıñ „aḳl u idrâkde var Ģübhe 

Bu sözler raḫnedâr-ı „aḳl-ı erbâb-ı Ģu„ûr olmaz   

 

5 Hele farż edelim mekteb-niĢînânı birer taḥrîr 

Ser-i kâra gelince cümlesi ehl-i umûr olmaz 

 

6 Ḳalır bî-vâye-i servet bütün bî-behre-i ṣan„at 

Ma„ârifdân-ı ṣan„at sa„y ederse mendebûr olmaz 

 

7 SilaḥĢörân-ı „aṣrıñ her biri da„vâda bir Rüstem 

Gelince rûz-ı heycâ biñde bir „Abdî cesûr olmaz 
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  Fe‘ilâtün / Fe‘ilâtün / Fe‘ilâtün / Fe‘ilün 

1 Süreriz ẕevḳimizi neĢ‟e-i sahbâ ile biz 

Vaḳtimiz ḫoĢ geçirip „ıyĢ-ı mühennâ ile biz 

 

2 Gerçi yoḳ ḳudretimiz def„-i eẕâ-yı megese 

Lâfa geldikde uçarız hele „Anḳâ ile biz 

 

3 Ġalaṭ u sıḥḥat-i elfâẓı henüz añlamadan 

Bezme revnaḳ veririz Ģîve-i ma„nâ ile biz 

 

4 Baḳmayıp birbirin ıṣlâḥ-ı umûr-ı melike 

DüĢmene faḫr ederiz vüs„at-i ülka ile biz 

 

5 Ma„rifet ẓann ederek uġraĢırız bî-hûde 

  Beḳâlıḳ olmadıġı Ģi„r ü mu„ammâ ile biz   
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6 „Abdiyâ cümle yalan etdigimiz „arż-ı ḫulûṣ 

Ġ‟tilâf edemedik ṣıḥḥat-i inhâ ile biz   

 

154 

 Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilün 

1 Bu cedelgâh-ı cihânda sormañız âyâ neyiz 

 ÂĢinâya âĢinâ bîgâneye bîgâneyiz 

 

2 Taḫt-ı istiġnâ-niĢîn-i mülk-i tecrîdiz hele 

 Ne ḫıdîv-i Mıṣır az u ne esîr-i dâneyiz  

  

3 ġöyle bâl u ber-güĢâ-yı „aĢḳ u sevdâyız ki biz 

ġem„-i dîdâr üstüne dâ‟im döner pervâneyiz 

 

4 Etme zâhid bizden ayılmaḳ ümîdin ba„de-mâ   

Sâġar-ı ṣahbâ-yı „aĢḳıyla bütün mestâneyiz 

 

5 Edemez ḥükm-i ḳalem maḥkûm-ı ehl-i Cennet'i 

Biz bu bîmâr-ḫâne-i sevdâda hep dîvâneyiz 

 

6 Olmadıḳ biz ẕevḳ-yâb-ı leẕẕet-i zühd ü riyâ 

„ÂĢıḳ-ı sevdâ-perest-i vuṣlat-ı cânâneyiz 

 

7 Biz anâṭıḳ-gû-yı tevḥîd-i Ḫudâ'yız „Abdiyâ 

Semt-i pây-ı dârda Manṣûr ile hem-ḫâneyiz 
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  Mef‘ûlü / Mefâ‘îlü / Mefâ‘îlü / Fe‘ûlün 

94a 1 Ṣanmañ bizi âzürde-i âsîb-i cihânız 

  Ḥayret-keĢ-i evżâ„-ı eḥibbâ-yı zamânız 

 

 2 Sevdâ-yı viṣâl ile beyâbân-ı fenâda 

Mecnûn gibi beste-i zencîr-i kemânız 

 

3 Uçsa eremez sâyemize tevsen gerdûne 

„Azm-i vaṭana ol derece germ-i „anânız 

 

4 Besdir bize bu salṭanat-ı mülk-i tecerrüd 

Âzâde ser-i daġdaġa-i Ģöhret ü Ģânız 

 

5 Doysun heme ân tâbe-gülûvv  gürisne-çeĢmân 

Dil-sîr-i Ģeker-pâre-i yek-loḳma-i nânız 

  

6 Ne ḳat„-ı ümîd eyleriz elṭâf-ı Ḫudâ'dan 

Ne munṭażır-ı luṭf-ı Ģehin-Ģâh-ı cihânız 

 

7 Geh neĢr ederiz „âleme pertev gehi ẓulmet 

„Abdî ne „aceb gün gibi peydâ vü nihânız 
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           156 

  Mefâ‘ilün / Fe‘ilâtün / Mefâ‘ilün / Fe‘ilün 

1 Hevâ-yı „aĢḳ ile kûy-ı nigâra dek gideriz 

Bu Ģevḳ-ı dil ile encâm-ı ḳâra dek gideriz 

 

2 Cihân-ı „aĢḳ u hevâdır bize ṭarîḳ-i necât 

Ḫıtâm-ı mevsim-i köhne bahâra dek gideriz  

 

 3 Felekde teĢne-i âb-ı ḥayât-ı câvîdiz 

  Cenâb-ı Ḫıżr'ı bulup bir pıñara dek gideriz 

 

 4 Duḫûl-i ḥıṣn-ı ḥaṣîn emel muḥâl ise de 

  Ümîd-i ḳalb ile pây-ı ḥıṣâra dek gideriz 

 

 5 Ṣabâḥ u ẓulmet-i vaṣl u firâḳı bir bilerek 

  Bu yolda âḫir-i leyl ü nehâra dek gideriz 

 

 6 Süvâr-ı keĢti-i baḥr-i siyâh-ı „aĢḳ olduḳ 

  Nesîm-i luṭf ile pîĢ-i fenâra dek gideriz 

 

 7 Metâ„ib-i sefer-i „aĢḳı ẕevḳ edip „Abdî 

  Ümîd-i vasl ile kûy-ı nigâra dek gideriz   
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  Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilün 

 1 Etdi âḫir „âĢıḳı hem-râz ister istemez 

  Bezm-i vaṣla ol büt-i ṭannâz ister istemez   

 

2 Ṣundu sâḳî sâġar-ı ṣahbâyı ol destime 

  Eyledi aḳrânıma mümtâz ister istemez 

 

3 Oldu yine bu gece bezm-i ṭarabda ol perî 

  Perde-zîb-i Ģu„be-i Ģehnâz ister istemez   

 

 4 Çünkü ben bir Ģâ„ir-i ġeh-nâme-ḫˇân-ı dâniĢim 

  Naẓm-ı Ģi„re eylemem âġâz ister istemez 

 

94b 5 Etmesin Ģûḫ-ı „Acem ibrâm yoksa çârene 

  Eylerim „azm-i reh-i Ģîrâz ister istemez   

 

 6 Nâzenînim va„d-i teĢrîf eyler ise bu gece 

  Etmeli bezm-i meyi îvâz ister istemez   

 

 7 „Abdiyâ ḳaʻb-ı celâle ermege bî-tâb iken 

  Murġ-ı ṭab„ım eyledi pervâz ister istemez   
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158 

   Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün 

 1 Dü-düĢmân-ı ḳavîniñ infi„âli artar eksilmez 

  Fransız'la Prusya'nın cidâli artar eksilmez 

 

 2 Reḳâbetdir eden âsâyiĢi dûçâr-ı iżmiḥlâl 

  Raḳîb-i nâ-sezânıñ iḥtiyâli artar eksilmez 

  

 3 Ṭarafdârân-ı ṣulḥ-ı „âlem oldu Ģimdi dem-beste 

  Cedelgâh-ı cihânıñ iḫtilâli artar eksilmez 

 

 4 Naḳîṣa-baḫĢ olan her devletiñ vaḳt-i kemâlidir 

  Ẓuhûrdan ṣoñra ḫurĢîdin zevâli artar eksilmez 

 

 5 Gedâ çeĢmân-ı servet olamazlar bir zamân dil-sîr 

  Ḥarîṣiñ inhimâk-ı meyl-i mâlı artar eksilmez 

 

 6 Senâdırlar müheyyâ yemmler olduḳca ṣadef-perver 

  Cihânda meyl-i iḫrâc-ı le‟âlî artar eksilmez 

 

 7 Mücîz olmaz egerçi merd-i dânâ „Abdiyâ ammâ 

  Zenânıñ ârzû-yı yâl ü bâli artar eksilmez 

         

159 

Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilün 

1 Bu „alâ Sînâ'ya ḥikmet-ḫˇân olur mâ-dûnumuz 

  „Aḳl-ı Eflâṭûn'a ḥarf-endâzdır Mecnûn'umuz 

 

2 „Ġndimizde müflis-i bî-vâyedir Ḳârûn'lar 

Maḫzen-i genc-i mu„âyindir dil-i meĢḥûnumuz 

 

3 Rabṭ olundu riĢte-i müstaḥkem-i tevḥîd ile 

Raḫnedâr olmaz hele Ģîrâze-i ḳânûnumuz 

 

4 Sûdmend etmez bizi âlâyiĢ-i zühd ü riyâ 

„AĢḳdır sermâye-i feyż-i dil-i pür-ḫûnumuz 

 

5 Baġrı yanıḳlardanız taḥt-ı ḳasemnâdan beri 

Sû-yı Ḥaḳ'dan böyle geldi ḥükm-i ḳâf u nûnumuz 

 

6 Ez-ezel peyġûle-pîrâ-yı serây-ı vaḥdetiz 

Ḳayd-ı zencîr-i teselsül ile yoḳ mescûnumuz 

 

7 Biz mecâzî „âḳıbet olduḳ mücâviz „Abdiyâ 

Ba„de-mâ „aĢḳ-ı Ḫudâ'dır maṣraf-ı mażmûnumuz 
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    160 
 Mef‘ûlü / Fâ‘ilâtü / Mefâ‘îlü / Fâ‘ilün 

1 Aġyâra Ģimdi „arz-ı vefâ eylemekdeyiz 

Bâd-ı semûmu rûḥa ġıdâ eylemekdeyiz 

 

2 Derd-i firâḳı Ģîve-i vaṣla bedel bilip 

Cevr ü elemle ẕevḳ u ṣafâ eylemekdeyiz 

 

3 Alındı cümle ḫâṣṣa-i eczâ-yı „ıyĢ u nûĢ 

NîĢ-i sitemle derde hevâ eylemekdeyiz 

 

95a 4 Kâlâ-yı hünere ḳalmadı raġbet zamânede 

Mâl-ı Fireng'e ḳaṭ„-ı bahâ eylemekdeyiz 

 

5 Geldi Ģu ḥâle sâyelerinde refâh ile 

A„dâya Ģimdi ḫayır duʻâ eylemekdeyiz 

 

6 Ḥâyfâ fülûs-ı aḥmere muḥtâc iken yine 

Ebnâ-yı „aṣra „arż-ı ġınâ eylemekdeyiz 

 

7 Efkâr-ı „aṣra Ģimdi uyup iĢte „Abdiyâ 

Ġḳrâr-ı sebḳ-ı cürm ü ḫaṭâ eylemekdeyiz 

    

161 

Fe‘ilâtün / Fe‘ilâtün / Fe‘ilâtün / Fe‘ilün 

1 Ġçmeden bâde-i mînâyı ḫumârın görürüz 

 Ḳârıñ evvelce „aceb böyle ḫasârın görürüz 

 

2 Rû-be-râh-ı ser-i kûyunda olursaḳ ne be‟s 

 Vaṣl-ı yâr olmaz ise belki „iẕârın görürüz 

 

3 Mîve-i maṭlab-ı dil bir gün olur da eriĢir 

 Bâġ-ı dehriñ umarız ḫayli bahârın görürüz 

 

4 Oluruz çâre nedir „arbede-sâz-ı la„net 

 Ḥâsid-i bed-meniĢiñ nerde mezârın görürüz 

 

5 Ḳal„a-i kâm-ı derûnu edemezsek tesḫîr 

 Dest-i bürd eyleyerek bâr-ı ḥiṣârın görürüz 

 

6 BaĢdan ayaġa bürünmüĢse de ehl-i iḳbâl 

 Perniyân-ı emeliñ biz de kenârın görürüz 

 

7 DüĢmeniñ kâse-i iḳbâlini ḳırmıĢ gerdûn 

 „Abdiyâ ṣabr edegör böyle hezârın görürüz 
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162 
 Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün 

1 Ne dem ki dîde mir‟ât-ı cemâliñle cilâ bulmaz 

 Ġubâr-ı ġamdan özge dilde âsâr-ı ṣafâ bulmaz 

 

2 Cihân-pû-yı hevâ vü ârzû olsa ne deñli dil 

 Ġubârıñ Ģaḳḳ eder „âlemde Ģûḫ-ı dil-rübâ bulmaz 

 

3 Niçin âzürde eyler ṣadme-i merk ile ol âfet 

 Dil-i Ģeydâ gibi dîdârına bir mübtelâ olmaz 

 

4 Ṣabâḥ-ı ḥaĢre dek efsâne-ḫˇân „aĢḳ u sevdâdır 

 Göñül bundan güzel ḥâle muvâfıḳ mâ-cerâ bulmaz 

 

95b 5 Olaldan beste-i zencîr-i zülfüñ ey perî-zâdem 

 „Iḳâl-i ġuṣṣa vü ġamdan dil-i zârım rehâ bulmaz  

 

6 N'ola naḳd-i ḥayâtım kâle-i vaṣla fedâ etsem 

 Metâ„-ı maṭlabı bir müĢterî bâd-ı hevâ bulmaz 

 

7 Bu bîmâr-ḫâne-i „âlemde Ģöyle ḫaste-i „aĢḳım 

 Degil bîgâneler bu derde dermân âĢinâ bulmaz 

 

8 Begendirmek ne ḳâbildir „umûma Ģîve-i naẓmım 

 Felek Ḥaḳ nerde olsa anda ẓann etme ḫaṭâ bulmaz 

 

9 Naẓîre-gû-yı Ģiʻr-i dil-pesend-i mîr-i Maḥmûd'um  

 Anıñ'çün „Abdiyâ bu naẓmıma ḫâme bahâ bulmaz 
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 Fe‘ilâtün / Fe‘ilâtün / Fe‘ilâtün / Fe‘ilün  

1 Gül-i taṣvîr gül-i bâġ ile yeksân olmaz 

 PerveriĢ ile diken naḫl-i ḫırâmân olmaz 

 

2 Kâmil olmaḳla olur mıṣr-ı hünerde yoksa 

 Nâ-sezâ rütbe ile Yûsuf-ı Ken„ân olmaz 

 

3 ġîve-i naẓmı ġazel-ḫˇân-ı belâġat añlar 

 Gevherî ḳoĢma ile merd-i süḫandân olmaz 

 

4 Âb-ı Kevser'le su verse aña Rıḋvân-ı cenân 

 Arż-ı nâ-münbite-i Ģûrede bostân olmaz 

 

5 Ṭıyneti ṭıynet-i insân ile âmîḫte gerek 

 Yoḳsa Ġstanbul'a gelmekle Ḫorasan olmaz 

 

6 Çehre senden biliriz cerge-niĢîn olduġunu 

 Merd-i ḳıptîniñ efendi özü pinhân olmaz 
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7 ġett-i Ģev eyleseler Zemzem ile ehl-i Ḥicaz 

 Ḫırs u ḫûk u seg ü rûbeh yine ḳurbân olmaz 

 

8 „Abdiyâ mu„teriz-i ḥikmet-i naẓmım gelsin 

 Anı iskâna bu sözler gibi bürhân olmaz 
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 Mef‘ûlü / Fâ‘ilâtü / Mefâ‘îlü / Fâ‘ilün 

1 Cûyâ-yı ẕevḳ-ı vaḥdet olan kesret istemez 

 Tenhâ-niĢîn-i künc-i ṣafâ Ģöhret istemez 

 

2 Ḫˇân-ı viṣâle ehl-i hevâ bî-ta„b gelir 

 DûĢâb u dûdeh mûr u meges da„vet istemez 

 

3 KâĢâne-zîb-i vuṣlat olan bâġı n'eylesin 

 Dil-beste-i cemâl-i Ḫudâ Cennet istemez 

 

4 Manṣûr'a dârı eylediler minber-i ṣamûr 

 Ehl-i vefâ bundan öte rif„at istemez 

 

5 Ẕevḳi cefâda feyż-i dili ġamda buldular 

 Miḥnet-keĢân-ı „aĢḳ u hevâ râḥat istemez 

 

96a 6 Verir zevâl-i ḥüsn-i ruḫu „âĢıḳâ melâl 

 Bülbül-i ḫazân berg-i gülü elbet istemez 

 

7 „Abdî olur cilveger sâḥa-i vücûd70 

 Taḥṣîl-i kâma pek o ḳadar himmet istemez 

        

165 

Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilün 

1 GülĢeni külḫan gibidir „âlemiñ dildârsız 

Cennet'iñ de ẕevḳi yoḳdur rü‟yet-i dîdârsız 

 

2 Ġntiẓâm-ı mesken ü Me‟vâ degil dil-ḫˇâh olan 

 Ḳaṣr-ı mînû âdeme dûzaḫ gibidir yârsız 

 

3 Fâriġ-i „aĢḳ olalı mülk-i dilim ḳaldı ḫarâb  

 Pâyedâr-ı enḳażım olmaz cihân ḫünkârsız 

 

4 KûĢemiz mi „âĢıḳıñ uçḳuru farṭ-ı neĢ‟eden 

 Ḫâne-i vaṣla o âfet gelse ger Ģalvârsız 

 

5 Herze vardım ise oldum ṣad-raḳîbe mübtelâ 

 Ḳanḳı iḳlîmi „aceb gördüñ ki ola mârsız 

 

                                                 
70

  Vezin hatası yapılmıĢtır. 
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6 Ẕevḳ-i meyden bahs eder „âĢıḳ cenâbıñ bâhdan 

 Söyle zâhid ḳanḳıñıza dense lâyıḳ „ârsız 

 

7 Pek de germiyyetli olmaz „aĢḳ-ı yâr-ı bî-raḳîb 

 „Abdiyâ ḫoĢ-bû degildir gül olursa ḫârsız  
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Fe‘ilâtün / Fe‘ilâtün / Fe‘ilâtün / Fe‘ilün 

1 Merd-i huĢyârı felek cevr ile tekdîr edemez 

 Vaż„-ı nâ-sâz-ı „adû „âḳılı taḥḳîr edemez 

 

2 Yıḳmasın söyle o nâdâna bu ḳaṣr-ı dilimi 

 Bîn-i Yezdân'ı yıḳıp da yine ta„mîr edemez 

 

3 Emrine baĢın eger ehl-i ḫıred Allâh'ıñ 

 Kimse tedbîr ile taḳdîrini taġyîr edemez 

 

4 Kisve-i maṭlabı ḫayâṭ-ı ḳażâ deñmez ise 

 Ṭâlibi mürtebiṭ-i sûzen-i tedbîr edemez 

 

5 Pek „abes nâ-kes-i ibrâm-ı „aṭâ vü iḥsân 

 Ḳuvvet-i ḍarbe-i müĢt âhene te‟sîr edemez 

 

6 Ḥâl eder merdüm-i dânâyı hemîĢe inṭâḳ 

 Ḳâl ile ḫˇâce bu ma„nâları tefsîr edemez 

 

7 Mey ü maḥbûba sözün ḥaṣr eden erbâb-ı hevâ 

 „Abdiyâ naẓm-ı ḥakem sicn,mi tanẓîr edemez 
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Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilün 

1 ġerḥadâr-ı tîġ-ı hicr-i yârdır bu sînemiz 

 Zaḫmnâk-i ġamze-i dildârdır bu sînemiz 

 

96b 2 Gâh fikr-i vaṣl u geh endîĢe-i hicrin ile 

 Mûr u evhâm-ı nâ-hem-vârdır bu sînemiz 

 

3 Pûte-i iksîr ya bir külḫan-ı germâbeveĢ 

 ġu„-le-rîz-i âh-ı âteĢ-bârdır bu sînemiz 

 

4 Bulmadı kesb-i yaḳîn ile henüz feyż-i ḥayât 

  KeĢte-i zehr-âbe-i pindârdır bu sînemiz 

 

 5 Ey perî ṣanma tehî ser-mest-i sevdâ olduġum 

  Bâde-i „aĢḳıñ ile ser-Ģârdır bu sînemiz 

 

 6 Güft ü gû-yı zâhid-i ḫod-bîne etmem iltifât 

  Gavṭa-ḫˇâr-ı lücce-i firârdır bu sînemiz 
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 7 Her zamân bir kûdek-i ṣafâyı eyler der-kenâr 

  „Abdiyâ âbisten-i efkârdır bu sînemiz             

 

168         

  Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilün 

1 Hâlimizi ṣanma tebâh isteriz 

„Âlem-i fânîde refâh isteriz 

 

2 Cem„ olaraḳ bâb-ı münâcâta hep 

Her birimiz manṣıb u câh isteriz 

 

3 Eylemedik Ḥaḳḳ'a yarâr bir „amel 

Ḥayf yine „afv-ı günâh isteriz 

 

4 Ḳavl-i mücerredle sübût eylemez 

Da‟vi-i „irfâna güvâh isteriz 

 

5 Lâf ile mümkün mü ẓafer düĢmene 

Ḥarbe yarar ḫayli sipâh isteriz 

 

6 Olmaḳ ise maḳṣadımız dîn-fürûĢ 

Elde „aṣâ bir de külâh isteriz 

 

7 Bezm-i mu„ârıżda sükût etmeyiz 

Nuṭḳa gelip tek Ģifâh isteriz 

 

8 Edemeyiz sâḥil-i cehli muḳar 

Baḥr-i ma„arifde Ģinâh isteriz 

 

9 Rızḳımızı vermede rûzî-resân  

Kim dedi biz ni„met-i Ģâh isteriz 

 

10 Keyfimize raḫne verir bed-likâ 

Yârimizi ḫûb-ı cibâh isteriz 

 

11 Ġstemeyiz ḫaṭ ile muġberr yüzü 

Cebhen-i cânânı çü mâh isteriz 

 

12 Bend-i ṣıṭabl eyledik âḫir anı 

Zâhid için kâh ü giyâh isteriz 

 

13 „Aczimizi biz biliriz „Abdiyâ 

Luṭf-ı ḫudâvendî-penâh isteriz 
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16971 
Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilün 

97a  1 Ey olan revnaḳ-ṭırâz-ı ṣaḥn-ı dîvân-ı Ḥicâz 

  Maḳdemiñle faḫr ederse çoḳ mu eyvân-ı Ḥicâz 

 

 2 Çekdi mıḳnaṭîsâsâ ẕât-ı vâlâ Ģânıñı 

  Ḫâl-i pâk-i ḫıṭṭa-i mülk-i felek Ģân-ı Ḥicâz 

 

 3 Ḫastegân-ı vird-i żîḳ-ı ṣad-reh elbette eder 

  Bir ḥakîm-i ḥâẕıḳı irsâl-i ḫâḳân-ı Ḥicâz 

 

 4 Olsa ḥaḳḳıñda revâ iḥrâm-ı bend-i iḥtirâm 

  Dâverâ ẕât-ı kerîmiñ Ģimdi mihmân-ı Ḥicâz 

 

 5 Ḳoy biraz da oladursun lü‟lü‟-i lâle-fürûĢ 

  Görmedi ẕâtıñ gibi Ģehdâne dükkân-ı Ḥicâz 

   

 6 Hâtıfâ ol Âṣaf-ı „âli-tebârıñ nâmına 

  Ḫâme-i iḫlâṣ ile oldum ġazel-ḫˇân-ı Ḥicâz 

 

170 [Der-Kenâr] 

Mef‘ûlü / Mefâ‘îlü / Mefâ‘îlü / Fe‘ûlün 

92a 1 Luṭfu felegiñ ḳahr-ı dil-âzârını degmez 

Bûy-ı gül-i ter serzeniĢ-i ḫârını degmez 

 

2 Kürsîde bugün eyledigi va„d-i bihiĢti  

  Dûzaḫla bizi vâ„iziñ inẕârını degmez 

 

 3 Bunca çekilen ḥasret ü ümmîd pey-â-pey 

Naḫl-i emeliñ verecegi bârını degmez 

 

4 Bir bûse için yutduġumuz ḫûn dem-â-dem 

Yâriñ dem-i vuṣlatdaki eṭvârını degmez 

 

5 Farż eyleyelim lutfu ere âhir-i „ömre 

Dehriñ dem-i riḥletde olan kârını degmez 

 

6 Ġḳbâl seh-i revzeyle gelen Ģâdî-i manṣıb 

Ta„ḳîb edecek ġuṣṣa-i idbârını degmez 

 

7 Bir saġlıḳ için eyledigi ṭafra ḳahrveĢ 

„Abdî felegiñ verdigi hep vârını degmez 

 

 

 

                                                 
71

  Bu Ģiirin baĢında: “Eḥibbâdan Biriniñ Lisânından Naẓm Olunan Bir Ġazeldir.” ġeklinde 

bir not vardır. 
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171 [Der-Kenâr] 

Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilün 

92b 1 ÂĢinânıñ bilinir mi ḳıymet-i bî-gânesiz 

ġehriñ eṭrâfında revnaḳ mı olur çengânesiz 

 

2 Bir eliñ kim gördü „aḳl u ḥikmete tevḳîfini 

Hîç tîmâr-ḫâne-i dehr olamaz dîvânesiz 

 

3 Eyledi ma„Ģûḳu müstaġnî ḳażâ „uĢĢâḳdan 

ġem„ degil ḥükmün sürerler bülbül ü pervânesiz 

 

4 Ḳaṭre hây-ı eĢkim etdi baḥr-i Nîl'e inṣibâb 

Ḳâhire iḳlîmini gördük mü âb u dânesiz 

 

5 Dâstân-ḫˇânân dehre eylemem bir dem rücû„ 

Bilirim ki bu cihânda ḳıṣṣa yok efsânesiz 

 

6 N'ola olsa ṣad-hezârân serzeniĢle müttehem 

Zülf-i pîç-â-pîç-i tevḥîdi ḳoyanlar Ģânesiz 

 

7 Ba„d-i muṭlaḳ ile pervâz-ı bülend etdi yine 

Ḳaldı âḫir „Abdiyâ murġ-ı ḫayâlim lânesiz 

 

172 [Der-Kenâr] 

 Fe‘ilâtün / Fe‘ilâtün / Fe‘ilâtün / Fe‘ilün 

93a 1 Server-i Zühre Ģikâfât-ı Ģitâdır nev-rûz 

Dâver-i memleket-ârâ-yı hevâdır nev-rûz 

 

2 Büsbütün mülk-i çemenden çıḳarıp ṭard etdi 

LeĢker-i berf ü dîh rû-be-ḳażâdır nev-rûz 

 

3 Hergiz ma„rekeye cümleden evvel geldi  

PîĢdâr-ı sipeh-i ḥarb u veġâdır nev-rûz 

 

4 Demesinler aña ne ḫayra yorar ne Ģerre 

DüĢmen-i bürde „arż-ı bâġa devâdır nev-rûz 

  

6 Reft verip ḫas u ḫâĢâk-ı çemen etse gerek 

Rehber-i ḳâfile-i bâd-ı ṣabâdır nev-rûz 

 

6 Eyledi maḳdem-i sulṭân-ı bahârı tebĢîr 

Lâyıḳ-ı Ģükr ü sezâvâr-ı senâdır nev-rûz 

 

7 Olsa eṭfâl-i çemen heves çiçek „illetine 

Göremem bunda ḫaṭır aña Ģifâdır nev-rûz 

 

8 Edelim Ģevḳ ü ḥasret ile bugün Ģehr-âyîn 

Mevsim-i „iĢret ü „ıyd-ı ḥükemâdır nev-rûz 



351 

 

 

 

9 Berfe misliyle teḳâbüldeki ḥikmet ma„lûm 

 Ser-firâz-ı ḳudemâ-yı „uḳalâdır nev-rûz 

 

10 Dâ‟im eyler iki ma„nâyı tażammun birden 

 Zâhide mahz-ı cefâ rinde ṣafâdır nev-rûz 

 

11 Hem yaġar hem de eser ḳarma ḳarıĢ sîkendle 

 DehĢet-efzâ-yı ahâlî-i ḳur‟âdır nev-rûz 

 

12 Kise naḳd-i sereden ḫâne rızıḳdan ḫâlî 

 Her sene böyle mażîḳ-i fuḳarâdır nev-rûz 

 

13 „Abdiyâ ṭatlı yiyip ṭatlı ḳonuĢmaḳ lâzım 

Encümen-zîb-i gürûh-ı „urefâdır nev-rûz 

 

173 [Der-Kenâr] 

93b   Fârisî72 

  Mefâʻîlün / Mefâʻîlün / Feʻûlün 

 1 Biyâ bülbül der în gülĢen vaṭan sâz 

Gülî-râ Ģâh-ı iḳlîm-i çemen sâz 

 

 2 Biyâ sâḳî Ģarâb-ı erġavân deh 

Me-râ Ģâyiste-i mülk-i ḫaten sâz 

 

 3 Biyâ cânâ ḥarîf-i bezm-i men Ģo 

Dil-i dîvâne-râ Ģâh-ı ʻAden sâz 

 

 4 Boro zâhid ez în bezm-i ḥarîfân 

Raḳîb-i mürde dil-râ der-kefen sâz 

 

 5 Boro Ģeyḫâ ez în dergâh-ı rendân 

Mürîdân râ ḥılâṣ ez Ehrimen sâz 

 

 6 Boro nâṣeḥ ez în ḫam-ḫâne-i ʻaĢḳ 

Piyâm-ı ḫıld ü dûzaḫ ez dehen sâz 

 

 7 Biyâ ʻAbdî be-gülzâr-ı belâġat 

Berây-ı ʻaĢḳ u sevdâ ṣad-süḫan sâz 

 

 

                                                 
72

  1. Ey bülbül gel ve gül bahçesinde yuva kur. Gülü çimen ülkesinin Ģahı et. 

2. Ey sâki gel ve bana erguvan Ģarabı ver. Beni koku ülkesine yakıĢanlardan kıl. 

3. Gel ey can! Benim meclisimin yoldaĢı ol. Bu deli gönlümü Cennet‟e Ģah kıl. 

4. Ey zahid, bu yoldaĢların meclisinden git. Gönlü ölü rakibi kefene sar. 

5. Ey Ģeyh bu rindlerin dergâhından git. Müritleri Ģeytanın elinden kurtar. 

6. Ey öğütçü bu acemi olan aĢk evinden git. Cennet ve cehennem sözünü ağzından bırak. 

7. Ey Abdî güzel söz söylemenin gül bahçesine gel. AĢk ve sevda için yüz söz söyle. 
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174 [Der-Kenâr] 

  Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilün 

94a 1 Sâlik-i Ģeh-râh-ı zûr olsam umarım çâresiz 

  Râm olur endâmını teslîme yârem çâresiz 

 

 2 Ḳahramân-ı „aĢḳ-ı sevdânıñ görünce ṣavletin 

  Ḫâne-i vaṣla yöneldi gül-„iẕârım çâresiz 

 

 3 Mücrim-i ḫalvet-serây-ı vaṣl olunca „âḳıbet 

  Mâ-cerâdan baḥs-i meyl etdi nigârım çâresiz 

 

 4 Gördügümde ol perî-ruḫsârı hem-bezm-i raḳîb 

  Çıḳdı destimden tamâm-ı iḫtiyârım çâresiz 

 

 5 Nâ-revâ bu mücrimi hey‟et ederse ittihâm 

  Nâr-ı ġayret baḳdı hep ṣabr u ḳarârım çâresiz 

 

 6 Böyle bir âhû-yı deĢt-i vaḥĢeti bu ṭarz ile 

  Bir mehâbet gösterip ṣayd u Ģikârım çâresiz 

   

7 ÂĢinâlar sâyesinde zümre-i bîgâneye 

Ṭarḥ-ı temkîn ederek „arz-ı vaḳârım çâresiz 

 

8 Yârsız yoḳdur ḥayât u zindegîniñ leẕẕeti 

Ol büt-i nâzik-mizâca i„tibârım çâresiz  

 

9 Ben nigâh-ı luṭfunu görmüĢ olaydım „Abdiyâ 

Maḥv olurdu levḥ-i dilden iġbirârım çâresiz 

 

175 [Der-Kenâr] 

  Mef‘ûlü / Fâ‘ilâtü / Mefâ‘îlü / Fâ‘ilün 

94b 1 „AĢḳıñ yolunda çoḳ mu fedâ mâl ü cânımız 

  Görme bunu bizden uzaḳ ey cevânımız 

 

 2 Tîġ-i nigehle cismimizi eyle Ģerḥavâr 

  „AĢkıñda ger ẕerre çıḳarsa yalanımız73 

 

 3 Ecrâm-ı bî-nihâye-i eflâke kim baḳar 

  Saḳf-ı bülend-i ḫaymeñ iken âsumânımız 

 

 4 ḲaĢıñ hilâl ü ḳâmetiñi serv dediñ velî 

  ġermende etdi bizleri sehv-i lisânımız 

 

5 Ölsek de dest-ber ü muḥîtde „âḳıbet 

DüĢmenden aḫẕ-i sâr eder elbet ḳalanımız 

 

                                                 
73

  Vezin hatası yapılmıĢtır. 
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6 Bir küsfende derûnu sorduḳda ben dedi74 

Kürküñ elinden almadı bizi Ģebânımız 

 

7 Bir iĢ mi „Abdi zîr ü zeber etmem „âlemi 

Var iken elde ḫâme gibi ḳahramânımız 

 

176 [Der-Kenâr] 

Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilün 

95a 1 Ṣayd-ı murġ-ı dâniĢ ü „irfân dâ‟im kârımız 

 Ṭıfl-ı ebced-ḫˇândân ders almaġa yoḳ „ârımız 

 

2 ġer„imizde ḳîl u ḳâl-i medrese bî-i„tibâr 

 Münḫaṣırdır keĢf-i sırr-ı vaḥdete efkârımız 

 

3 Kim eder Ģimdengeri pîr-i muġâna ser-fürû 

 Bî-tavassuṭ bizi ister ḫˇân u vaṣla yârımız 

 

4 Noḳta-i ferdin üzere eyler eĢyâ ittiḥâd 

 ÂĢinâyız her birine yoḳ bizim aġyârımız 

 

5 Ḳıṣṣa-ḫˇân-ı küfr ü îmân olmasın zâhid bize 

 Ḳâle-i hemezeñdir inkârımız iḳrârımız 

 

6 Cebhe-say-i âsitân-ı bârgâh-ı vaḥdete 

 „ArĢ-ı a„lâ-ya resîde farḳ-ı i„tibârımız 

 

7 Sâde-levḥân-ı vefâdan ṣad-hezârân zâhidi 

 Pây-mâl-i ʻaĢḳ eder bir „âĢıḳ-ı dîdârımız 

 

8 Silsile-cünbân-ı ḥayret olmamaḳ emr-i muḥâl 

 Çıḳdı elden riĢte-i bârîk-i iḥtiyârımız 

 

9 Zâhid olsun Kevser-i âĢâm-ı bihiĢt „âfiyet 

 „Abdiyâ kâfî bize bu sâġar-ı ser-Ģârımız 

 

177  

         Fî-Ḥarfi's-Sîn  

 Mef‘ûlü / Fâ‘ilâtü / Mefâ‘îlü / Fâ‘ilün 

 1 Ehl-i kemâli sebḳat eder erzel-i ünâs 

  GeçmiĢ bahâda sîm ü zeri âhen ü nüḥâs 

 

 2 Bu ölçüsüz iyâb u ẕehâba nedir sebeb 

  „Âlemde hîç mi ḳalmadı endâze-i ḳıyâs 

 

 3 Elfâẓ içinde güç bulunur oldu ba„de-mâ 

  Evzâ„-ı „aṣra geçdi tîġ-i ṣan„at-ı cinâs 

                                                 
74

  Vezin hatası yapılmıĢtır.  
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 4 Gayret-keĢân-ı dîne degil mi bu bir belâ 

  Geçsin otursun üstüne tâ Aḥmed'iñ menâs 

 

 5 Durmaḳdan ise böyle reviĢle bu kâ‟inât 

  Minnet olurdu cânımıza bulsa indirâs 

 

 6 Bu cümlegâh-ı „‟âleme dâmâd olanlara 

  Münḳâd olur „arûs-ı murâd-ı mihr-i ḳıṭâs 

 

 7 Olur felek nüsḫasın almaġa MüĢterî 

  „Abdî ederse bu ġazeli Zühre iḳtibâs 

 

178 [Der-Kenâr] 

 Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilün 

96b 1 Nev-be-nev etmede iḥrâz-ı merâtib iflâs 

  Bezm-i Ḳârûn'a bile oldu muṣâḥib iflâs 

 

 2 „Acze perverâ dilân serveti etdi pâ-mâl 

  Zûr-ı diyetle olup ḫaṣmına ġâlib iflâs 

 

 3 Ṣırtına almıĢ eder fâḳa bî-dûr-ı ebvâb 

  Vardıġı ḫânede mihmân olmaġa ṭâlib iflâs 

 

 4 Ġḥtiḳâr ile misâfir olacaḳ ḫâne arar 

  KiĢver-i Çîn'e ḳadar gitse münâsib iflâs 

 

 5 Ġḥtiyâcı sipeh-i faḳre ḳumandan ederek 

  LeĢker-i servet ile Ģimdi muḥârib iflâs 

 

 6 Ḥükm-i ḳânûn ile maḥkûm-ı cezâ olmalıdır 

  Herkesiñ mâ-melekin nâhib ü ġâsıb iflâs 

 

 7 Dest-i ḳahrında zebûn oldu bütün ḫalḳ-ı cihân 

  Rûz u Ģeb cevrini tîzîde muvâẓıb iflâs 

 

 8 Oldular Ģöylece muḥtâc-ı fülûs-ı aḥmer 

  GörmemiĢken ne „aceb ehl-i menâṣıb iflâs 

 

 9 „Abdiyâ etmez idim hîç Ģikâyet andan 

  „Âlemiñ râḥatını olmasa sâlib iflâs 

 

   179 [Der-Kenâr] 

  Fe‘ilâtün / Fe‘ilâtün / Fe‘ilün 

97a 1 Esmeyen bâd-ı ṣabâya deme es 

  Ṭayrân eyleyemez murġ-ı ḳafes  
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 2 Lâyıḳ-ı bezm-i ekâbir geçinir 

  Ṣırtına setri giyen baĢına fes 

 

 3 Ḫˇâb-ı gafletde bütün ḫalḳ-ı cihân 

  Meger îḳâẓ ede feryâd u ceres 

 

4 Ḳaldı meydânda bütün cürm ü günâh 

Yoḳ mudur cürmine ṣâḥib bir kes 

 

 5 Bulduġuñ efʻanı zehr-âlûduñ 

  Verme fırṣat o zamân baĢını kes 

 

 6 EylemiĢ Ģaḥne raḳîbi der-dest 

  Ḳo helâkiñ görelim der-maḥbes 

 

 7 Bezm-i „irfâna eriĢmez nâdân   

Âfet-i revnaḳ olur gülĢende ḫas 

 

8 Gidelim encümen-i zindâna 

Engebîne beri gör mûr u meges 

 

9 Bir gelen bir dahî gelmez „Abdî 

Dâr u dünyâya edilmez mi heves  

      

180 

        Fî-Ḥarfi'Ģ-ġîn 

 Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün 

1 Berây-ı ṣayd-ı dil zülfün o âfet dâma uydurmuĢ 

 Dü-çeĢm-i dil-firîbin dâne-i bâdâma uydurmuĢ 

 

2 Açıḳdan vaṣla dâ‟ir ṣarf-ı vâḥid söylemez ammâ 

 Dü-mıṣrâ„-ı leb-i dil-cûsuna îhâma uydurmuĢ 

 

3 Yalan yazmaḳ için aġzımdan evvel Ģûḫ-ı teng-ḫûya 

 Raḳîb almıĢ ḫabersiz mührümü bir nâme uydurmuĢ 

 

97b 4 „Azîz mıṣrâ olursa çoḳ mu Ģol ẕât-ı mu„allâ kim 

 Raṣânetde benâ-yı himmetde ehrâma uydurmuĢ 

 

5 Nice ḫâṭır-güẕârım uymadı aḥkâm-ı taḳdîre 

 Kimi gördüñ ki ey „Abdî olan encâma uydurmuĢ 

  

    181 

 Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün 

1 Gezend-i âh-ı sînem „ârıż-ı dildârı incitmiĢ 

 „Aceb bâd-ı muḫâlif sebze-i gülzârı incitmiĢ 
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2 Yine „aks-i ḳażâya devr eder efvâh-ı „âlemde 

 Gül-i nâzik-edâ gülĢende gûyâ ḫârı incitmiĢ 

 

3 DemiĢdim yoluña ez-gayr-ı îmân hep fedâvârım 

 Girân gelmiĢ bu söz ḥayfâ mizâc-ı yârı incitmiĢ 

 

4 Kim olmuĢ cevr-i bî-dâd-ı felekden ḥayf âzâde 

 Degil ebnâ-yı Âdem cümle mûr u mârı incitmiĢ 

 

 5 ĠĢitdim yâr olmuĢ ṭa„n-ı aġyâr ile âzürde 

  Felek püĢt ü penâh edindigim dîvârı incitmiĢ 

 

 6 Bu gülzâr-ı fenâda inciniksiz görmedim nesne 

  Ṣorarken bülbülüñ berg-i gülü minḳârı incitmiĢ 

 

 7 Heveskârî-i îcâd-ı süḫanla „Abdiyâ Ģimdi 

  Elimde nevk-i ḫâme ḳâġıd-ı iĢmârı incitmiĢ 

 

182 

 Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün 

 1 Zamân-ı „âlemi ḥükm-i ḳażâ ḳânûna bend etmiĢ 

  Ḫudâ infâẕ-ı emr ü nehyi ḳâf u nûna bend etmiĢ 

 

 2 Açıp bu kârgâh-ı kâ‟inâtı zerger-i gerdûn 

  GeçirmiĢ târ-ı „ıyĢı ḥaddeden altûna bend etmiĢ 

 

 3 Bugün dârü'Ģ-Ģifâ-yı ḥüsn eylerken temâĢa yâr 

  Ṭutup yoluna göñlüm kâkül-i Ģeb-gûna bend etmiĢ 

  

 4 GeçirmiĢ bî„at-ı Hârûn u Mûsâ'dan felek âḫir 

  Dil-i ebnâ-yı insânı zer-i Ḳârûn'a bend etmiĢ 

 

 5 Ẓafer-yâb olmayan bir ben miyim leylî-i maḳsûda 

  Felek Kûh-sâr-ı hicri bir nice Mecnûn'a bend etmiĢ 

 

 6 Ṣıṭabl-ı iḥtirâma baġlayıp nice ḫarı gerdûn 

  Semend-i yâd-ı pâyı sâḥa-i hülûna bend etmiĢ 

 

7 Beni dîvân-ı temyîz-i Ṭrabzon'a re‟îs etdi 

Zimâm-ı re‟yimi „Abdî felek mâ-dûne bend etmiĢ  

 

    183 
 Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün 

1 Murâdınca „aceb kimdir cihânda kâm-yâb olmuĢ 

 AçılmıĢ gonca-i ṣad-berg-i maḳṣûdu pür-âb olmuĢ 

 

98a 2 Görürsüñ çeĢm-i „ibretle baḳılsa bu ḫarâbâta 

  Hezârân baḫtiyârıñ ḳuṣr u iḳbâli ḫarâb olmuĢ 



357 

 

 

 

 3 Degil mi cây-ı „ibret teĢnegân-ı âb-ı iḳbâle 

  Bu ṣaḥrâ-yı cihân dillerde teĢbîh-i serâb olmuĢ  

 

 4 Berây-ı „ibret-i „âlem faḳaṭ âsârı ḳalmıĢdır 

  Nice taḫt-ı Süleymân lâne-i bûm u ġurâb olmuĢ 

   

 5 Ögütmekde ḥubûbât-ı vücûdu âdemi bir bir 

  Döner hep üstümüzde çarḫ-ı seng-i âsiyâb olmuĢ 

 

 6 Taḥammül eylemezken germ ü serd-i dehr-i bed-„ahda 

  Hezârân nâz-perver cümle yeksân-ı türâb olmuĢ 

 

 7 Gören kimse vefâdârî-i dehri söylesin iĢte 

  Velev ki ẕâtı Ģâh-ı ẕî-cenâb-ı Ģeyḫ ü Ģâbb olmuĢ 

 

 8 Naẓar-bâzân ehl-i derk ü fehmiñ i„tiḳâdında 

  ġu‟ûnât-ı cihân vehm ü ḫayâl ü ẓıll ḫarâb olmuĢ 

 

 9 Giderler refte refte „Abdiyâ geldikleri asla 

  Ne deñli var ise ẕî-rûḥ-ı hem-reng-i ḥabâb olmuĢ 

 

184 [Der-Kenâr] 

Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilün 

97b 1 Mevsim-i gül geldi bülbül etdi âġâz ḫurûĢ 

 Bâġa gelsin nerde ise sâḳi-i ṣabâ-fürûĢ 

 

2 Beẕl-i efkâr etme bî-hûde cihânıñ ḥâliñ 

 Ṣafḥa-i âb-ı revâna nâ-revâ ṭarḥ-ı nüḳûĢ 

 

3 Ṣu güzel iç bâde baḳ ẕevḳ ü ṣafâya yan gel 

 BoĢdur it„âb-ı „aḳıl u dil hezârân kerre boĢ 

 

4 Siyyemâ nevrûz verdi gülĢene ḥüsn ü niẓâm 

 Fevt eder mi böyle rûz-ı ḫurremi erbâb-ı hûĢ 

 

5 Cümle ẕî-rûḫa nümâ-baḫĢ-ı ḥayât oldu bahâr 

 CünbüĢ ü güftâra geldi sû-be-sû ṭayr u vuḥûĢ   

  

6 Encümen-pîrâ-yı feyż-â-feyż-i eṭfâl-i çemen 

 Kimi sâḳîveĢ ḳadeḥ ber-keff kimi de ḥulle-pûĢ 

 

7 Kâm-yâbı var mı gülzâr-ı cihânıñ „Abdiyâ 

  Yanına „âlemde rindiñ ḳalacaḳ bir „ıyĢ u nûĢ 
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185 [Der-Kenâr] 

  Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilün 

98a 1 Hem-zebân-ı mihr bu Ģeb mâhı mihmân eylemiĢ 

  Murġ-ı dil pervâz-ı Ģekvâ-yı Ģebistân eylemiĢ 

 

 2 Âb u âteĢ nûr u ẓulmet pây-dâr-ı iĢtiġâl 

  Dâver-i mülk-i ḳażâ ta„yîn-i erkân eylemiĢ 

 

 3 Bâde-nûĢ-ı âb-ı ḥayvân olmadan faḳr-ı emel 

  ġaḥne-i ḫirmân anı bend-i zindân eylemiĢ 

 

 4 Ḥiṣṣedârı olmadıḳca laḥm u Ģaḥmından çi sûd 

  Ṭutalım tîġ-i ḳader „Anḳâ'yı ḳurbân eylemiĢ 

 

 5 N'etmeli demiĢ görünce mû-miyân-ı dil-beri 

  Yine zâhid i„tirâz-ı ṣun„-ı Yezdân eylemiĢ  

 

 6 Ḥabbe iken ḳubbe oldu düĢmeniyle mâ-cerâ 

  Ḳatre-i nâçîzi ḳudret seyl-i ṭûfân eylemiĢ 

 

 7 Dün gece mey-ḫâneden ḳoġmuĢ raḳîbi perî 

  Ṣan Ģihâb-ı sâḳib-i Ḥaḳḳ ṭard-ı Ģeyṭân eylemiĢ 

 

 8 Ġmtiḥâna girmiĢ idi Ģimdi Eflâṭûn ile 

  Ṭıfl-ı ebced-ḫˇân-ı dil isbât-ı rücḥân eylemiĢ 

 

 9 „Abdiyâ bâd-ı ṣabâ versin cevâbın ba„de-zîn 

  Zülf-i pîç-â-pîç-i yâri kim perîĢân eylemiĢ 

 

          186 

    Fî-Ḥarfi'ṣ-Ṣâd  

  Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilün 

 1 Pây-ı istiġnâyı minnet-ḫâne-i yârâna baṣ 

  Baṣma bûy-ı imtinân olan yere bir yana baṣ 

 

 2 Pek baṣılma sevdigim baṣdırma ederler seni 

  Bezm-i meyde parmaġıñ gülbaṭdıya büryâna baṣ 

 

 3 Bu ḫuĢûnet ḳadriñi zâhid eder pest ü pesîn 

  Pây-ı fażlıñ ṭutalım farḳ-ı meh-tâbâna baṣ 

 

 4 O deliḳanlı güzel aġız ura ḳaldırmadan  

  Kim dedi ey muḥtesib tâ baġrına ĢeĢ-ḫâne baṣ 

 

 5 Tab„a uyġun düĢdü ṭab„ımdan bu naẓm-ı bihterîn 

  Ḫaṭṭa ta„lîḳ etme Ģâhâ ṣafḥa-i dîvâna baṣ 
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 6 Düz baṣarsa ayaġıñ „Abdî felekde bir zamân 

  Pây-ı istiġnâyı minnet-ḫâne-i yârâna baṣ 

       

187 

  Fe‘ilâtün / Fe‘ilâtün / Fe‘ilâtün / Fe‘ilün 

8 Revnaḳ-ı encümen-i ehl-i vefâdır iḫlâṣ 

  Zübde-i mâ-ḥaṣal-ı ṣıdḳ u ṣafâdır iḫlâṣ 

 

9 Taḫta-i ḳulbe çaḳıp etmeli muḥkem pür-çîn 

  Mîḫ-i rezîndir beyt-i recâdır iḫlâṣ75 

 

10 Ḳavliñi fi„liñe taṭbîḳ edegör „âlemde 

  Mûcib-i serzeniĢ-i ehl-i riyâdır iḫlâṣ 

 

11 Eylemez zümre-i bîgâneyi idḫâl ḥużûr 

  Perdedâr-ı ḥarem-i ḫâṣ-ı Ḫudâ‟dır iḫlâṣ 

 

98b 12 Sübḥa-gerdân-nümâ olsa n‟ola ehl-i ḫulûṣ 

  Dem-be-dem silsile cünbân-ı „aṭâdır iḫlâṣ 

  

13 Çoḳ degil dense aña mihr-i cihân-ı aḫlâḳ 

  Pertev-endâz-ı ḳulûb-ı ṣuleḥâdır iḫlâṣ 

   

14 „Abdiyâ mevḳi„ini bul da hemen ṣarf eyle 

  Ḳadrini bilmeyene maḥż-ı ḫaṭâdır iḫlâs 

 

     188 

    Fî-Ḥarfi'ḍ-Ḍâd 

  Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilün 

 1 Cânı cânâna fedâdır „aĢḳ u sevdâdan ġaraż 

  Bir netîce bulmadır ṣuġrâ vü kübrâdan ġaraż 

 

2 Her zamânıñ baĢḳa bir Fir„avn'ı olur âĢikâr 

  Ḥaḳḳ'ı bulmaḳdır yed-i beyżâ-yı Musâ'dan ġaraż 

 

 3 Redd olunmaz ḳavl-i müsbet nuṭḳ-ı nâ-mevsûḳ ile 

  Ḫaṣmı ilzâm eylemekdir basṭ-ı da„vâdan ġaraż 

   

 4 Ḫayra çeĢmân-ı ma„ârif olamazlar behredâr  

  Derk-i vaḥdetdir nigâh-ı sun„-ı Mevlâ'dan ġaraż 

   

 5 Mâ-cerâ-yı sâbıḳı terk ü ferâmûĢ etmiĢ 

  Maḥżar-ı ḥâkimde ʻaḳd-i ṣulḥ u ibrâdan ġaraż 

 

 6 Gerçi olmaz sûd-baḫĢâ-yı viṣâl-i dil-berân 

  ġüst ü Ģûy-ı çirk ü ġamdır nûĢ-ı ṣaḥbâdan ġaraż 

                                                 
75

  Vezin hatası yapılmıĢtır. 
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 7 Ḥiṣṣemend-i iftiḫâr olmaḳ degil mi „Abdiyâ 

  Evliyâ-yı devlete „arż-ı temennâdan ġaraż 

          

189 

    Fî-Ḥarfi'ṭ-Ṭâ 

  Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilün 

 1 Ḫaste-gî-i ḥâl-i dünyâya devâdır iḥṭiyât   

  Cism-i bîmâr-ı Ģu„ûnâta Ģifâdır iḥṭiyât 

 

 2 Dâ‟imâ encâm-ı kârı fikr eder ehl-i ḫıred 

  ġübhesiz insâna tevfîḳ-i Ḫudâ'dır iḥṭiyât 

 

 3 Sûd-baḫĢ-ı „âḳıbet-endîĢ-i aḥvâl-i cihân 

  Kâr-ı bendân-ı zamâna pek becâdır iḥṭiyât 

 

 4 Mâye-i icbâr-ı ṣulḥ-ı düĢmen-i bed-ḫˇâhdır 

  Ceng-cû „indinde emr-i mu„tenâdır iḥṭiyât 

 

5 Müsteẓil-i sâye-i sulṭân-ı tedbîr olmasa 

Pây-mâl-i leĢker-i maḥv u hebâdır iḥṭiyât 

 

6 Ḳalbe iṭmînân-bahĢ-ı emn ü râḥat olamaz 

Eldeki mevcûd olandan mâ-„adâdır iḥṭiyât 

 

7 Bâ„is-i fevt-i zamân-ı fırṣat olursa eger 

„Abdiyâ bu ḥâlde elbet ḫaṭâdır iḥṭiyât 

   

           190 

    Fî-Ḥarfi'ẓ-Ẓâ 

  Mef‘ûlü / Mefâ‘îlü / Mefâ‘îlü / Fe‘ûlün  

99a 1 Kürsîde bugün men„-i Ģarâb eyledi vâ„iẓ  

  Rindân-ı mey-âĢâma „itâb eyledi vâ„iẓ 

 

2 Pür-âteĢ olup tâb-ı ta„aṣṣubla vücûdu 

Rindâna ġażûbâne ḫiṭâb eyledi vâ„iẓ 

 

3 Beñzer ki teleġrâfın olur rûz-ı ḫayânıñ 

Uzun uzadı baḥs-i „aẕâb eyledi vâ„iẓ 

 

4 Aġzı köpürüp Ģiddet-i gayret ile bezmde 

Pîrâmenine neĢr-i lu„âb eyledi vâ„iẓ 

 

5 Ol deñli ye‟s verdi ki aṣḥâb-ı günâha 

Baḥr-i kerem-i Ḥaḳḳ'ı serâb eyledi vâ„iẓ 

 

6 Nisvâna baḳıp girdi ḥayıż baḥsine birden 

Bu mes‟elede def„-i ḥicâb eyledi vâ„iẓ 
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7 Farżiyyetini eyledi isbât-ı zekâtıñ 

Dırîġde-i emvâle Ģitâb eyledi vâ„iẓ 

 

8 Ta„rîf ederek cinsini emvâl-i cihânıñ 

Her birine ta„yîn-i niṣâb eyledi vâ„iẓ 

 

9 „Abdî heme ân umduġumuz luṭf-ı Ḫudâ'ya 

Vâ-beste-i icrâ-yı sevâb eyledi vâ„iẓ 

 

        191 

          Fî-Ḥarfi'l-‘Ayn 

  Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilün 

 1 Ṭıfl-ı nev-zâd-ı yâriñ anasıdır ictimâ„  

ġevher-i âsâyiĢiñ hem-ḫânesidir ictimâ„ 

 

2 Her fenâlıḳ iftirâḳıyla olur sûret-nümâ 

ġâh-ı emn ü râḥatıñ kâĢânesidir ictimâ„ 

 

3 Beyże-i emnî ḳırar elbette seng-i tefriḳa 

  Murġ-ı ıṣlâḥ-ı cihânıñ lânesidir ictimâ„ 

 

 4 Her dem ardınca olur ṣaḥrâ-neverd-i ârzû 

 Leyli-i emniyyetiñ dîvânesidir ictimâ„ 

 

5 Tefriḳâyla bulamaz dîdâr-ı râḥat reng ü bû 

 Zülf-i pîç-â-pîç-i ẕevḳiñ Ģânesidir ictimâ„ 

 

6 Ġḫtilâf-ı erbâbını yaḳmaḳda nâr-ı fâḳaya 

 ġem„-i bezm-i servetiñ pervânesidir ictimâ„ 

 

7 Gerden-i tâbende-i ârâma aṣ „Abdî anı 

 Baḥr-ı „aĢḳıñ lü‟lü-i Ģehdânesidir ictimâ„ 

 

   192 

     Fî-Ḥarfi'l-‘Ġayn 

 Mef‘ûlü / Fâ‘ilâtü / Mefâ‘îlü / Fâ‘ilün 

1 Verdi egerçi nûĢ-ı meye muḥtesib yasaġ 

 Fetvâ-Ģinâs-ı Ģer„-i maḥabbet verir mesâġ 

 

2 Ḳâżî-i „aĢḳ-ı küfrümü i„lâm eder eger 

 Da„vâ-yı „aĢḳ-ı yârdan eyler îm-i ferâġ 

 

99b 3 Sâḳîniñ oldu revnaḳı zâ‟il gelince yâr 

  Mihriñ yanında ġâ‟ib olur pertev-i çerâġ 

 

 4 Âdem bulur ma„ârif ile revnaḳ-ı kemâl 

  Erzîz-i ḫâṣı rûy-ı mesi eylemez mi aġ 
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 5 EtmiĢ raḳîb nâme yere „unf ile ḫitâb 

  Mes„ûl olur mu töhmet ile ḳâṣıd-ı bilâġ 

 

 6 „ÂĢıḳ viṣâle renc-i firâḳa sezâ raḳîb 

  Vîrâne bûm oldu vatan „andelîbe yaġ  

   

 7 Sevdâ-yı ḫâl-i dil-ber ile ḳoĢma „Abdiyâ 

  Ẓâhir degil mi lâle-i dilde hezâr dâġ 

         

193 

  Fe‘ilâtün / Fe‘ilâtün / Fe‘ilâtün / Fe‘ilün 

 1 Reng-i ruḫsârını ẓann etme o Ģûḫuñ maṣbûġ 

  Dest-i sun„-ı ezele la„l ile etmiĢ medbûġ  

 

 2 Rind-i huĢ-yâr çeker ġuṣṣa-i ṭa„n-ı felegi 

  Çoḳ mudur ḫavf-ı helâk eylese meldûġ76 

 

 3 Ehl-i temkîne ḫalel-baḫĢ olamaz ġulġul-i nâs 

  Saḳf-ı bâm-ı felegi oynadamaz cünbüĢ-i lûġ 

  

 4 Behv-i iḥsân ile der-celb-i ḳulûb-ı insân 

  „Abd-i memlûk eder aḥrârı „aṭâ-yı mesbûġ 

 

 5 Tek beni ni„met-i vaṣlıñ ile dil-sîr et de 

  Resen-i zülf-i dilâvîz ile isterseñ boġ 

 

 6 UyuĢup ḳaldı ġam-ı hicriñ ile cism ü tenim 

  Dest-i luṭf u keremiñle beni bir kerece oġ 

 

 7 „Abdiyâ naḥt-ı ḳasemnâ gün oldu ḳısmet 

  Rind-i dânâya mey ü zâhide dü-Ģây ile dûġ 

 

    194 [Der-Kenâr] 

  Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilün 

 1 Ḥüsn ü ḳubḥ-ı ḫalḳını iḫbâr eder ṣıdḳ u durûġ 

  Muḥsin ü müsteḳîmi iĢ„âr eder ṣıdḳ u durûġ 

 

 2 Luṭf u ḳahra maẓhariyyet ṣavb-ı Ḥaḳ'dan böyledir 

  Herkesi bir ḥâl ile iẓhâr eder ṣıdḳ u durûġ 

 

 3 Ṣâdıḳ u kâẕib revâ görse mükâfât u cezâ 

  Yerlerin elbet bihiĢt ü nâr eder ṣıdḳ u durûġ 

 

 4 Her biri bir baĢḳa ḥükm-ibrâz ile mümtâzdır 

  Bunu bâ-ʻâr anı da bî-„âr eder ṣıdḳ u durûġ 

                                                 
76

  Vezin hatası yapılmıştır. 
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 5 ĠĢte telḫ u iĢte Ģîrîni ki ḥikmet bundadır 

  Kâmına nîk ü bedi ser-Ģâr eder ṣıdḳ u durûġ 

 

 6 „Âḳıle lafẓ u sa„âdet eblehe ḳahr u ġażab 

  Birbirin bir yaña istiẓhâr eder ṣıdḳ u durûġ 

 

 7 Gâh olur rûy-ı sefîd ü gâh dûçâr-ı siyâh  

  Kim ki iki yüzden iḫtiyâr eder ṣıdḳ u durûġ 

 

 8 Ṣanma kim ṣandûḳa-i ser ü kafâda ketm eder 

  Fâ„ilin elbette istiĢâr eder ṣıdḳ u durûġ 

 

 9 Gerçi etdim bu ġazelde cem„-i żıddın „Abdiyâ 

  Birbirin ḥayfâ ki istiḥḳâr eder ṣıdḳ u durûġ 

 

    195    

        Fî-Harfi'l-Fâ 

  Mef‘ûlü / Mefâ‘îlü / Mefâ‘îlü / Fe‘ûlün 

 1 Dehriñ bize bu etdigi iḥsânına ḥad yoḳ 

  Zehr-i siteme ḳatdıġı dermânına ḥad yoḳ  

 

 2 Âsûde idiñ kûĢe-i gülzâr-ı „ademde 

  Verdigi bize Ģimdiki bu cânına ḥad yoḳ   

 

 3 Rindân mey-âĢâmı niçin eyledi tekfîr 

  Kürsîdeki bu vâ„iẓiñ îmânına ḥad yoḳ 

 

 4 Ġkrâmı ola tâbe-maḥal ehl-i ġınânıñ 

  Cem„ eyledigi servet ü sâmânına ḥad yoḳ 

 

 5 Encâmı vere bir „ameliñ ẓulme netîce 

  Ḥâṣıl olacaḳ mefḫaret ü Ģânına ḥad yoḳ   

 

 6 Tevḥîd-i Ḫudâ na„t-ı Nebî olmaya bir söz 

  Her nâẓm-ı ḫoĢ-gû-yı süḫandânına ḥad yoḳ   

 

100a 7 „Abdî edeniñ naḳĢ-ı „uhûd-ı „aṣabiyyet 

  „Uḳd eyledigi riĢte-i peymânına ḥad yoḳ   

      

    196 

   Fî-Ḥarfi'l-Ḳâf 

  Fe‘ilâtün / Fe‘ilâtün / Fe‘ilâtün / Fe‘ilün 

 1 Dehre pertev ṣalalı Ģems-i ḍuḥâ-yı tevfîḳ 

  Ḳapladı her ṭarafı nûr-ı ẓiyâ-yı tevfîḳ 
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 2 Deli eder biribirin durmayıp emvâc-ı germ77 

  Sebzezâr-ı emele esse ṣabâ-yı tevfîḳ 

 

 3 Ḥükm-i taḳdîre umûrun kim ederse tafvîż 

  Çekilir pîĢ-i rikâbında livâ-yı tevfîḳ 

   

 4 Olamaz encümen-i ehl-i ġurûra maḥrem 

  ġâhid-i gül-beden-i „iĢve-nümâ-yı tevfîḳ 

 

 5 Kim olur „aḳl ile menzil-res-i ṣavb-ı maḳṣûd 

  Olmasa dilde recâ elde „aṣâ-yı tevfîḳ 

 

 6 Ḥad u „aceb ü ġurûr u „adem-i ḥüsn-i mizâc 

  Tâ ezelden ṣayılırlar ruḳebâ-yı tevfîḳ 

 

 7 Ḳulle-i Ḳâf-ı tevekkülde mekîn ol „Abdî 

  ÂĢiyân-sâz ola firḳatde Hümâ-yı tevfîḳ 

 

        197 

Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilün 

 1 Yoġ iken bâġ-ı cihânda ṣît-ı „âlem-gîr-i „aĢḳ 

Bu dil-i dîvâne oldu beste-i zencîr-i „aĢḳ 

 

2 Ḳâf-ı istiġnâda pervâz-ı bülend eyler idi 

DüĢdü dâm-ı zülfe oldu murġ-ı dil naḫcîr-„aĢḳ  

 

3 Dem-be-dem olmaḳda efzâ peĢtemâ-yı iĢtihâ 

Bir nigâh-ı sâde etmez „âĢıḳı dil-sîr-i „aĢḳ 

 

4 Bülbül olmuĢ bâġda kürsî-niĢîn-i naḫl-i gül 

Aḥsen-i ta„bîr ile kârı bütün tefsîr-i „aĢḳ 

  

5 Rahm u Ģefḳatden eser görmem dil-i cânânda 

Seng-i ḫârâda ẓuhûr etmez imiĢ te‟sîr-i „aĢḳ 

 

6 Verdigi iḳrârdan dönmek ne mümkün „âĢıḳa 

Zâhidâ bî-hûdedir bu etdigiñ ta„bîr-i „aĢḳ 

 

7 ĠĢte buldum devlet-i câvîd Ģimdi „Abdî 

Oldu sînem maḫzen-i gencînedâr-ı mîr-i ʻaĢḳ 

  

    198 

  Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilün 

 1 Ṣaḥn-ı gülĢende ḳurup dîvân-ı „aĢḳ 

  BaĢladı ḥükme yine sulṭân-ı „aĢḳ 

 

                                                 
77

  Vezin hatası yapılmıştır. 
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 2 Çoḳ mudur tâ „âlem-i Lâhût'a dek 

  Olsa cârî ḥikmet-i fermân-ı „aĢḳ 

 

100b 3 Berg-i güldür câme kesdirmiĢ yine 

  Bülbül-i Ģûrîde-i nâlân-ı „aĢḳ 

 

 4 Daġ-ber-dil etdiler „uĢĢâḳı ḥayf 

  Lâle-ḫaddân-ı bahâristân-ı „aĢḳ 

 

 5 Bir Züleyḫâ'ya dil oldu mübtelâ 

  Oldu Yûsuf gibi der-zindân-ı „aĢḳ 

 

 6 Lenger-endâz-ı sükûnet olamaz 

  Seyr eder hep keĢtî-i „ummân-ı „aĢḳ 

 

 7 „Abdiyâ bilmem niçin olan raḳîb 

  Bülbüle cümle sebaḳ-ḫânân-ı „aĢḳ 

  

    199 

Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilün 

 1 Saña dersem ṣafḥa-i bedr-i cihân-ârâya baḳ 

  Nûrdan berrâḳ olan dîdâr-ı mihrâsâya baḳ 

 

 2 Olalım biz neĢ‟e-yâb-ı bâde-i Ģevḳ u ṭarab 

  Durma zâhid rûz u Ģeb sen va„de-i ferdâya baḳ 

 

 3 Ḫayr-ı key-i dîdeye olduñ mu âḫir mübtelâ  

  Kim dedi gel kec-naẓarla Ģems-i Ve'ḍ-Ḍuḥâ'ya78 baḳ 

 

 4 „Âḳılı iskâta kâfîdir diye ẓannıñ „abes 

  Zâhidâ bürhânsız bu etdigiñ da„vâya baḳ 

 

 5 Yoḳ veẓâyifdân-ı kâr-ı „âleme hergiz „ıtâb 

  Ger veẓâyif bilmiyorsañ „âḳıl u dânâya baḳ 

 

                                                 
78

 وضحً  

“KuĢluk vaktine andolsun.” 

Duhâ, güneĢin parlayıp yükselmeye baĢladığı kuĢluk vaktidir. Bu sözün baĢında bulunan 

vav yemin vavı (Vâv-ı kasem) dır. Ayette, kuĢluk vaktine yemin edildiği için S3ureye “Duhâ” adı 

verilmiĢtir.  

 Sahih rivayetlere göre Hz. Peygamber‟e bir süre vahiy gelmez. Bunu duyan ve fırsat bilen 

müĢrikler, “Rabb‟i onu bıraktı, ona darıldı.” derler, inananlar arasında fitne çıkarmaya çalıĢırlar. 

Bunun üzerine bu sure indirilir. 

 Birtakım sebepler yüzünden vahyin bir süre gecikmesi Hz. Peygamber‟i çok üzer. Yüce 

Allah kulu ve elçisi Hz. Muhammed‟i yalnız bırakmadığını, güneĢin parlayıp yükselmeye 

baĢladığı, gündüzün en genç zamanı olan kuĢluk vakti ile her Ģeyin rahat ve huzura kavuĢtuğu, 

karanlığın çöktüğü geceye yemin ederek Ģöyle buyurur: 

 “KuĢluk vaktine andolsun. DurgunlaĢtığı zaman geceye andolsun ki, Rabb‟in seni 

bırakmadı ve sana darılmadı. Elbette senin sonun, ilkinden iyidir (ahretin dünyandan iyi olacaktır). 

Rabb‟in sana verecek ve sen razı olacaksın (üzülme). (Duhâ, 93/1-5). (Yılmaz: 1992: 164) 
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 6 ġîve-i elfâẓ ile dönmez umûr-ı kâ‟inât 

  Ġntiẓâm-ı nuṭḳa revnaḳ-baḫĢ olan ma„nâya baḳ 

 

 7 Baḳma ḳuldan olacaḳ iḥsân u ḳahra „Abdiyâ 

  ġîve-i ḥakîm-i ḥalîl ṣaffet-i Mevlâ'ya baḳ 

 

    200 [Der-Kenâr] 

  Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün 

100a 1 Ẕevḳ ile kim râḥat eder dilde ḥużûr olmayıcaḳ 

Ḫâneyi rûĢen edemez Ģem„ada nûr olmayıcaḳ 

 

2 ĠıĢĢ-ı zer ü sîmle  ḳıymet bulacak seng-i meḥakk 

„Afv-ı Ḫudâ kem-Ģodedir ḳulda ḳuṣûr olmayıcaḳ 

3 Bilmede fenn-i cedeli Rüstem'e fâʼiḳ ṭutalım 

Ḥaṣma hücûm eyleyemez merd-i cesûr olmayıcaḳ 

 

4 Ḫâne-niĢîn-i cihân-hâne ḫarâb olmada hep 

Dest ü ḳadem iĢ mi görür serde Ģu„ûr olmayıcaḳ 

 

5 ĠĢte bütün böyle ser-â-pâ ṭutuĢup yansa gerek 

Memleketiñ żâbıṭa erbâbı ġayûr olmayıcaḳ 

 

6 Ücretini ehl-i ʻamel etse ṭaleb „ayb olamaz 

Zâhid „ibâdet mi eder Kevser ü ḥûr olmayıcaḳ  

 

7 Cirm-i Ģems-i ẕerre nisbet ile taḫmîn olunur 

Ḳadr-i Süleymân'ı kim añlar idi mûr olmayıcaḳ 

 

8 Ṣandı eyle keĢf olunur nîk ü bed-kâr-ı cihân 

Meskeneti kim sevecek kibr ü ġurûr olmayıcaḳ 

 

9 „Abdiyâ aḥbâbı niçin ta„n ediyor bilmiyorum 

Ülfete ḫˇâhiĢ mi gelir dilde sürûr olmayıcaḳ 

 

         201 

  Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilün 

1 Bir belâ-yı „ıyĢ ile biñ derde dûçâr oldu ḫalḳ 

Birbirine biñ reḳâbet ile aġyâr oldu ḫalḳ 

 

2 Beslenilmez gibi bir ḥâle resîde oldular 

Merkeb-i ẓahr-ı zemîne bir büyük yâr oldu ḫalḳ 

 

3 Bilmiyorlar verilen hürriyyetin ma„nâsını 

ġîĢe-i ḥürmet ḳırıldı cümle bî-„âr oldu ḫalḳ 

 

4 Biñde bir ehl-i vefâ bulmaḳ muḥâle müstened 

Bu cedelgâh-ı fenâda ḥayf civâr oldu ḫalḳ 



367 

 

 

 

5 Ṣapdılar Ģeh-râh-ı ülfetden ṭarîḳ-i vaḥĢete 

Kûh-sâr-ı ġaṣb-ı ḥaḳda Ģimdi yâr oldu ḫalḳ 

 

6 Ṭutdular sermâyedârân-ı vefâ iflâsa yüz 

Sû‟-i ta„bîr ise „afv et ḫayli murdâr oldu ḫalḳ 

 

7 Ḥükm-i ḳânûn u Ģerî„at nerde ḳaldı „Abdiyâ 

Ḳatl-i nefs ü ġasb emvâliyle ġaddâr oldu ḫalḳ 

 

    202  

Fî-Harfi'l-Kâf 

 Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün 

 1 TemâĢâgâh-ı „âlemde „acâyibden neler gördük 

  Felek hem aġladır „uĢĢâḳı hem eĢkin siler gördük 

 

2 Ne yâriñ ḫandesin ṣor ne benim de girye vü zârım   

  Fitîl-i Ģem„i giryân u Ģemâʻat hep güler gördük 

 

3 Ḫalâṣ ümmîdini etmez Ḫudâ'nıñ ġamzeden sînem 

  Ne yerde düĢse biz elbette ol câyideler gördük 

 

4 Hele biz görmedik oñdurduġun dârû-yı laṭîfle 

  Dil-i zârı cefâ-tîġı ile dil-ber diler gördük 

 

5 Ḳurup dest-i ḳażâ ḫırmeniñe gerdûne bir ġırbâl 

 Ḥubûbât-ı vücûdu dâne dâne hep eler gördük 

 

 6 Fiġân-ı „âĢıḳ-ı mehcûru ta„yîbe maḥal görmem 

  Sürüden dûr olan kûsfendi biz meler gördük 

 

101a 7 Hele ḳaṭ„-ı lisân-ı ḫaṣm için „Abdî bu vâdîde 

  Ser-i tîġ-i zebân-ı ḫûn-feĢânı hep biler gördük 

 

    203 
  Mef‘ûlü / Mefâ‘îlü / Mefâ‘îlü / Fe‘ûlün 

 1 Ey ṣûfi-i ḫar „ahde vefâyı ne bilirsiñ 

  Bu yolda olan ẕevḳ ü ṣafâyı ne bilirsiñ 

 

 2 Bu rind-i mey-âĢâmı nedir bâ„is-i tekfîr 

  Kendiñde ṣavâb anda ḫaṭâyı ne bilirsiñ 

 

3 Kimdir olacaḳ neyle meyiñ beynini fârıḳ 

  ÂmîziĢ-i her âb u hevâyı ne bilirsiñ  

 

4 Ne Cennet'i va„d eyle ne Dûzaḫ'la va„d et   

  Luṭf-ı Ṣamed'i ḳahr-ı Ḫudâ'yı ne bilirsiñ 
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5 Olsa olur elbette viṣâl-i ten-i dil-ber 

  Derd-i dil-i „uĢĢâḳı hevâyı ne bilirsiñ 

 

6 Dâd ü sited-i bûd u nebûd-i dü-sarâyı 

  Yapdı yapan ol bey„ u Ģirâyı ne bilirsiñ 

 

7 Ġnce egirip sıḳ doḳuma kâle-i fikri 

  „Abdî ezelî sırr-ı ḳażâyı ne bilirsiñ 

 

204 [Der-Kenâr] 

  Mef‘ûlü / Mefâ‘îlü / Mefâ‘îlü / Fe‘ûlün 

100b 1 Ey dil ḥikem ü ḳudret-i Mevlâ'ya ne versek 

  Devletlere etdirdigi da„vâya ne versek 

 

 2 Geçdi Tuna'yı ġâ‟ilesiz leĢker-i Mosḳov 

  A„dâ ile bu Ģübheli ġavgâya ne versek 

 

 3 Ġslâm ile bildirmiĢ iken birligin Allâh 

  Verdi ġalebe ḳavm-i Naṣârâ'ya ne versek 

 

 4 Bilmem nerede ḳaldı „aceb ġayret-i tevḥîd 

  MüĢriklere bu rütbe „aṭâyâ ya ne versek 

   

 5 Ne mâl u ne cân ḳaldı ne de „ırż ile nâmûs 

  Ġslâm olan bunca belâyâ ya ne versek 

 

 6 Bir fâʼidesin gördü mü baḳ devlet ü millet 

  Aġyâra olan sebḳ-ı müdârâya ne versek 

 

 7 Berlin'de edip memleket-i devleti taḳsîm 

  Bu ḳonġreniñ etdigi Ģûrâya ne versek 

 

 8 Re‟yinde ḫaṭâ ancaḳ olur olsa bu rütbe 

  Bu encümen-i „âlem-i bâlâya ne versek 

 

 9 Gûyâ ki bize Ġngiliz olmuĢdu ṭarafdâr 

  Bî-ẓıll u żiyâ Ģem„-ı Ģeb-ârâya ne versek 

 

 10 Yunan'a daḫi terk-i arâzî için ibrâm 

  Etmekde düvel bu gibi icrâya ne versek 

 

 11 Ġslâm'ı bütün Rum eyledin ṭard için „Abdî 

  Bulġâr'ı „aceb dem-be-dem iġvâya ne versek 
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 205 [Der-Kenâr] 

Mefʻûlü / Mefâʻîlü / Mefâʻîlü / Feʻûlün 

1 Var ise cihân içre güzel bir sensiñ79 

Ḥüsn ile veren dehre ḫalel bir sensiñ80 

 

2 Kârında sebât eyleyerek evvel ü âḫir 

Ḥükmünden ebed çekmeyen el bir sensiñ81 

 

3 Kim oldu esâs-efgen-i vaṣl u firḳat82 

Vażʻ eyleyici böyle temel bir sensiñ83 

 

4 Ey hicri olan pey-rev-i vaṣl-ı ʻâĢıḳ84 

Ḳahrında ḳavî luṭfu ecel bir sensiñ85 

 

5 ʻÂĢıḳlarıñıñ ẕikri budur evvel ü âḫir 

Feyyâż-ı ebed nûr-ı ezel bir sensiñ86 

 

6 Oldum yine ser-mest-i vücûd-ı muṭlaḳ87 

Varlıḳ ile yoḳluġa maḥal bir sensiñ88 

 

7 ʻAbdî hele tevḥîd-i Ḫudâ'ya be-dâʼir 

Ṭarḥ eyleyici böyle ġazel bir sensiñ89 

 

206 [Der-Kenâr] 

  Mefâʻîlün / Mefâʻîlün / Feʻûlün 

100b 1 Ne Cem ḳaldı ne CemĢîd ü …90 

  Ḳażâ her birin yetdi bend-i fezâk
91

 

 

 2 Ḫayâlinde görür merd-i ḫıredmend 

  Metâ„-ı „âlemi mânend-i ḫâĢâk 

 

 3 Sipehdâr-ı feyâfî-i sadâḳat 

  Gelir meydâna bî-pervâ vü bî-bâk 

 

 4 Sefâhetle geçirdim ʻunfuvânım 

  Girîbânım nedâmet etdi ṣad-çâk 

                                                 
79

  Vezin hatası yapılmıştır. 
80

  Vezin hatası yapılmıştır. 
81

  Vezin hatası yapılmıştır. 
82

  Vezin hatası yapılmıştır. 
83

  Vezin hatası yapılmıştır. 
84

  Vezin hatası yapılmıştır. 
85

 Vezin hatası yapılmıştır. 
86

  Vezin hatası yapılmıştır. 
87

  Vezin hatası yapılmıştır. 
88

  Vezin hatası yapılmıştır. 
89

  Vezin hatası yapılmıştır. 
90

   Metnin bu kısmı çok kenarda kaldığı için okunamamaktadır. 
91

  Vezin hatası yapılmıştır. 
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 5 Bu dâr-ı miḥnet-âbâd-ı cihânda 

  Kimi gördük evliyâya elemnâk 

 

 6 Buña fevḳa'l-„alâ ḥayretdeyim ben 

  Niçin zinde cehâlet ḫaste idrâk 

 

 7 Naṣıl olsa geçer „Abdî zamânıñ 

  Ḫas ü ḫâĢâk-ı ġamdan ḳıl diliñ pâk 

 

   207 [Der-Kenâr] 

Fe‘ilâtün / Fe‘ilâtün / Fe‘ilâtün / Fe‘ilün 

101a 1 Cevrini millet-i Ġslâm'a füzûn etdi felek 

  DüĢmen-i dîne bizi böyle zebûn etdi felek 

 

 2 Hem-„inân etmiĢ iken bâd-ı ṣabâya evvel 

  Esb-i iḳbâlimizi Ģimdi ḥarûn etdi felek 

 

 3 Bâde-âĢâm-ı fütûḥât u ẓaferken dâ‟im 

  „Âḳıbet sâḫir-i iḳbâli nigûn etdi felek 

 

4 Ser-te-ser böyle ḳızıl ḳana boyansın „âlem 

ÇeĢm-i Ġslâm'ı bütün menhel-i ḫûn etdi felek 

 

5 Ḥakk'ı bâṭılla becâyiĢ görünür „aḳla be„îd 

  Vaż„ını hem-ser-i evżâ„-ı cünûn etdi felek 

 

 6 Sidre vü „arĢa berâber ṭutulurken âḫir 

  Rütbe-i salṭanat-ı devleti dul etdi felek 

 

 7 Ne hatâ buldu „aceb meslek-i mâżîsinde 

  Terk-i mu„tâd ile tebdîl-i Ģu‟ûn etdi felek 

 

 8 Ol ḳadar ḳırdı ki insânı hele Ġslâm'ı 

  MîĢezâr içre girip ṣanki odun etdi felek 

 

 9 Seyf-i cîfeyle heder oldu hezârân-ı Müslim 

  Naḫl-i Haḳ'dan niçe biñ ḳaṭ„-ı ġuṣûn etdi felek 

 

 10 „Abdiyâ ḫavf ediyor ẓann ederim inĢâdan 

  Ġntiḳâm-ı aḫẕına va„d-i kümûn etdi felek 

 

   208 [Der-Kenâr] 

   Mersiye-i Ferîde Ḫânım 

 Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün 

1 Sipihr-âyine râh-ı cevr ü âzâra Ģitâb etdiñ 

  Serây-ı sîne-i nâ-Ģâdımı yıḳdın ḫarâb etdiñ 
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 2 Ne versen de bu bir ḥamı ne versen de bu ġaddârı 

  Ḳopardıñ ġonca-i Ģüküftemi zîr-i türâb etdiñ 

 

 3 Nihâl-i gülbün-i nev-restemi sökdüñ esâsından 

  „Aceb bu gülĢen-i „ıyĢımda kâr-ı nâ-ṣavâb etdiñ 

 

 4 Bu ele eylediñ bâd-ı Ģimâl-i ḳahr u bî-dâdıñ 

  Gül-i nev-ḫîz-i bâġ-ı ḫâṭıram bî-âb u tâb etdiñ 

 

 5 Esen yelden ṣaḳındıġım nihâl-i ġonca-i bâġım 

  Yer ile eylediñ yek-sân ne „öẕr-i bî-ḥisâb etdiñ 

 

 6 ġikest etdiñ sebebsiz beyża-i kebg-i dil-i zârım 

  Ne ḳorḳduñ tîr-i âhımdan ne neng ü ne ḥicâb etdiñ 

 

 7 Seni de Ḥaḳ Te„âlâ ġarḳ-ı ṭûfân-ı belâ etsin 

  Dü-dîdem seyl-i eĢk-i ḫûn-feĢân ile pür-âb etdiñ 

   

 8 ṬutuĢsun bâm-ı saḳf-ı ḫânmânıñ nâr-ı âhımla 

  Cigergâh-ı derûnum nâr-ı cevriñle kebâb etdiñ 

 

 9 Dururken sâhûrda ṣad-hezârân kûsfend ü mîĢ 

  Ḥarâm olsun yediñ körpe ḳuzumu mâh-tâb etdiñ 

 

 10 Olursuñ dâ‟imâ gerden-firâz ġurr-ı istiġnâ  

  „Aceb buñla mı dergâh-ı Haḳḳ'a intisâb etdiñ 

 

 11 Ḳażâ bir gün seni de ġarḳ-ı girdâb-ı helâk eyler 

  Niçe biñ ḫânmân meliki hem-reng-i serâb etdiñ 

 

 12 Saña rûz-ı cezâda müdde„î evvel bu „Abdî'dir 

  Niçin dünyâda ẕî-rûḥa çekilmez ṣad-„aẕâb etdiñ 

 

    209 [Der-Kenâr] 

 Fe‘ilâtün / Fe‘ilâtün / Fe‘ilâtün / Fe‘ilün  

101b 1 Ḳanḳı bir cevrini ta„dâd edelim gerdûnuñ 

 Ṭâḳati var mı beyâna süḫan-ı mevzûnuñ 

 

 2 Durma fevḳa taḥammül edelim her ne ise 

  Ya naṣıl ḳatlanalım ṭuġrasına mâ-dûnuñ 

 

 3 Bozdu aḫlâḳı bütün söyle nedir fâ‟idesi 

  NeĢr-i ḥürriyet eden mes‟ele-i ḳânûnuñ 

 

 4 Ḥâl-i ḥâżırda berâber görünür sûd u ziyân 

  Firḳati añlayamam „âḳıl ile mecnûnuñ 
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 5 Almadan ḳısmet-i yevmiyyesini dâyesinden 

  Habsini maḥkeme i„lâm edemez medyûnuñ 

 

 6 Milel-i mûnise ḳânûnu bizi żabṭ edemez 

  Olamaz fâ‟idesi ḫasteye her dârûnuñ 

 

  7 ġimdi „âlemdeki efkâr-ı cedîde „Abdî 

  „Aḳlını ḥayrete dûçâr eder Eflâṭûn'uñ 

 

   21092
 [Der-Kenâr] 

 Mefâʻîlün / Mefâʻîlün / Mefâʻîlün / Mefâʻîlün 

110b 1 Dilâ ur aġzıña mihr-i sükûtu râḥat isterseñ 

 Çekil peyġûle-gîr-i „uzlet ol emniyyet isterseñ 

 

2 ḲarıĢma güft ü gûy-ı kâ‟inâta nîk ü bed hergiz 

 ĠĢiñle iĢtiġâl et ni„met-i bî-minnet isterseñ 

 

3 ġu‟ûnât-ı cihânıñ evvel ü encâmına baḳma 

 Bugünkü ḥâle Ģükr et izdiyâd-ı ni„met isterseñ 

   

4 Vaẓîfe dâḫilinde olmayan her kâra ur parmaḳ 

 „Adûdan meyl-i caʻli aṣdıḳâdan nefret isterseñ 

 

5 Bulunduġuñ riyâsetde cezâ tertîbine uyma 

Ahâlî-i livâ beyninde neyl-i ḥürmet isterseñ 

 

4 Sezâ-yı la„net olursuñ be-ḳavl-i fecr-i ṣâdıḳ 

 Ahâlî-i cerâyimdan fużûlî rüĢvet isterseñ 

 

7 Ḥuṣûl-i maḳṣadı sorduḳda „Abdî pîr-i meyden ben 

 Dedi cân u cihândan geçmelidir vuṣlat isterseñ 

 

211
93

 [Der-Kenâr] 

  Mefʻûlü / Fâʻilâtü / Mefâʻîlü / Fâʻilün 

122b 1 Ey nâle uyma ʻaḳlına âh u fiġânımıñ 

Anlar ḳadîm düĢmenidir ḫânmânımıñ 

 

2 ġâhîn-i ʻaĢḳ-ı bâsiṭ-i bâl u dâm olup 

Ṣaydı hevâsında uçar murġ-ı cânımıñ 

 

3 ʻÖĢrü olur mu ribḥimi etsem ḥisâb eger 

Bu kârgâh-ı ʻaĢḳ u hevâda zebânımıñ 

 

4 Tîr-i belâya elbet eder sînesin hedef 

ġöyle kim ʻaleyhinde yürür nâm u Ģânımıñ 

 

                                                 
92

  Bu Ģiirin baĢında “Kâf  Ḳâfiyesi Maḥsûb” Ģeklinde bir not vardır. 
93

  Bu Ģiirin baĢında, “Ḥıyn-ı Tebyîżde Kâf  Ḳâfiyesine Yazılacaḳdır.” Ģeklinde not vardır. 
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5 Ḫâmem degil mi bâġ-ı belâġatde ʻandelîb 

Meftûnu kimdir olmaya ḥüsn-i beyânımıñ 

 

6 Daġlar dayanmaz edecegi ḥarb u ḍarbına 

Nâm-ı ḳalemle elde olan ḳahramânımıñ 

 

7 ʻAbdî raḳîbe nerde ḳalır ser-fürû ʻaceb 

Çekmez iken de nâzını ol nev-cevânımıñ 

 

21294 [Der-Kenâr] 

  Mef‘ûlü / Fâ‘ilâtü / Mefâ‘îlü / Fâ‘ilün  

123b  1 ḲalmıĢ mı ḥükmü sebḳat eden mâ-cerâlarıñ  

Çekmekteyiz ḫumârını eski ṣafâlarıñ 

 

2 Her iĢte fikr-i „âḳıbet evvel gerek imiĢ 

Geldi ẓuhûra Ģimdi ḫisârı ḫaṭâlarıñ 

 

3 Fikr-i netîce ḥükmün eder „ḥâkim-i ḫıred 

Uyma amân re‟yine gül-i bî-nihâlarıñ 

 

4 Zâhid cevâb-ı yan ile döndürdü „âĢıḳı  

Cennet'de ḥaḳḳı yoḳ demiĢ ehl-i hevâlarıñ 

 

5 Meydir marîż-i „aĢḳa devâ ey ṭabîb-i Ģehr  

Dâ‟i „użâl „add olunur bu devâlarıñ 

 

6 „Aḳlım vücûd-ı muṭlaḳı taṣdîḳ eder gider  

Ġayriyyetine ḥükm edemem mâ-sivâlarıñ 

 

7 Baḥr-ı fikirde ġavṭa-ḫˇâr mevc-i vaḥdetim95 

„Abdî ṭutar mı destiñi yâ âĢinâlarıñ  

 

    213 

101a   Fî-Ḥarfi'l-Lâm 
  Fe‘ilâtün / Fe‘ilâtün / Fe‘ilâtün / Fe‘ilün 

 1 Kim ki „âlemde olur mest-i Ģarâb-ı iḳbâl 

  Çoġa sürmez olur elbette ḫarâb-ı iḳbâl 

 

 2 Ġntibâh üzre olur muḳbil-i ferzâ ne müdâm 

  Gözlerin eylemez âlûde-ḫˇâb-ı iḳbâl 

 

 3 Ẕevḳi kendi ile birlikde olur maḥv ü hebâ 

  Vaḳt-i idbâra ḳalır cevr-i „aẕâb-ı iḳbâl 

 

  

                                                 
94

  Bu Ģiirin baĢında, “Bu Daḫi Ḥıyn-ı Tebyîżde Kâf Ḥarfi Altına Yazılacaḳdır.” Ģeklinde not 

vardır. 
95

  Vezin hatası yapılmıĢtır. 
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 4 Her kemâliñ ṣu gider mebde‟-i îrâs-ı zevâl 

  Ġnḥiṭât üzre olur geçse niṣâb-ı iḳbâl  

 

 5 „Abdiyâ olsa ṣaḳın teĢne-i ẕevḳi anıñ 

  Kimi ḳandırdı bu „âlemde ki âb-ı iḳbâl   

 

     214 

Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilün  

 1 Çünki çıḳmıĢ yana gelmiĢdir nihâl-i nâza gül 

  N'ola ṭutmazsa ḳulaġın her gelen âvâze gül 

  

 2 Ġâlibâ olmuĢ „arûs-ı „andelîb-i ḫoĢ-nevâ 

  Yoḳsa ruḫsârına ṣormazdı ser-â-ser ġâze gül 

 

 3 VermiĢ ol rütbe bahâr ḥüsnüne ḥüsn-i niẓâm 

  „Arıż-ı gül-gûnuna reĢk eyler anıñ tâze gül 

 

 4 Esmez oldu bâġda bâd-ı nesîm-i cân-fezâ 

  Bülbül-i müḥriḳama olsa revâ yelpâze gül 

 

101b 5 Her ne deñli ruḫlarıñ tavṣîf olunsa vechivâr 

  Elbet olur gülĢen içinde sezâ i„zâze gül 

 

  6 Bülbüle terk-i vaṭan lâzım gelir faṣl-ı bahâr 

Ġâlibâ gitmek dilermiĢ mülket-i Ģîrâze gül 

 

 7 „Abdiyâ etme ṣaḳın nâ-ehle „arż-ı ma„rifet 

  Vermez erbâb-ı ṭabî„at Ermeni eyvânda gül  

 

          215 

 Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilün 

1 Pertev-i mihr-i felek bulmaḳdadır her gün zevâl 

 RiĢk-i rûyuñla eder ẓannım cihâna infi„âl 

 

2 Ḳaṭre ḳaṭre gerden-i gülde dizilmiĢ sübḥaveĢ 

 ÇeĢm-i bülbülden aḳan dür-dâne-i eĢk-i melâl 

 

3 Lem„a-i vechiñle her dem münfa„il vech-i ḳamer 

 Ġayret-i ebruñ ile olmuĢ dü-tâ ḳadd-i helâl 

 

4 Yoḳ netîce vermege baḥs-i viṣâle nitek 

 Bir cevâb almaḳsızın benden edersiñ biñ su‟âl 

 

5 Görmedi ḳaddiñ gibi serv ü dehânıñ gibi gül 

 GülĢen-i efkârı gezdi geldi câsûs-ı ḫayâl 

 

6 Hep daġılmıĢ kâkülüñ bir yaña zülfüñ bir yaña  

 Yine olsa melikin ḥüsnüñde peydâ iḫtilâl 
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7 Mîve-i vuṣlat yeriz bir gün olur da „Abdiyâ 

 GülĢen-i emîre dikdim yine bir tâze nihâl 

 

216 

Ġazel-i ez-Dehân-ı Cânân 

 Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilün 

1 OlmuĢ iken ḫalḳ-ı „âlem ḳâni„-i seyr-i cemâl 

 Bül-„aceb „âĢıḳ eden benden temennî-i viṣâl 

 

2 Hîç olmaz âĢiyân-sâz-ı ḳarâr u meskenet 

 Dâne-çîn-i ḫâl-i müĢgînim olan murġ-ı ḫayâl 

 

3 Ya nedendir „âĢıḳa vaṣlımdan olan nâ-ümîd 

 Ẓannım oldur yeryüzünden ḳaldırılmaḳ iḥtimâl 

 

4 Ṣormasınlar laġımıñ dâ‟im perîĢân olduġun 

 Mülket-i ḥüsnümde ḳânûn oldu her dem iḫtilâl 

 

5 Ġstesem ben eylerim vaṣlımla anı ber-murâd 

 Ya niçin „âĢıḳ eder aġyâra taḥmîl-i vebâl 

 

6 Etse câʼiz vaṣlımı „âĢıḳ taṣavvur „Abdiyâ 

Çünki dillerde döner efsâne-i farż-ı muḥâl  

 

217 
Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilün 

 1 Ḫavf-ı merk ü ḳayd-ı „ıyĢ u ḥasret ehl ü „ayâl 

  Her ṭarafdan etdi ġurbetde beni pejmürde-ḥâl   

 

102a 2 Âḫir oldum dest-Ģûy-ı ḳîl u ḳâl-i mâ-sivâ 

  Her gelen geçdi göñülden ḳaldı sevdâ-yı viṣâl 

 

 3 Yoḳ mecâlim çekmege raṭl-ı girân-ı ġuṣṣayı 

  Sâḳiyâ bir câm ṣun tâ edelim def„-i melâl 

 

4 Bezm-i meyde nûĢ etmiĢ cür„a-i peymâneyi 

 Ḥaḳḳımız geçmiĢ naṣılsa zâhide etmem ḥelâl 

 

5 Mâ-sivâdan gerçi mümkündür bize geçmek velî 

 Fâriġ olmaḳ ḳayd-ı „aĢḳ-ı yârdan oldu muḥâl 

 

6 Düzd-i çâpük-pây-ı kâlâ-yı viṣâl-i yârdır 

 Assalar göñlüm der -idil-dâra etmem infi„âl 

 

7 Mâyil-i ruḫsârı oldum bir periniñ „Abdiyâ  

 Etmedi gitti baña bir kerrecik „arż-ı cemâl 
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218 

Fe‘ilâtün / Fe‘ilâtün / Fe‘ilâtün / Fe‘ilün 

1 Ṭutarız lem„a-i ruḫsârıñı mehtâba bedel 

Lem„-i cân-baḫĢıñı da ẕevḳ-i mey-i nâba bedel 

 

2 Mescid ü ṣavma„adan çekdi ayaġın zâhid 

Ḳavs-i ebrûlarıñı edelim miḥrâba bedel 

 

3 „Ġzzet-i „uzleti birdir bu ḫarâb-âbâdıñ 

Dalḳ-ı peĢmîne girsem n'ola sincâba bedel 

 

4 Levm ü tekdîr olur ehl-i menâṣıb Ģimdi 

 Rüteb-i devlete maḥṣûṣ olan elḳâba bedel 

 

5 „Abdiyâ tek olayım kûĢe-niĢîn-i „uzlet 

 Naẓm-ı eĢʻâr ederim ṣoḥbet-i aḥbâba bedel 

 

         219 

Fe‘ilâtün / Fe‘ilâtün / Fe‘ilâtün / Fe‘ilün 

1 Kim eder zor ile dil-ḫˇâhını âyâ taḥṣîl 

 Etmedikce anı iḥsân-ı Ġlâhi teshîl 

 

2 Mâye-i râḥat olur gerçi beḳâ-yı ṣıḥḥat 

 Bilemem ki eceli erebilir mi te‟cîl 

 

3 Kendi zuʻmunca verir bir söze herkes ma„nâ  

  Eski „âdet gibidir ẓırvaya etmek te‟vîl 

 

4 Binme birden bire gel küĢti-i sû‟-i ẓanna  

 Baḥr-ı efkârımızı eyle biraz isḳandîl 

 

5 Nîk ü bed cümle-i efkârını eyler icrâ 

 Cânı altında olan ḫûyu kim etmiĢ tebdîl 

 

6 Olacaḳ her ne ise kâtib-i ḳassâm-ı ezel 

 EylemiĢ defter-i „ilm-i ezeli hep tescîl 

 

7 „Abdiyâ cây-ı emân künc-i rıżâdır yoksa 

 Zûr-bâzû edemez tîr-i ḳażâ-yı taḥvîl 

      

   220 

  Fe‘ilâtün / Fe‘ilâtün / Fe‘ilâtün / Fe‘ilün 

102b  1 Ṣavlet-i düĢmeni iḥsân eder etse zâ‟il 

 Üstüḫˇân-pâre olur dâfi„-i kelb-i ṣâyil  

 

2 Mâni„-i feyż olamaz âdeme künc-i „uzlet 

 Bitdigi yerde verir meyveyi naḫl-i kâmil 
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3 Yoḳ yere da„vi-i dâniĢ ne revâ insâna 

 Sûd vermez özüne „arż-ı ġınâ-yı „â‟il 

 

4 Nuṭḳ-ı mu„ciz-eser ḫâme-i „âlî-güherim 

 Dosta Ģîr ü Ģeker düĢmene zehr-i ḳâtil 

 

5 Bâ„is-i faḫr ü mübâhât olamaz medḥ-i le‟îm  

 Rûḥ-perver mi olur âb u hevâ-yı sâḥil 

 

6 Maṭlabı celb edemez hestî-i esbâb u ḥuṣûl 

 Nâ-ümîdi eder insânı ümîde vâṣıl  

 

7 „Abdiyâ çekmez ḥaḳḳın Ģimdi ġam-ı feryâdı 

  GûĢ tutmaz hele müstaḳbele merd-i „âḳıl 

 

         221 

  Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilün 

 1 Ey perî bu rütbe istiġnâya mu„tâd olma gel 

  Bâ„is-i âh ü enîn ü dâd u feryâd olma gel 

 

 2 Sînemi sûraḫ sûraḫ etdigiñ artıḳ yeter 

  Kâdir-endâz-ı sihâm-ı cevr ü bî-dâd olma gel 

 

 3 Çıḳma kûh-ı Bî-sütûn-ı nâza ey Ģîrîn-zebân 

  Tâ o rütbe tîĢedâr-ı cevr-i Ferhâd olma gel 

 

 4 Dîde-dûz-ı intiẓâr-ı maḳdemiñdir „âĢıḳân 

  Encümen-pîrâ-yı nûĢ-â-nûĢ-ı hâdd olma gel 

 

 5 Bezm-i Cem-âyîn-i „ıyĢ u „iĢrete verdim niẕâm  

  Revnaḳ-efzâ-yı „miyân-ı bezm-i zühhâd olma gel 

 

 6 Pây-bendiñ olmasın rû bûy-ı duḫt-i rez emân 

  Ol men„-i ṣahbâ-fürûĢ-ı dehre dâmâd olma gel 

 

 7 Buluruz bir gün „ıḳâl-ı ġuṣṣa vü ġamdan ḫalâṣ 

  „Abdiyâ cevr-i felekden Ģimdi nâ-Ģâd olma gel 

 

         222 

  Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilün 

 1 Verse geçid gözyaĢım ey ṣanem-i bî-mesîl 

  Aḳan olur „âĢıḳân kûyuña mânend-i sîl 

 

 2 ÂteĢ-i seyyâle-i „aĢḳıñı nûĢ eyleyen 

  Mey-kede-i vaṣlıña râh bulur bî-delîl 

 

 3 Ḫâl-i ruḫuñ ey perî lâleye dâġ-ı derûn 

  Pertev-i rûyuñ eder mihri cihânı ḫacîl 
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 4 Ḳanṭara-i „aĢḳdır „âĢıḳa râh-ı necât 

  Fülk-i süvârânı ġarḳ eyleyemez nehr-i Nîl 

    

103a 5 Saḫtî-i cism edemez def„-i gezend-i „adû 

  Ṣavlet-i Ģîre taḥammül mü eder cins-i fîl 

 

6 Külbe-i aḥzânıma gelmege söz verirdi yâr 

ġem„-i Ģeb-ârâ-yı maḳṣûdumu dikdim fitîl 

 

7 Merḥale-peymâ-yı „aĢḳ olalı dil „Abdiyâ 

Ḳaṭ„-ı mesâfe eder günde hezârân-ı mîl 

 

  223 
  Mefâ‘ilün / Fe‘ilâtün / Mefâ‘ilün / Fe‘ilün 

 1 Görünce ṣavlet-i ṣubḥu ḳaçarsıñ yâ leyl 

  Meger ki sen daḫi bî-iḫtiyârsıñ yâ leyl 

  

 2 Eliñde tîġ-ı hilâl ü serînde tâc-ı bedr 

  Bu vaḳ„ u Ģân ile sen Ģehriyârsıñ yâ leyl 

 

 3 „Alev-feĢân-ı ḥarâret degil mi mihr-i felek 

  Nehâra nisbet ile baḫtiyârsıñ yâ leyl 

 

 4 Mihirden özge nesi var k'ide nehâr îḳâd 

  Nücûm u mâh ile sen Ģu„ledârsıñ yâ leyl 

 

 5 Ġunûda ḫalḳ-ı cihân hep firâĢ-ı lüṭfuñ ile 

  Ne ḫânedân-ı ḳadîm-i diyârsıñ yâ leyl 

 

 6 Ṣabâḥ-ı rûĢen ü feyż-i bahâra ḥasret ile 

  HemîĢe tîre-dil-i iġbirârsıñ yâ leyl 

 

 7 Ne ḳara günleriñi gördü bu dil-i pür-ġam 

  Siyâh baḫtıma dâ‟im uyarsıñ yâ leyl 

 

 8 Seniñle eylese çoḳ mu sipihre isti„lâl 

  Medâr-ı kevkeb-i faḫr-ı nehârsıñ yâ leyl 

 

 9 Dem-i viṣâlde ḫavf-ı seḥerle „Abdî'niñ 

  HemîĢe baĢını derde ḳoyarsıñ yâ leyl 

 

    224 

  Fe‘ilâtün / Fe‘ilâtün / Fe‘ilâtün / Fe‘ilün 

 1 Ḫalef etmek selefe ḳâ„idedir ḥîle vü âl 

  Ġaṣb eder „ıydini her yıl Ramażân'la ġevvâl 
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 2 Ṣavt-ı bülbül olamaz sûziĢ-i pervâneye deng 

  Ḥükm-i ef„âle berâber ṭutulur mu aḳvâl 

 

 3 Ḥarf-ı „illet mi ṣaçar hemze-i vaṣlı bilemem 

  Yapdırırken çömeze ḫˇâce efendi i„lâl 

 

 4 Ġsm-i mef„ûl-i ḫayâle alarak mektebde 

  Çekdirir ṣırtı ṣıra ṣîġa-i bâb-ı ef‟âl 

 

 5 Etdigi „ahdı Ģikest eylemez erbâb-ı vefâ 

  Ṭâyir-i Ḳudüs girer beyżesi üzre Ģehbâl 

 

 6 Ne ḳadar etse de pervâz-ı bülende cür‟et 

  Muḳbiliñ „aybını örter per ü bâl-i ikbâl 

 

103b 7 HûĢmendi edemez cevr-i felek âzürde 

  „Abdiyâ râḥat olur hâṭır-ı erbâb-ı kemâl 

 

    225 [Der-Kenâr] 

13a     Bülbül-nâme 

Feʻilâtün / Feʻilâtün / Feʻilâtün / Feʻilün 

1 Ġonçeniñ gûĢuna ḫoĢ geldi ṣadâ-yı bülbül 

Ḫˇâbdan açdı gözün etdi duʻâ-yı bülbül 

 

2 Ḫˇâbgâh etmiĢ idi pister-i ṣaḥn-ı çemeni 

Etdi bî-dâr-ı gülü müĢt-i nevâ-yı bülbül  

 

3 Aġzın açmazdı bıçaḳ ġuṣṣa-i deyden bir dem 

Müjde-i faṣl-ı bahâr oldu devâ-yı bülbül 

 

4 Ruḫ-ı nâzende-i gülde görücek zeng-i cefâ 

Sevḳ-i ġayretle füzûn oldu vefâ-yı bülbül 

 

5 Ḥüsn-i tedbîri verip kiĢver-i gülzâra niẓâm 

Oldu evrâd-ı ṣabâ medḥ ü senâ-yı bülbül 

 

6 Cümlegâh-ı ḥarem-i gülĢene âmed Ģüdle 

ġuʻle-tâb olmadadır nûr-ı ṣafâ-yı bülbül 

 

7 Minber-i Ģâḫ-ı güle çıḳmıĢ oḳur ders-i hevâ 

Zâhidâ diñle biraz var mı ḫaṭâ-yı bülbül 

 

8 Rûzgârıñ alımı etmez anı âzürde 

Naḫvet-i gülden olur olsa cefâ-yı bülbül 

 

9 Etmedikce ḥarem-i ḫâṣ-ı güle vażʻ-ı cebîn 

Güle maʻlûm olamaz Ģekl ü edâ-yı bülbül 
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10 ÂĢiyânın yitirip ḳonmada daldan dala 

Ḫandenâk olsa ʻaceb mi ruḳebâ-yı bülbül 

 

11 Berg-i gülden dikerek eylediler âmâde 

Çekilir kiĢver-i gülĢende livâ-yı bülbül 

 

12 Nev-ʻarûs-ı gül ile tâb-ı seḥer hem-dem ola 

FerĢ olundu bu gece bâġçe-serây-ı bülbül 

 

13 Derdiniñ ḳanḳı birin nâle ile bildirsin 

Gelmede birbiri ardınca belâ-yı bülbül 

 

14 Âh-ı serdi ile ṣoldurdu gülüñ çehresini 

Ne revâ sevdigine böyle eẕâ-yı bülbül 

 

15 Ṣavm-ı Dâvûd'a devâm üzre olur naġme-serâ 

Dâʼimâ ḫûn-ı ciger ḳavt u ġıdâ-yı bülbül 

 

16 Aldıġı derd ü belâ ṣatdıġı feryâd u nevâ 

Bu revâc üzre gider beyʻ u Ģirâ-yı bülbül 

 

13b 17 Ḫâr-ı ḫâr-ı elem-i hicr ile merdüm bîmâr  

Görünür ḫayli uzaḳ bir ẕü-Ģifâ-yı bülbül 

 

18 Gâh gülĢende olur zâġ-ı siyehle hem-dem 

Bundan artıḳ olamaz ḳahr u cezâ-yı bülbül 

 

19 ÂĢinâ-yı ruḫ-ı rengîn-i gül olmaḳla çi sûd 

Ḥâṣıl olmaz ise gülĢende senâ-yı bülbül 

 

20 Herze-ḫˇârân-ı gülistânı ḳodu ḥayretde 

Naġme-i dehĢet ü feryâd-ı ṣalâ-yı bülbül 

 

21 Geçmedi kendi hevâdâri-i gülden ḥayfâ 

Verdiler gerçi naṣîḥat ümenâ-yı bülbül 

 

22 Ḫâr-ı hicrân o ḳadar yoldu yüpürdü cesedin 

Ne per ü bâli ne de ḳaldı ḳafa-yı bülbül 

 

23 Bûm u zâġ u zaġan u ṣaḳṣaġan herze-derâ  

Geçinirler bu ʻaṣırda rüfeḳâ-yı bülbül 

 

24 Ṣalbe erkân-ı çemen bu gece vermiĢdi ḳarâr 

Aldılar dest-i ḳażâdan Ģüfeʻâ-yı bülbül 

 

25 Sûzen-i ḫâr-ı belâ ile deñilmiĢ gûyâ 

Berg-i gülden ne uzun boylu ḳaba-yı bülbül 
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26 Bâġbân-ı gül-i ḥamrâ yaĢasın biñlerce 

Râh-ı ġayretde olur ise hebâ-yı bülbül 

 

27 Çeksin alsın bed-i aʻdâdan anı ḥıfẓ etsin 

ʻAcze-perverâ dilân ẕât-ı Ḥudâ-yı bülbül 

 

28 DüĢmeni üstüne sevḳ etse n'ola cünd-i ʻaẓîm 

Dâver-i encümen-ârâ-yı veġâ-yı bülbül 

 

29 BaĢladı saçma ṣapan söylemege gülĢende 

ʻAḳlın aldırdı mı eyâ budalâ-yı bülbül 

 

30 Gitmesin ḫâne-i nâ-maḥreme bânû-yı semen 

Ki müsâʻid olamaz aña rıżâ-yı bülbül 

 

31 Oldu Ģûr-efgen-i gülzâr-ı bahâr-ı ʻâlem 

Naʻre ġulġule vü ʻarbede-i hây-ı bülbül 

 

14a 32 N'ola imdâdına ecnâd-ı ṭarabla varsaḳ 

Var imiĢ leĢker-i ġam ile ġazâ-yı bülbül 

 

33 Der-ʻaḳab bezm-i ṣafâ-baḥĢına oldum ḥâżır 

Ṣubḥ-dem gûĢuma geldikde nidâ-yı bülbül 

 

34 Ġoncanıñ nâz u sitiġnâsına diller ḥayrân 

Kim ile hem-dem olur ise cüdâ-yı bülbül 

 

35 Duḫter-i ġonçeyi çekmek ġaraż ile bu Ģeb 

Ḥarem-i gülĢene girmiĢ Ģürekâ-yı bülbül 

 

36 Kesr-i nâmûsa cesâret ne revâdır ki eder 

Birṭaḳım ʻarbedekâr-ı süfehâ-yı bülbül 

 

37 Sû-ʼi tedbîrine ʻaṣrıñ ne denir ki etmiĢ 

Bûm u ʻaṣfûr u ġurâbı ḳuranâ-yı bülbül 

 

38 N'ola eṭfâl-i çemen bu gece gelse raḳṣa 

ġimdiden baĢladı âheng-i ġınâ-yı bülbül 

 

39 Ṣadme-i berdele ruḥsâr-ı bahâr oldu dijem 

Ḫandenâk olsa revâdır ḫuṣemâ-yı bülbül 

 

40 Naġmesi gerçi ciger-sûz-ı kül-i gülĢendir 

N'ola olaydı dil-âvîz-i liḳâ-yı bülbül 

 

41 Ṭard için leĢker-i aġyârı bu Ģeb gülĢenden 

Bir Ģebîḫûna müheyyâ rüfeḳâ-yı bülbül 
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42 Sen anıñ eyledigi cilve vü nâza baḳma 

Gül-i zîba edemez hîç fedâ-yı bülbül 

 

43 Naḫun-ı ʻaĢḳ u hevâ ile olup ṣad-pâre 

Perde-i ʻiffet ü destâr-ı ḥayâ-yı bülbül 

 

44 Gâh ġam gâh neĢâṭ ile geçer eyyâmı 

Ġḥtilâf üzre gider ṣubḥ u mesâ-yı bülbül 

 

45 Aldı ülkâ-yı gülistânı bütün zâġ u zaġan 

Geçdi düĢmen eline Ģehr ü ḳurâ-yı bülbül 

 

46 Sâḳi-i gül ile hem-bezm-i Ģarâb olmuĢlar 

Cemʻ olup gülĢene Ģimdi nüdemâ-yı bülbül 

 

14b 47 Ḫâr-ı gülĢen ile yıprandı bütün câmeleri 

Ḳalmadı kimiñe ṣırtında ʻabâ-yı bülbül 

 

48 Nâme-res gelmiĢ idi cânib-i gülden bugün 

Giydirildi aña ḫılʻat bu ḳaba-yı bülbül 

 

49 Çoḳ mudur olsa bu gülĢende eger ḥarf-endâz 

Ḥâl-i ruḥsârıñ ile noḳṭa-i bâ-yı bülbül 

 

50 Dense lâyıḳ mı degil naẓmıma bülbül-nâme 

ʻAbdiyâ eyledim inĢâd-ı berây-ı bülbül 

 

226 [Der-Kenâr] 

101b   Ġazel-i ez-Dehân-ı Mâl 

 Mefâʻîlün / Mefâʻîlün / Mefâʻîlün / Mefâʻîlün 

 1 Ben ol ber-ḳuvvet-i „âlî-cenâbım ki be-nâm-ı mâl 

 Ma„îĢet ʻâleminde Ģöhret aldım buldum istiḳlâl 

 

2 Degil âḫir o ẕî-rûḥ-ı cihân Ģehler bile bensiz 

 Olurlar yek-nefesde ġarḳ-ı mevc-i seyl-i iżmiḥlâl 

 

3 Ḳıyâs et varlıġımla yoḳluġumda görünen farḳı 

 Vücûdum „âlemi ıṣlâḥ u fiḳdânım eder iḫlâl 

 

4 Peder verziĢ birâder ḫˇâhiĢ ü mâder taṣarrufdur 

 Muḥibb-i muḫliṣim imsâk-ı żıdd-ı ekberim ibẕâl  

 

5 ġehin-Ģehlerden elde tâ inince merd-i dihḳâna 

 Der-i devlet-meʼâbında olurlar ḫâdim-i hem-ḥâl 

 

6 Benim ḳızı anadan oġlu babadan eden taġrîḳ 

 Benim bir müdbir-i bî-vâyeye tevḥîd eden iḳbâl 
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5 Ne deñli olsa iĢ müĢkil benimle olunur teshîl  

Sezâ olursa yanımda ḳuvâ-yi sâʼire hep lâl 

 

6 Benim efrâd u nâsı birbirine etdiren ḫâdım 

Benim ʻâĢıḳları maʻĢûḳa âḫir eyleyen îṣâl 

 

7 Ḫulâṣa merciʻ-i kâr-ı cihân ancaḳ benim ʻAbdî 

Ḥelâlinden beni cemʻ et ḫilâfın etme istiḥlâl 

 

227 [Der-Kenâr] 

Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilün 

102a 1 HûĢmendi ġuṣṣa-i eyyâm etmez pây-mâl 

 „Aḳl u fikrinde meger insânıñ ola iḫtilâl 

 

2 BâĢe ile baĢa çıḳar mı o günciĢk-i ża„îf 

 Pek „abes ḫasm-ı ḳavîye ḳarĢı „arż-ı infi„âl 

 

3 Ḳalbi sıḳmaḳla bulur mu düĢmene kimse ẓafer 

 ġaĢırır tedbîrini elbet giriftâr-ı melâl 

 

4 ĠĢ mi dil-ḫˇâh üzre tedbîr-i mehâmm u maṣlaḥat 

 Âdemi girdâb-ı ḥayretde ḳoyan fiḳdân-ı mâl 

 

5 Ṣubḥ-ı ḳâẕibveĢ hemîĢe yâve-gû maḥcûbdur 

 Ser-firâz eder cihânda merdümü ṣıdḳ-ı maḳâl 

 

6 „Âḳıl eyler Ģehriyâr-ı ṣulḥa dâ‟im inḳıyâd  

 Kim refâha nâ‟il olmuĢ söyle yâ ceng ü cidâl 

 

7 Bir vefâsın görmedim bu rûzgârın „Abdiyâ 

 Her gelen cisr-i cihândan geçdi ḳaldı bir ḫayâl 

 

228 [Der-Kenâr]    

        Dile  

 Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilün 

1 Olalı müstaġriḳ-ı emvâc-ı girdâb-ı ḫayâl 

 Dest-gîrim olmadıñ bir kere ey rûĢen-cemâl 

 

2 Olamaz Ģîrâze-gîr-i râbıṭâ ḳânûn-ı „aĢḳ 

 Devlet-i ḥüsnüñde böyle var iken ḳaḥṭ-ı ricâl 

 

3 Devr-i ḥâżırda rehâ-yâb olması ḳâbil midir 

 Ḥayf murġ-ı râḥat oldu bend-i dâm-ı iḫtilâl 

 

4 Ġftâ gördükce cevriñ böyle dâ‟im olamam 

 Ḫûlyâ-yı vaṣl ile o erre-i farż-ı muḥâl 
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5 Göremez bir dem cenûb u Ģarḳ u ġarb ehli refâh 

 Olmadıḳca pây-mâl-i ḳahr-ı Ḥaḳḳ ehl-i Ģimâl 

 

6 Gerçi revnaḳ-baḫĢ olur insâna fażl u ma„rifet 

 Yoġ ise ẕâtında cevher edemez „arż-ı kemâl 

 

7 „Abdiyâ olsun sükûtuñ anlara rengîn-cevâb 

 Yâr u aġyâr eyledikce ḥâl ü Ģânıñdan su‟âl 

  

229 [Der-Kenâr] 

Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilün 

1 ġîve-i güftâr-ı yârı kimde var Ģerḥe mecâl 

 Ṭutalım tecvîz olunsun nükte-i farż-ı muḥâl 

 

2 Olamaz mevlûd-ı teʼsîre maḳar mehd-i vücûd  

 Hem-firâĢ-ı izdivâc olmaz ise ḥâl ile ḳâl 

  

3 Dâne-çîn-i i„tibâr olsun mu yâ zâġ-ı siyâh 

 Naġme-sâz-ı „aĢḳ iken bir „andelîb-i ḫoĢ-maḳâl 

 

4 Cümle endâmı müretteb olsa da bir dil-beriñ 

 ḪoĢ görünmez cebhesinde yoġ ise ḥüsn-i cemâl 

 

5 ġîr-i ṭab„ım mîĢ-i mażmûna olursa pençe-zen 

 Hîç olur mu menʻa ḳâdir anı rûbâh u çaḳḳâl 

 

6 Zülfü bir yaña dökülmüĢ kâkülü de bir yaña  

 KiĢver-i ḥüsnünde dil-dârıñ yine var iḫtilâl 

 

7 Var iken gül rûyu muḥtâc-ı gül olmaz ol perî 

 Pek „abes olmaz mı âyâ gülĢene vaż„-ı sifâl 

 

8 Meslegimden eylemem i„râż ḳavlimden nükûl 

 Ġʻtirâża ḳoy devâm etsin ʻadû-yı bed-sigâl 

 

9 Zülf-i yâre doḳunursa ḳoy doḳunsun „Abdiyâ 

 Ġnlesin Ģehler cihândan var ise ḳaḥṭ-ı ricâl 

 

230 [Der-Kenâr] 

  Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilün 

102b 1 Geh eder vaṣlıñ beni memnûn geh ḥicriñ melûl 

  Ḳahrıñı luṭfuñ ile olma becâyiĢde „acûl 

 

 2 Ḳahrıñı luṭf üstüne tercîḥ eden kimdir „aceb 

  Ḳanḳı bülbül gül dururken ḫârdan etmez nügûl 

 

 3 Olmasın zâhid amân sıḳlet-fezâ-yı bezm-i mey 

  Ḳâbil-i ünsiyyet ü ülfet midir merd-i fużûl 
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 4 Mey muḥabbet nâmına îcâd olunmuĢ kimyâ 

  Yâ hîç eder mi bezm-i Cem bîgâneyi anda ḳabûl 

 

 5 Herkesi ḥüsn-i aṣâletdir eden hep terbiye 

  Râm idi fermân-ı çifte Ḥażret-i Ḫayru'l-Betül   

 

6 Mevc-der-mevc-i biḥâr-ı ḥüsnüñ olduḳda „ayân 

DüĢdü girdâb-ı ḫayâle cümle erbâb-ı „uḳûl 

 

231 [Der-Kenâr] 

  Fe‘ilâtün / Fe‘ilâtün / Fe‘ilün 

103a 1 Var iken böyle cihânda engel  

  Yiyemez kimse kedersiz töngel 

  

 2 Yorulur yolda ḳalır merd-i ḳavî 

  Vâṣıl-ı maḳṣad olur leng ü üsel 

 

 3 Kimse maḳṣûda ẓafer-yâb olamaz 

  Meger iḥsân ede Yezdân ecel 

 

 4 „Âḳıbet nâna olurlar muḥtâc 

  Mâl-ı mîriyi edenler nâkel 

 

 5 Ṭâli„i döneñ olur âḫir-i kâr 

  Etdigi cümle emeklere mühmel 

 

 6 Bed-baḫt etse de ġayret bulamaz 

  Ṣırtına pîrehen-i müsta„mel 

 

 7 Maḥkeme seyrine olsun ḥâżır 

  Arayan kendine kâr-ı eshel 

 

 8 Çekilir mi o sitiġnâ o çalım 

  Gelmeyen dil-bere bezme deme gel 

   

 9 Bunu da ḳayd edelim dîvâna 

„Abdiyâ söylemedim böyle ġazel 

 

232 [Der-Kenâr] 

  Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilün 

 1 Ben miyim sâde raḳîbe ḫalḳ-ı „âlem münfa„il 

  Olmasın mı ibn-i dîve ibn-i Âdem münfa„il 

 

 2 ReĢk-i ruḫsâr âraḳî reziñle lâle dâġ-dâr 

  Bûy-ı zülf-i „anber-i nîkden siper ġam münfa„il 
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 3 Yevm-i mev„ûd-ı viṣâli görmeden hep oldular 

  Ġuṣṣa vü endûh-ı giryân ḥasret ü gam münfa„il 

 

 4 Gel Ģikâyet sîne-i mecrûḥuma urma „ilâc 

  Tîr-i ḫor u ġamzeye dârû vü merhem münfa„il 

 

 5 Ey süḫan-çîn etme benden yâra „arż-ı infi„âl 

  Hîç olur mu „mihr-i „âlem-tâba Ģebnem münfa„il 

 

 6 Ḫasma ümmîd-i ẓaferden âḫir olduḳ dest-Ģûy 

  Ḳavs ü tîr ü gâvsız nâ-bûd-ı Rüstem münfa„il 

 

 7 Eyledi cûd u seḫâ vü merḥamet-i terk-i yâr 

  Servet ü sâmân-ı ḫaste maʻn ü ḥâtem münfa„il 

 

 8 Ḳalmadı mey-ḫâne-i „âlemde ẕevḳ-i inbisâṭ 

  NeĢ‟e-i mey-i mizâc u sâġar-ı Cem münfa„il 

 

 9 Ol da „Abdî kimseye gösterme yaḳınlıḳ seni 

  Görmesinler kûĢe-i „uzletde bir dem münfa„il 

           

233 

Fî-Ḥarfi'l-Mîm 

Fe‘ilâtün / Fe‘ilâtün / Fe‘ilâtün / Fe‘ilün 

 1 Ḳadrimi bilmeyenin ḳadrini a„lâ bilirim 

  Cümleyi kendime nisbet eyler bâlâ bilirim 

 

 2 ġöhret-i kâẕibe kibirle ma„yûb oldum 

  Ben ise nefsimi segden bile ednâ bilirim 

 

 3 Etmedim kimseye „ömrümde ḥaḳâretle naẓar 

  Merd-i mecnûnu bile „âḳıl ü dânâ bilirim 

 

 4 Ġntibâh üzre ṭutar âdemi ṭa„n-ı aġyâr 

  Ẕemm-i a„dâyı senâdan daḫi evlâ bilirim 

 

 5 Nîk ü bed kimseye verrmem sebebiyyet zîrâ 

  Luṭf u ḳahr-ı felegi ḥikmet-i Mevlâ bilirim  

 

 6 Nerede görsem eger pîĢe-i bî-miḳdârı 

  Ḳulle-i Ḳâf-ı cesâmetdeki „Anḳâ bilirim 

  

     234 

  Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün 

 1 Bu Ģeb meclisde âheng-i nevâ-yı sûznâk etdim 

  Niḳâb-i infi„âl-i cebhe-i cânânı çâk etdim 
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 2 Ḫas ü ḫâĢâk-ı evhâmı süpürdüm ṣafḥa-i dilden 

  Ḥarîm-i aḳdes-i beyt-i Ḫudâ'yı pîr-i pâk etdim 

 

 3 Raḳîbiñ baĢına urduḳda oldu gözleri a„mâ 

  Yine seng-i zümürrüd-gûn ile ef„î helâk etdim 

 

 4 Olaldan dest-Ģûy-ı mâ-sivâ-yı kâle-i vaḥdet 

  Kenûz-ı servet-i dünyâyı defn-i zîr-i ḫâk etdim 

 

 5 Benim gibi o da ser-geĢte-i devr ü teselsüldür 

  Sipihr-i dûn ile bu yolda „aḳd-ı iĢtirâk etdim 

   

 6 Bu gülĢende baḳınca nev-nihâl-i ḳâmet-i yâra  

  DolaĢtırdım ṭınâb-ı „aḳl u fikrim hem-çü tâk etdim 

 

 7 Bilirken mâ-verâ-yı „aĢḳ u sevdâ pendigiñ„Abdî 

  Ne dürlü „aḳla uydum da bu ḥâle inhimâk etdim 

 

    235 
 Mefâ‘îlün / Mefâʻîlün / Fe‘ûlün  

 1 Esîr-i kâfir-i ġamdır derûnum 

  Maḳar-ı leĢker-i hemmdir derûnum 

 

 2 Beni ḳasdı ḳavurdu nâz-ı firḳat 

  Zülâl-i vaṣla mîrimdir derûnum 

 

104a 3 Biri hicir biri sevdâ-yı vuṣlat 

  Ġki ma„nâya mülhemdir derûnum 

 

 4 Taḥammül edemez seng-i cefâya 

  Misâl-i sâġar-ı Cem'dir derûnum 

 

 5 N'ola âhım ḫazân verse bu bâġa 

  Belî âlûde-i semmdir derûnum 

 

 6 Cefâ etme niṣâbından ziyâde 

  O rütbe ṣanma muḥkemdir derûnum 

 

 7 Daha teĢdîde ḳudret var mı „Abdî 

  Ḥurûf-ı derde müdġamdır derûnum 

 

236 

   Ġazel-i ez-Dehân-ı Cânân 

  Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilün 

 1 Ben Ģehe ṣanem güzeller bendegânımdır benim 

  Ḫalḳ-ı „âlem cebhe-sây-ı âstânımdır benim 
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 2 Tîr-i ġamzem baġrını delse n'ola „âĢıḳlarıñ 

  ḲaĢlarım ḳavs-i ḳażâ-yı nâgehânımdır benim 

 

 3 Maṭla„-ı envâr-ı „âlemde vücûd-ı nâzikim 

  Peyker-i meh manẓarım mihr-i cihânımdır benim 

 

 4 Nâ-becâdır „âĢıḳa bunlardan etmek iĢtikâ 

  Cilve vü nâz u edâ vü Ģîve Ģânımdır benim 

 

 5 Kûy-ı „aĢḳımda yatan âveregânıñ dilleri 

  Beste-i zencîr-i zülf-i dil-sitânımdır benim 

 

 6 ÂĢinâyân ber-ṭaraf belki bütün bîgâneler 

  Sîne-çâk-ı ârzû-yı iḳtirânımdır benim 

 

 7 „Abdi-i zârı çekip ḫalvet-serây-ı vaṣlıma 

  Çünkü o bir „âĢıḳ-ı mu„ciz-beyânımdır benim   
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  Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün 

 1 Ferâġat eylemiĢken yine meyl-i câm eder göñlüm 

  ġikest-i „ahda dâ‟im durmayıp ibrâm eder göñlüm 

 

 2 HemîĢe muḳtezâ-yı ḥâle eyler ḥâlini tevfîḳ 

  Ne ẕikr-i mâ-sebaḳ ne fikret-i encâm eder göñlüm 

 

 3 Egerçi vermiyor ta„mîḳ-i fikre zâhidân ruḫṣat 

  Bunuñla defʻ-i dâʼi sıḳlet-i evhâm eder göñlüm 

 

 4 Ḳurup evc-i muṣallâ-yı viṣâle süllem-i efkâr 

  Dem-â-dem durmayıp fikr-i ḫayâl-i ḫâm eder göñlüm 

 

 5 Civânâ ârzû-yı Ģemm-i zülf-i „anberîniñle 

  Ḳoyup bunda beni „azm-i diyâr-ı ġâm eder göñlüm 

 

 6 Ḥuṣûl-i maḳṣadımdan ḳaṭ„-ı ümmîd eylemem „Abdî 

  Olur bir gün ki vaṣl-ı yâr ile ârâm eder göñlüm 

 

    238 
  Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilün 

104b  1 NeĢ‟emend-i bezm-i „aĢḳım câmdan âzâdeyim 

 „ÂĢıḳım ben ḳayd-ı kâm u nâmdan âzâdeyim 

 

2 Bî-ḥużûru mâye-i emn ü refâhımdır benim 

 Cüst ü cû-yı vâye-i ârâmdan âzâdeyim 

 

3 Ġ„tibârı mebde‟-i aḥvâle maṣrûf eyledim 

 Miḥnet-i endîĢe-i encâmdan âzâdeyim 
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4 „Aḳl u fikrim merkez-i Ḥaḳḳa'l-yaḳîn96e dûr edip 

 Pîç-tâb-ı Ģemme-i evhâmdan âzâdeyim 

 

5 Germ ü serd-i luṭf u ḳahr-ı rûzgâr u dehr ile 

 Puḫte oldum ben ḫayâl-i ḫâmdan âzâdeyim  

 

6 Ḳût-ı tecrîd ile bâġda birdir nîk ü bed 

 Ẕevḳ-i „ıyĢ u sıḳlet-i âlâmdan âzâdeyim  

 

7 ‘Urvet-i vüsḳâ97-yı luṭf-ı Ḥaḳḳ'a oldum pençe-zen 

 „Abdiyâ ḳayd-ı ḥuṣûl-i kâmdan âzâdeyim 
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 Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün 

1 Ruḫ-ı yârı görüp Ģekl-i meh-i tâbâna beñzetdim 

 Yañıldım mihr-i „âlem-tâbı ḳurṣ-ı nâna beñzetdim 

 

2 Kimi serve kimi ĢimĢâda teĢbîh eylemiĢ ammâ 

 Ben anıñ ḳaddini gülĢende naḫl-i bâna beñzetdim 

  

3 Ṣaḳın te‟ḫîr-i ḥürmet etme ey rind-i „araḳ-âĢâm 

 Bahâr eyyâmını durmaz gider mihmâna beñzetdim 

 

4 Cevânâ vaṣla dâ‟ir etdigiñ eñ ṣoñraki va„di 

 Mevâ„îd-i dürûġ-ı zümre-i yârâna beñzetdim 

 

5 DizilmiĢ ḳaṭre kaṭre gerden-i sîr-âb-ı gül üzre 

 SiriĢk-i bülbülü dürdâne-i bârâna beñzetdim 

 

6 Görünce sünbül ü Ģebboy u reyḥân u gül-i bâġı 

 Ruḫ u gîsû-yı zülf ü kâkül-i cânâna beñzetdim 

   

7 Dil-i bî-vâyegân-ı „aĢḳ u sevdâyı hele‟Abdî 

 Güẕergâh-ı fenâda bir yıḳılmıĢ ḫâna beñzetdim 
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 Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilün 

1 Ṭıfl-ı isti„dâd u ehl-i ṭab‟a ders-i mektebim 

 Ṭâlib-i müĢkil-pesend-i dâniĢe bir meksebim 

                                                 
96

 ان هۮا لهى حق اليقيه  

“Doğruluğunda Ģüphe olmayan bilgi.” (Yılmaz, 1992: 60) 

 
97

      Urvetü‟l-vüskâ, kopması mümkün olmayan en sağlam kulp anlamına gelir. Bu sözü 

Müslümanlık ve Hz. Muhammed diye yorumlayanlar da vardır. Araplar, deveyi bağladıkları ağaca 

“urve” derler. Kur‟an‟da benzetme yoluyla putları inkâr edip Allah‟a inanma durumuna “Urvetü‟l-

vüska” denmiĢtir. “Dinde zorlama yoktur. Doğruluk, sapıklıkan seçilip belli olmuĢtur. Kim tâğût 

(Ģeytan)ı inkâr edip Allah‟a inanırsa, muhakkak ki o, kopmayan, sağlam bir kulpa yapıĢmıĢtır. 

Allah iĢitendir, bilendir.” (Bakara, 2/256) (Yılmaz, 1992: 157) 
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2 Ben de bilmem dildeki mâhiyyet-i dil-ḫˇâhımı 

 Bu cedelgâh-ı cihânda ṭâlib-i bî-maṭlabım 

 

3 Benden eyler iḳtibâs-ı nûr-ı „irfân eyleyen 

 Lem„a-baḫĢ-ı ḳurṣ-ı „âlem-tâb-ı mâh u kevkebim  

  

4 Eylemem süflî-mizâcân-ı zamâna iltifât 

 Ḳaṣd-ı nev-ṭarḥ-ı felekde rind-i „âlî-meĢrebim 

  

105a 5 Olmadım ben ẕevḳ-yâb-ı leẕẕet-i zühd ü yâr 

 Ez-ezel dil-dâde-i ruḫsâre-i Ģîrîn-lebim 

 

6 Mâ-sivâ âlâyiĢi çıḳdı dilimden büsbütün 

 „Âlem-i „aĢḳ içre ancaḳ bûse-ḫˇâh-ı ġabġabım 

 

7 Ben de gûyâ-yı ene'l-Ḥaḳ oldum âḫîr „Abdiyâ 

 Minber-i dâra çıḳan Manṣûr ile hem-meẕhebim   
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 Fe‘ilâtün / Fe‘ilâtün / Fe‘ilâtün / Fe‘ilün 

1 Seyr-i vaḥdet ile dil-ber-i nevâ-yı nâyım 

 Mâ-sivâdan hele edmen-keĢ-i istiġnâyım 

 

2 Gelerek mevḳif-i ḥayretde dayandım ḳaldım 

 Tekke-endâz-ı merâyâ-yı heme-eĢyâyım 

 

3 Geçdim âḫir kemer-i ḳanṭara-i hestîden 

 Nehr-i cârî-i „ademden ötede bir pâyım 

 

4 Kemterim gerçi ki ẓâhirde segiñden ammâ 

 Ḳulle-i Ḳâf-ı tevekkülde büyük „Anḳâ'yım 

 

5 Olsam âḫir ne „aceb zâviye-gîr-i „uzlet 

 „Âlem-i „aĢḳ u muḥabbetde cihân-peymâyım 

 

6 Ez-ezel müntesib-i dergeh-i rindân oldum 

 Ḫâk-i pâk-i der-i mey-ḫâneye cebîn-sâyım 

 

7 Bir zamân zühd ü yâr baḥrına müstaġriḳ iken 

 „Abdiyâ Ģimdi „aceb cür„a-kesel ṣahbâyım 

 

      242 

Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilün 

1 Sâġar-ı „aĢḳı mey-i Ģevḳ ile ser-Ģâr edelim 

 Ḫâne-i „ıyĢımızı ẕevḳ ile hem-vâr edelim 
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2 Dergeh-i ḫusrev ü ḫubâna durup el pençe 

 ġekve-i cevr-i dil-âzârını ṣad-bâr edelim 

 

3 Tîġ-i ser-tîz-i zebânı çekerek bî-pervâ 

 Ḥamle-i dem-be-dem-i zümre-i aġyâr edelim 

 

4 Rûza dârât-ı ġam-ı „aĢḳıñı etdim da„vet 

 Ni„met-i vaṣlıñ ile bu gece ifṭâr edelim 

 

5 Tekke-endâz-ı merâyâ-yı taḥayyür olaraḳ 

 Ġktisâb-ı Ģeref-i devlet-i dîdâr edelim 

 

6 Varalım kûy-ı dil-âvîzine hep na„re-zenân 

 Nâz-ı ḫˇâbından o meh-pâreyi bîdâr edelim 

 

7 „Abdiyâ dest-i felekden çekilen bîdârı 

 ġerḥ ü ta„dâd ile „arż-ı derd-i dildâr edelim 
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Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün 

105b 1 Ne sevdâ-yı ser-i zülfü ne de bûy-ı ṣabâ lâzım 

 ġeh-i evreng-i tecrîde felekde bir „abâ lâzım 

 

2 Ne rûy-ı naḫvet-i erbâb-ı iḳbâle naẓar etmek 

 Ne de meclislerinde intiẕâr-ı merḥabâ lâzım 

 

3 Hele ḫam-ḫâne-i „âlemde rindân-ı sebük-bâra 

 „Alâyıḳdan geçip aġyâra i„ṭâ-yı çabâ lâzım 

 

4 Yeñi nesc eyledim nâr-ı Ģemâ„-ı dîde-i terden 

 Boyunca kim ki ol mehveĢ-i zerrîn-i ḳabâ lâzım 

 

5 Süleymân-ı zamân olmaḳ ḳolay mı mülk-i „âlemde 

 Bu yolda mihr ü Hüdhüd bir de Belḳîs-ı Sinâ lâzım 

 

6 Raḳîb küĢtîni ḳaṣd-ı helâkim eylemiĢ ‟Abdî 

 Anıñ ḳoltuġuna ġâyet ile keskin ribâ lâzım 
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 Fe‘ilâtün / Fe‘ilâtün / Fe‘ilâtün / Fe‘ilün 

1 Kûy-ı cânâna bugün olsa idi bir gidenim 

 Acıyıp söyler idi yandıġımı böyle benim 

 

2 Rûy-ı mâl olsam eger aġlayaraḳ dergehine 

 Raḥm eder mi „acabâ ḥâlime ol Ģûḥ-ı Ģenim 

 

3 Dest-i yaġmâya dûçâr olsa n'ola Ģehr-i vücûd 

 Dâne-i ṭob-ı sitem ile yıḳıldı bedenim  
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4 Bulamam derdime dermân edecek merd-i ṭabîb 

 Âh bildim yoġumuĢ baña i„âne edenim 

 

5 Döndü âteĢ-gede-i çîne derûn-ı sînem 

 Oldu fevvâre-i âteĢ gibi cavf-ı dehenim 

 

6 Reh-i „aĢḳıñda seniñ Ģöyle fedâkâr oldum 

 Kederim olsa da âteĢden eger pîrehenim 

 

7 Seng-i ḫârâ mı yâ âhen mi dile cânânıñ 

 ÂteĢ olsa eser etmez aña „Abdî süḫenim 
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 Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün  

1 Riyâ-yı „aĢḳ-ı cânânıñ cihân-ârâsıdır ḫâmem 

 Nihalistân-ı ḥüsnüñ bülbül-i gûyâsıdır ḫâmem 

 

2 Revândır ḥükmü Ģarḳ u ġarb-ı ma„nâya „ale'l-iṭlâḳ 

 Bu mülk-i dâniĢiñ bir müstaḳil Dârâ'sıdır ḫâmem 

 

3 Alınca destime yaralanır necm-i Ģihâbâsâ 

 „Amûd-ı ṣubḥ-ı vaṣl-ı dil-beriñ ma„nâsıdır ḫâmem 

 

4 Ḳo yansın reĢk ile dûzeḫ-niĢînân-ı ḥased her-dem 

BihiĢt-i fażl u „irfânıñ yüce Tûbâ'sıdır ḫâmem 

 

5 Bu gülĢende yaĢ ekmem ḳadd-i ĢimĢâd-ı ser-âzâde 

Nigâr-ı maḳṣadıñ bir ḳâmet-i bâlâsıdır ḫâmem 

 

106a 6 Denirse çoḳ mudur mecrâ-yı mâ-i Zemzem-i „irfân 

Hele zer-nâverân-ı Ka„be'niñ hem-pâsıdır ḫâmem 

 

7 Kim olmaz „Abdiyâ fermâyız ḥükm-i mu„allâsı 

Nebî-i müctebânıñ râḳım-ı ṭuġrâsıdır ḫâmem 
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TaĢṭîr-i Ġazel-i ReĢîd PaĢa Merḥûm [GAZEL] 

 Fe‘ilâtün / Fe‘ilâtün / Fe‘ilâtün / Fe‘ilün 

1 Ḫaste-i nâṭıḳaya rûḥ-fezâdır ḫâmem 

 Nabż-ı efkâra benân-ı ḥükemâdır ḫâmem 

 

2 Cism-i bî-rûḥ-ı me„ânî verir feyż-i ḥayât 

 Ẕât-ı „ıyĢ gibi i„câz-nümâdır ḫâmem 

 

3 ReĢḥa-i feyżine erbâb-ı feṣâḥat teĢne 

N'ola sîr-âb-ı „aṭâ etse revâdır ḫâmem 
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4 Sâḥa-i gülĢen-i efkâra revândır âbı 

Gûyiyâ çeĢme-i ilhâm-ı Ḫudâ'dır ḫâmem 

 

5 Ser-i Ģâhen-Ģehe endîĢeye ḳonsa perivâr 

Murġ-ı iḳbâl gibi zîb-i ḳażâdır ḫâmem 

 

6 Üstüḫˇân-ı emelimdir aña rızḳ-ı maḳsûm 

 Evc-i a„lâ-yı ma„ârifde Hümâ'dır ḫâmem 

 

7 Oldu icrâ-yı süḫan etmede zerrîn-mîzâb 

 ReĢḥa-pâĢ-ı dile erbâb-ı ṣafâdır ḫâmem 

 

8 Daġ-ber-dil olur encüm ile mâh u ḫurĢîd 

 Ka„be-i maʻniye asılsa sezâdır ḫâmem 

 

9 Bî-muḥâbâ reh-i nâ-refteye gitmede ne var 

 Nerde de olsa baña râh-nümâdır ḫâmem 

 

10 Siḥr ü efsûn-ı  „adûyu bozarım misl-i Kelîm 

 Ḳahr-ı ḫaṣm eylemege elde „aṣâdır ḫâmem 

 

11 Nev-„arûs-ı süḫana verdi yine ârâyiĢi 

Ser-i engüĢt-i me„ânîye ṣafâdır ḫâmem 

 

12 Ḳıldı ruḫsâre-i ma„nâyı ser-â-ser tezyîn  

Gûyiyâ meĢĢaṭa-i ḥüsn-i edâdır ḫâmem 

 

13 Ney-Ģeker mi „acabâ Mıṣr-ı me„ânîde ReĢîd 

 Ḳand-i Ģîrîn-i dimâġ-ı Ģu„arâdır ḫâmem 

 

14 Nice inkâr olunur leẕẕet-i nuṭḳu „Abdî 

 Baḳ ḥalâvetde ṭab„-ı buleġâdır ḫâmem 
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 Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilün 

1 Rûz-ı vaṣlı dûd-ı âhım ile Ģeb-reng eyledim 

 Ḥayf ammâ ol perî-ruḫsâre dil-teng eyledim 

 

2 Yâr ile hem-bezm iken geldi raḳîb-i keĢtîni 

 Tâ helâk edince anı seyf ile ceng eyledim 

 

106b 3 Bâġa „azmi ol mehiñ olduḳda baña gûĢ-zed 

  Ârzû-yı vaṣl ile ardınca âheng eyledim 

 

 4 Âyet-i ḥüsnün oḳurken farṭ-ı „aĢḳ u cezbe dek 

 Bî-Ģuʻûr olmuĢ iken ıṣlâḥ-ı ferheng eyledim 
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5 Ṣadme-i nuṭḳum ile ḳırdım raḳîbiñ fikrini 

 BaĢınıñ mârıñ yine üftâde-i seng eyledim 

 

6 Âḫir oldum kûĢe-gîr-i ḫâne-i ḫımâr-ı „aĢḳ 

 Terk-i âlâyiĢle ṭarḫ-ı külfet-i zeng eyledim 

 

7 ġimdi keyfimce olup ser-mest-i ṣahbâ-yı hevâ 

 „Abdiyâ terk-i mey ü keyfiyyet-i beng eyledim  
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 Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün 

1 „Adûdan aḫẕ-i sârı vaḳt-i fırṣatda hüner ṣaymam 

 Daḫîl-âzâr u mücrim-keĢ olan yârâna er ṣaymam 

 

2 Hüner ḥıfẓ-ı Ģümâr-ı âdemiyyetdir bu „âlemde 

 Meẕâḳ icrâsını aḳrâne fi„l-i mu„teber ṣaymam 

 

 3 Esâsı ẓulm ile âbâd olan ḳaṣr-ı zer-endûduñ 

  Ser-i mencûḳu „arĢa çıksa da ḥüsn-i eser ṣaymam 

 

 4 AlıĢdıḳ cevr-i nâ-hencâr-ı gerdûn-ı sitemkâra 

  Biri beñzer vuḳû„ât-ı cihânı ben keder ṣaymam 

 

 5 Ederler müĢkilât-ı ders-i „aĢḳı remz ile ta„lîm 

 Ben ol sükkân-ı iḳlîm-i cünûnu bî-haber ṣaymam 

 

6 Te‟emmül eylemem sûd u ziyân-ı mâ-sivâyı hîç 

 Gelince baḥs-i vaṣl-ı dil-bere emânlar ṣaymam 

 

7 Ne müĢkil maẓhar-ı serâb olmaḳ „Abdiyâ böyle 

 Ben âdem olmadıḳca Âdem'i baña peder ṣaymam 
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 Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün 

 1 Sehî-ḳadd lâle-ḫadd bir dil-bere meyyâldir göñlüm 

  Dil-i Leylâ-perest-i Ḳays ile hem-ḥâldir göñlüm 

 

 2 Ḳıyâs-ı ḥikmet ile va„de-i ferdâya bulamaz 

  HemîĢe dîde-dûz-ı Ģîve-i ihmâldir göñlüm 

 

 3 Bu ḫarmengâh-ı dâniĢde ḳurulmuĢ dest-i ḳudretle 

  Eler nîk ü bed-i efkârı bir ġırbâldır göñlüm 

   

 4 ṢıġıĢmaz mâ-sivâ-yı cevher-i ẕât-ı ulûhiyyet 

  Der-i Ģeh-vâr-ı tevḥîd ile mâl-â-mâldır göñlüm 

 

 5 Aña mevhûb-ı Ḥaḳḳ'dır „ilm-i vicdânı küfür ü dîn 

  Rumûz-ı müĢkilât-ı ḥikmeti ḥelâldir göñlüm 
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 6 Ne gelse ḫâṭıra ardınca âsârı olur peydâ 

  Ẓuhûr-ı ḫayr u Ģerre gûyiyâ bir fâldır göñlüm 

 

107a 7 Cedelgâh-ı cihânda „Abdiyâ hîç görmedi râḥat 

  Hücûm-ı düĢmen-i endûh ile pâ-mâldir göñlüm 
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 Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün 

1 Reh-i maḳṣûdunu ḳaṭ„ etdi herkes sâde ben ḳaldım  

 Vezîr ü mîr-i mîrân olmadıḳ dünyâda ben ḳaldım 

 

2 Binip ḳaṭ„-ı menâzil etdiler esb-i ta„allaḳla 

 Ḫar-ı leng-i tecerrüd ile bu ṣaḥrâda ben ḳaldım 

 

3 Nice bî-behregân-ı ma„rifet geçdi ser-i kâra 

 Sebebsiz „azl ile peyġûle-i tenhâda ben ḳaldım 

 

4 Çihil-sâl eyledim ḫidmet uġur-ı mülk ü milletde 

 Yine bu ḥâl ile hep va„de-i ferdâda ben ḳaldım 

 

5 Ḫazân-dîde olup gül-berg-i himmet-bâġı „âlemde 

 Hezârânü'l-„aceb ki böyle bir sevdâda ben ḳaldım 

 

6 Ḥuṣûl-i maḳṣad ile herkes etdi „aḳd-i âmîziĢ 

 Felekle rûz u Ģeb keĢmekeĢ-i ġavġada ben ḳaldım 

 

7 N'ola taġyîr-i efkâr-ı ṣadâḳat eylesem „Abdî 

 Ḳabûl olunmayan bu nâ-becâ da„vâda ben ḳaldım 
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Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilün 

1 Ne nevâ-yı „Andelîb ü ne gül-i bâġ isterim 

 LâleveĢ elde piyâle dilde ṣad-dâġ isterim 

 

2 Sa„d u naḥs-i rûzigâra gerçi etmem i„tiḳâd 

 Def„-i ḫâr u vaṣl-ı gülde ḳutlu bir çâġ isterim 

  

3 Cebhe-i ṣubḥu eder tîre dürûġ-ı bî-fürûġ 

 Mihr-i ṣıdḳıñ ṭal„atıyla çehremi âġ isterim 

 

4 Söylemem durduḳca dünyâ ḫâme-i gûyâ ya da 

 Bir sözüm var dergeh-i cânâna eblâg isterim 

 

5 Geçdiler yâra beni sâḥil-niĢînân-ı nifâḳ 

 Cüst ü cûy-ı râḥat ile meskenim daġ isterim 
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6 Bûs-ı la„liñ sâḳiyâ etdi beni Ģîrîn-meẕaḳ 

 Dest-i iḥsânıñla dolmuĢ ḥabr-i ayaġ isterim 

   

7 Ġnḳırâż-ı düĢmen ile yekde olmam ẕevḳ-yâb 

 Sevdigim aḥbâbı ammâ „Abdiyâ saġ isterim 

 

252 [Der-Kenâr]  

  Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilün 

102b 1 Var iken ḥükm-i meĢiyyet ḳîl u ḳâle yok lüzûm 

  „Âlemi ıṣlâḥ için serv-i maḳâle yoḳ lüzûm 

 

 2 BeĢ beterdir birbirinden etme ümmîd-i vefâ 

  Mâl u cân u ḫˇîĢ ü evlâd u „ıyâle yoḳ lüzûm 

 

 3 Ḳaldı Ģer„iñ yalıñız nâmı lisân-ı ḫalḳda 

  Baʻdezîn aḥvâli müftiden su‟âle yoḳ lüzûm 

 

 4 Çün degilsiñ bir lisân-ı ecnebîden behredâr 

  Cehliñe ḥükm olunur „arż-ı kemâle yoḳ lüzûm  

 

 5 Var ise vizr ü vebâli gönderenler çekmeli 

  Birṭaḳım nâ-ehile taḥmîl vebâle yoḳ lüzûm 

 

 6 „Âḳıbet ibrâm-ı Efrenc ile faysal-yâb olur 

  Ba„de-mâ düĢmen ile ceng ü cidâle yoḳ lüzûm 

 

 7 Ṣanma olur sûd-baḫĢ-ı intiẓâm ü iltiyâm 

  „Âlemiñ aḥvâlini fikr ü ḫayâle yoḳ lüzûm 

 

 8 Vâṣıl-ı ser-menzil-i „ömr-i ṭabî„î olmadan 

  „Ömr-i Nûḥ‟u fikr ile farż-ı muhâle yoḳ lüzûm 

   

 9 Dil-berâ meʼyûs-ı vuṣlat etdigiñ „âĢıḳlara 

  „Arż-ı dîdâr ile bu ġunc u delâle yoḳ lüzûm 

 

 10 Beẕl-i raḥmet ber-ṭaraf belki meserret-yâb olur 

  Maḥżar-ı düĢmende ibrâz-ı melâle yoḳ lüzûm  

 

 11 Olmayan sermâyedâr-ı hûĢ mâlı n'eylesin 

  Bir dehen ki yoḳ dendânı ḫalâle yoḳ lüzûm98 

 

 12 Yârsız tezyîn-i bezm-i „ıyĢ ü „iĢret pek „abes 

  Bî-Ģükûfe gülĢene vaż„-ı sifâle yoḳ lüzûm 

 

 13 Nesr ü naẓmıñ sîm ü zerdir lîk „Abdî nâsere 

  Ḥâceti def„ etmeyen mâl ü menâle yoḳ lüzûm  

                                                 
98

  Vezin hatası yapılmıştır. 
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253 [Der-Kenâr]            

  Fe‘ilâtün / Fe‘ilâtün / Fe‘ilâtün / Fe‘ilün 

103b 1 Firḳatâ derd-i dili Ģöyle ḥikâyet edeyim 

  Olma dil-gîr seni saña Ģikâyet edeyim 

 

1 TîĢe-i cevriñ ile ḫâne-i „ıyĢım yıḳdıñ 

 Ġstiyorsun ki saña bir de ri„âyet edeyim 

 

 3 Lânesinden uçurup murġ-ı viṣâli bu gece 

  Çâr u nâ-çâr saña nice refâḳat edeyim 

 

 4 Destime ḳaḥpe girîbânıñ ederdim ṣad-çâk 

  Bir mahâretle saña „arż-ı libâset edeyim 

 

 5 Ba„de-mâ görmemege niyetle Ģimdi seni 

  Ḳudret-i Ḳâhire-i Ḥaḳḳ'a emânet edeyim   

 

 6 Tek beni ṭanımasın bir daḫi ol bed-manẓar 

  Varayım ḫâneme tebdîl-i ḳıyâfet edeyim 

 

 7 „Abdiyâ firḳat ile ülfete yok bende mecâl 

  Bulayım vuṣlat-ı cânânı ziyâret edeyim 

     

254 [Der-Kenâr] 

  Fe‘ilâtün / Fe‘ilâtün / Fe‘ilâtün / Fe‘ilün 

 1 ÇalıĢır etmege ġamdan beni ḫâlî göñlüm 

  Niçin eyler bilemem fikr-i muḥâli göñlüm 

   

 2 Her perî-rûya ne mümkün ki ḳapılsın birden 

  Meyl eder ḫusrev-i ḫûbâna belâlı göñlüm 

 

 3 Aḫẕ eder mi dem-i vuṣlatda cevâbın bilemem 

  Etdi âmâde hezârân su‟âli göñlüm 

 

 4 Ṣulḥu tercîḥ ederim ma„reke-i „âlemde   

  Ġstemez düĢmen ile ceng ü cidâli göñlüm 

 

 5 Esse ger baḥr-i taṣavvurda nesîm-i efkâr 

  Heyecâna götürür mevc-i ḫayâli göñlüm 

 

 6 MürĢid-i kâmil vicdâna münîb olmuĢdur 

  Dest-i Ģeyḫe veremez ġayrı ṣaḳalı göñlüm 

 

 7 Hem-ser-i küngüre-i „arĢ-ı berîn olsa ne 

  GülĢen-i vaḥdete ġars etdi nihâli göñlüm 
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 8 Rûz u Ģeb mekteb-i „irfâna devâm etmekde 

  Ġstemez mi ede taḥṣîl-i kemâli göñlüm 

   

 9 Miḥnet-i hicre taḥammül edemezdi „Abdî 

  Olmasa ḫâṭıra ger ẕevḳ-i viṣâli göñlüm 

 

255 [Der-Kenâr] 

 Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilün 

104a 1 Her ne dem ki „azm-i bezm-i „ıyĢ u ârâm eylerim  

 Gâh câme meyl ü geh sâḳîye ibrâm eylerim 

 

2 Ġçmeden câmı gelir ḫavf-ı ḫumârı ḫâṭıra 

 Varmadan bezm-i viṣâle fikr-i encâm eylerim 

 

3 Görmek için bir daḫi ẕevḳ-i bahâr-ı ḥüsnüñü 

 Gece gündüz dil-berâ ta„dâd-ı eyyâm eylerim 

 

4 Yoḳ dilimde mesken ü Meʼvâ ḫayâli ẕerrevâr 

 Nerde ol mâhı bulursam anda aḫĢâm eylerim 

 

5 Ġstiḳâmet üzreyim a„dâ-ya mânend-i elif 

 Bezm-i aḥbâba gelince ḳaddimi lâm eylerim 

 

6 Zâhid olsun rûz u Ģeb maʻbed-niĢîn-i inzivâ 

 Ben de yâriñ kaʻbına kûyunda iḥrâm eylerim   

 

7 Ḳoy desinler tîz-meĢreb „Abdiyâ görmem beʼs 

 Ḥamle-i güftâr-ı ḥaḳla ḥaṣmı ilzâm eylerim 

 

 

256 [Der-Kenâr] 

Fârisî99 

  Fâʻilâtün / Müstefʻilün / Fâʻilün 

 1 Der-dilem ḥayfâ meyl-i zen dîdem 

Kaʻbe der dest-i Ehrimen dîdem  

 

 2 Bülbülân der-ḳayd-i ḳafes bâĢend 

Murġ-i herze-gû der çemen dîdem 

 

 3 GeĢte bâ-cânân ġayr-i hem-zânû 

Der-kef-i ket-ken yâsemen dîdem 

                                                 
99

   1. Yazık ki, gönlümün kadına meylettiğini gördüm. Kâbe‟yi Ģeytanın elinde gördüm. 

  2. Bülbüller kafeste olurlar, lafını bilmeyen kuĢları ise çimende gördüm. 

  3. BaĢkaları canan ile diz dize oturmuĢ. Sanki suyolcusunun avucunda yasemin oturmuĢ. 

4. Hoca gül yüzlü çocuğa ders verir. Sanki hazın yanında nesteren gördüm. 

  5. Himmet baltasını çaba elinde, bizim hâlimizi Ferhat‟ın hali gibi gördüm. 

  6. Bizim Ģeyhimizin yüce makamı vardır. Ülker yıldızının onu tespih ettiğini gördüm. 

  7. Ah, ey Abdî, o sıkıntı arayanı bu gece düĢmanın içinde gördüm. 
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 4 Ṭıfl-ı gül-rû râ ders dehed ḫˇâce 

PîĢgâhî ḫer nesteren dîdem 

 

 5 TîĢe-i himmet der-kef-i ġayret 

Ḥâl-i mâ ḥâl-i Kûh-ken dîdem 

 

 6 ġeyḫ-i mâ vâlâ menzelet dâred 

ʻAḳd-i tesbîḥeĢ der-Peren dîdem 

 

 7 Ân cefâ-cû râ der-ber-i düĢmen 

  ʻAbdiyâ im-Ģeb âh men dîdem 

 

257 [Der-Kenâr] 

Fârisî100 

  Fâʻilâtün / Fâʻilâtün / Fâʻilâtün / Fâʻilün 

 1 Men der în deyr-i cihân zünnâr-ı bend-i vaḥdetem 

Ḫarḳi-pûĢ-i ḥayret ü mest-i Ģarâb-ı ḥasretem 

 

 2 ġod merâ dârü'l-emân ʻâfiyet-i künc-i firâġ 

Der cevâr-ı kûy-ı cânân câ-niĢîn-i râḥatem 

 

 3 ġeh-niĢîn-i kâḫ-ı istiġnâ-niĢîmen-gâh-ı men 

Ne emîr-i kiĢver-i Cem ne esîr-i ḫıdmetim 

 

 4 Ṣeyd kerd âhû-yı sevdâ-yı bütân mürġ-i dilem 

Der biyâbân-ı fenâ ṣaḥrâ-neverd-i vaḥĢetem 

 

 5 Hem-çü eĢk ez çeĢm-i men uftâd meyl-i aḫĢâm 

Ḳâniʻ-i seyr-i cemâl ü fâriġ-i ünsiyyetem 

 

 6 Men neḳerdem Ģikve ez hicr ü firâḳ-ı dil-berân 

Ġavṭa-ḫˇâr sicce-i deryâ-yı luṭf-ı vaṣletem 

 

 7 ʻAbdiyâ der-sâye-i sâḳî-i bezm-i mey-fürûĢ 

Dest-Ģûy-ı çirk-i ġam gülĢen-niĢîn-i fırṣatem 

 

                                                 
100

  1. Ben bu cihan kilisesinde birlik kuĢağının kemeriyim. Hayret hırkasını giyen ve hasret 

Ģarabının sarhoĢu olanım. 

2. Uzaklık köĢesi benim tek güvenilir sığınağım oldu. Rahat oturduğum yer, sevgilinin 

mekânının etrafındadır. 

3. Ben Ģahların oturduğu zenginlik sarayında oturuyorum. Ne Cem‟in ülkesinin sultanı, ne 

hizmetin esiriyim. 

4. Sevgililer sevdasının ceylanı gönül kuĢumu avladı. Yokluk çölünde korkarak 

gezmekteyim. 

5. Öfkelere yönelmek gözyaĢı gibi gözlerimden düĢtü. Dostluğun huzuru ve güzelliğin 

seyri ile yetindim. 

6. Ben güzellerin ayrılık ve uzaklığından Ģikâyet etmedim. KavuĢma lutfunun denizinin 

kuyusunda yüzmekteyim. 

  7. Ey Abdî, içki satan meclisin Ģarap sunan güzelinin gölgesinde, gam kirinin elini 

yıkayan fırsatın gül bahçesinde oturmaktayım. 
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258 [Der-Kenâr] 

Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün 

104b 1 Bu Ģeb bir nev-cevâna vaṣl ile bûs u kenâr etdim 

 Raḳîbiñ zu„muna pîr-i felekden aḫẕ-ı târ etdim 

 

2 ĠĢitdim ṣaḥn-ı bâġda olduġun raḫt-efgen-i revnaḳ 

 Gidip yâr ile tebrîk-i ḳudûm-ı nev-bahâr etdim 

 

3 Göz altından görüp olduḳların hem-bezm-i „ıyĢ u nûĢ 

 Ne aġyâra ʻitâb u ne Ģikest-i ḳalb-i yâr etdim 

 

4 Berây-ı maṣlaḥat „azm eylemiĢdim bezm-i a„dâya 

 Ḫılâf-ı meĢrebimken çâresiz „arż-ı vaḳâr etdim 

 

5 Uzatdıḳça uzatdım baḥs-i zülf ü fikr-i ruḫsârın 

 ġeb-i yeldâ-yı hicr-i dil-beri vaṣl-ı nehâr etdim 

 

6 Dedim vîrânede hem-bezm-i bûm olmaḳ nedir bülbül 

 Dedi ḥadden üĢürdü cevr ü nâzı gül firâr etdim 

 

7 Ayaġın eyledim mey-ḫânede pîr-i muġânıñ bûs 

 Gelip mescidde Ģeyḫ-i Ģehre „arż-ı iftiḫâr etdim 

 

8 Ḳaçıp berde'l-„acûz-ı ṣoḥbet-i nâ-sâz-ı zâhidden 

 Der-i mey-ḫânede ehl-i hevâ ile ḳarâr etdim 

 

9 Binâ-yı „aĢḳ u sevdâya verip ġayretle istiḥkâm 

 Fedâkârâne taḫrîb-i serây-ı neng ü  „âr etdim 

  

10 Ġḳâme etdigim bu mancınıḳ-ı ṣıdḳ u himmetle 

 Esasından söküp ḥıṣn-ı riyâyı târ u mâr etdim 

 

11 Dü-Ģâhidle Ģarâb içdigini isbât edip „Abdî 

 Ḥużûr-ı ḥażret-i ḳâḍıda Ģeyḫi Ģerm-sâr etdim 

 

259 [Der-Kenâr] 

Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün / Fe‘ûlün 

1 Ne dervîĢim ne mollâ bir ḥakîmim 

 Ḥużûrunda Felâṭûn'uñ ne deyim 

 

2 Eder ta„lîm-i ḥikmet baña vicdân 

 Anıñ ders-ḫânesinde ben muḳîmim 

 

3 „Ayân ḥikmetle baña sırr-ı vaḥdet 

 Mezâyâdân-ı serâr-ı ḳadîmim 
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4 Netîce baḫĢ olur ṣuġrâ vü kübrâ 

Hüviyyet „âleminde müstaḳîmim 

 

5 Tavaḳḳuf ederim her güft ü gûda 

PerestiĢlerde bir „aḳl-ı selîmim 

 

6 Ederim iḳtibâs-ı nûr-ı tevḥîd 

 Bir ṭavr-ı ma„ârifde kelîmim 

  

7 Bu rütbe mâlik-i cür‟etin „Abdî 

 Yine maġlûb-ı cins-i ḫavf u bi-ġamım 

  

260 [Der-Kenâr] 

 Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün / Fe‘ûlün 

105a 1 Ṣıḳıldıḳça ġam-ı firḳatle cânım 

 Ṣıḳar ḥulḳûm-ı aḳlâmı benânım 

 

2 Ḳanâ„at âsmânında Hümâ'yım 

 Verir genc-i hüviyyet üstüḫˇânım 

 

3 Ben ol sî-murg-ı künc-i inzivâyım 

 Ser-i Küh-sâr-ı himmet-âĢiyânım 

 

4 Gider dopdoġru âmâc-ı merâma 

 Çıḳınca tîr-i güftâr-ı zebânım 

 

5 Döker âb-ı ḥayât-ı râst-gûyu 

 Ḥıyâż-ı ṣıdḳa mîzâb-ı dehânım 

 

6 Görünmez mi ṣanırsıñ rûy-ı maṭlab 

 Kesilmez Ḥaḳḳ'dan ümmîd ü kânım 

 

7 Bu dünyâya gelip gitmekte kim der 

 Ya var ya yoḳ benim sûd u ziyânım   

 

8 Degil sermâyedâr-ı ʻızz ü raġbet 

 Gözümde ḳıl ḳadar bu ḫânmânım 

 

9 HemîĢe „Abdiyâ ebnâ-yı „aṣra 

 Beni maḥsûd eder ḥüsn-i beyânım  

 

261 [Der-Kenâr] 

 Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün 

1 Bu „âlemde vefâ gördüm ise aġyârdan gördüm 

 Cefâ vü miḥnet ü âzâr u cevri yârdan gördüm 

 

2 Gül-i ḫoĢ-bû-yı bâġ-ı merḥametden umduġum luṭfu 

 Bu gülĢen içre dâmen-gîrim olan ḫârdan gördüm 
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3 Müreccehdir ḫıredmende göre nîstî o hestîden 

 Sükûn u râḥatı yoḳdan ḫasârı vârdan gördüm 

 

4 Egerçi bâṭılı rû-ḥaḳḳı iḳrâr ile me‟mûruz 

 Velîkin „aṣrımızda râḥatı inkârdan gördüm 

 

5 Geri ḳaldı bu ḳânûn-ı Ḫudâ ḳânûn-ı Efrenc'den 

 Ḥuḳûḳuñ pây-mâl olduġunu bu ḳârdan gördüm 

 

6 ṢatılmıĢ vergi için zîr-i destânıñ o eĢyâsı 

 Gelirken aġlayaraḳ her birin bâzârdan gördüm 

 

7 N'ola görmez olaydım „Abdiyâ bu dâr-ı miḥnetde 

 Bu eyyâmı ki dehr-i minĢâr-âzârdan gördüm 

 

262 [Der-Kenâr] 

 Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilün 

105b  1 Oldu mâ-dâm ehl-i Ḥaḳḳ pây-mâl-i „ibâd-ı ṣanem 

 Ba„de-mâ dünyâ vü mâ-fîhâ ḫarâb olsa çi ġam 

 

2 Kim urur Ģimden geri Ġsḥaḳ yaʻsilû lâfını 

 ĠĢte bâṭıl farḳ-ı Ḥaḳḳ'a zor ile dikdi „alem 

 

3 DüĢmeni ġâlib eder o mâha ḥaṣr-ı i„tiḳâd 

 Olmadıḳca dilde ḳuvvet elde esbâb-ı etemm 

 

4 ġarḳ u ġarbı ṭutmuĢ iken Ģems-i Ģân u Ģevketi 

 Ümmet-i Ġslâm ḳaldı bî-żiyâ beyne'l-ümem 

 

5 Görmedinse böyle rûz-ı inhizâmı elâsif 

 Yekdir olmaḳ ehl-i dîne „âzim-i semt-i „adem 

 

6 Müslümen'e bu sefer ehl-i ṣalîbiñ etdigi 

 Ḳatl-i nefs ü ġaṣb-ı mâl u hetk-i „ırż-ı maḫrem 

 

7 Meseli mesbûḳ olan bir mâ-cerâ var ise budur 

 Sâmi„î resḫûn eder etse ḳalem Ģerḥ-i elem 

 

8 Ser-firâz-ı „âlem iken altı yüz yıldan beri 

 Gitdi istiḳlâl-i devlet ḳaldı mâ-dûnü'l-„Acem 

 

9 Baḳ ne yapdı ehl ü nâ-ehli bize farḳ etmemek  

 N'eylesin erbâbını bulmaz ise seyf ü ḳalem 

 

10 Geldi Petersburḳ'dan tâ Rumeli'ne çâr-ı Rus 

 Etmedik biz Ģehr-i Ġstanbul'dan fekk-i ḳadem 
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11 Ordularında kumândan hep ġarandıḳlar idi 

 Ḳanḳı ordumuzda bir Ģeh-zâde etdi nefḫ-i dem 

 

12 Ṭutalım maḳṣûdu baĢḳa ḥaḳḳı var a„dâmızıñ 

 Mülk idâresinde bizi ṭutuyorsa müttehem 

 

13 Mülk-i maġṣûbu „adûdan almaġı ḳoy bir yaña 

 Mâ-ʻadâsın żabṭa ḳâdir bizde âdem göremem 

 

14 Mülkü Ģu ḥâle getirdi ṣad-esef faḥṭ-ı ricâl 

 Lîk da„vâsında herkes „âḳıl-ı Loḳmân ḥikem 

 

15 Bir muṣîbet var mı bundan özge ḥayfâ edecek 

 „Abdiyâ ġayret-keĢân-ı dîni ġam-gîn ü dijem 

 

263 [Der-Kenâr] 

 Fe‘ilâtün / Fe‘ilâtün / Fe‘ilâtün / Fe‘ilün 

1 Gel seniñle güzelim bu gece mey-nûĢ olalım 

 Yetelim ṣuffe-i mey-ḫânede ser-ḫoĢ olalım 

 

2 Kimseyi ḥâlimize etmeyelim hîç âgâh 

 Bize baṭana reviĢler ile ḫâmûĢ olalım 

 

3 Felegiñ cülüsünü almayalım egnimize 

 Bâr-ı minnet ne belâdır ḳo „abâ-pûĢ olalım 

 

4 Pendini pîrimiñ sem„-i ḳul ile alaraḳ 

 Duḫter u herek iki gûĢuna menkûĢ olalım 

 

5 Mu„allim ṣayalım ḫˇâce-i vicdânı bize 

 Hâżır-ı ḥalḳa-i ders-i ḫıred ü hûĢ olalım 

 

6 Olalım ka„bına kûyunda mücâvir yâriñ 

 Ḫıżr-ı tevfîḳ u hidâyet ile hem-dûĢ olalım 

 

7 „Abdi-i zârımı daḫi ister lîk bezmimize 

 Alalım hem-ḳadeh-i merdüm-i maġĢûĢ olalım 

 

264 [Der-Kenâr] 

 Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilün 

106a 1 Bezm-i ülfetde ne mizmâr u ne ḳânûn isterim 

 Nüktedân-ı fenn-i ḥikmet bir Felâṭûn isterim 

 

2 Elbet eyler Ģâhid-i nuṣret bize „arż-ı cemâl 

 DüĢmen üzre bir fedâkârâne Ģeb-ḫûn isterim 
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3 Tâ ki Fir„avn-ı ġam ola garḳ-ı deryâ-yı „adem 

 Bu Kelîm-i baḫtıma tevfîḳi Hârûn isterim 

 

4 Eylemem ḫâyîde mażmûna heves eslâfveĢ 

 Ben Ģi„irde nev-zemîn ü tâze-mażmûn isterim 

 

5 Dest-ḫûĢ-ı i„tibâr olur mu hiç derc tehî 

 Sînemi dürdâne dâniĢ ile meĢḥûn isterim 

  

6 VermiĢim ben Ģâhid-i gül-çehre-i ṣıdḳa göñül 

 Rûzumda ḥâl ü ḳâlim Ḥaḳḳ'a maḳrûn isterim 

 

7 Nefsine ḥaṣr eyleyen endîĢesin âdem degil 

 Miḥnet-i iḫvân ile insânı maḥzûn isterim 

 

8 Ġḫtiyâr-ı iḳtiṣâd eyler hemîĢe hûĢmend 

 Ne belâ-yı faḳr u ne emvâl-i Ḳârûn isterim 

 

9 Bez verir ṭab„ı devâm-ı vaṣl u hicr-i dil-berân 

 Ḳahr u luṭfu mezc eder bir ḫoĢca ma„cûn isterim 

 

10 Etmesin aʻdâ benimle ṭarḥ-ı da„vâya ḳıyâm 

 „Âḳılı iskâna kâfî elde ḳânûn isterim 

 

11 GûĢuna „uzletde buldum „Abdiyâ âsâyiĢ 

 Ṣanma Ģimden soñra geĢt-i deĢt ü hâmûn isterim 

 

265 [Der-Kenâr] 

Ġazel-i Cedîd 

Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilün 

106b 1 Müjde zâhid keyfiñ üzre bir ḳabâḥat eyledim 

 Ders ü devr-i „aĢḳ u sevdâdan ferâġat eyledim 

 

2 Ḫanḳâh u mescid ü mey-ḫâneden çekdim ayaġ 

Ka„be-i „ulyâ-yı tevḥîdi ziyâret eyledim 

 

3 Oldu ıṣlâḥ-ı „adû ḥaḳḳında sa„yim pek „abes 

Cild-i ḫınzîri cehâletle dibâġat eyledim 

 

4 Geçdi „ömrüm ârzû-yı manṣıb u iḳbâl ile 

Bundan artıḳ ṣanma dünyâda „ibâdet eyledim 

 

5 ġimdi geldi gülĢen-i iḳbâlime tâze bahâr 

Bâġ u bostânımda teĢkîl-i zirâ„at eyledim 

 

6 Cebhe-sây-ı bâr-gâh-ı Ģâh-ı tedbîr olarak 

KiĢver-i „ıyĢımda ibrâz-ı liyâḳat eyledim 
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7 Ṣad-hezârân faḫr ile oldum „abâ-pûĢ-ı vaṭan 

 ġekl ü dihḳânîde tebdîl-i ḳıyâfet eyledim  

 

8 ĠĢte bu ḥâle getirdi devleti tîz ü rân 

 Ekl ü Ģurb u kisvede terk-i ẓarâfet eyledim 

 

9 „IyĢ u „iĢret ẕevḳ u ṣoḥbet lâfın etmem ba„de-zîn 

 Ḥayf bu ana degin nice sefâhet eyledim 

 

10 Âferîn bu sür„at-i idrâk-i mâder-zâdan 

 AltmıĢımdan soñra bu ḥâli dirâyet eyledim 

 

11 Olmadım hîç mîveçîn-i naḫl-i gülzâr-ı ümmîd 

 ġarḳ u ġarb-ı „âlemi geĢt ü seyâḥat eyledim 

 

12 Behr-i celb-i rızḳ-ı maḳsûm-ı „ıyâl-i bî-mecâl 

 Fâṣid-i himmet ile „Abdî refâḳat eyledim 

 

    266 [Der-Kenâr] 

   Ġazel-i ez-Dehân-ı Tedbîr 

Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilün 

 1 Nâm-ı tedbîr ile Ģöhret-yâb olan ber-kuvvetim 

  „Âlemi ıṣlâḥ u ifsâd ile ṣâḥib-Ģöhretim 

 

 2 Tîġ-i ser-tîz-i Ģecâ„at bensiz olmaz kâr-ger 

  Celb ü def„-i ḫayr u Ģerre ḳabżadâr-ı ṣavletim 

 

 3 Dest-i istiḳlâlime vâ-bestedir sûd u ziyân 

  Nefy ü isbât-ı umûra vâye-gîr-i ḳudretim 

 

 4 Ḥaḳḳımı inkâr etmez ḫˇâce-i ḥikmet-Ģinâs 

  Cümle ḳuvvetler içinde hâʼiz-i ḥaysiyyetim 

 

5 Sille-ḫˇâr-ı dest-i taḳdîr-i Ḫudâ olmaz isem 

 Dâ‟imâ icrâ-yı aḥkâm eyleyen bir  ḫaṣletim 

 

6 Ṣad-hezârân leĢker-i cerâ a„dâyı hemân 

 Bir müĢâver ile ber-bâd eyleyen ḫâṣıyyetim 

 

7 Encümen zîb-i ḳarârım iḥtiyâṭ u ṣulḥ u mâl 

 Her biriniñ re‟yine imżâ-keĢ-i mâhiyyetim 

 

8 Kimse bulmaz menzil-i maḳṣûda bensiz hîç râh 

 Rehber-i per behre-i ġayret-keĢân-ı devletim 

 

9 „Abdiyâ bir ṭâyir-i ḳudsüm ki ḳonmam her yere 

 ÂĢiyân-sâz-ı derûn-ı merd-i ṣâḥib-fiṭnatım 
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   267 [Der-Kenâr] 

 Fe‘ilâtün / Fe‘ilâtün / Fe‘ilâtün / Fe‘ilün 

107b 1 KeĢf-i esrâra sezâ merdüm-i maḥrem bulamam 

 Dil-i mecrûḥ-ı Ģifâ-ḫˇâhıma merhem bulamam 

 

2 Rûz u Ģeb gezdiririm peyk-i ḫayâli dilde 

 Miḥver-i devleti döndürmege âdem bulamam 

 

3 Ġḫtilâṭdan hevesi ḳaṭ„ân sebeb sorma baña 

 Mâ-cerâ-yı dili Ģerḥ etmege hem-dem bulamam 

 

4 Kimi gördümse eder cevr-i felekden feryâd 

 PâdiĢeh olsa bile kimseyi bî-ġam bulamam  

 

5 Ḳahr-ı a„dâyı niyâz etmege ẕât-ı Ḥaḳ'dan 

 Hicr-i evvel gibi bir sâ„at-i ḫarem bulamam 

 

6 Olmaġa doġruca menzil-res-i ṣavb-ı maḳṣûd 

 Esb-i himmetden iyi binmege edhem bulamam 

 

7 Çekilip olmalıdır kûĢe-niĢîn-i „uzlet 

 „Abdiyâ bundan öte menhec-i eslem bulamam 
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Fî-Ḥarfi'l-Nûn 

Mef‘ûlü / Mefâ‘îlü / Mefâ‘îlü / Fe‘ûlün 

1 Mînâları ṣad-pâre-i seng eyledi gerdûn 

 Esbâb-ı ma„âĢı baña teng eyledi gerdûn 

 

2 Bir ülfet-i tersâ-beçeniñ oldum esîri 

 Ḥayfâ beni dûçâr-ı Fireng eyledi gerdûn 

   

107b 3 Yükletdi baña rûz ile ḳanbûrunu âḫir 

 Ṣırtımda anı bir ḳoca deng eyledi gerdûn 

 

4 Göstermededir ye‟s ü ümm-îdiñ arasında 

 Gül ġonca-i maḳṣûdu dü-reng eyledi gerdûn 

 

5 Ursa pûçe reftârı gibi „aks-i biliĢle 

 Pây-hûĢ-ı fikrimi leng eyledi gerdûn 

 

6 Köreltti yine ṣâ„iḳa-i ebr-i bahârı 

 „Abdî ile de bu gece ceng eyledi gerdûn 
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 Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün 

1 Bu zehr-i ḳahr-ı dehri nûĢ eden rindâna „aĢḳ olsun 

 ġarâb-ı „aĢḳ ile medhûĢ olan mestâna „aĢḳ olsun 
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2 Nice biñ Yûsuf'u güm-geĢte-i çâh-ı helâk etdi 

 Bu dünyâ nâmını iḥrâz eden zindâna „aĢḳ olsun 

 

3 Baḥirde yerde gökde haĢr eden ecsâd-ı ẕî-rûḥu 

 Nehengâsâ pey-â-pey bel„ eden devrâna „aĢḳ olsun 

 

4 Çekip ĢemĢîr-i nâzı çıḳdı meydâna yine ol Ģûḥ 

 Bu tîġ-i cân-sitâna ser veren yârana „aĢḳ olsun 

 

5 „Aceb ḳalmıĢ mı âmâc olmadan bir sîne-i „âĢıḳ 

 Ḫadeng-i ḫûn-feĢânı ġamze-i cânâna „aĢḳ olsun 

 

6 Olup erbâb-ı fehm ü dâniĢ aña cümle-i maġlûb 

 Gürûh-ı müfsidine zümre-i nâdâna „aĢḳ olsun 

 

7 Dil ü cândan tevessül ḳıl hemîĢe Ḥażret-i Haḳḳ'a 

 Ḳalırsa „Abdiyâ etdikleri düĢmâna „aĢḳ olsun 
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Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün / Fe‘ûlün 

1 Ne dem ki etse bülbül âh u efġân  

 Eder ġonca o dem çâk-i girîbân 

  

2 Ṭarâvet-yâb olan bu ṣaḥn-ı ġabrâ 

 Yaġarsa âsumândan berf ü bârân 

 

3 Ru„yet-i emre eyler imtisâli 

 „Adâlet-perver olur ise sulṭân 

 

4 Biter mi toḫm kendimden cûd-ı erez 

 Olur zer„ etdigi maḥṣûd-ı dihḳân 

 

5 Mücâzâtın eder gördügü cevriñ 

 Sitem-dîdeñden umma luṭf u iḥsân 

 

6 Ḳul etmekdir hüner luṭfuñla ḥarî 

 Keremsiz „abd olur mu saña insân 

 

7 Maḥallin bul da beẕl-i merḥamet ḳıl 

 Ne lâyıḳ eresin isrâf-ı iḥsân 

 

108a 8 Ḳoma berg-i gülü pîĢ-i ḥumâra 

 Giyâh-ı ḫuĢk ü terdir rızḳ-ı ḥayvân 

 

9 Eken biçer ḳonan göçer denildi 

  Degil ḫâli taġayyürden bu ekvân 
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10 „Abesdir mâ-„adâ-yı Ģuġl-i âlim 

 Ġaraż bu ins ü cinden „ilm ü „irfân 

 

11 Sezâdır „Abdiyâ bu naẓm-ı pâka 

 Feleklerde melekler olsa hayrân 
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 Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilün 

1 Olmasın da ol bütüñ meftûnu yâ dil n'eylesin 

 Ez-ezel dîdârına ḥayrân u mâyil n'eylesin 

 

2 Ġstivâ üzre degildir ḥüzn ü Ģevḳi „âĢıḳıñ 

 Birbirine cevr ü luṭf olmaz mu„âdil n'eylesin 

 

3 Geçse olmaz sûdmend-i üns ü ülfet zor ile 

 Ḫaṣm-ı bed-ḫˇâhıñ derûnu cevre ḳâ‟il n'eylesin 

 

4 Ṣaklaya fülk-i murâdı nâ-Ḫudâ-yı luṭf-ı Ḥaḳ 

 Ṣadme-i mevc-i ḳażâya baḥr ü sâḥil n'eylesin 

 

5 Terbiyetle behremend-i dâniĢ olmaz nâ-ehil 

 Ṭâlib-i nâ-ḳâbile üstâd-ı kâmil n'eylesin 

 

6 Ẕerre-i maṭlab-ı żiyâdır ḥuṣûl olsa çi sûd 

 Nûr-ı ḫurĢîd-i „ömür olursa zâ‟il n'eylesin 

 

7 Kârı taḳdîr-i Ḫudâ taġyîr ederse „Abdiyâ 

 Ṣad-hezârân sa„y ile tedbîr-i „âḳıl n'eylesin 
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 Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilün 

1 „ÂĢıḳı âĢüfte eden bir hevâdır n'eylesin 

Terk-i sevdâ Ģerʻ-i „aĢḳ üzre ḫaṭâdır n'eylesin 

 

2 Yârdan ġayra nigâh-endâz olur mu ehl-i dil 

Seng-i râh-ı „aĢḳ-ı meyl-i mâ-sivâdır n'eylesin 

 

3 Zâhidâ sevdâ-perest-i „aĢḳa etme i„tirâż 

 Ârıż-ı gülgûn-ı yâra mübtelâdır n'eylesin 

 

4 Dest-Ģûy-ı külfet-i zühd ü riyâdır ez-ezel 

 Rind-i dânâ mest-i sevdâ-yı Ḫudâ'dır n'eylesin 

 

5 Ceẕb eder ḫâĢâk-ı cism-i nâ-tüvân dem-be-dem 

 „AĢḳ-ı cânân „âĢıḳa bir kehrübâdır n'eylesin 

 

6 DüĢdügü yerden ḳıyâm etmek gerekdir „âĢıḳa 

 Tîġ-i zehr-âlûd-ı „aĢḳ aña devâdır n'eylesin 
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7 N'ola ṭutsaḳ zâhidi ma„zûr biz de „Abdiyâ 

 Mâye-i „ıyĢ u „aĢâsı bir riyâdır n'eylesin 

 

   273 
Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilün 

108b  1 Bâġda nergis gül-i ḫoĢ-bûya hem-râh olmasın 

  Kec-naẓarlar râst-bînâna berâber olmasın 

 

 2 Bulsa eyler kâ‟inâtı bend-i ḳayd-ı kâkülü 

  DüĢmenimde ol sitemkâra musaḫḫar olmasın 

 

 3 Ḫânmânım etdi yaġma Ģimdi ḳasdı cânadır 

  Kimseniñ ma„Ģûḳu böyle hep ziyânger olmasın 

 

 4 Beyt-i ma„mûr-dili âteĢ-gede etmiĢ idi „aĢḳ 

  Bu gezenler sînem içinde semender olmasın 

 

 5 ÂteĢ-i ġayret helâk eyler muḥaḳḳak âdemi 

  DüĢmeniñ yânında bir kimse muḥaḳḳar olmasın 

 

 6 Çâr-ṭâk-ı i„tibârından süḳûṭ eylerse de 

  Selb-i nâmûsuyla bed-ḫˇâhımda muġber olmasın 

 

 7 Baña olsun tek ne olursa felekde „Abdiyâ 

  Ta„n-ı aġyâr ile emsâlim mükedder olmasın 
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 Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilün 

1 Himmetiñ dûr etme sâḳî „âĢıḳ-ı mestâneden 

 El çekenler mest-i peymân sayılır peymâneden 

 

2 Olalı ser-mest-i ṣahbâ-yı ṣafâ-yı „aĢḳ-ı yâr 

 BaĢımı almaḳ müyesser olmadı mey-ḫâneden 

 

3 Bir bütüñ âvâresidir Ḳays u Eflâṭûn u Cem  

 Farḳını görmem cihânda „âḳılıñ dîvâneden 

 

4 Ben de taṣdîḳ ederim âzâdegî-i âdemi 

 Murġu vâreste görürsem iḥtiyâc-ı dâneden 

 

5 Olamaz hey‟et-Ģinâs-ı ser-i tevḥîd-i vücûd 

 Ders-i „aĢḳı almayanlar bülbül ü pervâneden 

 

6 Yana yana derdimi taḳrîr ederdim ben aña 

 Gösterirdi kendini bu revzen-i kâĢâneden 

 

7 Mîr-i Maḥmûd-ı Celâle'd-dîn‟i dâ‟im „Abdiyâ 

 Maẓhar-ı luṭf ede Mevlâ cânib-i Ģâhâneden 
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8 Ol ne mîr-i pür-ma„ârifdir ki kilki indirir 

 Beyża-i sî-murġ-ı ma„nâyı ferâz-ı lâneden 

 

9 Ol ḳadar meĢĢâṭa-i fikr ü ḫayâli ḫurde-bîn 

 Zülf-i pîç-â-pîç-i mażmûn geçirmiĢ Ģâneden 

  

10 Feyż-i rûz-efżun ile iḳbâli olsun bir devâm 

 Ẕâta maḥfûẓ olagider düĢmen-i ferzâneden 
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  Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilün 

1 KûĢe-gîr-i inzivâ ol ṭâli„iñ nâz etmeden 

 Dehr-i pür-kîne cefâ vücûda âġâz etmeden 

 

109a 2 Dâm-ı ṣayda çek o Ģeh-bâz-ı firâz-ı „iĢveyi 

 „Âlem-i bâlâ-yı istiġnâya pervâz etmeden 

 

3 Bûselikde ver ḳarârı muṭribâ raḳḳâṣ ile 

 Kâse-i ṭanbûr-ı dil âheng-i Ģeh-nâz etmeden 

 

4 Çâre cûy-ı tûĢe vü zâd olmadır emrâhım 

 Dest-i „acz ü iftiḳârı kimseye bâr etmeden 

 

5 Etmeli dîvâr-ı ṣıdḳ u „iffeti püĢt ü penâh 

 Fitnekârân saña „izz ü töhmet-i az etmeden 

 

6 Evvel-i neḳâẕ umûr-ı inżibâṭ-ı memleket 

 „Abdiyâ ehl-i fesâdı maḥrem-i râz etmeden 
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 Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilün 

1 Kimdir eyâ ṣadme-i ḳahr-ı meĢiyyetden emîn 

 Her zamân tîr-i ḳażâ olduḳca böyle der-kemîn 

 

2 Selb-i îmânıñdan olma zâhidâ endîĢnâk 

 N'eylesin sîm ü zeri alsın da iblîs-i le„în 

 

3 Ser-nigûn-ı inhizâm olur livâ-i nuṣreti 

 Maḥrem-i bezm-i Ģecâ„at olsa bir merd-i cebîn 

 

4 Bir gelen ṣad-bâr-ı „avrat eder idi bî-gümân 

 Ger olaydı bezm-i „âlem câygâh-ı ḫoĢ-niĢîn 

5 Yanına ancaḳ ḳalır bir rû-siyâhı edeniñ 

 Behr-i dünyâ âsitân-ı muḳbile vaż„-ı cebîn 

 

6 Olamaz Rüstem bile tâb-âver-i ṭâḳat aña 

 ġerḥadâr-ı tîġ-i ḳahr-ı dehre benden âferîn 
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7 Ben inansam fi'l-mesel göñlüm inanmaz „Abdiyâ 

 Dil-firîb-i va„d-ı „arḳûb olamaz merd-i faṭîn 
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 Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün 

1 Ḥaḳâyıḳ-bîn-i eĢyâ vü Ģu‟ûnât olmayan nâ-dân 

 Çeker ferdâ ġamın eyler cihânı baĢına zindân 

 

2 Ederler ḥâl-i ḥâżır üzre ḥaṣr-ı i„tibâr ancaḳ 

 Ġam-ı ferdâ ile âzürde-dil olmaz ḥıredmendân 

 

3 Hele nâ-maḥremâna „arż-ı dîdâr eylemez hergiz 

 Serâ-perde-niĢîn-i iḫtifâdır ḥikmet-i Yezdân 

 

4 Ma„âbidde eder ser-ber-zemîn-i secde zühhâdı 

 ġarâb-ı Kevser ile ârzû-yı riḥlet-i ġılmân 

 

5 HemîĢe cüst ü cûy-ı vaṣl-ı dil-berle perîĢânım 

 „Acebdir yemmde mâhî ḥasret-i âb ile ser-gerdân 

 

6 Olur ṭal„atınıma burc-ı hüviyyetde mihrâsâ 

 Nigâh-endâz-ı mir‟ât-ı Ģühûda ṣûret-i Raḥmân 

 

109b 7 Ne semte „aṭf-ı enẓâr etse dîdârıñ görür ancaḳ 

 Ḫudâyâ „Abdi-i nâ-kâmı ile maẓhar-ı „irfân 
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 Fe‘ilâtün / Fe‘ilâtün / Fe‘ilâtün / Fe‘ilün 

1 Sâḳî-i dehriñ için cür„a-mey-i nâbından 

 Alamaz baĢını ḫamyâze-i pür-ḫˇâbından 

 

2 Ġmtinân eylemesin tek bize çarḫ-ı kec-rev 

 Geçdik anıñ kerem ü pertev-i mehtâbından 

 

3 Bu gece tâbe-seḥer eyledi bülbül feryâd  

 O da mı düĢdü cüdâ ben gibi aḥbâbından 

 

4 Câna minnet nigeh mihr-i cemâli ammâ 

 ḲamaĢır dîdelerim Ģu„le-i pür-tâbından 

 

5 Var mı bir Ģey ki gele ṭab„a girân-ı „âlemde 

 Ḥâsidiñ geç meh ḳadar sedde-i ebvâbından 

 

6 „Ġlm oldu baña „izzetli efendi „Abdî 

 Nice demdir olalı sâniyen aṣḥâbından 
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   279 

Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilün 

1 Kimdir olmuĢ ḳâm-yâb-ı dehr-i dûn 

 Etdi nice Rüstem-i zâli zebûn 

 

2 Etmede dâ‟im sıṭabl-ı kûnde 

 Bâd-ı pây-ı hem-ser-i esb-i ḥarûn 

 

3 Pây-mâl-i leĢker-i ġam ehl-i dil 

 Böyledir ḥükm-i ḳażâ-yı kâf u nûn 

 

4 Maḥrem-i bezm-i ṣafâ merd-i veġâ 

 Vâyedâr-ı ḥüsn-i meĢrebdir birûn 

 

5 Ḫayr-ḫˇâhân-ı cihân merdûddur 

 Fitne-cûyân-ı zamân der-enderûn 

 

6 Devlet-i nâ-pâydâr-ı „âleme 

 Kimse meyl etmez meger ehl-i cünûn 

 

7 Böyledir vaż„-ı nüḫüstîn-i felek 

 Der-ḥaḳâret vâḳıf-ı reybü'l-menûn 

 

8 Naḫl-i nâ-dânı bulur neĢv ü nemâ 

 Dem-be-dem ṣalmaḳda her yaña ġuṣûn 

 

9 Herkesi oldu lisân-ı ecnebî 

 Gûyiyâ bir me‟ḫaẕ-i „ilm ü fünûn 

 

10 Etdiler tehẕîb-i aḫlâḳa medâr 

 Lu„b-ı tiyatroyu ebnâ-yı ḳurûn 

 

11 „Abdiyâ ol dest-bâz-ı ilticâ 

 Fikr-i bâṭıldan ede Mevlâ meṣûn 
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 Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün 

110a 1 ḲumaĢ-ı cehliñ olmaz bir vaḳitde ḳıymeti efzûn 

 Olur naḫl-i Ḫudâyî'nîñ bahâ-yı mîvesi biñ dûn 

 

2 Cezâdır mücrimi men„ edecek cürm ü cinâyetden 

 Vesḥ-âlûd olan esvâbı ancak pâk eder sabun 

 

3 Baña „âid ne vardır ḫalḳa bunca keĢâkeĢden 

 O miḥnetler ki dâ‟im dil çeker hep ġayret-i ḳânûn  

 

4 Ser-i mûya ben almazdım bu dâr-ı miḥnet-âbâdı 

 Ṣafâ-yâb etmeseydi ṭab„ı fikr-i ḥikmet-i bî-çûn 
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5 ʻAyıplıḳdan yalanda ḳurtarıp kendisini âḫir 

 „Ayıp ol sözde ḳalmıĢdır ki ola ṣaḥne-maḳrûn 

 

6 Evâ‟ilde büzürg-i mülk-i erbâb-ı ma„ârifdi 

 Bu mülke Ģimdi mâlik oldu ṣâḥib-kîse-i meĢḥûn 

 

7 Ḫaṭa-cûy-ı esâfildir e„âlî dâ‟imâ „Abdî 

 Ḳaḳar noḳṣânını mâhınıñ hep baĢına gerdûn 
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 Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün 

1 Olursa çoḳ mudur dîvâr-ı dünyâya ḫasâr-efgen 

 ḪurûĢ-ı seyl-i eĢk-i dîdemi bend edemez çeken 

 

2 Baña mecrâ-yı bârân bâlâ oldu bu „âlemde 

 Ḫadeng-i âh ile saḳf-ı semâdan açdıġım revzen 

 

3 Olurdum rû-be-râh-ı kûy-ı dil-ber her zamân ammâ 

 Raḳîb-i kîne cû sevḳ etmeseydi üstüme reh-zen 

 

4 Ḳalırdı ẓulmet içinde ṣabâḥ-ı ḥaĢre varınca 

 Çerâġ-ı „aĢḳ-ı cânân etmeseydi göñlümü rûĢen 

 

5 Ne zaḥmet güft ü gûy-ı nuṣḥ u pende vâ„iẓ vazgeç 

 Olur iĢ mi „aceb terk-i vefâ olduḳca cândır ten 

 

6 O Ģûḫ-ı câme-dûz-ı  „aĢḳı gördükde dükânında 

 Ser-i müjgânı saplandı dile mânende-i sûzen 

 

7 Viṣâl-i dil-bere „âĢıḳ ne tedbîr eylesin „Abdî 

 Ten-i gül-penbesi nâzikdir ammâ sînesi âhen 
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  Mebnâ ‘ale'l-Ḥikâye 

 Mefâ‘ilün / Feʻilâtün / Mefâ‘ilün / Feʻilün 

1 Ṣafâyı verdi safîye velâdet-i eḫaveyn 

 Ne yapdı soñra dirîġâ reḳâbet-i eḫaveyn 

 

2 Berây-ı celb-i ẕaḫîre varınca Ḳâhire'ye 

 Ḥuṣûle geldi ẓuhûr-ı refâḳat-i eḫaveyn 

 

3 Nizâ„-i salṭanat u taḫt-ı çend-rûza ile 

 Görüldü ḫayli cihânda ihânet-i eḫaveyn 

 

4 Ġarîḳ-i baḥr-i helâḳ eylemezdi Fir„avun'ı 

 Ḫudâ'dan olmasa idi risâlet-i eḫaveyn 
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110b 5 Ḫasîs-i raḫne-nümâ-yı „azîz olur gâhî 

 Benî Ümmiyye'den oldu Ģehâdet-i eḫaveyn 

 

6 Ḫalîfe farḳ eder elbet ḫalefle nâ-ḫalefi 

 Berâber olsa da Ḥaḳḳ-ı verâset-i eḫaveyn 

 

7 Cenâb-ı Haḳ ede „Abdî hemîĢe rûz-efzûn 

 Veliyy-i ni„metim oldu „adâvet-i eḫaveyn 
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 Fe‘ilâtün / Fe‘ilâtün / Fe‘ilâtün / Fe‘ilün   

1 Bezdirir cevr ü sitem „âĢıḳı cânândan  

 Rûzgârıñ elemi âdemi de cânından 

 

2 Rind-i huĢ-yârı eder ikide birde tekfîr 

 Ḳorḳulur zâhid-i bed-sîretiñ îmânından 

 

3 Bulamaz ehl-i ḫıred kendine lâyıḳ iḥsân 

 Nâ-ümîd olma gibi muḳbiliñ iḥsânından 

 

4 Yañılıp ahde vefâ eyledi ẓannım zîrâ 

 Ḳaldı pesmânda seḥer yıldızı aḳrânından 

 

5 Mâye-i cür‟et olur âdeme yoḳluḳ elbet 

 Müflis eyler mi ḥaẕer ġıybet-i sâmânından 

 

6 Öyle bıḳdırdı beni vaż„ı sipihr-i dûnuñ 

 Ġstemem ẕerre vefâ mihr-i raḫĢânından 

 

7 Kimi gördümse bu bârân-ı cihânda „Abdî 

 Dehen-i Ģekveyi bâz eyledi aḳrânından 

  

          284 

 Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilün 

1 Var idi Mecnûn u Leylâ deĢt ü ṣahrâ yoġ iken 

 „ÂĢıḳân ser-mest idi CemĢîd ü ṣahbâ yoġ iken 

 

2 Bâde-i ḥasretle ser-germ-i hevâ vü „aĢḳ idik 

 Sâḳi vü ḫum-ḫâne vü dünyâ vü „uḳbâ yoġ iken 

 

3 Encümen-ârâ-yı iḳrâr olmuĢ idik ez-ezel 

 Hâżır-ı bezm-i elest olan berâyâ yoġ iken 

 

4 Mîve-çîn-i bâġ-ı vaṣl-ı yâr bir aġyâr idiñ 

 GülĢen-i Ḫuld içre nâm-ı naḫl-i Ṭûbâ yoġ iken 

 

5 OlmuĢ idik cür„a-nûĢ-ı kâse-i bezm-i ḥayât 

 Heykel-i hey‟etde Ḫıżr u rûḥ-ı „Îsâ yoġ iken 
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6 Garḳ-ı baḥr-ı merk ederdik biz de Fir„avn ġamı 

 Mıṣr-ı îcâd içre her yönle Musâ yoġ iken 

 

7 „AĢḳa etdik „Abdiyâ bu yerde isbât-ı ḳadem 

 Kâ‟inât içinde bu ṭarz üzre da„vâ yoġ iken 

        

285 

Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilün 

111a 1 Ḳâf-ı istiġnâda etmezken tenezzül bâma ben 

 Ârzû-yı dâne-i ḫâliñle düĢdüm dâma ben 

 

2 GörmüĢüm bâzâr-ı ülfetde revâc u ḳıymetin 

 Kâle-i ḥüsnüñ degiĢmem kâle-hây-ı ġâm'a ben 

 

3 Keyfime ḳalırsa besdir neĢ‟e-i bûy-ı viṣâl 

 Bezm-i vuṣlatda ṣuraḥîveĢ baĢ egmem câma ben 

 

4 Görmeseydim mîve-çînân-ı nihâl-i vaṣlıñı 

 Hîç düĢmezdim bu gülĢende ḫayâl-i ḫâma ben 

 

5 Ârzû-yı nâm-dârî-i vefâ-yı yâr ile 

 Baġlanıp ḳaldım yine ḳayd-ı belâ-yı nâma ben 

 

6 Zâhid olsun rû-be-râh-ı ṣavb-ı maḳṣûd-ı mecâz 

 Ka„be-i kûyunda yâriñ girmiĢim iḫrâma ben 

  

7 Bir selâmın „Abdiyâ almaḳ müyesser olmadı 

 Hâk-i pây-ı yâra gönderdim hezârân nâme ben 

 

286 [Der-Kenâr] 

  Mefâʻilün / Feʻilâtün / Mefâʻilün / Feʻilün 

29b  1 Hücûm-ı leĢker-i dile yıḳıldı mülk-i çemen 

Ne ḳaldı ʻanber ü lâle ne sünbül ü ne semen 

 

2 DüĢürdü dâm-ı helâk ü esârete ḫayfâ 

Cünûd-ı Ģâh-ı bahârı bölük bölük düĢmen 

 

3 Olup telef-zede-i berf ü pây-mâl-i tekeriñ 

Gül ü benefĢe vü Ģebbûy-ı ẓamîran sûsen 

 

4 Gelince berd-i ʻacûz u esince bâd-ı Ģimâl 

Füsürde oldu nihâl-i Ģaḳâyıḳ-ı gülĢen 

 

5 Nüzûl etdi semâdan zemîne çâr-ı Ģitâ 

Elinde ṣâʻiḳa tîġ u serinde yaḫ gerzen 

 

6 ġu deñli idi ki sermâ ocaġ-ı âhen-ger 

Dökerdi buz gibi ḫâke Ģerâre âhen 
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7 Berây-ı meĢḳ-i ḫuṭûṭ-ı nefîse ḫaṭṭâtıñ 

Dönerdi baġçeye derḥâl elindeki lâden 

 

8 Doñar ḳalırdı muʻallaḳ zemîne düĢmezdi 

Semâya eylese endâḫt-ı tîĢesin Kuh-ken 

 

9 Be-her-i ḫaṭvede ṣad-bâr olurdu laġzinde 

Ḳad-i minhâda olunca buz üstüne tevsen 

 

10 DöĢendi ṣafḥa-i ġabrâya sîmden ḳâli 

ḲamaĢdı dîde-i ehl-i güle vîr-i zen 

 

11 Görünce ḥamle-i cünd-i Ģitâbı ehl-i çemen 

Ḳuruldu sâḥa-i gülĢende meclis-i Ģîven 

 

12 O rütbe bâġ-ı cihânı kesip cemâd etdi 

Yaġardı gülĢene yaḫ-pâre her biri ṣadmen 

 

13 Ġnerdi ḳaʻr-ı zemîne Ģitâdaki teʼsîr 

Reg-i cevâhir-i üsrüb dökerdi der-maʻden 

 

14 Ururdu kûĢe-be-kûĢe kemâl-i sermâdan 

Semender  ateĢ içinde ıṣınmaġa mesken 

 

15 Görünce ṣavlet-i fevḳa'l-ḥad-i zemistânı 

Lisân-ı ḥâl ile feryâd eder idi külḫan 

 

16 Bu vażʻ-ı bâridi Ģâh-ı bahâr gördükde 

Hemân-dem eyledi teĢmîr-i sâʻid ü dâmen 

 

17 Feżâ-yı gülĢene bâd-ı cenûbu celb etdi 

Zevâl-i düĢmene dâʼir bilir idi ṣad-fen 

 

18 Reʼîs-i heyʼet-i aʻẓâ yazıldı bâd-ı cenûb 

Ḳuruldu sâḥa-i gülĢende bezm-i müstaḥsen 

 

19 Denildi Ģâh-ı ḫarîf ü Ḫıdîvâ bûstân 

Bu ittifâḳa alınsa olur idi aḥsen 

 

20 Çekildi ṣâʻiḳadan anlara teleġrâflar 

Vürûd eyledi iki sefîr-i müsteʼmen 

 

21 Birisi bâd-ı semûm u o diğeri ĢimĢek 

Geçip oturdular ol bezme ikisi birden 

 

22 Bu bezme daʻvet olundu gürûh-ı mebʻûsân 

Ricâl-i kiĢver-i gülĢenle doldu pîrâmen 
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30a 23 Olundu reʼy-i ʻumûma mürâcaʻat der-ḥâl 

Ki ede her biri reʼy-i rezîne fekk-i dehen 

 

24 Dehen-güĢâ pey-i raġbet ile verildi ḳarâr 

ʻUmûm etmege bunda fedâ-yı cân u beden 

 

25 Hücûm emrini verdi o demde bâd-ı cenûb 

Yürüdü düĢmen-i dey üstüne  ṣulusepken 

 

26 ṬutuĢdu ḥarb-i cüyûĢ-ı Ģitâ vü cünd-i bahâr 

Felekde ḳopdu ḳıyâmet ṣanırdı ehl-i vaṭan 

 

27 Ṣadâ-yı raʻd ile çıñlardı ḳubbe-i gerdûn 

Olunca ebr-i siyâh-ı bahâr-ı ṣâʻiḳa zen 

 

28 Mecâli ḳalmadı cünd-i Ģitânıñ etdi firâr 

Nihâyet eyledi kûh-sâr-ı kendine meʼmen 

 

29 Gelince bâd-ı semûm-ı Ḫıdîv-i tâbistân 

Çekildi seyre vü semt-i Ģimâle ol düĢmen 

 

30 Zevâli oldu cezâ-yı sezâsı ol sermânıñ 

Olur mu ḫâne-i ẓâlim devâm ile rûĢen 

 

31 Kemâli eyledi âḫir zevâlini daʻvet 

Kemâli mihr-i münîriñ zevâline mekmen 

 

32 Esâs-ı devleti çâr-ı Ģitânıñ oldu ḫarâb 

Ne ḳaldı berf ü tükrük ne yaḫçe ne sepken 

 

33 O Ģehriyâr-ı güzîn-i bahâr bâġa gelip 

Kemâl-i Ģevket ü ḥaĢmetle oldu çâder-zen 

 

34 Gül ile bülbülü etdi o demde ʻaḳd-i nikâḥ 

Gül oldu bülbüle bir nev-ʻarûs-ı nâzik-ten 

 

35 Kemâl-i raġbeti gülĢen-serâya verdi niẓâm 

Aratdı sâḥa-i gül-zârı oldu gülĢen Ģen 

 

36 Ṣadâ-yı ṣalṣal u sâr u tedû gülĢende 

Denirdi naġme-i sâz u merâm u erġen 

 

37 O câme rûz-ı ḳabâ-yı bahâra dest-i ḳażâ 

Ḫadeng-i ġoncadan iʻṭâ eder nice sûzen 

 

38 Zevâl-i mevsim-i gülde berây-ı istiĢmâm 

Çıḳardı bülbül-i Ģeydâ gül ile revġan 
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39 Bahâr nâmına bir de taġazzül etmek için 

Biḥâr-ı ʻaĢḳa dalıp ʻaḳla eyledim yelken 

 

40 Eyâ Ģehin-Ģehe gülĢen-niĢîn ḥasen ḥasen  

Sezâ yoluñda olunsa fedâ-yı mülk-i ḫaten 

 

41 Bu vażʻ-ı cism ile ṭâḳat getirme mümkün mü 

Taḥammül eyleyemez bâr-ı ʻaĢḳıña behmen 

 

42 Raḳîb nâmını añma bu bezm-i vuṣlatda 

ġikest-i keyf eder elbette ẕikr-i müstehcen 

 

43 Göñül ki âteĢ-i ʻaĢḳıñla oldu ḫırmen-sûz 

Fedâ yoluñda hezâr cân u hezârân ḫırmen 

 

44 Sülûk-ı meslek-i ʻaĢḳ u hevâna müĢkildir 

Mülûke ḫidmeti kimdir gören ʻaceb ehven 

 

45 O Ģûḫ-ı yoṣma-ḳıyâmet ne dem ki bezme gelir 

Belinde ḫançer ü egniñde ṣırmalı çebken 

 

46 Gören seni ʻaceb olmaz mı ʻâĢıḳ-ı meftûn 

Teniñde vâr iken ey Ģûh gümüĢ gibi gerden 

 

47 Meʼâli naẓmımı vaḳt ü zamân eder tefsîr 

Neden kinâyedir idrâk etsin ehl-i süḫen 

 

30b 48 O rütbe etdi telâṭum yüzümde baḥr-i rumûz 

Misâl-i ḳaṭre yanında buḥayre-i bâ-fen 

 

49 Ḳırâʻat eylesem ʻAbdî bu naẓmı olmaz mı 

Ciger-Ģikâf-i kelâl ü melâl-i merd ü zen 

 

287 [Der-Kenâr] 

Mef‘ûlü / Fâ‘ilâtü / Mefâ‘îlü / Fâ‘ilün 

107b 1 Verdim ḳarâr tevbeye bâde-perest iken 

 Girsem ne var Ka„be-i „ulyâya mest iken 

 

2 Ġlzâm eder mi ḥaḳ söz ile merd-i ġâlibi 

 Merd-i ża„îf-i rütbe-i iḳbâli pest iken 

 

3 Herkes ḳıyâm-ı ḥaĢre degin ḫayr ile añar 

 NûĢîrevân-ı „âdili âteĢ-perest iken 

 

4 Teklîf-i câm-ı vaḥdete zâhid ne iḥtiyâc 

 Ġçdik o câmı câlis-i bezm-i elest iken 
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5 Mir‟ât-ı ḳalbi yapmaġa bî-hûde etme sa„y 

 Raḫne-peẕîr-i âfet-i seng-i Ģikest iken 

 

6 Görmek umar mı rûy-ı ẓafer ehl-i ihtidâ 

 Zencîr-i ḳahr-ı düĢmene maġlûb-ı pest iken 

 

7 Ḫalṭ-ı umûr-ı „âleme „Abdî ne i„tibâr 

 Peyġûle-gîr-i ẕevḳ-i ferâġ u Ģest iken 

 

288 [Der-Kenâr] 

Fârisî101 

  Mefâʻîlün / Mefâʻîlün / Feʻûlün 

 1 GüĢâdem raḫnehâ der-dil hezârân 

Berây-ı dîden-i dîdâr-ı cânân 

 

 2 Kocâ yâbed be-dil Ģîrâze-i cemʻ 

Kesi ki dîd ân zülf-i perîĢân 

 

 3 Bi-efĢânem hezârân ḫâk-i nefret 

Ber ân ser ki ne Ģod bâyâr ḳurbân 

 

 4 Merâ cây-ı selâmet kûy-ı yârest 

Be ân cârâ Ģodem üftân-ı ḫîzân 

 

 5 Serîr-ârâ-yı Ģevket baĢ ed ân kes 

Ki hem-zânû Ģeved bâĢâh-ı ḫûbân 

 

 6 Be-cây-ı esb-i tâzî ḫer keĢîdend  

Çenîn cevlâm koned aḥkâm-ı devrân 

 

 7 Eger peydâ Ģeved ʻAbdî ḫayaleĢ 

Ze dîde ḫûn bâred hem-çü bârân 

 

289 [Der-Kenâr] 

 Mef‘ûlü / Mefâ‘îlü / Mefâ‘îlü / Fe‘ûlün 

108b 1 Sâḳî ki ola yâr-ı vefâdârına düĢmen 

 Hem-dem kim olur ana meger merdüm-i kevden 

 

8 Keyfimce gerek bezm-i meyiñ verdigi neĢ‟e 

 Sâḳîsi dil-âvîz ola sâġarları rûĢen 

 

                                                 
101

  1. Sevgilinin yüzünü görmek için binlerce gönülde yarıklar açtım. 

2. O dağınık saçı gören kiĢi topluluk dengesini gönülde nasıl bulsun. 

3. Sevgiliye kurban olmayan o baĢa binlerce nefret toprağını serpeyim.  

4. Benim için en güvenilir yer sevgilinin olduğu mekândır. O yere düĢe kalka gittim. 

5. Sevgililerin Ģâhı ile diz dize oturan kiĢi, büyüklük tahtına ulaĢır. 

6. Hızlı atın yerine eĢeği çektiler. Zamanın hükümleri böyle yürümektedir. 

7. Eğer sevgilinin hayali Abdî‟de bulunsa, gözlerinden kan yağmur gibi akar. 
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3 Çekmem felegiñ minnetini bezm-i fenâda 

 Verdigi meyiñ olsa da her cür„ası müdmen 

 

4 Tevḥîd edemem mertebe-i ḳahr u Ģecâ„at 

 Bir dâne için yaḳmayana biñ koca ḫarmen 

 

5 Bir gün olur elbette perî-gülĢen-i iḳbâl 

 Ol kes ki ṭuta kûh-ı ḳanâ„atda niĢîmen 

  

6 Ben etmedeyim ḫˇâce-i vicdânıma ḫidmet 

 Vâḳıf olamaz fikrime ne merd ü ne de zen 

  

7 ġeh-râh u reĢîde piyâde giden âhir 

 Bulur mu „aceb Ģehr-i murâdı ede mesken 

 

8 Kim ḳâbil olur zâhid ola rind ile hem-pâ 

 Kendimle berâber mi olur dâne-i erzen 

 

9 Naẓm eyleyecek söz mü bulurlar idi eslâf 

„Abdî ben eger „âleme gelse idim erken 

 

 

290 [Der-Kenâr] 

 Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilün 

109a 1 Laṭma-ḫˇor-ı Rus-ı menḥûs olalı „Osmâniyân 

 Girdi ṣad-renge bozuldu ser-te-ser ṭavr-ı cihân 

 

2 Âl-i „Osmân idi dünyânıñ esâs-ı râḥatı  

 Avrupâ bu nükteyi evvelce söylerdi „ayân 

 

3 Her naṣılsa ṣoñradan tebdîl-i efkâr etdiler 

 Oldular ġayret-keĢ-i Rus-ı le‟îm-i bed-gümân 

 

4 Eylediler irtikâb-ı hetk-i nâmûs-ı düvel 

 Ḳonġre ḳavlince taḳsîm etdiler mülkü hemân 

 

5 Bu ḳarâra verdiler „ayn-ı iṣâbet rengini 

 Ḳaldılar ḥayretde „Abdî buña ebnâ-yı zamân 

 

6 Bir kitâblık vaḳ„a naẓm etdi ḳalem beĢ ḳabîle 

 ġerḥ olunsa mâ-cerâmı aġlardı aña ins ü cân 

 

291 [Der-Kenâr] 

 Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilün 

109b 1 Ḳızılırmaḳ'ı gözüm yaĢı edince pür-ḫûn 

 BaĢladı boz bulanıḳ aḳmaġa nehr-i Ceyḥûn 
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2 Ol ḳadar murġ-ı ḫayâli öldügü bâlâ-pervâz 

 Ḳaldı saḳf-ı felek ü ḳubbe-i gerdûn pek dûn 

 

3 Leẕẕet-i naẓmıma nisbet acıdır ḳand-i nebât 

 Meger ola süḫanımla o Ģeker pek ma„cûn  

 

4 Ḳâmet-i dil-bere perde sözüne eyle nigâh 

 Ḳanġısı ṭab„a muġâyir neresi nâ-mevzûn 

 

5 Nâḳa-i bâdiye-i ma„rifete olsa süvâr 

 Leyli-i ṭab„ım eder bir nice Ḳays'ı Mecnûn 

 

6 Ka„be-i kûyu görünmekde açıḳdan açıġa 

 Reh-nümâya neme lâzım ki olayım merhûn 

 

7 Fârisü'l-ḫayl-i meyâdîn-i vuḳûfum „Abdî 

 Râh-ı vaḥdetde piyâde yürüsün Eflâṭûn 

 

292 [Der-Kenâr] 

Dîger 

 Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilün 

1 Her güler yüzden ümmîd eyleme luṭf u iḥsân 

 Açılan her çiçegiñ mîvesini etme mekân 

 

2 Bed-aṣıl sâġar-ı „ahdi eder âḫir meskûr 

 Ḥükm-i iḫtilâfını icrâda yamândır sü„bân 

 

3 DüĢürür verṭa-i iflâs-ı nihâyet zevcen 

 Ḫâne tedbîrini ögrenmemiĢ olan nisvân 

  

4 Ḳalbe ḳasvet getirir nuṣḥ-ı dırâz-ı nâṣıḥ 

 Âfet-i gülĢen olur yaġsa pey-â-pey bârân 

 

5 ġâh-ı dâniĢ ediyor gün güne tevsî„-i ḥudûd 

 LeĢker-i ḥüsn-i beyânım n'ola etse ġaleyân 

 

6 Ẕât-ı velâ-yı ḥıred terk-i diyâr etmiĢ idi 

 ġimdi „avdet ederiñ merkeze olmuĢ mihmân 

 

7 „Abdiyâ zehre-i ḫˇânendeye gönder ġazeliñ 

 Oḳuduḳca ola sükkân-ı semâ hep raḳṣân 

 

293 [Der-Kenâr] 

 Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilün 

110a 1 Söyle mehcûr-ı viṣâl-i dil-bere ġamlanmasın 

 Bâde-âĢâm-ı merâm olur ise demlenmesin 
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2 …102 Ca„fer ile gitdi mülk-i beẕliñ revnaḳı 

 Merd-i mümsik beẕl-i yek-nân ile ḥâtemlenmesin  

 

3 Sâġar-ı lebrîz-i iḥsânı Ģikest etdi felek 

 Bir ḳadeḥ mey beẕl ile pîr-i muġân Cem'lenmesin 

 

4 KûĢe-i nisyâna etme ey mecelle-ḫˇân Ḥamîd 

 Levḥa-i „irfân ü dâniĢ giderek nemlenmesin 

 

5 Sök temelden tîĢe-i ġayretle ey „âlî-himem 

 Ḥâ„iṭ-i cehl ü belâhet böyle muḥkemlenmesin 

 

6 Olmayan ḥikmet-nüvîs mekteb-i tevḥîd-i Ḥaḳḳ 

 Ṣûret-i „âdî-i âdem ile âdemlenmesin 

 

7 Ṭab„ımı görmekdeyim bâlâ-rev burc-ı ḫayal 

 Bu ġazelle Ģimdi Abdî pek de mülhemlenmesin 

 

294 [Der-Kenâr] 

Ġazel-i ez-Dehân-ı ġecâʻat 

  Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilün 

110b 1 Ben Ģecâ„at nâmına oldum cihân-gîr-i zamân 

 DehĢetimden lerzenâk olur zemîn ü âsmân 

 

2 TeĢneyim Ģol rütbe a„dâ-yı le‟îmiñ ḳanını 

 Ġçmedikçe olamam hîçbir vaḳitde kâmurân 

 

3 Eylemem tedbîr ü mâl ü iḥtiyâṭ u ṣulḥa meyl 

 Meylim ancaḳ etmede sular gibi ḳanı revân 

 

4 Kârı tedbîriñ te‟ennî mâl-ı ber-merd-i ḫasîs 

 Ġḥtiyâṭ u ṣulḥ olmuĢlar iki ten-perverân 

  

5 Bunlar ile imtizâc etmek baña emr-i muhâl 

 Yalıñız bir baĢıma etsem revâ żabṭ-ı cihân 

 

6 „Ġzzet-i nefs ile kimse ihtimâm etmez beni 

 Ġḫtiyâr-ı renc ü miḥnetle benim bir pehlevân  

 

7 Cümle esbâb-ı ẓafer bir yaña bende bir yaña 

 Ẓahir olur ġâlibiyyet yine bende bî-gümân 

 

8 Ẕevḳ-i nuṣret iftiḥâr-ı ġâlibiyyetden iyi 

 Var mıdır „âlemde bir ẕillet ayâ saçḳıran 
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  Bu kelime okunamamıĢtır. 
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9 „Abdiyâ var mı beni ẕabṭ edecek bir ḳuvvetiñ 

 ĠĢden etdim  ḳahr-ı a„dâ üzre irḫâ-yı „inân 

 

      296 

        Fî-Ḥarfi'l-Vâv 

 Mef‘ûlü / Fâ‘ilâtü / Mefâ‘îlü / Fâ‘ilün 

1 Ḳânûn-ı „aĢḳa Ģu„be verir yâra ser-fürû 

 Bî-ḳâ„ide degil midir aġyâra ser-fürû 

 

2 Etmez gelince ḫaṭṭı daḫî ḳâmetin dü-tâ 

 Bâġıñ eder mi servi çemenzâra ser-fürû 

 

3 Gerden-firâz-ı naḫvet iken bezm-i „iĢrete 

 Eyler ṣurâḥi sâġar-ı ser-Ģâra ser-fürû 

 

4 Ancaḳ vücûd-ı muṭlaḳa eyler perestiĢi 

 „Âḳıl eder mi ṣûret-i dîdâra ser-fürû 

 

5 Def„ eylemez meẓâlim-i ġaddârı ilticâ 

 Etse çi sûd giryelere ġâra ser-fürû 

 

6 Mescid-niĢîn-i „aĢḳı olaldan o mehveĢiñ 

 Miḥrâba etmez „âĢıḳ-ı bî-çâre ser-fürû 

 

7 BaĢ egmemek olur mu bu gülĢende „Abdiyâ 

 Görmez misin ki bülbül eder ḫâra ser-fürû 
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Mefâ‘ilün / Mefâ‘ilün / Mefâ‘ilün / Mefâ‘ilün 

1 Degil ḫâl-i siyeh gülzâr-ı ḥüsne pâsbândır bu 

 Sipeh-sâlâr-ı ceyĢ-i fitne-i iḳlîm-i ândır bu 

 

 2 Kim eyler intiẓâm-ı mülk-i „aĢḳı ba„de-mâ ümmîd 

  UyanmıĢ ḫˇâbdan bir fitne-i âḫir-zamândır bu 

 

 3 „Aceb tâb-âver-i zaḫmım sihâm-ı cevridir göñlüm  

 Nice „âĢıḳlarıñ ḳaddin büken ḳaĢı kemândır bu 

 

4 Nedir bu rütbe „arż-ı iḥtiĢâm-ı nâz u istiġnâ 

 Ḳıvâm-ı dîn ü câna âfet ü „aḳla ziyândır bu 

 

111b 5 Hübûb-ı ṣarṣar-ı cevr ü sitemle cism-i bîmârım 

 ṢararmıĢ ḫâke düĢmüĢ der gören berg-i ḫazândır 

 

6 DaġılmıĢ tûde tûde zirve-i bâlâ-yı Kûh-sâra 

 Buḫâr-ı âh-ı sînem ṣanma ebr-i âsmândır bu 
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7 Degildir ġamze çeĢminden çıḳan ol âfetiñ „Abdî 

 Dili ṣad-pâre eyler belâ-yı nâgehândır bu 

 

          298 

 Fe‘ilâtün / Fe‘ilâtün / Fe‘ilâtün / Fe‘ilün 

1 Câhile kevkebe-i câh verir mi pertev 

 Ṭutalım olsa neĢîmengehi taḫt-ı Ḫüsrev 

  

2 Nev-hevesler veremez dâ‟ire-i devlete fer 

 Hâle teĢkîl edemez saḳf-ı semâda meh-i nev 

 

3 Umma iḥsân u kerem Ģaḫṣ-ı cefâ-dîdeñden 

 Dâne-i gendüm alır mı „acabâ zâri„-i cev 

 

4 Naḳd-i cânım o büte iĢ midir etmek iḳrâż 

 Va„de-i vaṣlın edeydi baña bir kerre girev 

 

5 Ṣanma vaṣlıñ ile bu dil-i vîrânemi yap 

 Yıḳılır yapmaz iseñ beyt-i Ḫudâ gibi bir ev 

 

6 Ṭa„n-ı aġyâr ile arzda olur mu „uĢĢâḳ 

 Ne ḥaẕer kelb-i „aḳûr etse pelenge „av„av  

 

7 „Abdiyâ ḥamle-i evvelde hemân sebḳ ederim 

 Kime olursam eger naẓm-ı süḫanda pey-rev 
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 Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilün 

1 Nâzenînim durma kesb-i dâniĢ ü „irfâna ebiv 

 Olmaḳ isterseñ eger Mıṣr-ı me„ânîde ḫıdiv 

 

2 Bir ḳulun Ḥaḳ dâm-ı mikr ü düĢmene dûĢ etmesin 

 Sûd-baḫĢ olmaz ederse ṣoñra feryâd u ġıriv 

 

3 Nâ-sezâ yanıyla „aḳd-i ülfete vermem cevâz 

Anları gördükde bir sûrâḫ bul da aña sîv 

 

4 Merd-i kâmil menhec-i ṣıdḳ u sedâd üzre gider 

 Âdemiyyet revnaḳı zâ‟il olur mekr ü rîv 

 

5 Olamaz düĢmen-keĢîde baña ḳalsa fâ‟ide 

 Rüstem'iñ de yanına ḳalmıĢ mı âyâ ḳatl-i dîv 

 

6 Yine erbâb-ı ta„aṣṣub herze-ḫˇârı etmede 

 Cins-i câmûs u baḳar bulduḳca eyler ekl-i Ģiv 

 

7 Ġ„tirâżıñ ḥükmü yoḳdur „âlemiñ aḥvâlini 

 Bir urulmuĢ ṣaça „Abdî açma artıḳ baĢḳa yiv 
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300 [Der-Kenâr]  

111a    Fârisî103 

  Mefâʻîlün / Mefâʻîlün / Feʻûlün 

 1 Cihân ser tâ be pâ bâ Ģîven ez tu 

Be ḥükm-i ân Ģodem der mekmen ez tu 

  

2 Der în sahrâ-yı hestî ḫâr-i hicrân 

Ḫalîde pâ-yi maḳsûd-i men ez tu 

 

 3 Zi cevret geĢtem âzurde mependâr 

Ṣafâ baḫĢed tenem râ sûzen ez tu 

 

 4 Fiġânem râ çerâ gûĢî nedârî 

Berâyi în çînem (beçînem) dâmen ez tu 

 

 5 Ber ârem der gulistân-i muhabbet 

Gul-i bûyende râ sad hırmen ez tu 

 

 6 Çonîn ṣâdir Ģode ḥükm-i meĢiyyet 

Zi men sabr u cefâhâ kerden ez tu 

 

 7 Bebîn abdî be nazm-i câmî-yi pîr 

Zehî cür‟et nazîre goften ez tu 

 

                                                 
103  1 Dünya senin yüzünden baĢtan sona ağlayıĢtır 

Bu nedenle senden dolayı gizlendim. 

2 Bu varlık sahrasında hicran dikeni 

Maksut ayağıma senin yüzünden battı. 

3 Cevrinden incindiğimi sanma 

Senden gelen iğne bedenime safâ bahĢeder. 

4 Figanıma neden kulak asmazsın 

Bu yüzden senden el etek çekerim. 

5 Muhabbet bahçesinde açtırırım 

Senin için yüz harman kokulu gül. 

6 Ġlahi iradenin hükmü böyle sâdır olmuĢtur 

Sabır benden cefalar etmek senden. 

7 Âbdî, pîr Câmî‟nin nazmına bak 

Helal senin nazire söyleme cüretine. 
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301 [Der-Kenâr] 

111b    Fârisî104 

  Mefâʻîlün / Mefâʻîlün / Mefâʻîlün / Mefâʻîlün 

 1 Çi bâĢed ger Ģevem ustâd der ʻıĢḳ u hevâ-yi tu 

Merâ âmûzed ustâd-i ḫıred ders-i vefâ-yi tu 

 

2 MeĢev cânâ zi men âzurde hâtir er çonîn goftem 

Nedîdem der cihân coz cevr u âzâr u cefâ-yi tu 

 

3 Cevânâ key revâ dârî çonîn ḥaḳ-nâ-Ģinâsî râ 

Cefâyet men keĢem aġyâr râned her ṣafâ-yi tu 

 

4 SereĢ fersûde bâdâ tâ ebed meydân-ı ḫazlân râ 

Her ân kes ki nebâĢed cebhe-sây-i hâk-i pâ-yi tu 

 

5 Ne men der ḥalka-i zülf-i siyâhet beste-i zencîr 

Heme Ģûrîdegân-ı ḫalḳ-ı âlem mübtelâ-yi tu 

 

6 Ne der vaṣlet beḳâ dîdem ne der hicret ṣafâ-yı dil 

Melûlem her zemân bâ în belâ ender belâ-yı tu 

 

7 Be mihret ḥasr-i maṭlab kerd ʻAbdî-yi vefâ-perver 

Turâ ḫˇâhem be ṣad rağbet ne-ḫˇâhem mâsivâ-yi tu 

 

    302   

Fî-Ḥarfi'l-Hâ 

 Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilün 

112a 1 NeĢ‟e-i iḳbâl-i âḫir derd-i sırdır muḳbile 

  Kâr-ı evvelde bunu bilmek hünerdir muḳbile 

 

 2 DüĢmeden evvel firâz-ı pâye-i iḳbâlden 

  Vaḳt-i idbârı düĢünmek mu„teberdir muḳbile 

 

                                                 
104

  1 Senin aĢkında ve arzunda usta olsam ne olur/ne çıkar. 

Akıl hocası bana öğretir sana vefalı olmayı. 

2 Böyle dediysem sevgili bana kırılma, 

Dünyada senin cevir, cefa ve incitmenden baĢka bir Ģey görmedim. 

3 A genç, böyle hak bilmezliği nasıl revâ görürsün? 

Cefanı ben çekeyim baĢkaları her türlü sefanı sürsünler. 

4 Zillet meydanında ebediyen baĢı sürtülsün, 

 Senin ayağının tozuna alnını sürmeyen herkesin. 

6 Senin siyah zülfünün halkasında zincire bağlı olan bir tek ben değilim 

Âlemin bütün âĢıkları (da) sana müpteladır. 

7 Ne vuslatında beka gördüm ne hicranında gönle safâ var 

Senin bu bela içinde belan ile ızdıraptayım. 

8 Vefakâr Abdî isteğini aĢkına hasretti. 

Yüz rağbet ile seni isterim senden baĢkasını istemem. 
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 3 Etmeli müm-kün ise celb-i ḳulûb-ı ḫâṣ u „âm 

  Bu medâr-ı def„-i maḥẕûr u ḫaṭardır muḳbile 

 

 4 Ḳıl ḥaẕer etme ṣaḳın kesr-i dil-i ehl-i niyâz 

  „Âḳıbet bu raḫne-endâz-ı kederdir muḳbile 

 

 5 Rûz u Ģeb ḫavf-ı zevâl-i neĢ‟e-i iḳbâl ile 

  Ġçdigi mey gûyâ ḫûn-ı cigerdir muḳbile 

 

 6 Derd ile „arż etdigi sûz u gedâzın müstemend 

  Ẓann eder sermâye-baḫĢâ-yı eserdir muḳbile 

 

 7 Her iĢi ṣûret-peẕîr-i sâye-i iḳbâl olur 

  „Abdiyâ „âlem müfîż-i sîm ü zerdir muḳbile 

   

    303 

 Mefâ‘îlün / Mefâʻîlün / Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün 

1 NiĢândır infi„âl-i merd-i mekrim beẕl-i iḥsâna 

 Yaġar bârân hevâ maġmûm olursa bâġ u bostâna 

 

2 Mizâcıñ ihtilâf-ı hükm-i ef„âli eder taġyîr 

 Olur ḥimye-i ḫurd dâ‟i devâ ebnâ-yı insâna 

 

3 N'ola âhımla lerzân olsa naḫl-i ḳâmet-i cânân 

 Ṣabâ esdikce lerziĢ-baḫĢ olur serv-i gülistâna 

 

4 Cefâ-yâb-ı esâretdir hemîĢe ṣâḥib-i „izzet 

 Zer ü sîmi atarlar dâ‟imâ ṣandûḳ u hemyâna 

 

5 Maʻârif mende dürr-i dehr-i dîniñ cevr ü âzârı 

 DüĢer her dem ser-i maḳṭû„-ı ḫâme ṣaḥn-ı meydâna 

 

6 Olur pâkîze-meĢreb sîne-sûz-ı âteĢ-i ḥasret 

 HemîĢe vaż„ ederler ḳahve-i maṭbûḫu fincâna 

 

7 Verir Ģer„-i Ģerîf-i „aĢḳa sekte „Abdiyâ âḫir 

 Ḳabûl eylerse de mollâyı etmem da„vet-i îmâna 

    

304 
 Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilün 

1 Ḳadrin añlar dâniĢiñ Ģaḫṣ-ı heyûla olsa da 

 Der-fem eyler Ģeb-çerâġı kâr-ı deryâ olsa da 

 

2 Ġstiḳâmet olamaz memnû„-ı vaż„-ı i„vicâc 

 Râst-bîn olur görünce dîde-Ģehlâ olsa da 

 

3 Câh olmaz câhile revnaḳ-fezâ-yı i„tibâr 

 Ḳıymeti efzûn olur mu mes-mücellâ olsa da 
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4 Ḥâdisât-ı ḥüzn ü Ģevḳi kim eder dânâ-dilân 

 Nâ-bedîd olur deñizde kûh-ı ṣaḥrâ olsa da  

 

112b 5 „Aḳd-i ülfet edemem ehl-i ġarażla „Abdiyâ 

  Ġayra âmiziĢ bozar âbı muṣaffâ olsa da 
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  Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün / Fe‘ûlün 

 1 Baḳındı bülbül-i âvâzesine 

  Nice ṣabr ede bu âvâzesine 

 

 2 „Aceb gülĢende her dem ḫâr-ı hicrân 

  BatarmıĢ bülbülüñ pîĢ ü pesine 

 

 3 Fiġân u zâr eder bî-çâre bülbül 

  Ṣanar gülĢende gül ḥayrân sesine 

 

 4 Ümîd-i vaṣl ile o bülbül-i zâr 

  Sürer yüzler gülüñ ḫâr u ḥasına 

 

 5 Yine bülbül firâḳından urur dem 

  Gül ile olsa „Abdî sînesine 

   

         306 

Fe‘ilâtün / Fe‘ilâtün / Fe‘ilâtün / Fe‘ilün 

1 ĠĢe ṣûret veregör Ģimdiki efkâra göre 

 Göze kesdir żararı erecegiñ kâra göre 

 

2 Luṭf eder mi aña baḳ yoḳsa ḳalınca cevre  

 Emr-i müĢkil midir âyâ o sitemkâra göre 

 

3 Zâhid açıḳ diyemem etdigiñ âzârı baña  

 Dil-i saḫtıñda tecessüm eden inkâra göre 

 

4 Ṭutalım vermiĢ ola feẕleke baḥs-i vaṣla 

 Durmamaḳ „ahd-ı zeber iĢ mi o mekkâra göre 

 

5 Bâri bir ṣafvet-i dil gelmeli idi saña 

 Ṣûfiyâ ṣubḥ u mesâ etdigiñ ezkâra göre 

 

6 Ḫaṭṭ-ber-âverde olan Ģâhid-i bâzâr soralı 

 Hele âsân görünür minnet-i ebkâra göre 

 

7 Olamaz cürm ü güneh ḳaṭ„-ı ümîde bâ„is 

 „Abdiyâ merḥamet-i ḥażret-i ḫünkâra göre 
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307 
 Mefâ‘ilün / Fe‘ilâtün / Mefâ‘ilün / Fe‘ilün 

1 Atarsıñ ikide birde oḳuñu cân yerine 

 E ḳaĢı yay anı ḳullan biraz kemân yerine 

 

2 Firâḳı vaṣla becâyiĢ ḫayâl ü sevdâdır 

 Yaḳını fikriñe alma ṣaḳın gümân yerine 

 

3 Süvâr-ı eĢheb-i iḳbâl olursa da maġrûr 

 Henûz varmadan evvel iz ḳâĢân yerine 

 

4 Raḳîb kelbini Ģimdi hemen sen öldür de 

 Fedâ-yı ma-melek olsun bu yolda ḳan yerine 

 

113a 5 HemîĢe câhil olur câ-niĢîn-i ehl-i kemâl 

 Felek çeker ḫarı esb-i „alev „inâḳ yerine 

 

6 TelâĢ ü daġdaġa vermez ḥuṣûl-i kâma bir evc 

 Niyâz etme becâ dil-bere fiġân yerine 

 

7 Ne gelse ḫâṭıra „Abdî laḳve etme anı 

 Lisâna bir sözü al ki aña cihân yerine  

 

        308 

 Fe‘ilâtün / Fe‘ilâtün / Fe‘ilâtün / Fe‘ilün 

1 Minnet etmem hele aġyâra degil yâra bile 

 Ser-fürû eyleyemem doġrusu ḫünkâra bile 

 

2 Zevraḳ-ı fikri salıp Ḳulzum-ı istiġnâya 

 Ḳalmadı dilde tenezzül Dürr-i ġehvâr'a bile 

 

3 Ḳorḳarım bir gün anı levḥa-i inĢâya yazar 

 Açamam râz-ı dilim ḫâme-i eĢ„âra bile 

 

4 Yedi iḳlîme verip Ģîve-i ḥüsnü revnaḳ 

 Bunu inkâr edemez seb„a-i seyyâre bile 

 

5 Ḳalmadı cây-ı temekkün saña ey fikr-i viṣâl 

 Maḥzeni sînemi verdim yeñi îcâda bile 

 

6 Ḳande ḳaldı edemem ḥâsid ile âmiziĢ 

 Ġltifât eyleyemem yâr-ı vefâdâra bile 

 

7 Göz yumup Ģimdi merâyâ-yı cihânda „Abdî 

 Naẓar-endâz olamam ṣafḥa-i dîdâra bile 

    

             

 



430 

 

 

309 

 Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilün 

1 Mest-i „aĢḳım minnet etmem âteĢ-i seyyâleye 

 Dâġ-ı‟aĢḳıñ var iken sînemde baḳmam lâleye 

 

2 Cism-i câvı lerzenâk eden teb-i hicriñ ile 

 Uġradı gird-i dehân-ı ârzû tebḫâleye 

 

3 Gelmeden evvel ḫayâle dîdeden nihân olur 

 Parladır o zengi rûyuñ Ģu„le-i cevvâleye 

 

4 Görmediñse ḥalḳa-i devr-i kebûd-ı âhımı 

 Ey meh-i burc-ı melâḥat bir nigâh et hâleye 

 

5 Oldu âḫir duḫt-i rez sâmân-güdâz-ı „aḳl u hûĢ 

 Kim dedi gel mübtelâ ol Ģöyle bir muḥtâleye 

 

6 Olma ḫavîĢâvendle hem-bezm „ıyĢ u nûĢ-ı „aĢḳ105 

 Nâ-revâ dil-dâde olmaḳ Ġbnü Bint-i Ḫâle'ye 

 

7 Ṣolunur baḳdıḳca aġzım meylim aḳarṣu gibi 

 Dest-i sîmâsâ sâḳîde döner pîyâleye 

 

8 Naḳd-i cânı râh-ı „aĢḳıñda fedâ asl-ı ġaraż 

 Kim baḳar Ģimden geri cânâ metâ„ u kâleye 

  

113b 9 Oldu „Abdî baña mâlı çâr-sû-yı derdde 

 Göz ucuyla bir nigâhı dil-beriñ ṣad-nâleye 

 

    310 

 Mefâ‘ilün / Mefâ‘ilün / Mefâ‘ilün / Mefâ‘ilün 

1 Cebîniñ pertevi „aks eylese mihr-i cihân-tâba 

 Ḥicâbından beyâż-ı ṣafḥa-i rûya döner âba 

 

2 Ḳoyardı mülket-i „âlemde yine fitne vü âĢûb 

 Dü-çeĢmim pür-füsûnu varmamıĢ olsa idi ḫˇâba 

 

3 Çevirdim yüz görüñce ebruvânı dil-beri derḥâl 

 Ḫaṭâ mı etdim âyâ arḳamı verdimse miḥrâba 

 

4 Ḳo zâhid rind-i dânâ ile da„vâ-yı müsâvâtı 

 Berâber ola ḳıymetde mes-i sîm ü zer-i nâba 

 

5 ġerîk-i leẕẕet etmez birbirin hem-rengi-i eĢyâ 

 Ḫaṭâ eyler berâber „add edenler sekri-i Ģâba 

 

                                                 
105

  Vezin hatası yapılmıĢtır. 
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6 Olurdu nâ-bedîd âsâr-ı ĢûriĢ ṣaḥn-ı ġayrâda 

 Menâṣıb dâ‟imâ tevcîh olunsa ehl ü erbâba 

 

7 Bu bir ṭarf-ı ġazeldir cür‟et etdim ṭarḥına „Abdî 

 Felekde yâdigâr-ı ḫâmem olsun cümle aḥbâba 
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 Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün 

1 Luṭf edip ey ġamze-i cellâd ḳıyma cânıma 

 Tâ ezelden ben anı neẕr eyledim cânânıma 

 

2 Ḫaste-i „aĢḳım eṭıbbâ çâre-sâz olmaz baña 

 Yâr isterse ḥayâtım kendi gelsin yanıma 

 

3 Tîġ-i âzârıñ ile kesdiñ emânım ey perî 

 Bu reviĢle „âḳıbet girmek gereksiñ ḳanıma 

 

4 Cây-gîr-i inzivâdır kûĢe-i sînemde ġam 

 Gelmesin artıḳ meserret-ḫâne-i mihmânıma 

 

5 Meslek-i „aĢḳ u hevâda eyledim kesb-i ḳadem 

 Çoḳ mudur etsem taḳaddüm ba„de-mâ aḳrânıma 

 

6 „Aḳd-i âmiziĢ ne mümkündür seniñle zâhidâ 

 Hem-zebân-ı nâ-sezâ o Ḥaḳ düĢer mi Ģânıma 

 

7 Berg-i sebz-i kilk-i siḥr-âsârım olsun „âleme 

 „Abdiyâ ḳayd et bu naẓmı ṣafḥa-i dîvânıma 

 

          312 

 Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilün 

1 Çözme zülfüñ gelmesin mûyân mûyân üstüne 

 Ruḫlarıñda görmeyim su„bân su„bân üstüne 

 

2 Sevdi göñlüm bir perî-ruḫsârı sevmem baĢḳa yâr 

 Bir göñülde olamaz cânân cânân üstüne 

 

114a 3 Bezm-i mey etmez taḥammül izdiḥâm-ı kesreti 

  Gelse sıḳlet baḫs olur yârân yârân üstüne 

  

4 EĢk-i ḫûnînim dil-i cânâna te‟sîr etmedi 

 ṬaĢa geçmez yaġsa da bârân- bârân üstüne 

 

5 Biri ḳatle dîgeri cerḥ-i dil-i bîmâra 

 ġimdi aldım yârdan fermân fermân üstüne 

 

6 Zaḫm-ı tîġ-ı cevrine rîzân eder zehr-i cefâ 

 Saġ u var olsun eder dermân dermân üstüne 
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7 Cism ü cânı „Abdiyâ ḳıldım fedâ ol âfete 

 Etmek isterse eger ḳurbân ḳurbân üstüne 

 

        313 

Mef‘ûlü / Fâ‘ilâtü / Mefâ‘îlü / Fâ‘ilün 

1 Olsuñ cihânda nâ‟il-i maṭlab çi fâ‟ide 

 Dil-ḫˇâhıñ üzre dönse de kevkeb çi fâ‟ide 

 

2 Âdem bihiĢti kendine mesken edinse de 

 Olduḳca göñlü anda muʻaẕẕeb çi fâ‟ide 

 

3 GeçmiĢle „arż-ı mefḫarete yoḳdur i„tibâr 

 Kârıñ olursa Ģimdi müẕebẕeb çi fâ‟ide 

 

4 Câh-ı ḥayât Âdem'e bâḳî degil iken 

 „Unvân-ı Ģehle olsa mulaḳḳab çi fâ‟ide 

 

5 Âḫir netîce „azm-i diyâr-ı „adem iken 

 Keseñ zer ile dolsa libâsıñ çi fâ‟ide 

 

6 Ġarḳ olmuĢ olsa tâbe-gülûvv  baḥr-ı ni„mete 

 Âdem'de yoḳsa âsâyiĢ-i ḳalb çi fâ‟ide 

 

7 Ṭâli„de ḳuvvet olmalıdır yoḳsa „Abdiyâ 

 Maḫdûm-ı ṭab„ım olsa mü‟eddib çi fâ‟ide 

 

         314 

 Mef‘ûlü / Mefâ‘îlü / Mefâ‘îlü / Fe‘ûlün 

1 Ey dil-i nigeh Ģefḳat-i cânâna güvenme 

 Her ḫande-i Ģîrîn-i cevânâna güvenme 

 

2 Bir demde eder Ģâhı gedâ çarḫ-ı çep-endâz 

 Cem„ eyledigiñ servet ü sâmâna güvenme 

 

3 Ser-dâde-i ḥaylûlet olur dürlü muvâni„ 

 Destiñdeki ser-riĢte-i imkâna güvenme 

 

4 Bir çâre ara derdiñe sen kendi eliñle 

 Tedbîr-i devâ-sâzi-i Loḳmân'a güvenme 

 

5 Bir ummadıġıñ seniñ açar raḫne seriñde 

 Ẕatıñdaki sermâye-i „irfâna güvenme 

 

6 Bir nâmı kalıp resm-i vefânıñ dilimizde 

 Hep nâfiledir va„de-i yârâna güvenme 

 

114b 7 Mu„tâdıdır âmîḫte eder nîĢ ile nûĢu 

 Dehriñ saña her verdigi dermâna güvenme 
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8 Çün dest-i meĢiyyetde döner „izzet-i devlet 

 Devletce olan Ģîve-i „unvâna güvenme 

 

9 Kim gördü „aceb eyledigi „ahde vefâsın 

 „Abdî felegiñ etdigi peymâna güvenme 

           

315 

 Fe‘ilâtün / Fe‘ilâtün / Fe‘ilâtün / Fe‘ilün 

1 DüĢdü göñlüm yine bir yoṣma-ḳıyâfet yâra 

 Tîġ-i cevri çekerim etmededir ṣad-pâre 

 

2 Leb-i cân-baḫĢı Mesîḥâ'ya verir tâze ḥayât 

 Târ-ı zülfi nice Manṣûr'u çekdirir dâra106 

 

3 Saf-ı müjgânı urur sîneme yer yer süngü 

 Nigeh-i ḫaĢmeti teskîne ererken çâre 

 

4 Ṣaklayıp sînede pinhân ederim cân gibi 

 Sırr-ı „aĢḳı güzelim söyleme tek aġyâra 

 

5 Her ne dem mebḥas-i giysûsunu açsa aḥbâb 

 Pend olur riĢte-i dil silsile-i efkâra 

 

6 Rûze-i vaṣlına niyet edeyim ġa„bân'da 

 Ramażân'da buyurur mu „acabâ ifṭâra 

 

7 Küfr-i zülfüñ edip îmân gezerdim „Abdî 

 BaĢlasın zâhid-i münkir daḫi istiġfâra 

          

316 

 Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilün 

1 Mebde-i naẓm-ı Celîl-i lem-yezeldir besmele 

 Zînet-i ser-sûre-i nuṭḳ-ı ezeldir besmele 

 

2 Gûyiyâ serv-i bülend-i gülĢen-i Kur‟ân'dır 

 Ḳâmet-i dil-cûy-ı dil-berden güzeldir besmele 

 

3 Olsa Ģâyân dâ‟im evrâd-ı zebân-ı ḫâṣ u „âm 

 Nâṭıḳ-ı esmâ-yı Mevlâ-yı eceldir besmele 

 

4 Noḳṭa-i bâ sende gizlenmiĢ „ulûm-ı kâ‟inât 

 Çâr-ı sefer menzil-i  Ḥaḳḳ'a bedeldir besmele 

 

5 Ra„Ģedâr-ı heybeti olsa n'ola arż u semâ 

 Lerze-endâz-ı meh-i burc-ı Ḥamel'dir besmele 

 

                                                 
106

  Vezin hatası yapılmıĢtır.  
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6 Pîr ü peder dâ‟imâ ceyĢ-i fütûḥât u ẓafer 

 Rehber-i taḥṣîl-i dil-ḫˇâh u emeldir besmele 

 

7 Ebterî-i emr-i zîbâlı hemîĢe def„ eder 

 „Abdiyâ ser-nâme-i maḥv-ı ḫaleldir besmele 

    

          317 

  Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilün 

115a 1 Bir çiçekli câme-pûĢ oldu cihân nevrûzda 

  ġevḳ ile pür-„ıyĢ u nûĢ oldu cihân nevrûzda  

 

 2 Tûde tûde ḳaplamıĢ âfâḳı ebr-i nev-bahâr 

  Ḳat-ender-ḳat ḫoĢ oldu cihân nevrûzda 

 

 3 Ol ḳadar esdi ṣavurdu etdi teĢyi„-i Ģitâ 

  Ḫaylice âfâta dûĢ oldu cihân nevrûzda 

 

 4 Her ṭaraftan telli pullu nâ-betâtın gösterip 

  Reng-i ṭâvûs üzre ḳuĢ oldu cihân nevrûzda 

 

 5 Sâde-rûyân baĢladı „arż-ı cemâle bâġda 

  Ṣaydgâh-ı „aḳl u hûĢ oldu cihân nevrûzda 

 

 6 „Azm-i nüzhetgâh-ı Bitlis etdi rindân-ı ṣafâ 

  Ġıbṭa-baḫĢ-ı Ģehr-i MuĢ oldu cihân nevrûzda 

 

 7 „Abdiyâ ḥayret-fezâ ṭuġyân-ı enhâr-ı zemîn 

  Böyle pür-cûĢ u ḫurûĢ oldu cihân nevrûzda 

 

     318 

  Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün 

 1 Ṭabîb-i dehr-i hüner verdigi ma„cûna aldanma 

  Ḥalâvet-baḫĢ olan her ṣoḥbet-i mevzûna aldanma 

 

 2 Nice „âḳılleri güm-geĢte-i laḥad-firîb etdi  

  Dürûġ-ı bî-fürûġ-ı Ģîve-i gerdûna aldanma 

 

 3 Hele zühd-i ġarażkârı ile terkîb olunmuĢdur 

  Ḫulûṣ-âmîz olan her güfte-i mâ-dûna aldanma 

 

 4 Egerçi söylenir iḳlîm-i „aĢḳ içre vefâdârı 

  O istiġnâ-perestiñ yapdıġı ḳânûna aldanma 

 

 5 Zen-i dünyâya merd-i kâmil etmez meylini efrûż 

  Hezârân âĢinâ bir bî-vefâ ḫâtûna aldanma 

 

 6 Olur elbette bir gün müntehî-i verṭa-i fiḳdân 

  Leb-â-leb sîm ü zerle kese-i meĢḥûna aldanma 
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 7 Ḫumârı ile âḫir telḫ-kâm olmaz mısıñ „Abdî 

  Ṣafâ-yı neĢ‟e-baḫĢ-ı bâde-i gül-gûna aldanma 

     

319  
  Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün 

 1 Belâ-yı ḫâr ḫâr-ı sîne-i insândır fâḳa 

  Cefâ-yı cân-ḫırâĢ-ı cümle-i ḥayvândır fâḳa 

 

 2 Be-ḳavl-i faḫr-ı „âlem faḳr ile küfr oldu hem-sâye 

  Denirse çok mu zâhid âfet-i îmândır fâḳa 

 

 3 Olursa ḥall-niĢînân-ı ġınâ vü servet âsûde 

  Faḳîr-i teng-deste mevce-i ṭûfândır fâḳa 

 

 4 Bilir miḥnet-keĢân-ı cevr-i sâmân-sûz-ı dünyâ hep 

  Ḫarâb-ı cism ü ten nâr-ı Cehennem cândır fâḳa 

 

115b 5 Niçin vâ„iz ḳalenderlik bulan ḫalḳa eder teklîf 

  Te‟emmül eylemez mi mâye-i ḫüsrândır fâḳa 

 

 6 Mes‟elen bilmeyip el-faḳr-ı faḫrıñ biraz nâdân 

  Sebük-maġẓa ne derler bâ„is-i Ġufrân'dır fâḳa 

 

 7 Ḳalender-meĢrebân-ı „aṣra uyma „Abdiyâ zinhâr 

  Dü-„âlemde medâr-ı nekbet-i ḫiẕlândır fâḳa 

 

           320 

  Fe‘ilâtün / Fe‘ilâtün / Fe‘ilâtün / Fe‘ilün 

 1 „ÂĢıḳ etmezse eger zor ile tesḫîr-i nigâh 

  Gider ol cebhe-i cânâna ḳadar tîr-i nigâh 

 

 2 Âfet-i dîde naẓar hey‟et-i ḫaysiyyâta 

  Rûy-ı nâ-pâk-i raḳîb eyledi tenfîr-i nigâh 

 

 3 O ġazâl onlara rem-gerde-i kûh-ı vaḥĢet 

  Niçe tâb-ı heves olduḳca aña Ģîr-i nigâh 

 

 4 De‟b-i dîrîn-i vefâdâri-i ehl-i „aĢḳa 

  Uyamaz eylemek ol âdeti dil-gîr-i nigâh 

 

 5 Olur elbet naẓar-endâz-ı cemâl ehl-i hevâ 

  Kim eder cevher-i dîdeye te‟ḫîr-i nigâh 

 

 6 Ḥayret-efzâ-yı „uḳûl-i „uḳalâdır „âlim 

  KeĢf-i ḥâl-i ser-i mû eremedi pîr-i nigâh 

 

 7 Söyle ṣaḳlanmasın ol Ģûḥ-ı cefâ-cû „Abdî 

  Olamaz gürsine-i vuṣlatı dil-sîr-i nigâh 
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     321 

  Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün 

1 Yine „arz-ı cemâl etdik mi yâ mihr-i cihân-tâba 

  „Aceb âteĢ bıraḳdıñ âfetâ mihr-i cihân-tâba 

 

 2 Zevâlle „aĢḳıñ ile devr-i Ģarḳ u ġarb eder dâ‟im 

  Hezârân-âferîn ü ḫaberâ mihr-i cihân-tâba 

 

 3 Penâh u istinâdım sâye-i „aĢḳ u cemâliñdir 

  Degil kevn ü mekâna hem ṣalâ mihr-i cihân-tâba 

 

 4 ġu deñli yaḳdı yandırdı beni nâr-ı firâḳıñ kim 

  Olur sûz-ı dilim âfet-resâ mihr-i cihân-tâba 

 

 5 O da sevdâ-yı zülf-i „anberiniñ ile pûyândır 

  Sen olduñ Ģimdi püsküllü belâ mihr-i cihân-tâba 

 

 6 O yalıñ yüzlü yârim var iken bu ṣaḥ-ı „âlemde 

  BaĢ egmem sâyesinde „Abdiyâ mihr-i cihân-tâba 

 

            322 

  Fe‘ilâtün / Fe‘ilâtün / Fe‘ilâtün / Fe‘ilün 

 1 Etmeyen ḥâcetini „arża-i dergâh Allâh 

  Devr-i ebvâb-ı ekâbirde olur ḥâli tebâh 

 

116a 2 Ḥaḳ'dan ister ne ise merd-i Ḫudâ dil-ḫˇâhın 

  Vâye-baḫĢ-ı emel olmaz ne vezîr ü ne Ģâh 

 

 3 Çekilir mi elem-i naḫvet-i ehl-i iḳbâl 

  Verseler de ne gerek gün baĢına manṣıb u câh 

 

4 Çekilip olmalıdır kûĢe-niĢîn-i „uzlet 

  HûĢmendân-ı zamâna budur ancaḳ Ģehrâh 

 

 5 Tek-i kettân cesedi eylemesin raḫne-peẕîr 

  Ḳoy seḥâb-ı „adem altında ḳala pertev-i mâh 

 

 6 Çekdigim rencin ü âzâr-ı dili ben bilirim 

  Ḥâlime ṭaĢ bile giryân olur olsa âgâh 

 

 7 „Abdi-i kemteriñi vâsıṭasız merzûḳ et 

  Ġmtinân-ı vükelâdan beni ḳurtar Allâh 

 

     323 

  Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün  

 1 Geri dönsün gelen bu meclise ol mâhdan baĢḳa 

  Ḳabûl etmez misâfir-ḫânemiz bir Ģâhdan baĢḳa 
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 2 Meẓâlim pîĢegânıñ oldu cevri hem-ser-i „uyûn 

  Aña hem-râh olur bilmem ne vardır âhdan baĢḳa 

 

 3 Esâsı „ıyĢ-ı ebnâ-yı beĢer derd üstüne ḳurmuĢ 

  Emel yoḳ ekl ü Ģurb u kisve ẕevḳ-i bâhdan baĢḳa 

 

 4 „Aceb sevdâgerî vü zer„ ü ṣan„at ḳaldı hem mühmel 

  Aranmaz oldu esbâb-ı ma„îĢet câhdan baĢḳa 

 

 5 Kimi gördümse buldum reh-rev-i semt-i ḍalâlet-ṣayf 

  Bulunmaz bir muṣâḥib dehri-i gümrâhdan baĢḳa 

 

 6 Ciger-sûz-ı esefdir teĢnegân-ı Ģehr-i Ġstanbul 

  Bedelsiz bir içim ṣu var mı âb-ı çâhdan baĢḳa 

  

7 Zen-i ebnâ-yı Âdem böyle toḫm-efĢân-ı ġafletdir 

  Bu bâġıñ ḥâṣılâtı var mı âḫir âhdan baĢḳa 

 

 8 Ne devletdir ki oldum dest-Ģûy-ı masivâ „Abdî 

  Revâ mı ser-fürû bir kimseye Allâh'dan baĢḳa 

 

324 [Der-Kenâr] 

 Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün 

112a  1 Olur berpâ-esâfil menziletmendân düĢdükce 

 Çemen ḳalḳar zemîne ḳaṭre-i bârân düĢdükce 

 

2 Ġam-ı idbâr eder iḳbâliñ âḫir ḳıymetin efzûn 

 Bilir elbette ḳadrin rütbeden insân düĢdükce 

 

3 N'ola ruḫsâr-ı yâra eĢk-i dîdem verse âb u tâb 

 Verir bâġa leṭâfet reĢḫa-i nîsân düĢdükce 

 

4 DüĢünmem düĢmeden evvel bu kâr u bâr-ı âfâḳı 

 Eder „âḳıl umûr-ı „âmî enbân düĢdükce 

 

5 Yıḳılmazdan muḳaddem yapmaġa ḳalḳıĢma dünyâyı  

 Yapar bâḳî binâ-yı ḫânesin ḫayṭân düĢdükce 

 

6 „Aceb mi istifâde etse herkes her kelâmımdan 

 Bulan eyler tenâvül mîve-i bostân düĢdükce 

 

7 Raḳîb üftâde-i ḫâk-i helâk olmuĢsa ṣad-ḫande 

 Sevinmez mi ṭabî„at „Abdiyâ düĢmân düĢdükce 

 

325 [Der-Kenâr] 

 Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün 

 1 Ẓafer-yâb-ı „adû olduñsa da ḳaṭʻân ġurûr etme 

 Diliñden iḥtiyâṭ u ḥazmı hîçbir demde dûr etme  
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2 Ḳoġaraḳ mevc-i girdâb-ı ḳażâ ol baḥr-i miḥnetde 

 Faḳaṭ cisr-i mesed-bünyâd-ı nâ-kesden mürûr etme 

 

3 Esâs-ı „ıyĢ-ı „âlem iltizâm-ı emn ü râḥatdır 

 Ne ederseñ et ancaḳ cür‟et-i îḳâẓ-ı Ģûr etme 

 

4 Harâb-ı „âleme bâ„is tehâvündür veẓâyifde 

 Bulunduġuñ iĢiñde ẕerre tecvîz-i ḳuṣûr etme 

 

5 Ma„ârif-perverân elbette cühhâle olur ġâlib 

 HemîĢe eyle taḥṣîl-i hüner „arż-ı fütûr etme 

 

6 Otururum ma„ârifde velev ṣaff-ı ni‟âl olsun 

 Sebük-maġzân-ı cemâle varıp ṭarḥ-ı ḥużûr etme 

 

7 Gam u Ģâdî-i dehri pây-dâr olur ḳalır ṣanma 

 Geçer anlar kasâvet çekme ibrâz-ı sürûr etme 

 

9 Teḳâbül ẓâlime meselle câ‟iz Ģerʼ-i „Ahmed'de 

 Sebebsiz irtiḳâb-ı cevr ile iz„âc-ı mûr etme 

 

10 Ne ise kârıñı taṭbîḳ-i „aḳl u ḥikmet et „Abdî 

 Bu „âlemde ṣaḳın baṭṭâl-ı aḥkâm-ı Ģu„ûr etme 

 

326 [Der-Kenâr] 

 Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilün 

113a 1 Vâḳıf olmaḳ istemez âḳıl cihânıñ ḥâline 

 Siyyemâ bu „aṣrımızda devr eden aḥvâline 

 

2 Hep ḥükümdârân-ı „âlem eĢḳıyâ-pervâr imiĢ 

 Kim eder emniyyet artıḳ cân u „ırż u mâlına 

 

3 ĠĢte Berlin'iñ ḳarâr-ı ḳongıresin görmüĢüz 

 Ḳanḳı ĢaĢkın dil-firîb olur bu ḳîl u ḳâlına 

 

4 Cây-ı emn ü râḥat iken memleket Osmâniyân 

 Ṣûret-i Ḥaḳ'dan gelip sa„y etdiler iḫlâline 

 

5 Bu idi çoḳdan beri des-ḫˇâh-ı erbâb-ı düvel 

 Açdılar ṣad-raḫne âḫir mülküñ istiḳlâline 

 

6 Pek „abesdir ġâlibiyyet lâfını ederse Rus 

 Kim bu da„vâyı ederse yoḳ anıñ iḳbâline 

 

7 Ḥâl-i ḥâżır vermede ġayret-keĢâna ṣad-elem 

  ġimdi dikdik dîdemizi kârıñ istiḳbâline 
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 8 Ger giriftâr olsa ṣad-pâre olurdu „Abdiyâ 

  Ṣayd-ı ma„nâ Ģâh-bâz-ı ṭab„ımıñ çengâline 

 

327 [Der-Kenâr] 

 Mef‘ûlü / Fâ‘ilâtü / Mefâ‘îlü / Fâ‘ilün 

113b 1 Ḳâ‟im bütün-i asl-ı cihân bir vücûd ile 

 Sâbit ḳıyâm-ı ḳubbe-i çarḫ bir „amûd ile 

 

2 Birdir baḳılsa diḳḳat ile rûḥ-ı kâ‟inât 

 Gel etme redd-i ḳavlimi bûd u ne-bûd ile 

 

3 Bulduḳ ḳadîm mâye-i her Ģeyi ez-ezel 

 EĢḫâṣ-ı mâye cümle zevâl ü vürûd ile 

 

4 ġaḥṣı hemîĢe ḥâdis olur mâye-i ḳadîm 

 Her Ģey‟iñ iki neĢ‟esi var fikr-i ḫod ile 

 

5 Ḥükm-i ḥudûs olsa olur Ģaḥṣa müntehî 

 EĢyânıñ oldu mâyesi bâḳî ḫulûd ile 

 

6 Rûḥ-ı cemâdi redd edemez „aḳl-ı müstaḳîm 

 Munżam bu rûḥ-ı a„ẓama ḥâl-i cümûd ile 

 

7 Geldikce asl-ı ric„at ile maḥv olup gider 

 Ḥâl-i ḥabâba baḳmalı çeĢm-i Ģühûd ile 

 

8 Misl-i ḥabâba ric„at eder rûḥ-ı küĢtegân 

  Âḫîr bu rûḥ-ı a„ẓama emr-i vürûd ile 

 

 9 Deryâ-yı üzre cesedler ḥabâbdır 

  Ẓâhir bu ehl-i fıṭnaṭa vaż„-ı ḥudûd ile 

 

 10 Bulduḳ bu köhne kâle-i hestî bi-ez-ezel 

  Ġsbât u maḥvı Ģerḥ olunur târ u pûd ile 

 

 11 Bahs-i ḳadîm ü ḫâdesi tek budur yolu 

  KeĢf etdim anı fikret-i ḥikmet-nümûd ile 

 

 12 Dîdâr-ı yârı böyle görür ehl-i ihtidâ 

  Bildiñ vücûd-ı muṭlaḳı maḥv-ı vücûd ile 

 

 13 Sî-murġ-ı Ḳâf'a „arż-ı mesâmmâta yoḳ mu Ḥaḳ 

  Bâlâ-yı kûh-ı vaḥdete her dem ṣu‟ûd ile 

 

 14 Redde ḳıyâm eyleyecek Ģaḫṣ-ı münkiri 

  Etsem ne var terbiye ḍarb-ı lübûd ile 
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 15 „Aḳl-ı selîm keĢf eder ancaḳ bu ḥikmeti 

  „Abdî giriĢme baḥsine merd-i „anûd ile 

 

328 [Der-Kenâr] 

 Mef‘ûlü / Fâ‘ilâtü / Mefâ‘îlü / Fâ‘ilün 

114a 1 Pervâza geldi murġ-ı ḫayâlim bu Ģeb yine 

 Bend-i ḳafesde ṭut anı ey ġonca-leb yine 

 

2 Bülbül görünce öpdü gülüñ ḫâk-i pâyını 

 Bu resm ü râhı bilse bilir ẕî-edeb yine 

 

3 Bî-behregân-ı dâniĢe âyâ ne baḫĢ eder 

 Verdi fütûr meclise baḥs-i ḥabis yine 

 

4 Tehdîd ü „unf-ı vâ„iz eder göñlümü melûl 

 Olsam ne vâr rehrev-i bezm-i ṭarab yine 

 

5 BulmuĢ raḳîb ḫâne-i vaṣl-ı cevâna yol 

 Ḳopdu cihân „aĢḳda Ģûr u Ģaġb yine 

 

6 Bünyâd-ı „aĢḳı tîĢe-i cevriyle yıḳdı hep 

 Eyler beni de ḫâne-i vaṣla ṭaleb yine 

 

7 Levḥ-ı derûna yazmıĢ idi „Abdiyâ ḳalem 

 Çekdi beyâża bir ġazel-i müntaḫab yine 

 

  329 [Der-Kenâr] 
 Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilün 

114b 1 Çekme perde âfetâ dîdâra Allâh „aĢḳına 

 Verme âfet-i dide neẓẓâre Allâh „aĢḳına 

 

2 Âfiyet-ḫˇâh-ı viṣâlim ḫaste-i hicrân olup 

 Derdime yoḳ mu ṭabîbâ çâre Allâh „aĢḳına 

 

3 Ḳorḳarım ḳan fıĢḳırıp aḥbâbı eyler bî-ḥużûr 

 Ġki çeĢmim eyleme fevvâre Allâh „aĢḳına 

 

4 Miḥnet-i „uĢĢâḳdan bilmem ne ḥâṣıldır saña 

 Etme bu rütbe heves âẕâra Allâh „aĢḳına 

 

5 Sen vekîl-i muṭlaḳ-ı „aĢḳ u hevâsıñ ey ṣabâ 

 Ḥâlimi „arż eyle gel ḫünkâra Allâh „aĢḳına 

 

6 BaĢ alınmaz âḫir olursuñ melûl-i izdiḥâm 

 Ġltifâtıñ kes biraz züvvâra Allâh „aĢḳına 

 

7 Geh gider deyr-i muġâna ki olur mescid-niĢîn 

 Atmasın zâhid elin her kâra Allâh „aĢḳına 
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8 Nâ-revâ hem-bezm-i „ıyĢ u „iĢretiñ olmaḳ raḳîb 

 Etme raġbet öyle bir murâda Allâh „aĢḳına 

 

9 „Abdiyâ ḫaberi fâżıllarla oldum hem-zebân 

 Ṣaḳlarım bu naẓmını hem-vâra Allâh „aĢḳına 

  

330 [Der-Kenâr] 

  Mef‘ûlü / Mefâ‘îlü / Mefâ‘îlü / Fe‘ûlün 

115a 1 Ey seng-i ḳażâ ĢîĢe-i rindâna doḳunma 

  Câm-ı heves-i kûĢe-niĢînâna doḳunma 

 

 2 Silme gözümüñ yaĢını ey âfet-i cânım 

  Yaġsın vaḥiydir ḳaṭre-i bârâna doḳunma 

 

 3 Elbette urur cây-ı ḫayâl-i ruḫ-ı cânân 

  Ey sehm-i ḳader sîne-i sûzâna doḳunma 

 

 4 Ḳavî eyleseler bâġ-ı ma„ârifde temâĢâ 

  Ey ʻârıża her ṭâlib-i „irfâna doḳunma 

 

 5 „ÂĢıḳ „ömürüñ iĢte budur naẓm-ı belîġi 

  Ey ḫâme saḳın ṣafḥa-i dîvâna doḳunma 

4 

 6 Vermem saña çek benden eliñ ey mülkü'l-mevt 

  Cânânıma neẕr eyledigim câna doḳunma 

 

 7 Ṣanma düzelir mefsedet-i ĢûriĢ-i efkâr 

  „Abdî ne gerek ḫâṭır-ı yârâna doḳunma 

 

   331 [Der-Kenâr] 

  Ġazel-i Ez-Dehân-ı ʻAḳl 

 Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün 

1 Beni „aḳl u ḫıred-nâmı ile îcâd eden Allâh 

  Umûr-ı kâ‟inâtıñ cümlesine eyledi âgâh 

 

 2 Naṣıl olmam Ģeker-ḫâmı teĢekkür her dem ü her an 

  Beni temyîz-i ḥaḳ u bâṭıla Ḥaḳ eyledi Ģehrâh 

 

 3 Bilip sûd u ziyânıñ ḫayr u Ģerrin sevḳ-ı ḫilḳatle  

  Ḳabûl-i haḳ u redd-i bâṭıl etmekdir baña des-ḫˇâh 

 

 4 Olur vâṣıl beni rehber eden feyżâ-yı maḳṣûda 

  Bi-Ģarṭ-ı ân ki tevfîḳ-i Ḫudâ olur ise hem-râh 

 

 5 Selâmet-yâb olur mürde-i rûḥun renc ü mihnetden 

  Giriftâr-ı belâ olursa çoḳ mu bî-ḫıred her gâh 
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 6 Ḳabûl eyledigim ḥaḳ etmedigim bâṭılı muṭlaḳ  

  Esâsen bâṭıl u ḥaḳḳı bu yolda eyle istiknâh 

 

 7 Olan mesned-niĢîn-i bârgâh-ı devletim „Abdî 

  Ḫudâ'dan rızḳını ister ne mesned-ḫˇâh olur ne câh 

 

332 [Der-Kenâr] 

  Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilün 

115b 1 Çıḳsa da murġ-ı ḫayâlim âsmânıñ fevḳine 

  Yine çıḳmıĢ „add olunmaz bu feżânıñ fevḳine 

 

 2 Âdeme fermân-beri sermâye-i iflâḥdır 

  Yoḳ çıḳar bir ḥâl-i taḥṣîl-i rıżânıñ fevḳine 

 

 3 Çâh-ı idbâra fütâde bir gün elbette olur  

  Ġsteyen çıḳmaḳ bu „âlî-ḫanedânıñ fevḳine 

 

 4 Ṭâyir-i fikr-i bülend-pervâz-ı meh bir kerre baḳ 

  Ḳonmaġa etmez tenezzül farḳdânıñ fevḳine 

 

 5 Bir Hümâ-yı ba„d-i muṭlaḳ seyr-i tevḥîdim ki ben 

  Ḳonmazım zâhid gibi her üstüḫˇânıñ fevḳine 

 

 6 Fevḳ nerde taḫtına var mı „aceb bir yaḳlaĢan 

  Kim bulur bir söz „ale'l-„arĢ üstüvânıñ fevḳine 

  

 7 Eylerim „arż-ı perestiĢ bir vücûd-ı muṭlaḳa 

  „Abdiyâ geçdim oturdum mâ-sivânıñ fevḳine 

 

333 [Der-Kenâr] 
  Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilün 

119b 1 Mest-pâ aḫẕ edecek nuṭḳuñu etdim ḫande  

  Var imiĢ ḫaylî meger ḥüsn-i ḳarîḥa sende 

  

 2 Cümle edyânı muḥâlif diyerek birbirine 

  EylemiĢsiñ ne güzel baḥs ü cedel her fende 

 

 3 Nuṭḳuñu nesr ü naẓımdan birine beñzetemem 

  Saña ta„rîf edeyim naẓm ile nesri ben de  

  

 4 „Ġlm-i evzân u ḳavâfîyye menâfî sözler 

  Ḳâʼil ü ḳâbilini elbet eder Ģermende 

  

 5 Nuṭḳ-ı bî-vezn ü ḳavâfîyye denir mi manẓûm 

  Münfe„il olma ṣaḳın eyledigim bu pende 

 

 6 Ġkisi vezn ü ḳavâfî birisi ma„nâdır 

  Üç Ģeye diḳḳat eder ehl-i naẓım her kande 
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 7 ĠĢte ma„nâda da yañlıĢ biliĢiñ ẓâhirdir 

  Büt-perestler nice nisbet olunur bâzende 

 

 8 Zind ü bâzend ile meĢhûr olan ol iki kitâb 

  Dîn-i ZerdüĢt'ü mübîn-i heẕeyân âgende  

 

 9 Büt-perest ile Mecûsî'de „adâvet der-kâr 

  Her biri râh-ı ḍalâlette olup pûyende 

 

 10 Ehl-i tevhîdi bu sözler müteḥayyir edemez 

  Bir daḫi olma ṣaḳın böyle sözü gûyende 

 

 11 Naẓmını seyr-i celâliñ görürüm maʻnidâr 

  Olmasaydı iki beytinde ḫaṭâ tâbende 

 

 12 O daḫi bilmez imiĢ ḳâfiyyeniñ kâ„idesin 

  Cem'de vü demdeleri  ḳâfiye etmiĢ bende 

 

 13 „Abdiyâ her ṭarafıñ „ayb u ḳuṣûrun yazdım  

  Haḳ ede ḥaḳḳı ḳabûl eyleyeni pâyende 

 

334 

    Fî-Ḥarfi'l-Yâ 

  Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilün 

 1 Yâr dökmüĢ gerden-i sîmîni üzre kâkülü 

  Gayret ü reĢk ile etmiĢ ḳadd-ḫamîde sünbülü 

 

 2 Ġttiṣâl-i ma„nevî var „âĢıḳ u ma„Ģûḳda  

  Ḫûn-ı bülbül dâ‟imâ ibrâr eder reng-i gülü 

 

 3 Bûse-ḫˇâh-ı ruḫlarına leblerin îmâ eder 

  Gül yerine gösterir sâḳî-i gül-çehre mülü 

 

 4 ġol kim olmaz rû-be-râh-ı menhec-i ṣıdḳ u sedâd 

  Müntehî-i berzaḫ-i ḫiẕlân olur âḫir yolu 

 

116b 5 Kilk-i siḥr-âsâr-ı ḳudret yazmıĢ evrâḳ-ı güle 

  Oḳudum „Abdî ser-â-ser dâstân-ı bülbülü 

     

335 
  Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilün 

 1 Uydurup baĢına bir ḫoĢca-edâ üzre fesi  

  Gören eyler o büte cân u cigerden hevesi 

 

 2 Esb-i nâzıñla yeter „âlemi etdiñ pây-mâl 

  Öyle dizgin aĢırı sürme begim bu feresi 
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 3 Âh bilmem zîh senden varayım cânâna 

  Dem-i vuṣlatda müsâvî görünür pîĢ ü pesi 

 

 4 Sen hemân bâġa salan reh-güẕeriñden yer yer 

  Nefs-i âh-ı derûnum giderir ḫâr u ḫası 

 

 5 Gözüm öñünde uçar olduñ eyâ Ģehbâzım 

  Olalı ḫâne-i dil murġ-ı ḫayâliñ kümesi 

 

 6 „Âlem-i „aĢḳı ḫayâl et ki ne deñli vâsi„ 

  „ArĢa pûĢîde olur sâye-i bâl-i megesi 

 

 7 Nâẓım ḫoĢ raḳamıñ peyrevi oldum „Abdî 

  Aña hem-pây-ı hüner eyleyemem hîç kesi 

    

     336 

  Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün 

 1 Hele güç ḥâl ile bezme bu Ģeb ol bî-vefâ geldi 

  Sevindim cân u dilden çünki ḫoĢ geldi ṣafâ geldi 

 

 2 Nedir bilmem geçen göñülden ol Ģûḫ-ı sitemkârıñ 

  Geçen Ģebde yine bezme ġażabla der-ḳażâ geldi 

   

 3 Ümîd-i vaṣl ile çaldım der-i iḥsânını bugün 

  Peyâm-ı firḳatin iĢrâb eder bir bed-ṣadâ geldi 

 

 4 Verirken biz ḳarâr-ı baḥs-i vaṣla fayṣal-ı itmâm 

  Raḳîb-i bed-liḳâ her nerdeyse ẓırb çıḳageldi 

 

 5 Uṣandım Bosna'nın nâ-ḥaḳ yere güft ü Ģinîdinden 

  Sitanbul'u göñül özler gibi ṭab„a hevâ geldi 

   

 6 Niçin ḳırdıñ bu Ģeb göñlüm dediñ de ol meh-i nev-sâl 

  Kelâmü'l-leyl yemḥûhü'n-nehârü107 oḳuyageldi 

 

 7 Sen ol ister iseñ kûĢe-niĢîn ḫâniḳah-ı „Abdî 

  Baña meyḫâneniñ âb u hevâsı cân-fezâ gelir 

     

337 
  Fe‘ilâtün / Fe‘ilâtün / Fe‘ilâtün / Fe‘ilün 

 1 Ẕerre deñli çekemezken sitem-i aġyârı 

  Âh Ģimdi gözedir dil kerem-i aġyârı 

 

 2 Elem-i yârı bile çekmez idi evvel dil 

  Ne „aceb Ģimdi çeker biñ elem-i aġyârı 

 

                                                 
107

  “Gecenin sözünü gündüz siler.” 
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117a 3 Ḳarż-ı mühre bile yok idi tenezzül bende 

  Ederim Ģimdi tenâvül ne„am-ı aġyârı 

 

 4 Giydirirken baña evvelce felek ḫaftânın 

  „Aḳıbet ṣırtıma yükletdi ġam-ı aġyârı 

 

 5 ÂĢinâ etdi beni anlara âḫir gerdûn 

  Bir zamân bilmez iken bîĢ ü kem-i aġyârı 

 

 6 Daha mı etmedi ĢeĢ kenefiñi dehriñ baña 

  Gözüme gösteriyor hep Ģikem-i aġyârı 

 

 7 Bir pula ṭutmaz iken anları âḫir „Abdî 

  BaĢladım almaġa ḳarżan direm-i aġyârı 

 

    338 

 Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün 

1 N'ola vird-i zebân etsem hemîĢe Ģükr-i Yezdân'ı 

 BaĢımdan aĢdı zîrâ luṭf-ı gûn-â-gûn-ı Rabbânî 

 

2 Edâ-yı Ģükrünü mümkün müdür ki olayım ḳâdir 

 Ne istersem hemân oldum Ḫudâ iḥsân eder anı 

 

3 Baña câh-ı ḥużûr-ı ḳalbi tevcîh eyledi Allâh 

 N'ola bu devlete imrendirirse Ģâh-ı Îrân'ı 

 

4 Mürettebdir serâpâ ḥâl ü mâl ü câh u iḳbâlim 

 Baña güldürmedi güldürmesin Rabb'im o düĢmânı 

 

5 ġu rütbe olmuĢum müstaġriḳ-i elṭâf-ı Bârî kim 

 Bu „âlemde merâḳı yoḳ ne rûḥânî ne cismânî 

 

6 Cenâb-ı Haḳ eder elbette ḥaḳḳı bâṭıla ġâlib 

 Ḳo ḳalsın düĢmeniñ yanında sermâye peĢîmânı 

 

7 Bu elṭâf-ı Ḫudâ‟ya olurum „uḳbâda da nâ‟il 

 Buña burhân edindim „Abdiyâ sînemde îmânı 

     

339 
 Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün 

1 Gülistân-ı cihânda cür„a-nûĢ-ı ṣoḥbetim Ģimdi 

 Bu cây-ı cân-fezâda ẕevḳ-yâb-ı ṣoḥbetim Ģimdi 

 

2 N'ola sâḳî-i meclis olsa gerden-dâde-i emrim 

 Bu ḫˇân-ı „iĢrete ser-ḥalḳa-i ḥaysiyyetim Ģimdi 

 

3 Ḫas ü ḫâĢâk-ı ġam artıḳ silinsin sâḥa-i dilden 

 NiĢîn-i bezm-i ünsâ-üns-i „ıyĢ u „iĢretim Ģimdi 
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4 Ḳo reĢkiñden felekler sîne-çâk-i infi„âl olsun 

 Siyeh-mest-i Ģarâb-ı ḫoĢ-güvâr-ı râḥatım Ģimdi 

 

5 Livâlarda gezip ez-cümle geldim manṣıb-ı MuĢ'a 

 Neseḳ-sâz-ı umûr-ı merz-bûm-ı devletim Ģimdi 

 

6 Edip maḥv-ı vücûd-ı mâsivâ-yı ṣâni„-i bî-çûn 

 Bu kesretde yine mest-i raḥîḳ-ı vaḥdetim Ģimdi 

 

117b 7 Bed-endîĢâne olsun dâġ-ı ḥasret bu „inâyetler 

  Bi-ḥamd-i âh rehâyâb-ı „anâ vü sıḳletim Ģimdi 

 

 8 Bilinmez mâ-cerâdan „Abdiyâ keyfiyyet-i „âlem 

  Bu ḥâliyle „aceb ġarḳâb-ı baḥr-ı ḥayretim Ģimdi 

            

340 

 Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilün 

1 Baḫt-ı ḫˇâbîdem uyandı ġonca-i gülĢen gibi 

 ġâhid-i maṭlab yüzün gösterdi baña zen gibi 

 

2 Mum eder germî-i necm-âteĢîn ṭâli„im 

 Olsa da cism-i murâdım tûde -i âhen gibi 

 

3 Saḳf-ı mînâ-fâm-ı çarḫa eylesem „aṭf-ı nigâh 

 Açılır yüz biñ derîçe her biri revzen gibi 

 

4 Ḫˇâce-i ḥikmet-Ģinâs-ı ders-i „aĢḳım ez-ezel 

 Mübtedî Ģâkirdlerim Mecnûn u Kûh-ken gibi 

 

5 Bayılıp germâbe-i „aĢḳında kaldım ey perî 

 Sîne-i sûzânım âteĢnâk olur külḫan gibi 

 

6 Merz-bûm-ı „aĢḳı ṭutdu zemherîr-i firḳatiñ 

 Oldu her bir mûy-ı cismim ürperip sûzeñ gibi 

 

7 Dest-Ģûy-ı mâ-sivâdır Ģimdi göñlüm „Abdiyâ 

 Dergeh-i sulṭân-ı „aĢḳa bende olmuĢ ben gibi  

     

341 

 Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün 

1 Ser-i kûyuñdaki bu âh u zâra yâr utanmaz mı 

 Dem-i serd-i hezâra ġonca-i gülzâr utanmaz mı 

 

2 Anıñla oldu âḫir mâ-cerâmız dillere destân 

 „Aceb bu güft ü gûdan ol sitem-girdâr utanmaz mı 

 

3 Ne vermiĢdir ki almaz baña ol çarḫ-ı cefâ-mu„tâd 

 Daha yetmez mi bunca etdigi âzâr utanmaz mı 
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4 TeḫâĢî eyledikce üstüme durmaz hücûm eyler 

 Bu vaż„-ı nâ-sezâdan ṭâli„-i bed-kâr utanmaz mı 

 

5 Niçe üftâdegânı öldürüp dikmiĢ gözün baña 

 Tiġ-i gün „âĢıḳ öldürmekdir ol ḫûn-ḫˇâr utanmaz mı 

 

6 Söz olmaz gerçi Ģimdi rûy-ı dil gösterdi „âĢıḳa 

 Birazdan ṣoñra etse va„dini inkâr utanmaz mı 

 

7 ĠĢitdim „Abdiyâ inkâr edermiĢ ḳadrimi ḥâsid 

 Görünce naẓm-ı Ģîrînimden ol bî-„âr utanmaz mı 

     

342 
 Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün 

1 Degil ben zûr-ṭab„ım söyledir kilk-i süḫandânı 

 Hevâ-yı gül degil mi bülbülüñ bâdî-i efġânı 

 

118a 2 Ḳudûm-ı nev-bahârı yâr ile tebrîke gitmiĢtik 

  Varıp reng-i cinân etdik bugün ṣaḥn-ı gülistânı 

 

 3 Girîbân-ı ḳarârım gibi ederdim anı ṣad-çâk 

  O Yûsuf-ṭil„atıñ bir kerre geçse deste dâmânı 

 

 4 Eger görse derûnumda olan naḳĢ-ı ḫayâlâtı 

  Nigâristân-ı Çînî bir daḫi egmez idi Mânî 

 

 5 Ederdim yana yana mâ-cerâ-yı ḥâlimi taḳrîr 

  Ser-i kûyunda ger tenhâ bulaydım Ģimdi cânânı 

 

 6 Benim pâ-der-rikâb-ı raḫĢ-ı çâbük-pây-ı dânâyı 

  Edersem çoḳ mudur sebḳat-süḫanda cümle aḳrânı 

 

 7 NiĢîmengâh-ı vaḥdet menzil-i ârâmım olmuĢdur  

  Bıraḳdım Ģimdi „Abdî ḳîl u ḳâl-i küfr ü îmânı 

   

          343 

 Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilün 

1 Bu ḫarâbât-ı cihânda Ģâd bir nâĢâd iki 

 Cevr-i nâ-sâz-ı felekden dâd bir feryâd iki 

 

2 Ṣun„-ı ḳudret naḳĢ-ı ḥüsn ü ḳubḥa vermiĢ baĢḳa rızḳ 

 Bu muṣavver-ḫânede Behzâd bir îcâd iki 

 

3 Dehr-i dûn u ṭâli„-i nâ-sâz olur feyże „adû 

 Murġ-ı naġme-ḫân-ı isti„dâd bir ṣayyâd iki 

 

4 Bî-sütûn-ı ġamda ser-tîz olması ġîrîn midir 

 Ṭutalım ki tîĢe-i Ferhâd bir ḥaddâd iki 
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5 Cân verirse ʻĠsi-i pîĢânı çeĢmân cân alır 

 Ehl-i „aĢḳa eyleyen imdâd bir cellâd iki 

 

6 Bâṭını derk edemez żâhir-i pür-tîġ-i cihân 

 Bu serây-ı „âleme üstâd bir bünyâd iki 

 

7 Oldu bir âhım ile arż u semâ zîr ü zeber 

 „Abdiyâ ṣaḥn-ı cihânda bâd bir berbâd iki  

    

   344 

 Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilün 

1 Kim dedi ser-levḥa-i ḳânûn bir ma„nâ iki 

 Kâtib-i yarlıġ-ı kâf u nûn108 bir ḥâĢâ iki 

 

2 Olamaz cild-i vefâ Ģîrâze-gîr-i intiẓâm 

 Ger olursa Vâmıḳ-ı meftûn bir „Aẕrâ iki 

 

3 ReĢḥa-rîz-i ḫûn-ı dildir gözlerim leyl ü nehâr 

 Menba„-ı fevvâre-i Ceyḥûn bir mecrâ iki  

 

4 Kilk-i ḳudret ḫûbter etmiĢ keĢîde ḳaĢların 

 Ḥüsn-i Ṣun„-ı Ḥâlıḳ-ı bî-çûn bir imlâ iki 

 

5 Ḫavf-ı hicri fikr-i la„l ü zülfün etdi pâymâl 

 N'eylesin dil bu gece Ģeb-ḫûn bir rüyâ iki 

 

118b 6 Hestî vü nîstî-i eĢyâ yek-ḳadar „Abdiyâ 

  „Âlem içre fırḳa-i meskûn bir ṣaḥrâ iki 
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Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün 

1 Yine eĢk-i çeĢm-i ḥasret ruḫ-ı surḫ-ı yâre düĢdü 

 Ḳaṭarât-ı âb-ı Ģebnem gül-i nev-bahâra düĢdü 

 

2 Ne „aceb-dil oldu dûçâr o büt-i cefâ-pereste 

 Yine bir ḫalîl-âzâr vasaṭ-ı Ģerâre düĢdü 

 

3 Beni ḫandenâk vaṣlı edegördü iĢte cânân 

 Nem-i luṭf-ı ebr-i raḥmet dil-i tâcidâra düĢdü 

 

4 Bu hevâ-i derd-i hicri der-i dil-rübâda buldum 

 Döne dolaĢa temennâyına Ģehriyâre düĢdü 

                                                 
108

  “kef ve nun” (kün) 

Kâf ü nûn, (kevn) olma kökünden türeme, emir (kün: ol) çekimindeki iki harfin (kef ve 

nun harfinin) ayrı ayrı okunuĢudur. O, bir Ģeyi yaratmak isterse ona yalnız “Ol” (Bakara, 2/117; 

Âl-i Ġmrân, 3/47; En‟âm, 6/73; Nahl, 16/40; Meryem, 19/35; Yâsîn, 36/82; Mü‟min, 40/68) demesi 

yeter. Ol dediği Ģey hemen oluverir. (Yılmaz, 1992: 89) 
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5 Ḫaber-i firâḳı verdi dem-i vuṣlatında dehĢet 

 Ne ḫayâl-i sehmgîn baḳ bu derûn-ı zâra düĢdü 

 

6 O nihâl-i „iĢve bâġa yine eylemiĢ ḫırâmı 

 „Aceb âteĢ-i ḫasârın cesed-i çınâra düĢdü 

 

7 N'ola olsa âb-ı Zemzem gibi „Abdiyâ Ģeref-rîz 

 ReĢeḥât-ı eĢk-i dîdem ser-i râh-ı yâre düĢdü 

     

346 

 Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün  

1 Daha etmez mi istek göñlümüz seyr-i gülistânı 

 Bahâra verdi revnaḳ bülbülüñ feryâd u efġânı 

 

2 Ederdim yana yana çekdigim derd-i dili taḳrîr 

 Raḳîb-i nâ-sezâdan gizli bulsaydım o cânânı 

  

3 Heveskâr-ı viṣâli olalı ol Ģûḫ-ı fettânıñ 

 ġarâb-ı nâba karĢı içdigimdir hep ciger ḳanı 

 

4 Raḳîb-i bed-liḳâ durduḳca durdu kûy-ı dil-berde 

 Felek ister mi etsin kem-Ģode sevdigi nâdânı 

 

5 Diyânet „aĢḳ ile mümkün mü olmaḳ ḳâbil-i ülfet 

 Degil mi büt-peresti âfet-i Ģarṭ-ı Müselmân'ı 

 

6 OturmuĢ taḫt-ı „âlî baḫĢ-ı ḥüsne ol perîz-âdem 

 Revândır kiĢver-i „aĢḳ u hevâya emr ü fermânı 

 

7 Ḳusûrum „Abdiyâ çok vaṣf-ı zülf „anber-i beninde 

 Olur sevdâ-perestânıñ perîĢân „aḳl u iẕ„ânı 

 

          347 

 Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilün 

1 Merd-i huĢyâra ne var „ahde vefâdan aḥlâ 

 Olamaz mihre kisef neĢr-i żiyâdan aḥlâ 

 

2 Bed-asıl „iffet ile ṣanma olur Ģîrîn-kâm   

 Kürk-i ḫûnḫˇâra nedir hemîĢe cefâdan aḥlâ 

 

119a 3 Bulayım her ne ise saña hediye edeyim 

 Söyle zâhid ne gelir saña riyâdan aḥlâ 

 

4 Cehde gerdân-ı tenâfür olana ṣad-nefret 

 Var mı bir kâr ola i„mâr-ı ḳaradan aḥlâ 

 

5 Ẓâlimi kimdir eden merd-i muḥiḳḳa taḳdîm 

 Rîḥ-i ṣarṣar olamaz bâd-ı ṣabâdan aḥlâ 
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6 Ne „aceb Ģimdi ṭaratılmaḳda ḫurâfât zamân 

 Ḳand-i Ģîrîn-i kelâm-ı büleġâdan aḥlâ 

 

10 Teng-destidir eden âdemi ʻAbdî maḥrûm 

 Yoḳsa nesne göremem beẕl ü „aṭâdan aḥlâ  

 

    348 

 Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün 

1 Cihânda âb u dâne istemez bir cân gördüñ mü 

 Mebyet ü meskene meyl etmeyen mihmân gördüñ mü 

 

2 Degil ebnâ-yı „Âdem cümle ẕî-rûḥa ġıdâ lâzım 

 Ġıdâsız kimsenin cisminde hîç dermân gördüñ mü 

 

3 Medâr-ı zindegânı ekl ü Ģurb u kisve vü süknâ 

  Bunuñ fiḳdânı ile saġ olur ṣayvâb gördüñ mü 

 

 4 Bulur ebnâ-yı Âdem servet ü sâmân ile râḥat 

  Ḳalenderlik yolunda merdüm-i Ģâdân gördüñ mü 

 

 5 Cihânda kesb-i servet inci olur sa„y ile ḥâṣıl 

  „Aceb ṣırtında ḥaylâzıñ yeñi ḫaftân gördüñ mü 

 

 6 Ne mîrâs-ı peder gördük ne zengîn aḳrabâmız var 

  Ma„âĢ-ı devlete göz dikmemiĢ insân gördüñ mü 

 

 7 Arâżî-i memâlik büsbütün ḫâlî „abdü'l-a„mâr 

  Heveskâr-ı „imâr-ı baġçe vü bostân gördüñ mü 

 

 8 „Aceb gökden mi inmiĢ Avrupa ḫalḳındaki servet 

  Ġçinde ol gürûhuñ merd-i bî-sâmân gördüñ mü 

 

 9 Esas serveti de ma„rifet ile buldular onlar 

  Frenk'iñ hîç birini behre-i „irfân gördüñ mü 

 

 10 Ḳaba ṭaslaḳdır ammâ „Abdiyâ vardır nice ḥikmet 

  Ne der münkir desem bu sözde bir noḳṣân gördüñ mü 

 

     349 

  Mefâ‘îlün / Fe‘ilâtün / Mefâ‘îlün / Fe‘ilün 

 1 Bu bârgehde ararken bahâ-yı mu„tedili 

  Yazıḳ yazıḳ telef etdim metâ„-ı cân u dili 

 

 2 „Abesdir encümen-i „aĢḳa zâhidi da„vet 

  Ḳolay mı meslek-i ḥaḳḳa çevirme mün„adili 

 

119b 3 „Aceb mi „aḳlı perîĢân olursa „Abdiyâ 

  Görünce çehre-i dil-berde zülf-i münsedili 
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350 [Der-Kenâr] 

  Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilün 

116a 1 Yârdan dil-ḫˇâhın ben istedim o vermedi 

  Ol ṭabîb-i nâz-perver derde dârû vermedi 

 

 2 Herkese verdi felek esbâb-ı „izz ü iḥtiĢâm 

  GülĢen-i „âlemde baña bir semen-bû vermedi 

 

 3 GeĢt-i deĢt-i Çîn etdim ḥayf-ı ṣayyâd-ı ḳażâ 

  Lâyıḳ-ı fitrâk bir âhû-yı dil-cû vermedi 

 

 4 EĢk-i terle eyledim sîr-âb-ı bâġ-ı hicrini 

  ÇeĢme-i vaṣlından ol meh bir içim su vermedi 

 

 5 Ârzûmend-i taṣarruf oldum ammâ ol perî 

  Mezra„a âbâd-ı vaṣl olmaġa ṭapu vermedi 

  

 6 Pençe-i pervîze dûçâr eyledi Ģîrîni baḫt 

  Verdi tîĢe yalıñız Ferhâd'a meĢkû vermedi 

 

 7 Ḳaldım âḫir „Abdiyâ aġyâr içinde bî-ḥużûr 

  Ṭâli„-i nâ-sâz baña yâr-ı ḫoĢ-gû vermedi 

 

351 [Der-Kenâr] 

  Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün  

116b 1 Sipihriñ cevr ü bîdâdı Müselmân'a nedir Ģimdi 

  Ḥaḳâret sübḥa-ḫˇân-ı Ḥazret-i Yezdân'adır Ģimdi 

 

 2 Dür-i yektâ-yı tevḥîd-i Ḫudâ gûyâ ḫazef-pâre 

  Ḫas ü ḫâĢâk küfr ü mel„anet dürdânedir Ģimdi 

 

 3 Müselmânân ne mey-ḫâne ne aḫver etdi bir deyri 

  Mesâcid ehl-i küfre mebrez ü mey-ḫânedir Ģimdi 

 

 4 Bu ĢûriĢ bu keĢâkeĢ bunca ḳîl u ḳâl bî-hûde 

  Degil de bir belâ ḫalḳ-ı cihâna yâ nedir Ģimdi 

   

 5 Ḳabul etmez bu ḥâl-i ḥâżırı „aḳl-ı ḫıredmendân 

  Baḳılsa çeĢm ü diḳḳatle felek dîvânedir Ģimdi 

 

 6 Füsürde Ģem„-i nûr-efzâ-yı Haḳ u müĢte„il bâṭıl 

  Hükümdârân-ı „âlem bâṭıla pervânedir Ģimdi 

 

 7 Hele sâ‟ir-düvel bir yana ḳalsın âl-i „Osmân'a 

  Muḥibb-i muḫlis iken Ġngiliz bîgânedir Ģimdi 

 

 8 DüĢüpdür „Îsevî'ler yek-sere bir ġayret-i dîne 

  Anıñ'çün hep teveccüh millet-i Yûnân'adır Ģimdi 
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352 [Der-Kenâr] 

 Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilün  

1 KûĢe-gîr-i bezm-i vaḥdet olduġum günden beri 

 Kendimi görmekdeyim pister-niĢîn-i serveri 

 

2 Her zamân lâ-siyyemâ bu „aṣr-âĢûb u fiten 

 Merdüm-i huĢyârı eyler ins ü ülfetden beri 

 

3 Bâyezîd oldu esîr-i düĢmen ü Yûsuf-„azîz 

 Dâveri çâker eder taḳdîr-i dâver çâkeri 

 

4 Oldu düĢmen gaṣb-ı mülk-i devlet ile kâmrân 

 Maḫrecini çaldı Süleymân'dan engüĢteri 

 

5 Behredâr-ı „izz ü iḳbâl olamaz merd-i ḥarîṣ 

 Ḫâdım-ı Ģâh-ı ḳanâ„at olmadır bozorgteri 

 

6 Pey-rev ü nâ-ehil olan ehle mu„tâd-ı ḳadîm 

 Rehber eyler sârbân üĢtürlere dâ‟im ḫarı 

 

7 Ġrtiḳâ-yı nâ-sezâya „Abdiyâ olma melûl 

 Bâd-ı pâya dâ‟imâ bir ṣubḥ ederler eseri 

 

   353 [Der-Kenâr] 

 Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün 

1 Ḥüsünde rûyuñuñ ḫûyuñ bütâ olsaydı pâ-daĢı 

Bu tâbûr-ı cevânâda olurduñ Ģimdi BektâĢî 

 

2 Cemâliñ âfetâ ol deñli ḥüsne mâlik olmuĢ kim 

Eder taṣvîrden „âciz nice Mânî vü naḳḳâĢı 

 

3 Niçin teklîf edersiñ ṣoḥbet-i aġyârı zindâna 

Ḳabûl etsin mi bezme ehl ü ḥaydûd u evbâĢı 

 

4 Cihânı żabṭ eden elbette ḳânûn-ı siyâsetdir 

Ve illâ birbiriniñ herkes urur baĢına ṭaĢı 

 

5 Emârât ü ḳırânıñ ḥükme kâfî „add olunmazsa 

Ne râyiĢ mürteĢâdan dûr olur ne merdüm-i râĢî 

 

6 Ḥükemâ ne beyân-ı vaḳ„a lâzımdır ġazellerde 

SitâyiĢden ne ḥâṣıl yalıñız kiprik ile ḳaĢı 

 

7 Ġaraż nażm-ı süḫandan müstefîd etmekdir insânı 

ġi„ir îcâd olundu iĢte bu efkârdan nâĢî 
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8 Ne mecbûriyyetle ḥaṣr etdiñ mey ü maḥbûba eĢ„ârı109 

Bütün ḫâyîde sözdür Ģâ„irânıñ cümle-sâ baĢı 

 

9 Ne cür‟etdir süḫandânân-ı „aṣra ḳarĢı bu sözler 

Ṭarafdârıñ ola „Abdî meger ḳânûn-ı ḫûn-pâĢı 

 

354 [Der-Kenâr] 

 Mefâ‘ilün / Fe‘ilâtün / Mefâ‘ilün / Fe‘ilün  

117b 1 Zamâne ehline beẕl-i „aṭâdan el çekdi 

 Cenâb-ı ma„n-i müfeḫḫam seḫâdan el çekdi 

 

2 Zemîn beslemez oldu „ayâl ü vilâdın 

 Felek vesâṭat-ı feyż-i semâdan el çekdi 

 

3 Görünce müntec-i ḥırmân-ı ḳażıyye-i „aĢḳı 

 Göñül ḳıyâs ile Ģekl-i hevâdan el çekdi  

 

4 Vezân olmada bâd-ı Ģimâl-i Hind'e ḳadar  

 „Alâḳadârı niçin Asya'dan el çekdi 

 

5 Su‟âl etmelidir Hüdhüd-i Süleymân'dan 

 Sebeb ne olduġuña Belḳîs Sebâ'dan el çekdi  

 

6 Merâm-ı bülbül-i Ģeydâ teṣâḥüb-i güldür 

 Cemâl-i Bâri gören mâ-sivâdan el çekdi 

 

7 Ḥużûr-ı hey‟ete çıḳdıḳda ḳâtil-i âĢıḳ 

 Reîs-i maḥkeme ḥükm-i cezâdan el çekdi 

 

8 Olunca maḥrem-i bezm-i esâfil-i ruḳebâ  

O bî-vefâ ne „aceb âĢinâdan el çekdi 

 

9 Fedâ-yı mâ-melek ey meh yoluñda bir iĢimi 

Ṣanır mısıñ ki bu „Abdî vefâdan el çekdi 

 

355 [Der-Kenâr] 

 Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilün 

118a 1 Ḥasret-i dîdâr-ı dil-ber cismi âbâd eyledi 

 N'eylediyse baña ruḫsârındaki ḫâl eyledi 

 

2 Ṣaydı bir bir baña raġmen etdigi âzârı yâr 

 Ṣoñra geldi defter-i âzârı icmâl eyledi 

 

3 ÇekmiĢ iken el cefâ vü cevrden kâfir raḳîb 

 Her ne etti ise âḫir yâri iżlâl eyledi 

 

                                                 
109

  Vezin hatası yapılmıĢtır.  
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4 Ol cefâ-cû „âḳıbet zülf-i perîĢânı gibi 

 Ġntiẓâm-ı kiĢver-i ârâmı iḫlâl eyledi 

 

5 Tîġını teĢḥîẕ için etdi tevaḳḳuf bir zamân 

 Ṣanma ḳatl-i „âĢıḳın o terk-i hemâl eyledi 

 

6 Meslek-i „âĢıḳ-nevâzîde giderken ḫayli dem 

 N'oldu âyâ ol perî tebdîl-i aḥvâl eyledi 

 

7 Ḫânmân-ı „aĢḳı yıḳdı tîĢe-i cevri ile 

 Bî-vefâlık resmini „Abdî o ikmâl eyledi 

 

356 [Der-Kenâr] 

 Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilün 

118b 1 Ḳanḳı luṭfuyla utandırdı felek âyâ beni 

 SerzeniĢden bir nefes ḫâlî ḳomaz ḥayfâ beni 

 

2 Ġster etsin ġarḳa-i girdâb-ı deryâ-yı helâk 

 Ġavṭa-ḫˇâr-ı mevc-i iḳbâlim olan a„dâ beni 

 

3 Görmeyenler devr-i iḳbâlimde luṭf u ḳahrımı 

 ġimdi eyler bî-bahâne böyle istihzâ beni 

 

4 Öyle sermest ü ḫarâb eyler ki ta„rîf edemem 

 Sâḳi-i dehriñ elinden içdigim ṣahbâ beni 

 

5 „Âdet ü âyîn-i ḫalḳa etmedim hîç i„tirâż 

 Her ḳavim kendilerinden ẓann eder ḥâlâ beni 

 

6 Cümle ẕî-rûḥuñ giriftâr olduġu ceyĢ-i meḥin 

 Kendi derdimden ziyâde eyler istîlâ beni 

 

7 Bu ġazelle Ģarṭ-ı insâniyyeti etdim beyân 

 „Abdiyâ ḳoy i„tiḳâd etsin felek Ģeydâ beni 

 

357 [Der-Kenâr]          

Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilün 

1 Ey nihâlistân-ı Ģevḳiñ serv-i ser-âzâdesi 

 Ḫândân-ı ḥüsn ü „aĢḳıñ bir güzel Ģehzâdesi  

 

2 Böyle ser-mest eylesin mi ehl-i „aĢḳı tâ ebed 

 Sâġar-ı sırr sâr-ı hicriñde „alâyıḳ bâdesi 

 

3 Raḫnedâr olur mu bünyâd-ı cefâ ey bî-vefâ 

 Ḳaldırılsa düĢtügü yerden bu derd efnâdesi 

 

4 Zâhid olmuĢ gâlibâ zünnâr-bend „aĢḳ-ı yâr   

 FerĢ olunmuĢ kûĢe-i mey-ḫâneye seccâdesi 
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5 Halḳa-i „uĢĢâḳda bir pîre yoḳ mu iḥtiyâc 

 Luṭfu olmaz olmasa engüĢteriñ bî-câdesi  

 

6 „ÂĢıḳı ma„Ģûḳdan tefrîḳa yol bulmuĢ raḳîb 

 Var mı âyâ bunda ol ġammâzıñ istifâdesi 

 

7 „Abdiyâ isterse cânıñ eyleme ḳaṭ„ân dirîġ 

 „ÂĢıḳıñ cânâna budur fidye-i âmâdesi 

 

358 [Der-Kenâr] 

  Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün 

119a 1 Ḳalem ol bî-vefânıñ cevrini taḥrîrden bezdi 

  Raḳam levḥ-i ḫayâle Ģeklini taṣvîrden bezdi 

 

 2 Ne söylesem eder bir ma„ni-i mevhûm ile tefsîr 

  Lisânım cüst ü cûy-ı Ģîve-i ta„bîrden bezdi 

 

 3 Zebân-ı ḥâl ü ḳâli bilmeyen ol Ģûḫ-ı ḫod-gâma 

  Me„ânî-i vefâdârıyı dil tefsîrden bezdi 

 

 4 Kitâb-ı ḥüsnünü gözden geçirdim nice mâh u sâl 

  ġi„â„-ı bâṣıram kendisini teĢvîrden bezdi 

 

 5 Ṣalâḥ-ı ḥâle yıllarca imâmı eyledim da„vet 

  Ne ketm-i Ḥaḳ'dan el çekdi ne de tezvîrden bezdi 

 

 6 Emîn olmam olur ba„żı müsâ„id böyle bir vaḳti 

  Felek ehl-i dili ẓann etme kim tekdîrden bezdi 

  

 7 ġarâb-ı nâ-güvâr-ı firḳati nûĢ edeli „Abdî 

  Ümîd-i vaṣl ile her etdigi tedbîrden bezdi 

  TÜRKÎ  

[11’li Hece Vezni] 

 1 Bülbül bâġa gelip yapmıĢ yuvayı 

  GörmüĢ ki gülleri cümle ḫâr almıĢ 

 

 2 BozulmuĢ gülĢeniñ âb u hevâsı 

  Gülüñ her yanını mûr u mâr almıĢ 

 

 3 Dağıdıp yuvasın yabancı ḳuĢlar 

  Yâverilerin çekip mârla mûĢlar 

 

 4 ḲurmuĢ otaḳların bâġa bayḳuĢlar 

  O zamân bülbülü âh u zâr almıĢ 
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 5 Baḳıp güle bülbül âh ile aġlar 

  Ḥasret odu ile bâġa ne daġlar 

 

 6 Gözlerinden baĢlar ṣu gibi çaġlar 

  Gülüñ ḥırmânını ṣanki nar almıĢ 

 

 7 ÖykenmiĢ ḳanbûr felek bülbüle 

  Yeter merdlik verip güle sünbüle 

 

 8 DestûrmuĢ gülĢene büyük ġafletle 

  Ṣanki bu „âlemi sitemkâr almıĢ 

 

 9 Derdin baña „Abdî söyler iken gül 

  Gördüm ki boynun egmiĢ bir yaña sünbül 

 

 10 Küskün küskün gezer zavallı bülbül 

  Beñzer ki felekden biraz ar almıĢ  

   

MESNEVĠYYÂT 

    1 

Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilün 

 1 Ehline „arż-ı hüner „âdetdir 

  Var ise ketmi anıñ bid„attir 

  

 2 Hüner ehli hünerin söylemeli 

  Bî-hünerler de sükût eylemeli 

 

 3 Nesr ü naẓma hüneri ḥaṣr etme 

  Eski bildikleriñe gel gitme 

 

 4 Bir lisân bilmedir ikisi bunuñ 

  Nesi vardır süḫan-i mevzûnuñ 

 

 5 Aña denmez hele ehl-i „irfân 

  Bilmeye doġruca bir ġayrı lisân 

 

 6 Vâlidîninden iĢitdigi dili 

  Ögrenir olsa da ẕâtında deli 

 

 7 Bilmeye kim ki lisân-ı pederi 

  Olunur mu aña âdem naẓarı 

 

120a 8 Böylece olmadın ise insân 

  Gider olmaḳ baña ḳaldı ḥayrân 

 

 9 Bilmeli kendi lisânın âdem 

  Âdem için bir oldu „âlem 
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 10 Âdemiyyet ne imiĢ añlamalı 

  Cühelâ zümresini diñlemeli 

 

 11 Nuṭfla buldu Ģarḳ-ı Âdemiyân 

  Etdiler ḥikmet-i Yezdân'ı beyân 

 

 12 ġeref-i noḳṭa nihâyet olamaz 

  „Aded-i ebḫire ġâyet olamaz 

 

 13 Bilmeli kendi lisânın demeden 

  ġöyle ta„bîr-i maḳâl eylemeden 

 

 14 Maḳṣadım Ģu oluyor ve'l-ḥâṣıl 

  Okuyup yazmaġı olmaḳ ḳâbil 

 

 15 Oḳuyup yazmayaraḳ sâde kelâm 

  Eylemez Ģöylece taḥḳîḳ-i merâm 

 

 16 Çünki bu ṭab„ân olur bir iĢdir 

  Ṣanma bilmek bunu bir dâniĢtir 

 

 17 Sâde nuṭḳ ehline denir nâṭıḳ 

  Leyliñ ammâ odur ancaḳ nâhiḳ 

 

 18 Söyle ammâ ne dedigin bilemez 

  Denes-i „aybı sözünden silemez 

 

 19 Dâ‟imâ etmededir ḫalṭ-ı kelâm 

  Añlamaz nerde yorulur encâm 

 

 20 Ne ḳıyâs u ne berâhîn añlar 

  Ne rumûz u ne meżâmîn añlar 

 

 21 Aġzına her ne gelirse söyler 

  Ne az Ḫâlıḳ'la mübâhât eyler110 

 

 22 Oḳuyup yazmadaki farṭ-ı lüzûm 

  ĠĢte bu baḥs ile oldu ma„lûm 

 

 23 Bunda da var dîne ḫaylî me‟âl 

  Lâzım oldu yine îrâd-ı maḳâl 

 

 24 Oḳuyup yazmadaki asl-ı merâm 

  Maṭlaba eylemedir istifhâm 

 

                                                 
110

  Vezin hatası yapılmıĢtır.  
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 25 Ġaraż için oḳumaḳdan maʻnâ 

  Gelemez lafẓ ile çün ṣadre Ģifâ 

 

 26 ġâhid-i maṭlab dil-i ma„nâdır 

  Lafẓ-ı rengîn aña bir dîbâdır 

 

 27 Lafẓa ma„nâ aramaḳdır maʻrûf 

  Ẓarf olur mu „acabâ bî-maẓrûf 

 

120b 28 Ne selâmet ne mu„ammâ ister 

  Cümleden ileri ma„nâ ister 

 

 29 Ne ḥalâvet bulacaḳdır insân 

  Yalıñız lafẓ ile mesel yıġan 

 

 30 Ḥâṣılı herkese olan lâyıḳ 

  Olmalı kendi lisânın nâṭıḳ 

  

 31 Ya„ni Ģerḥ evzân-ı üslûb üzre 

  Sözünü bülbülü maṭlûb üzre 

 

 32 Âdemiyyette niṣâb iĢte budur 

  Bu ḳarâr üzre hesâb iĢte budur 

 

 33 Buña olmaz hüner ıṭlâḳı revâ 

  Olsa da medḥ ü senâya eḥrâ 

 

 34 Hüneriñ mertebesi bâlâdır 

  Ehli de ḳadri gibi vâlâdır 

 

 35 Ne ḳolaydır olur ebnâ-yı zamân 

  Bir-iki beyitle ehl-i „irfân 

 

 36 Ġki ḳıṭ„a sekiz-on müfredle  

  Alır anı cühelâ Ģöyle dile 

 

 37 Kimi Veysî kimi Nâbî derler 

  Hüner ancaḳ buña Vehbî derler 

 

 38 Biñde bir bulunamaz ehl-i hüner 

  Sen ile bende ma„ârif ne gezer 

 

 39 Hüneri var denilir Ģol ẕâta 

  Ola vâḳıf heme külliyyâta 

 

 40 Evvelâ ḥüsn-i ḳarîḥâ ister 

  Olacaḳ ẕâta ma„ârif-güster 
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 41 Hey‟et ü hendese vü kimyâdan 

  Ḥikmet-i Ģâyi„a-i sîmyâdan 

 

 42 Behre-i râsiḫası olmalıdır 

  „Ġlm ile sînesi de dolmalıdır 

 

 43 Muḳtedir olmalıdır irĢâda 

  Hem daḫi ister ise ifsâda 

 

 44 Ya„ni ḳâdir ola ḥall-i „uḳde 

  Olmalı miṣli „asîr âmâde 

 45 Merd-i kâmil demege lâyıḳ ola 

  Kehl-i „aṣra bütün fâ‟iḳ ola 

 

 46 Buña iĢte denir ehl-i „irfân  

  „Abdiyâ buldu sözüñde pâyân 

 

    2 

121a    MESNEVÎYYÂT 

   Rüʼyâ-nâme 

  Fe‘ilâtün / Fe‘ilâtün / Fe‘ilün 

 1 Bir gün oturmuĢ idim gülĢende 

  ġöyle bir manẓara-i rûĢende 

 

 2 Baḥr-i ḥayrette Ģinâh eyler idim 

  Ṣun„-ı Yezdân'a nigâh eyler idim 

 

 3 Mâ-sivâdan yoġ idi dilde eser 

  Bir gelirdi baña Ģevḳ ile keder 

 

 4 Derd-i farḳın ile âh eyler idim 

  Dâmen-i çarḫı siyâh eyler idim 

 

 5 Geldi bir duḫter-i ḥûrî-peyker 

  Ya„ni bânû-yı melâ‟ik-manẓar 

 

 6 GörmemiĢ idi naẓîrin „âlem 

  Daḫi Cennet'te Cenâb-ı Âdem 

 

 7 BaĢladı nuṭḳa ḥicâb eyleyerek  

  Baġrımı hem-çü kebâb eyleyerek 

 

 8 Dedi ey ḫˇâce-i ḥikmet-perver 

  Yoḳ degil sende ma„ârifden eser 

   

 9 Bir su‟âl etmege geldim saña 

  Ḳıl „aṭâ doġru cevâbın baña 
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 10 Dedim ey serv ü gülistân-ı vefâ 

  V'ey ṣafâ-baḫĢ-ı dil-i ehl-i hevâ 

 

 11 Ne ise eyle su‟âliñ îrâd 

  Edeyim ben de cevâbın îcâd 

 

 12 Açdı dürc-i dehenin ol bânû 

  ġöyle kim oldu baña hem-zânû 

   

13 Lerzenâk oldu bütün cism ü tenim 

  ÂteĢe düĢtü o demde bedenim 

 

 14 Dedi her dem görürüm „âlemde 

  Bâ-ḫuṣûṣ nev„-i ney-i âdemde 

 

 15 Merd ü zen birbirine mâ‟ildir 

  Biri mef„ûl biri fâ„ildir 

 

 16 Hep bunuñ üstüne Ģuġl-i cihân 

  Mübtelâdır buña cümle ḥayvân 

 

 17 „Avrat ersiz bulamaz ẕevḳ u ḥużûr 

  Er daḫi „avrata olmuĢ mecbûr 

 

 18 Bunu dâ‟im görürüm böyle „ayân 

  „Ġllet ü ḥikmetini eyle beyân 

 

 19 ĠĢidince bu su‟âli ol dem 

  Ḫâṭıra geldi ḥudûs-i âdem 

 

121b 20 Çünki olmuĢdu Cenâb-ı Havvâ 

  Âdem'iñ cenb-i çepinden peydâ 

  

 21 Dedim ey duḫter-i mes„ûd-aḫter 

  Vereyim Ģimdi saña Ģöyle ḫaber 

 

 22 Ḥikmet-i Ḥaḳ ile ber-ḥâlle nisâ 

  Birbirine görünürler ḥüsnâ 

 

 23 Buna tervîc eden ancaḳ Ģehvet 

  Budur iĢte o medâr-ı ülfet 

 

 24 Ceẕb eden yek-dîgeri Ģehvetdir 

  Anı da def„ edici vuṣlattır 

 

 25 Yüz çevirdi diyerek ol benden 

  Ummaz idim bu cevâbı senden 
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 26 Cühelâya yaḳıĢır böyle cevâb 

  Ben bunuñla olamam Ģimdi ḥicâb 

 

 27 Bir cevâb ver ki baña ehl-i „uḳûl 

  Ṭutalar anı „umûmen maḳbûl 

 

 28 Vermege ez ser-i nev baĢḳa cevâb 

  Vâdî-i dîgere etdim pür-tâb 

 

 29 Dedim ey mihr-i münîr-i‟âlem 

  V'ey olan mâh-ı cihâna tev‟em 

 

 30 Ben de etmem bu ṣavâbı taḥsîn 

  Âferîn ile saña ey mâh-cebîn 

 

 31 Vereyim Ģimdi cevâb-ı dîger 

  Ne imiĢ añla zen ile Ģevher 

 

 32 Sevmese birbirini merd ile zen 

  Olamaz idi bu dünyâ mesken 

 

 33 Ya„ni etmezdi tenâsül ḥayvân 

  BoĢ ḳalırdı o zamân ṣaḥn-ı cihân 

  

 34 Olmasaydı bu cihânda ẕî-rûḥ  

  Ola mı bâb-ı ma„îĢet meftûḥ 

 

 35 Budur iĢte Ģu vedâda „illet 

  Ġctimâ„a bunu buldum ḥikmet 

 

 36 Yüz çevirdi yine ol ġoncater 

  Dedi ey merd-i ṣabâḥat-peyker 

 

 37 Bir cevâb ver ki vere ṣadre Ģifâ 

  Etme bu yolda baña cevr ü eẕâ 

 

 38 Cümleniñ bildigidir bu aḳvâl 

  Def„ olur mu Ģu sözüyle bu su‟âl 

 

122a 39 Bilirim sende liyâḳat vardır 

  MüĢkilim ḥalline ḳudret vardır  

 

 40 Añladım ol ṣanem-i sîm-endâm 

  Böyle sözler ile olmaz ilzâm 

   

 41 Vermege Ģimdi aña geldi sıra 

  Bir cevâb ki anı ʻaḳlı ıṣıra 
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 42 Dedim ey cebhesi mehden berraḳ 

  V'ey olan velvele-baḫĢ-ı „uĢĢâḳ 

 

 43 Gerçi ẓâhirde zen ile merdi 

  Ḥaḳ birer baĢḳa vücûd gösterdi 

 

 44 Lîk ma„nâda ikisi birdir 

  Ṣavb-ı Ḥaḳ'dan bu güzel bir sırdır 

 

 45 Her biri ḳıṭ„a-i cismin özler 

  Merd ü zen yek-dîgeri hep gözler 

 

 46 Ġkisi bir yere geldikde müdâm 

  Bir vücûd ḥâṣıl olur anda tamâm 

   

 47 Her biri olsa idi baĢḳa vücûd 

  Yalıñız ḥâṣıl ederdi mevlûd 

   

 48 Cümle ẕî-rûḥ u nebâtât-ı Ḫudâ 

  Ġctimâ„ıyla bulur neĢv ü nemâ 

 

 49 Bu cevâbı iĢidicek benden 

  Dedi râżı ola Mevlâ senden 

 

 50 Vâḳı„a düĢdü muṭâbıḳ bu cevâb 

  Rû-nümâ oldu baña emr-i ṣavâb 

 

 51 Yek-vücûd olduġunu merd ü zenin 

  ġimdi bildim bu cevâbıñla senin 

 

 52 BirleĢir bunda celâl ile cemâl 

  Vaḥdet-i Ḥaḳ olunur istidlâl 

 

 53 Bu cevâba bedel ey merd-i Ḫudâ 

  Ne mükâfât edeyim Ģimdi saña  

 

 54 ĠĢidince bu mevâ„îdi hemân 

  Oldu cism ü cesedim hep lerzân 

 

 55 Göñlüme geldi ḫayâl-i vuṣlat 

  Ġltihâb eyledi nâr-ı ḥasret 

 

 56 Añladı lerziĢ-i cismimden o mâh 

  Nedir ol bende olan ḥâṭır-ḫˇâh 

 

 57 Dedi ey merd-i ṣalâbet-âsâr 

  Añladım Ģimdi derûnuñda ne var 
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122b 58 Daha var bende tetimmât-i su‟âl 

  Ederim anları da istis‟âl 

 

 59 Ger verirseñ bu tetimmâta cevâb 

  Ol vaḳit her ne dilerseñ anı yap 

 

 60 Saña teslîm ederim endâmım 

  Alırım ben dahi senden kâmım 

 

 61 Bu beĢâretleri almaḳda hemân 

  Dedim ey çeĢme-i âb-ı ḥayvân 

 

 62 Ḳalmadı ṣabra taḥammül bende 

  Yoḳ mudur ẕerre vefâ hîç sende 

 

 63 Dem-be-dem ben saña verdikce cevâb 

  Sen su‟âli ediyorsuñ ıṭnâb 

 

64 Ne ise söyle tetimmât-ı su‟âl 

Göñlümü etme giriftâr-ı melâl 

 

 65 Dedi ol serv-i gül-endâm baña 

  Eyledim ḫayli cefâ gerçi saña 

 

 66 Luṭf edip müĢkilimi eyle beyân 

  Devlet-i vaṣlım ile ol ḫandân 

 

 67 Erkek erkek ile zen de zen ile 

  SöyleĢirler diye düĢmüĢ bu dile 

 

 68 Kerem et söyle baña „illetini 

  Var ise eyle beyân leẕẕetini 

 

 69 Dedim ey duḫter-i Ģîrîn-zebân 

  V'ey olan ḳalbime âteĢ-efĢân 

 

70 Bilemem leẕẕeti erbâbı bilir 

  Gerçi yok fâ‟idesi inkârıñ 

 

 71 Var ise leẕẕeti erbâbı bilir 

Her Ģeyiñ ẕevḳini aṣḥâbı bilir 

 

72 Cümle kârıñ bu fi„iller ṣıġıdır 

  Ġrtikâb edeniñ azġınlıġıdır 

 

 73 Ola bir iĢ ki menâfî vaṣfa 

  DüĢe ya„ni o muḫâlif ṭab„a 
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 74 Ol iĢiñ fâ„ilidir ehl-i ḍalâl 

  Ehl-i Ḥaḳ bunları eyler ibṭâl 

 

 75 Doġru yol herkese budur ancaḳ 

  Ola nisvân-ı ricâle mülḥaḳ  

 

 76 Diñledi bunları ol âfet-i cân 

  Dedi râżı ola senden Raḥmân 

 

 77 ġimdi etdim yine ḥall-i müĢkil 

  Çünkü bu yolda idim pâ-der-gil 

 

123a 78 Dedim ey mâh-ı münevver ṭal„at 

  Daha mı gelmedi vaṣlın nevbet 

 

 79 Ḳalmadı dilde taḥammülden eser 

  Der kerem ḳıl baña bir doġru ḫaber 

 

 80 Dedi icrâ edegör dil-ḫˇâhıñ 

  Cânıma etdi eser bu âhıñ 

 

 81 Beynenâdan giderilsin firḳat 

  Tâ ki ma„lûm ola sırr-ı vaḥdet 

 

 82 Der-„aḳab sîneme çekdim anı 

  Ṣapladım ĢîĢe o dem bir bânı 

  

 83 Çünkü etmiĢdi mezâyâ-yı viṣâl 

Birden iki ṭarafa „arż-ı cemâl 

 

84 Yoḳ mudur bunda efendi ḥikmet 

Çifti tek etdi vukû„-ı vuṣlat 

 

85 Edemem ẕevḳini ânıñ ta„rîf 

  „Ömrüm olduḳca edersem tavṣîf 

 

 86 Ne ḳadar bilse anıñ ḥikmetini 

  Bulur âdem o ḳadar leẕẕetini 

 

 87 Etmeyen nükte-i vaṣla iẕ„ân 

  Görünür anda ṣaffât-ı ḥayvân 

 

 88 ĠĢte bu neĢ‟e-i vuṣlatda iken 

  Ḫavf-ı firḳat ile miḥnetde iken 

  

 89 Gözüm açtıḳda dedim ben ḥayfâ 

  Meger ola bu bize bir rü‟yâ 
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 90 Der-„aḳab „âzim-i ḥamâm oldum 

  Bu tekellüf ile sersâm oldum 

 

 91 N'ola dense buña rü‟yâ-nâme 

  „Abdiyâ erdi sözüm encâma  

 

    3 

123a    Mesnevî-i Dîger 

Fâʻilâtün / Fâʻilâtün / Fâʻilün 

 1 Ey olan âĢüfte-bintü'l-„ineb 

  Mest-i ṣahbâ-yı hevâ behr-i ṭarab 

 

 2 Bu zen-i ḳoca edâ-yı bî-ḥicâb 

  NeĢ‟e-i dârât eder mest ü ḫârâb 

 

 3 Böyle bir sebûya olmaḳ âĢinâ 

  Cism ü cânın eylemekdir bir hevâ 

 

 4 Ülfeti gel etme aña i„tiyâd 

  Kim odur âbisten-i Ģerr ü fesâd 

 

123b 5 ÂteĢ-i seyyâle dendi nâmına 

  Doḳuna seng-i felâḫan câmına 

  

6 Ola pâ-mâl-i felâket ḫârını 

Görmesin rûy-ı ṣafâ mestâneyi 

 

7 Ser-nigûn ârzû-yı duḫter-i rez 

BaĢını ġamdan rehâ-yâb edemez  

 

8 Âḫir ederseñ eyâ „iĢret-perest  

  Bu sebû-yı cismiñi elbet Ģikest 

 

 9 NûĢ-ı meyle olur ey serv-i sehî 

  Sâġar-ı ser-Ģâr-ı ḥaysiyyet tehî 

 

 10 Oldu bir ʻunvân yerim ümmü'l-fesâd 

  La„netu'llâh-ı „alâ Ġbn-i Ziyâd 

 

 11 Mâl u cân u reng oldur âfeti 

  Raġbet etmez aña merd-i ḥikmeti 

 

 12 ʻÂdetâ dîvânelikdir neĢ‟esi 

  Gösterir kes Âdem'e her nâ-kesi 

 

 13 Raṭb u yâbis yeldirir ser-ḫoĢunu 

  Sıḳletinden fırladır ser-pûĢunu 
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 14 „Âḳılı dîvâne eyler bî-gümân 

  Daḫi merd-i müstemendi ḳahramân 

 

 15 Ṭutalım biñ laḥẓa etsin def„-i ġam  

  Vermede ṭab„a ḫumârı ṣad-elem 

 

 16 „IyĢ u nûĢa gerçi sâḳî-nâmeler 

  Giydirip ḳuĢatdı nice câmeler 

 

 17 ġa„irân engûra dâmâd oldular 

  Vuṣlat-ı duḫt ile dil-Ģâd oldular 

 

 18 Etdiler pîr-i muġâna intisâb 

  Yazdılar bu yolda nazm-ı bî-ḥisâb  

 

 19 Dediler mey-ḫâneye dâru'l-emân 

  „IyĢ u nûĢa verdiler böyle Ģân 

  

 20 Lîk maḳṣûd u merâm-ı Ģâ„irân  

  Âb-ı telḫ-i rez degildir bî-gümân 

 

 21 Her birinden baĢḳadır maṭlabları 

  „AĢḳ-ı Yezdân'a gider meẕhebleri 

 

 22 Verdiler duḫt-i reze bâlâ nifâḳ 

  Cümle merdân-ı Ḫudâ birden ṭalâḳ 

 

 23 Ḥayf kim ẕâhir-perestân-ı cihân 

  Ḳaldılar râh-ı hidâyette yayan 

 

 24 „IyĢ u nûĢu maḥż-ı dâniĢ bildiler 

  Ḫavf-ı Ḥaḳḳ'ı levḥ-i dilden sildiler 

 

124a 25 Oldular bed-nâm-ı bezm-i ibtilâ 

  Cümlesi sâġar be-dest-i imtilâ 

 

 26 N'ola edeydi Ḫudâ-yı ẕî-cenâb 

  Böyle ilhâmın baña vaḳt-i Ģebâb 

 

 27 Edemezdi nefsimi bî-iḫtiyâr 

  Vaḳt-i bir yere nedâmet-rîz-i bâr 

 

 28 Müzmin-i maḥṣûl-i „ıyĢ u nûĢ âh 

  Vermedi yek dâne aġzına tebâh 

 

 29 Çek ayaġıñ „Abdiyâ mey-ḫâneden 

  Vazgeç artıḳ sâġar u peymâneden 
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 30 Bir Ģarâbıñ mesti ol kim tâ ebed 

  Sâġarında görüne rûy-ı Ṣamed 

 

 31 NeĢ‟e-i seyl dîde dîdârı kûha 

  Cür„asında baḥr-i vaḥdet mevc ura 

   

    4  

  Mefâ‘îlün / Mefâ‘îlün / Fe‘ûlün 

124a  1 Ḳalem der ben Ģeh-i taḫt-ı cihânım 

  Ḳalem zed-râ be-devlet mîr-i sânem 

 

 2 Dilim mecrâ-yı mâ‟i ma„rifetdir 

  Zebânım tercümân-ı maṣlaḥattır 

 

 3 Musaḫḫardır baña mülk-i ma„ânî 

  Elimde ḳufl-i genc-i Ģâkiyânı 

    

 4 Esîr-i iltifâtımdır ḫavâḳîn 

  Müyesser ḥürmetim bezm-i selâṭîn 

 

 5 Baña mevhûb-ı Ḥaḳ'dır maḥv u âyât 

  El ednâ iḳtidârım ḫaṣmı iskât 

 

 6 Saḳîmi müstaḳîm eyler dü-harfim 

  Fesâdı ṣulḥa sevḳ eyler Ģu ṣarfım 

 

 7 Olur bâr-ı girân püĢt-i „adûya 

  Ḳosam bir noḳṭa-i cîm ḥarb-cûya 

 

 8 Firâz-ı taḫt-gâhım Levḥ-i Maḥfûẓ 

  Cihân hükmüm ile ḫandân u maḥẓûz 

 

 9 Lisânım ruḳye-ḫˇân-ı siḥr u füsûn 

  Maḳâlim ṣafḥa-zîb-i levḥ-i ḳânûn 

 

 10 Nedîm-i meclisim ma„nâ-yı mülhem 

  Ḳafadâr-ı kelâmım ḥarf-i müdġam 

  

 11 Müdâvim sürme-i çeĢm-i ma„ânî  

  Devâtım gürze-i ṣâḥib-ḳarânî 

 

124b 12 Ḫayâl-i nâzenînim duḫt-i bânû 

  Olur peĢm-i devâtım aña giysû 

 

 13 Cihân ḥükmümde dırâz Ḳâf-ı nâ-Ḳâf 

  Derimde bir gedâdır mihr-i Ģafâḳ 
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 14 Lisânıımdan geçir devrine eflâk 

  Benimle bildirildi sırr-ı levlâk 

 

 15 Ḫıred-Ģehrâh-ı Ḥaḳḳ'a reh-nümâdır 

  Belâ insâna bir lüṭf-ı Ḫüdâ'dır 

 

 16 Ḫıredsiz ḫurdedân olmaḳ ne ḳâbil 

  Anıñla farḳ olunur ḥaḳ u bâṭıl 

   

 17 Ḫıreddir rehber-i râh-ı hidâyet 

  Ḫıredle bulunur semt-i selâmet 

 

 18 Ḫıred cismim Ģu‟ûnâta revândır 

  Be-taʻbîr-i dîger dünyâya cândır 

 

 19 Eder ḥall u aḳd cümle emderî111
 

  Ḫıredmend olanla „aḳl u Ģuʻûru 

 

 21 Anıñ da iḥtiyâcı baña der-kâr 

  Ḫıredmendân eder mi bunu inkâr 

 

 22 Egerçi mu„teber „ilm ü fażîlet 

  Budur çünkü niṣâb-ı âdemiyyet 

 

 23 ġeref-baḫĢ-ı beĢer „ilm ü edebdir 

  Seni ṣanma „azîz eden nesebdir 

 

 24 Degil mi behremendân-ı kemâlât 

  Nere varsa ṣafâyât-ı mir„âttır 

 

25 Selâmet-yâb güẕîn-i ehl-i dâniĢ 

  Semâdan bîn-i dâreyn ehl-i bîniĢ 

 

 26 „Aceb âdem denir mi ehl-i cehle 

  Velev hem-ser olursa mihr ü mehle 

 

 27 Ḥayâtıñ ẕevḳi yok „ilm ü edebsiz 

  Ḥayâ et bundan olma gel edebsiz 

 

 28 Bu ḥaysiyyet ile „ilm ü feżâ‟il 

  Lüzûm-ı cismime olmaḳda ḳâ‟il 

 

 29 Zer ü sîmiñ egerçi „izzeti var 

Ḥesaba ṣıġmayan bir ḥürmeti var 

   

                                                 
111

   Vezin hatası yapılmıĢtır. 
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125a 30 Cihânıñ intiẓâmı aña merhûn 

  Cihân ansız ne mümkün ola meskûn 

 

 31 Eden oldur beĢîri bikre bende  

  Dü-Ģirret ü nice merdi kemende 

 

 32 Ne istiġnâ eder efgendesine  

  Verir ṣadr-ı sa„âdet bendesine 

 

 33 Esîr eyler nice Ģâhı derinde 

  Hevâ-yı salṭanat vardır serinde 

 

 34 Bu rütbe Ģân u Ģöhretle zer ü sîm 

  Eder Ģân-ı Ģerîfimde ne ta„ẓîm 

 

 35 Ki ya„ni bende-i haysiyyetimdir 

  Nisâr-ı reh-güẕâr-ı servetimdir 

 

 36 Arar âsâyiĢ-i „âlem siyâset 

  O da merd-i faṭîn-i pür kiyâset 

 

 37 Siyâsetsiz cihân dâru'l-ḥazendir 

  Siyâsetle cihân ma„mûr u Ģendir 

 

 38 Ten-i âsâyiĢ-i cândır siyâset 

  Rek-i ârâmiĢe ḳandır siyâset 

 

 39 Ḥükümdârâne bu oldu vaẓîfe 

  Ḥavâle etdiler onlar da seyfe 

 

 40 Ġki Ģıkdan ʻibâretdir siyâset 

  Biri emr ü biri nehy-i isâ‟et 

 

 41 Buna tenfîẕe ḳâdirse ḥükümdâr 

  „Arûs-ı râhat eyler „arż-ı dîdâr 

 

 42 Gelir mi hîç vücûda ay elemsiz 

  Bu aḥkâm-ı siyâsetde ḳalemsiz 

 

 43 Hele top u tüfenk ile ḫadengiñ 

  Sinân u seyf-i vehb alân-ı cengiñ 

 

 44 Lüzûm u iḳtiżâsın etmem inkâr 

  Baña bunlardan özge yok ḳafadâr 

 

 45 Medâr-ı istinâdım seyf-i ḳâṭı„ 

  Esâs-ı i„timâdım seyf-i ḳâṭı„ 
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 46 Ederse düĢmene yek ḥamle ĢemĢîr 

  Görür her bir sözümde nice te‟sîr 

 

 47 Ġki tev‟em birâder seyf ü ḫâme 

  Giyerler gerçi baĢḳa baĢḳa câme 

 

125b 48 Yazar ḫâme helâk-i ḫaṣma fetvâ 

  Olur ĢemĢîr-i ḫûn-âĢâm-ı a„dâ 

 

 49 Biri mevṣûfdur luṭf u cemâliñ 

  Biri de maṣdarı ḳahr u celâliñ 

 

 50 Dönerken kâr-ı „âlem hep ḳalemle 

  Niçin bî-zâr olur ehli elemle 

 

 51 Niçin olsun ḳalemdârâne nefret 

  Neden bî-behregânı bula raġbet 

 

 52 Niçin gelsin ser-i kâra ḳalemsiz 

  Neden bî-vâyegân ola elemsiz 

 

 53 Niçin muḥtâc-ı nân olsun hünermend 

  Neden nâdân ola zerrîn kemer-bend 

 

 54 Belâ çoḳ birṭaḳım merd-i sevâd-ḫˇân 

  Ki ya„ni levḥadâr u ḫâme-cünbân 

 

 55 Geçinirler ḫaberdâr-ı ma„ârif 

  Bilirler özlerin ma„nâyı „ârif 

  

 56 Hünermendiñ sözün tezyîf ederler 

  Esâs-ı mebḥasi ta„rîf ederler 

 

 57 Demezler ki bu yolda biz yayanız 

  Yalan yañlıĢ oḳur yazar felânız 

 

 58 Hele etmem be-Ḥaḳ-ı Ḥażret-i Ḥaḳ 

  Bu ṣınfı ben ḳalemdârâne mülḥaḳ 

 

 59 Bu vâdîde sözüñ yoḳdur hesâbı 

  Yazar isterse ḫâme bir kitâbı  

 

 60 Sen artıḳ „Abdiyâ ḫatm-i kelâm et 

  Bunu derk edene „arż-ı selâm et 

 



471 

 

 

    5 

Mesnevî-i Dîger 

  Fâʻilâtün / Fâʻilâtün / Fâʻilün 

1 Ey marîż-i „illet kibr ü ġurûr 

  Vermiyor mu saña „illet-i fütûr 

 

 2 Bu maraż âḫir helâk eyler seni   

Ẕillet ile zîr-i ḫâk eyler seni 

   

3 Ḫod-pesendiñ ḫaṣmı besbelli Ḫudâ 

  Bundan artıḳ var mı insâna belâ 

 

 4 ĠĢte maḥẕûru bedâhetle „ayân 

  Var ise fâ‟idesi ile beyân 

   

126a 5 Oldular hep „aks-i mir‟ât-ı ṣuver 

Gevher-i vâḥidden ebnâ-yı beĢer 

 

 6 Bulamaz ehl-i ḫıred kibre maḥal 

  Ola meger „aḳl u fikrinde ḫalel 

 

 7 Ey olan târ-ı ḥasedle sîne-sûz 

  Yaḳma cânıñ reĢkle Ģeb-i tâbe-rûz 

 

 8 Yandıġıñ ḳalır saña ey „aḳlı dûn 

  Ni„met-i maḥsûduñ olduḳca füzûn 

 

 9 Âḫiriñ vermez zevâl-i ni„meti 

  Ẕâtıña germiyyet-i ḥaysiyyeti 

 

 10 Luṭf u ḳahr ancaḳ yed-i ḳudrettedir 

  Ṣanma kim reĢk-i dil ü ḥasrettedir 

 

 11 Ola bunda pîr ü nefes-i le‟îm 

  Rehber olsun ẕâtıña „aḳl-ı selîm 

 

 12 Çünki eyler mürĢid-i „aḳl u ḫıred 

  Nice bürhân sırr-ı dile men„ ḥased 

   

 13 Ey dürûġ-ı bî-fürûġa mübtelâ 

  Etdiñ insânını maḥv u hevâ 

 

 14 Oldu ẓâhir iĢe ḳavliñde dürûġ 

  Ḳalmadı baḳ hîç özüñde fürûġ  

 

 15 Eylemez kiẕbe tenezzül hûĢyâr 

  Bundan eyler ṣad-hezârân neng ü „âr 
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 16 Bulunur nâmûs ile ẕevḳ-i hayât 

  Yegdir elbet âdeme bunsuz memât 

 

 17 Ya veh kevniñ ḳadri dâ‟im pest olur  

  Girerek süfliyyet-i peyvest olur 

 

 18 Çünki men„ etdi dürûġu cümle dîn 

  Bunu inkâr eylemez ehl-i yaḳîn 

 

 19 Ey süḫançîni ile bî-neng olan 

  Nefs ü Ģeyṭân ile hem-âheng olan 

 

 20 Tâbıñı naḳl-i kelâm-ı encümen 

  Tâbıñı neĢr-ârâ cîf-i süḫen 

 

 21 Bir gün olur âteĢ-i ġamz u nifâḳ 

  Cânıñı eyler rehîn-i iḥtirâḳ 

 

126b 22 Ḳoġculuḳdan vazgeç olma bed-nihâd 

  Demesinler saña sâ„î bi'l-fesâd 

 

  23 Fitne-cûyân dâ‟imâ medḫûl olur 

  Ṣanma bir vaḳt ola ki maḳbûl olur 

 

 24 Bunu tecvîz eylemez „aḳl-ı selîm 

  Bildiginden dönmesin merd-i le‟îm 

 

 25 Ey olan ḫˇâhiĢger-i ketm-i ḥuḳûḳ 

  Ser-firâz-ı zümre-i ehl-i „uḳûḳ 

 

 26 Ketm-i Ḥaḳ evlâd-ı ẓulmüñ mâderi 

  Olma gel bu mâderiñ sen Ģevheri 

  

 27 Geç ẓulümden eyle gel taṣdîḳ-i Ḥaḳ 

  Olasın rûĢen-dil-i tevfîḳ-i Ḥaḳ 

 

 28 ĠĢte ıṣlâḥ-ı mizâc-ı âdeme 

  Ya„ni te‟mîn-i ḳavâm-ı „âleme 

 

 29 Bu veṣâyâdır esâs-ı müstaḳıl 

  Olma bundan „Abdiyâ sen mün„adil 

 

6 [Der-Kenâr] 

  Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilün  

120b 1 Âh geçse göñlümüñ bir kez yaḳası destime 

  Bend ederdim ḫâne-i âzâr-ı ġam-peyvesteme 
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 2 Her ne teklîf etsem eyler ser-keĢâna men„ ü red 

  Lâ ilâhe der demez gûyâ olur illâ aḥad 

  

 3 Ṣatdıġı bâzâr-ı „irfânda kumâĢ-ı „aḳl u hûĢ 

  Aldıġı bütün ma„ârifde metâ„-ı ıyĢ u nûĢ 

 4 Ġster etsin reh-nümâsız kûy-ı maḳṣûda vuṣûl 

  Ḫânḳâh-ı Ģeyḫ-i Ģehre eylemez bir dem duḫûl 

   

 5 CeyĢ-i idrâk ile eyler fetḥ-i ḫıṣn-ı müĢkilât 

  Merdgân-ı cehle isterse verir feyż-i ḥayât 

 

 6 Munḳi-i „aḳl etmedikce vaż„-ı imżâ-yı ḳabûl 

  Olur olmaz ḳavl-i nâ-ma„ḳûlden eyler nükûl 

 

 7 Büt-perest eṣnâma  Ḥaḳ dedi Mecûsî âteĢe 

  Ehl-i Tevrât ehl-i Ġncîl düĢtüler keĢmekeĢe 

 

 8 Ḳal„a-i tevḥîdi fetḥe ḳaldılar hep bî-ẓafer 

  Böyle memlû idi çünkü câm-ı ṣahbâ-yı ḳader 

 

 9 Geldi dîn-i Aḥmedî tevḥîdi ḳıldı âĢikâr 

  Rûy-ı mir‟ât-ı hüviyyetden silindi hep ġubâr 

 

 10 Lîk „aĢerâdım ancaḳ etdi tevḥîdi ḳabûl  

  Mâ-„adâsı etmede ḳavmiyyete ṣarf-ı „uḳûl 

 

 11 Dergeh-i „âlem-penâha „aḳla eden intisâb 

  Bunda ḥaḳ u bâṭılı birden eder derk ü ḥisâb 

 

 12 Yok Ḫudâ'dan baĢḳa nesne bu cihânda „Abdiyâ 

  Etmeli dâ‟im vücûd-ı muṭlaḳa ḥamd ü senâ 

 

7 [Der-Kenâr]    

Mesnevî  

  Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilün 

121a  1 Nice eyyâm u nice dem nice sâl 

  Ḳahve-ḫâneydi bu cây-ı bî-hemâl 

 

 2 Mesken-i nâdân u nâ-ehlân idi 

  Mecma„-i evbâĢ-ı bed-peymân idi 

   

 3 Cem„ olurdu bunda pür ṣubḥ u mesâ 

  Nerde bir var ise merd-i bî-nevâ 

 

 4 Gûyiyâ olmuĢdu tenbel-ḫâne bu 

  Ġçine eylerdi ḥaylâzlar ġelû  
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 5 Bâyiʻinden eyledim ben „Abdiyâ 

  Biñ iki yüz yetmiĢ üçde iĢtirâ 

 

 6 ġeyḫ Süleymân Ḳudüs-i esrâra  

  Nâmına bir mekteb etdim pek iyi 

 

 7 Çe büzürgvârım idi evvel „azîz 

  Merḳadi olsun hemîĢe Ģu„le-rîz 

 

 8 Var idi dilde heves-i ta„mîrine 

  Mâ-cerâsın naẓm ile taḥrîrine 

 

 9 ġöyle kim bir mekteb-i zîbâ ola 

  Çeri baĢı bir güzel revnaḳ bula 

   

 10 Ġki yüz doḳsan sekiz geldikte tâ 

  Ġayret-i Ḥaḳ Ģöyle oldu rû-nümâ 

 

 11 Bendeki meyl ü heves ey bî-ġurûr 

  Eyledi oġlum Celâl Beg'de ẓuhûr 

 

 12 Bu heves etdi „ayân u âĢikâr 

  Var idi mîr-i kemâli ḥiṣṣedâr 

 

 13 Eyledi iki birâder bî-nifâḳ 

  Ḫîz-ḫˇâhân-ı cevâza iltîṣâḳ 

 

 14 KeĢf olunan maṣrafın zefer edip 

  Ehl-i ḫayra ṭarḥ-ı sîm ü zer edip 

  

 15 Ḥiṣṣesin verenden aldılar hemân 

  Vermediyse ba„żı nâkis yoḳ ziyân 

 

 16 BaḫĢ edenler ḥiṣṣe maḳbûl oldular 

  Etmeyenler ḫor u medḫûl oldular 

 

 17 Ben de mâl-i tevliyetden bâ-rıżâ 

  Eyledim bir biñ ġurûĢ beẕl ü „âṭâ 

 

 18 MüĢterekler vermediler yek-fülûs 

  ġeyḫ Sinânlı gibi oldular „abûs 

 

 19 Etdiler bunda imâma iḳtidâ 

  Oldu müʼẕen ḳayserini oġlu da 

 

 20 Müttefiḳler himmetiyle ḥâṣılı 

  Oldu taʻmîr iḫtinâmıñ vâṣılı 
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 21 Ṭarh olundu bir de ḥücre yanına 

  Ḫˇâcenin toz ḳonmasın dâmânına 

 

 22 Saḳf u saṭḥı çâr-dîvârı tamâm 

  Bir güzel tecdîd olundu ey hümâm 

 

 23 ġâh-ı „âlem Hażret-i „Abdü'l-Ḥamîd 

  Nesr-i „ilme etmese meyl ü mezîd 

 

 24 Kim verirdi bu ḫayıra yek direm 

  Eylesem de günde ṣad-va„d-i Ġrem 

 

 25 BaĢḳadır te‟sîr-i meyl-i pâdiĢâh 

  „Ömrünü efzûn ede ẕâtu'l-llâh 

 

 26 Tâ ki Ḳur‟ân-ḫˇân ola eṭfâlimiz 

  Sâyesinde ḫoĢ ola her ḥâlimiz 

 

8 [Der-Kenâr] 

121b    Mesnevî  

  Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilün 

 1 Ey melâl iken olan bedr-i münîr 

  Perteviñle kûh u ṣaḥrâ müstenîr 

   

 2 RûĢeni baḫĢ-ı cihândır ṭal„atıñ  

  Geh „ayân u geh nihândır tal„atıñ 

 

 3 Eyliyorsuñ nesr-i nûr-ı muḳtebes 

  ġeĢ cihât-ı kâ‟inâta bir nefes 

 

 4 Artıp eksilmek mizâc olmuĢ saña 

  Geh olursuñ inḫisâfa mübtelâ 

 

 5 Bir su‟âlim var cevâbın isterim 

  Bu cevâbıñ da ṣavâbın isterim 

 

 6 ġöyle kim Ģu encüm-i eflâk eger 

  Olsalar bir noḳṭa üzre muḥtażar 

 

 7 Ya„ni cümle kevkeb olsa yek-ḫamîr 

  Birbirine olsa ḥaylûlet-peẕîr 

 

 8 Parçalansa sonra bir nisbet ile 

  Pend-i ser-kârı olan ḳısmet ile 

 

 9 Ḥâṣıl olursun gibi nice ḳamer 

  Bu sözü redd edemez ehl-i naẓar 
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 10 Böyle iken hâl bunca aḫtarân 

  Olmuyorlar „âleme pertev-feĢân 

 

 11 Sen ederseñ geceyi gündüz gibi 

  Görünürsüñ bir büyük yıldız gibi  

 

 12 Ẓâhir-i hâle baḳılsa aḫtarân 

  Senden artıḳ olmalı Ģu„le-feĢân 

 

 13 ĠĢte bu maḥṣûl-i îrâd-i su‟âl 

  Ver cevâbın luṭf ile ey bî-hümâl 

 

 14 Bu su‟âlin pek becâdır sâʼilâ 

  Vereyim Ģimdi cevâbın bî-riyâ 

 

 15 Ben de anlar gibi bir kevkeb idim 

  Dâʼir-i âfâḳ-ı rûz u Ģeb idim 

 

16 Edemezdim „âleme neĢr-i żiyâ 

Serseri eyler idim devr-i semâ 

 

 17 NeĢr-i nûra dilde ḫˇâhiĢ var idi 

  Ḥasret-i maṭlabla ḥâlim zâr idi 

 

 18 OlmuĢ idim çâre-cû-yı neĢr-i nûr 

  Ṭab„ıma vermez idim ẕerre fütûr  

 

 19 Bir „ulüvv-i himmete mâlik idim 

  ġâh-râh-ı ġayrete sâlik idim 

 

 20 Ṣoñra kendi kendime fikr eyledim 

  Ġayret-i aḳrânide ẕikr eyledim  

 

 21 Hicr-i ḫayret idim sâʼilâ 

  Mâ-verâdan baña geldi bir ṣadâ 

 

 22 Dedi ey ġâfil nedir bu ḥayretiñ 

  Ṣarfa mâni„ var mı naḳd-i ġayretiñ 

 

 23 Çünkü neĢr-i perteve ḫˇâhânıñ 

„Âlemi tenvîre de cûyânıñ 

 

24 Ḥâṣıl olmaz yalıñız bu maṭlabıñ 

Müttefiḳ ister seniñ Ģu maṭlabıñ 

 

25 Ġnżimâm eylerse saña aḫtarân 

Ol dem olursuñ yere pertev-feĢân 
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26 Ḫaste-i ḥırmâna dermân ittifâḳ 

Bâ„is-i ḥırmân u ḥüsrân iftirâḳ 

 

9 [Der-Kenâr] 

  Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilâtün / Fâ‘ilün 

122a  1 Bir baĢıñla eremezsiñ maṭlaba 

 Edesiñ ric„at meger her kevkebe 

 

2 Olur iseñ anlar ile yek-ḫamîr 

 ġüphesiz cirmiñ olur bedr-i münîr 

 

3 Ol vaḳit rûĢen edersiñ „âlemi 

 Ġttifâḳıñ bilinir keyf ü kemi 

 

4 ĠĢidip bu sözleri etdim ḳabûl 

 Çünkü ʻayn-ı ḥikmet idi ey füżûl 

 

5 Rû-be-râh-ı nühüft oldum der-„aḳab 

 Encümengâh-ı nücûma bî-ta„ab 

 

6 Mâ-cerâyı hep ḥikâyet eyledim 

 Ḥâlimizden çok Ģikâyet eyledim 

  

7 Dedim ey ebnâ-yı cins-i aḫtarân 

 „Âleme olsaḳ n'ola pertev-feĢân 

 

8 Yek-vücûd olup biriksek bir yere 

 ġu„le-zîr olsaḳ bütün baḥr u bere 

 

9 Gün gibi biz de olurduḳ nâm u Ģân 

 ġu„le anıñ olsa da yoḳdur ziyân 

 

10 Sûdmend olmaḳdır „âlemde hüner 

 „Âḳıbet bir balta naḫl-i bî-semer 

 

11 Ġttifâḳ ile olur her iĢ tamâm 

 Ġftirâḳ etmez cihânı Ģâd-kâm 

  

12 ĠĢte böyle nice sözler söyledim 

 Ġttifâḳıñ nefʻini Ģerḥ eyledim 

 

13 ĠĢidince nuṣḥ u pendim aḫtarân 

 Eylediler seyr-i sû-yı âsmân 

 

14 Etmediler meyl-i rûy-ı ittifâḳ 

 Oldular hep rû-be-râh-ı iftirâḳ 
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15 Ġçlerinden ḳalmıĢ idi çend-„aded 

 Aḫter-i pür-mâye-i ṣâḥib-ḫıred 

 

16 Ġttifâḳa görürüm anda heves 

 Âferîn-ḫˇânende ṣarf etdim nefes 

 

17 Eyledik teĢkîl-i bezm-i meĢveret 

 Bâ-vücûd-ı iltizâm-ı meskenet 

 

18 Eylediler her ne dedimse ḳabûl 

 Etmediler semt-i ḫilâfa „udûl 

 

19 BirleĢip olduḳ ser-â-pâ yek-vücûd 

 ĠĢte bu cirm oldu bende rû-nümûd 

 

20 Bedr-i kâmil oldum âḫir ey hümâm 

 ġu„levâr etdim cihânı bi't-tamâm 

 

21 Ġttifâḳıñ sâyesidir bu żiyâ 

 Olamaz bir münferid pertev-nümâ 

 

22 ĠĢte ẕikri sebḳ eden cümle nücûm 

 Ġttifâḳa etseler idi hücûm 

 

23 Elbet olurlar idi pertev-fezâ 

 Kâ‟inâta benden artıḳ „Abdiyâ 

 

ḲIṬʻÂṬ 

 1 

 Fâʻilâtün / Fâʻilâtün / Fâʻilâtün / Fâʻilün 

Ḳalıcaḳ ṣaḳınaraḳ çekme amân ser-bâzım 

 Kesilen merd-i mu„annid geberen gerd olsun 

  

Tek livâ ḫalḳı hemen emn ü emân bulsun da 

 Seyf-i meslûl-i siyâset ile gerd merd olsun 

 

  2 

  Mefâʻilün / Mefâʻîlün / Feʻûlün  

Bu ḳânûn-ı vilâyet bir Ģekerdir 

  Anıñla beslenir ṭûṭî-mizâcân 

   

  Vilâyetli olursa hem-çü ḳuzġun 

  ġekerle beslenir mi cîfe-ḫorân 
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  3 [MÜFRET] 

  Fâʻilâtün / Fâʻilâtün / Fâʻilâtün / Fâʻilün 

  Ġardiyân-ı himmeti ṣaldım taḥarrî etmege 

  Bu ḳarantin-ḫânede ġayb etdigim âsâyiĢi 

   

4 [MÜFRET] 

  Fâʻilâtün / Fâʻilâtün / Fâʻilâtün / Fâʻilün  

127a   GeĢt edip eṭrâfı geldi dedi dumandır eĢk 

  Ḥayf kim etdi felek baña nübüvvet fâḥiĢi 

 

  5 

  Mefâʻîlün / Mefâʻîlün / Mefâʻîlün / Mefâʻîlün 

„Aceb meddâḥ-ı nefʻi olanıñ nefʻi nedir bilmem 

   O hicâvî sitâyiĢ sûr-baḫĢâ-yı vefâ olmaz 

     

Hele taḫrîb etmiĢ tîĢe-i hicv ile çok diller 

  Ḫarâb-ı Kaʻbe‟ye sa„y etmede ḳaṭ„ân ṣafâ olmaz 

  6 
  Mefâʻîlün / Feʻilâtün / Mefâʻîlün / Feʻilün   

  Cihâna Nef„i-i âteĢ-zebân gibi Ģâ„ir 

  Ne geldi belki ne soñra gelir dedi ẓurafâ 

 

  Degil iken mütenâhî füyûż-ı Rabbânî 

  Bir âdem ile olur mu anıñ ḫıtâmı revâ 

  7 

  Mefâʻîlün /Mefâʻîlün / Feʻûlün 

  Ġazâtıñ gerçi eski âletidir 

  Bıçâġ u deĢne vü ĢemĢîr-i perrân 

 

  Ġılâf-ı i„tibârın yaḳdı âḫir 

  Tüfeng ü ṭop olunca âteĢ-efĢân 

   

  8 

  Mefâʻîlün / Mefâʻîlün / Mefâʻîlün / Mefâʻîlün 

Ṣu gibi aḳdı her sûdan Ṭuna nehri kenârında 

  Cünûd-ı Ģâh-ı „âlem baĢḳa bir nehr-i „aẓîm oldu 

 

  Biri sudan öbürü ceyĢ ü yâr-ı cûĢ-ı âdemden 

  Dü-nehriñ ictimâ„ı düĢmene renc-i elîm oldu 

 

  9 

  Mefâʻîlün / Mefâʻîlün / Mefâʻîlün / Mefâʻîlün 

Deyr-i naḥs bal yemez tûylar Ṭuna nehri kenârında 

  Açıp aġızların semt-i „adûya nâẓır olmuĢlar 
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  Ser-â-pâ mi„de dolġunluġu vardır her birisinde 

  „Adûnuñ baĢına ḳusmaḳ için hep ḥâżır olmuĢlar 

 

10 

Fâʻilâtün / Fâʻilâtün / Fâʻilâtün / Fâʻilün 

  Bir güle ḳapmaġa ḫayli çıḳıĢıp Müskûl'ü 

  Sürdü leĢker ileri ilden „arż-ı ḳuvvet 

   

  Oñu sökmez kiriĢ donmaz olup âḫir-i kâr 

  Yüzünü tersine alıp eder elbet „avdet 

   

  11 

  Mefâʻîlün / Mefâʻîlün / Mefâʻîlün / Mefâʻîlün 

127b  Aġır geldi bu vaż„-ı nâbe-meʼmûl-ı Müselmânân 

  Ḳral-ı Mosḳov'u ḥayret-fezâ-yı ıżṭırâb oldu 

 

  ṢanırmıĢ ḳalmadı artıḳ cihânda Ģevket-i Ġslâm  

  Bu añlayıĢ muhaḳḳak cümleye emr-i „icâb oldu   

 

12 

Mefâʻîlün / Mefâʻîlün / Mefâʻîlün / Mefâʻîlün 

Ḳabûl-i ṣulḥa gerden-keĢlik etdi „aḳıbet Mosḳov 

Gürûh-ı leĢker-i cerrârını maġrûr olmuĢdur 

   

  Belâya da„vet etdi baĢına farṭ-ı tekebbürle 

  „Umûm üzre ḳıtâle ehl-i dîn mecbûr olmuĢdur  

   

13 [GAZEL] 

  Mefâʻîlün / Mefâʻîlün / Feʻûlün 

  Bulur elbet yerin fermân-ı Bârı 

  Müfevveż ḳıl aña bi'l-cümle kârı 

 

  Tevekkül bârgâhında muḳîm ol 

  Derûnuñdan gider ḥüzn ü ġubârı 

 

  14 [GAZEL] 

  Fâʻilatün / Fâʻilatün / Fâʻilatün / Fâʻilün 

  Sâ‟il-i maṭlab olur ṣabr ile ibn-i Âdem 

  Bâ-huṣûṣ olsa eger ṣabra tevekkül ü ṣamem 

 

  Ḥaḳ seni eylemez âḫir emeliñden maḥrûm 

  „Abdiyâ fikr edegör bunu ṣakın çekme elem 

   

15 [GAZEL] 

Mefʻûlü / Fâʻilatü / Mefâʻîlü / Faʻilün 

  Yâ Rab hemîĢe ḫâyini ḳıl ḳahrıña revâ 

  Ġki cihânda bulmaya ġamdan ebed rehâ 
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  Devlet iĢinde ṣıdḳa derûn ile sa„y eden 

  Olsun müdâm luṭf u „inâyâtıña sezâ 

 

  16 [GAZEL] 

Mefʻûlü / Mefâʻîlün / Mefâʻîlü / Feʻûlün 

  Ḫâk-i reh-i mollaya yüzüm sürmege geldim 

  Ser-defter-i „iṣyânı bugün dürmege geldim 

 

  Ben bende-i nâçîz-i gedâ çeĢm-i viṣâlim 

  Feyż-i der-i ḫünkârı bu dem görmege geldim 

 

  17 

  Mefâʻîlün / Mefâʻîlün / Mefâʻîlün / Mefâʻîlün 

  ġeh-i kiĢver-güĢâ-yı ṣıfat-ı „Abdü'l-Mecîd Ḫân'ıñ 

  Ḫudâ günden güne iḳbâl ü iclâlin füzûn etsin 

 

  Dü-„âlemde göresin düĢmeni râhat ne dostu cevr 

  HemîĢe dostunu memnûn aʻdâsını zebûn etsin 

 

  18 

  Mefʻûlü / Fâʻilâtü / Mefâʻîlü / Fâʻilün 

128a   Bir pâdiĢeh ki „adl ile mevṣûf ola müdâm 

  Ḫafr-ı Hüdâyi ḥaḳ aña elbet mu„în eder 

 

  A„dâ icbâle çıḳma degil uçsa ḳuĢ gibi 

  Çengâl-i ḳahr ile anı ṭarḥ-ı zemîn eder 

 

  19 [GAZEL] 

  Feʻilâtün / Feʻilâtün / Feʻilâtün / Feʻilün 

Giydirip gözlerine müctemi„ân bâl lûġât 

  YürüyüĢ eylediler …
112

 cisrine büġât 

 

  Her gülüĢde nicesi geçdi ḳılıçdan yer yer 

  Ḳılımı köprü gibi ḳurdular o yerde ġazât 

 

  20 [GAZEL] 

  Feʻilâtün / Feʻilâtün / Feʻilâtün / Feʻilün 

  Niyet-i ḫâliṣan-ı Ģâh-ı „adâlet muʻtâd 

  Nice müĢkilleri elbette eder ḥall ü küĢâd 

 

  Hîçbiri olamaz „uḳde-güĢâ-yı âmâl 

  Ṭutalım olsa cihân dopdolu erbâb-ı fesâd 

 

   

 

 

                                                 
112

  Bu kelime okunamamıştır. 
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  21 
  Faʻilâtün / Faʻilâtün / Faʻilâtün / Faʻiün 

  „Aḳl u iẕ„ânları aldı Ḫudâ-yı Teʻâl 

  EĢḳıyâ deñilmedi bunca o ḫân-ı pendi 

 

  Yoḳ yere cânlarını eylediler böyle telef 

  Kimse bir Ģey edemez kimseye illâ kendi 

   

  22 

  Mefâʻîlün / Mefâʻîlün / Mefâʻîlün / Mefâʻîlün 

  Baḳılsa çeĢm-i inṣâf ile bu meżâ olur ẓâhir 

  Eyâ Mıṣr-ı me„ânîden ẓarâfetle alan behre 

 

  „Ġnâdı eĢḳıyânıñ küfr-i Fir„avn'a birâderdir 

  Ki bunlar ġarḳ oldu Bosna nehrine o da baḥre 

  

23 

  Fâʻilâtün / Fâʻilâtün / Fâʻilâtün / Fâʻilün 

Ṣokulup  ḫanlara ṣınmayız sürûĢ gibi benûn 

  Göricek „asker-i Ģehineye ḳavm-i eĢrâr 

   

  BaĢları üstüne düĢünce degin saḳf-ı binâ 

  Etdiler za„m-ı ḫalâṣ ile „inâd u ıṣrâr 

   

24 

  Fâʻilâtün / Fâʻilâtün / Fâʻilâtün / Fâʻilün 

Ḫaẕele ṭutmuĢ idi ḳalanı ḫâne evvel 

Yürüyüp „asker Ģehine civârın ṣardı 

 

  Dökerek ṭop u tüfeng ile o ḫanı yer yer 

  EĢḳıyânıñ ṭopunu ḳahr ile ḫâke ḳardı 

 

  25 
  Feʻilâtün / Feʻilâtün / Feʻilâtün / Feʻilün 

128b  Ḥamle-i çend Ģehin-Ģâha mı ḳarĢı duracaḳ 

  Bir alay kendini bilmez süfehâ-yı eĢrâr 

 

  Degil onlar duramaz karĢı nice Rüstem ü Zâl 

  Meger ola siper ol ḥamleye raḥm-ı ḫünkâr 

 

  26 [GAZEL] 

  Mefâʻîlün / Mefâʻîlün / Mefâʻîlün / Mefâʻîlün 

  Kesildi eĢḳıyânıñ gül ḥiṣârda dört yanı deryâ 

  Göründükce ṭaburlar füvc füvc emvâc-i baḥrâsâ 

  

  O baḥre „asker-i Ģehine hep ḳurĢunlu aġ serpip 

  Ḥıṣâr-ı Rûmeli‟de ṣayd-ı mâhî etdiler gûyâ 
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  27 

  Feʻilâtün / Feʻilâtün / Feʻilâtün / Feʻilün 

  Mütecerriʻ iken evvelce zülâl-i ṣulḥu 

  EĢḳıyâ bâde-i baġıyyle olup âḫir mest 

 

  ĠĢte bu ma„rekede ṣu yerine ḳan aḳdı 

  Ḳırılır böyle eden ĢîĢe-i peymân-Ģikest 

 

  28 

  Feʻilâtün / Feʻilâtün / Feʻilâtün / Feʻilün 

  „Asker-i pâdiĢehe „adile ḳarĢı durmaḳ 

  KükremiĢ ırmaġa kendisini vurmaḳ gibidir 

 

  Nisbeti böyle gelir ḫâṭırıma ṣınıfınıñ 

  EĢḳıyâ ḫâr u ḫas u cünd bir ırmaḳ gibidir 

 

29 [GAZEL] 

  Fârisî113 

  Mefâʻîlün / Mefâʻîlün / Feʻûlün 

Adû-yı bed-meniĢ râ lâbe kerden 

ġeved duĢvâr merdum râ zi morden 

 

Pezîroften-i merg ez nâĢitâyî 

Bih ez enbân-i duĢmen nân ḫorden 

 

  30 

  Ez-Dehân-ı Retel 

  Fâʻilâtün / Fâʻilâtün / Fâʻilâtün / Fâʻilün 

  Cebhe-sâye-i der-i Ģâhen-Ģehe „âlem ile 

  Kâ‟inâta faḫr eder târ-ı Ģu„â„-i âfitâb 

 

  Pây-ı taḫt-ı devletine „avdetin i„lânla her 

  Çoḳ mudur dünyâya etsem ben de faḫr-i bî-hesâb 

 

  31 [GAZEL] 

  Ḫıdîv-i Mıṣr-ı Ḳâhire'ye 

  Feʻilâtün / Feʻilâtün / Feʻilâtün / Feʻilün 

  Ey eden ḥamle-i ferziyi nice Ģâhı mât 

  V'ey ruḫa ḳarĢı süren zîr ü bemme fil ü at 

 

  Nat„-ı satrancda elbette ḥimâye eyler 

  Sürdügü beydaḳı manṣûba Ģinâs-ı ḥarekât 

                                                 
113  Kötü tabiatlı düĢmana yalvarmak 

Ġnsanlara ölümden zor gelir. 

 

Açlıktan ölmeye razı olmak 

DüĢman dağarcığından ekmek yemekten iyidir. 
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129a  Celb edip „Abdî-i nâ-kâmı berây-ı ma„den 

  Ṣoñra meydâna bıraḳmaḳ da olur mu ḥasenât 

 

  32 
  Fâʻilâtün / Fâʻilâtün / Fâʻilâtün / Fâʻilün 

  „Aṣrımızda ḫˇâce-i naẓm-ı süḫan mîr-i żiyâ 

  Nevresi naẓm-âverân anıñ ile tanẓîr eder 

 

  Ḥaḳḳı biñ dîvâna ḳayd-ı naẓm ile almaḳtadır 

  Zülf-i Leylâ-yı kelâmı mû-be-mû rencber eder 

 

  33 [GAZEL] 

  Fâʻilâtün / Fâʻilâtün / Fâʻilâtün / Fâʻilün 

1 Ṣanma cerrâḥ-ı ḳażâ bu yâreye merhem urur 

  Rus-ı menḥûsuñ eliyle gizli gizli semm urur 

 

 2 Bir ṭarafdan dest-bâz-ı ilticâdır eĢḳıyâ 

  Cânib-i dîgerden ammâ ṭozmayıp âdem urur 

 

 3 Urduġu mîḫ-ı fesâdı ketm ü ibhâm eyleyip 

  Bayṭar-ı ḫalḳdan yine Mosḳovlu ḫayli dem urur 

 

 4 Bilerek aldanma böyle „aczden neĢ‟et eder 

  Merd-i dânâ bu mezâyâ zîrine ḫâtem urur 

 

 5 EĢḳıyâ-yı Bosna vü Hersek olursa ber-murâd 

  Lâf-ı istiḳlâli artıḳ her ṭaraf muḥkem urur 

 

  34 [MESNEVÎ] 

  Ḳıṭ‘a-i Kaânı ez-ġu‘arâ-yı Îrân 

  Feʻûlün / Feʻûlün / Feʻûlün / Feʻûl 

 1 „Alî bende-i ḫâṣı cân-âferîn 

  Velî der-ḥaḳîḳat cihân-âferîn 

 

 2 Cihân-âferîn-râ mühîn bende est 

  Velâkin cihân-âferînende est 

 

 3 Ser-efrâzın der-ser-efgendegî 

  Ḫudâ pîĢ-der-i kisvet-i tebdegî 

   

  Reddiye 

  35 [MESNEVÎ]  

  Feʻûlün / Feʻûlün / Feʻûlün / Feʻûl  

 1 Aḳâ âti-i mülḫid-i bed-süḫan 

  „Ulemâya bu rütbe perestiĢ neden 
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 2 „Alâ bende-i ḫâṣı cân-aferîn 

  Ġgen hîç olur mu cihân-âferîn 

 

 3 Mesîḥa Ḫudâ-zâde yâ ḫod Ḫudâ 

  Diyen oldu müĢrik „alâ mâ-cerâ 

  

 4 Ṭutanlar Resûl'ü ḫarâya mesîl 

  Olurlarsa nesriñ ile hep ḫacîl 

 

 5 Velîye mesîl eyleyen ne olur 

  Gün olur cezâ-yı sezâsın bulur 

 

36 [Der-Kenâr] [GAZEL] 
 Fâʻilâtün / Fâʻilâtün / Fâʻilâtün / Fâʻilün 

  Ben lisân-ı Fârisî'niñ Ģekve-ḫˇân-ı cehliyim 

  Bir mahâret ile bu cehliñ ḳadîmi ehliyim 

 

 Cehlime nisbetle ʻilmim ḳaṭre-i nâçîzdir 

 Fârisîdân bir Ģehirli ḫidmetinde vehliyim 

 

37 [Der-Kenâr] [GAZEL] 
  Faʻilâtün / Faʻilâtün / Faʻilün 

128b   Her ṣafâyadır ḳażâdır ṣad-cefâ 

  Çarḫ-ı kec-rev bî-vefâdır bî-vefâ 

 

  Bulabilir bir ḥesâb etse ḳalem 

Ṣad-cefâya ḳarĢı ancaḳ bir cefâ 

 

38 [Der-Kenâr] 

  Mefâʻîlün / Mefâʻîlün / Feʻûlün 

  Ḫudâvend-i cihân „Abdü'l-Ḥamîd Ḫân 

  Sitibdâdı giderdi devletinden 

   

  Yine bu hâl ile ehl-i Ģaḳâvet 

  Olur lerzîde ḳahr u ṣavletinden 

  

39 [Der-Kenâr] [MATLA] 

Faʻilâtün / Faʻilâtün / Faʻilâtün / Faʻilün 

  Mevc-i ṭûfân-ḫîz eĢk-i ḫûn-feĢân ehl-i Ḥaḳ 

  Bir gün eyler keĢti-i iḳbâl-i Rus'u maḥv u ġarḳ 
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40 [Der-Kenâr] 

Fârisî114 

Mefâʻîlün / Mefâʻîlün / Feʻûlün 

ġigiftem ṣad Ģigiftem ṣad Ģigiftem 

Gurîhî râ ki ḥaḳ ḫˇânend alî râ 

 

Û maḫlûḳ-ı ḫodâvend-i cihân est 

Çerâ goftend Ḫâlıḳ ân velî râ 

 

41 [Der-Kenâr] [GAZEL] 

Dîger115 

Gurûhî alî râ Ḫodâ ḫˇândeend 

Çi bozorgterîn ḥad ḥatâ kerdeend 

 

Be ḥaḳḳ-ı Ḫodâ ehl-i tevḥîd-i Ḥaḳ 

Ez în ẓann-i bîhûde âzurdeend 

 

129B  MÜFREDÂT 

  1 [MATLA] 
  Faʻilâtün / Faʻilâtün / Faʻilâtün / Faʻilün 

  Yâr geçti bir kaĢı yây ardına 

  Ṣanki ṣaḳlandı güneĢ ay ardına 

   

  2 

  Mefâʻîlün / Mefâʻîlün / Mefâʻîlün / Mefâʻîlün 

  Yapılması ḳolay olsa emel taḥtında Mevlânâ 

  Ma„âriften ziyâde medḫali vardır müdârânıñ 

 

  3 [MATLA] 

  Faʻilâtün / Faʻilâtün / Faʻilün 

Mâżî vü müstaḳbel için çekme ġam 

  Gün bugün sâ„at bu sâ„at dem bu dem  

 

  4 

  Mefâʻîlün / Mefâʻîlün / Mefâʻîlün / Mefâʻîlün 

  Yatıp arḳası üzre zevke baḳmaḳ zen gibi dâ‟im 

  Ḫayırlıdır sefâletle ricâl-i devlet olmaḳdan 

                                                 
114

   ġaĢarım yüz kez ĢaĢarım yüz kez ĢaĢarım 

Ali‟ye Hak diyen topluluğa. 

O, dünyanın Rabb'inin yarattığıdır 

O veliye niçin hâlik/yaratıcı dediler? 

 
115

  Bir grup Ali‟ye Tanrı dediler. 

Nasıl da en büyük hatayı iĢlediler. 

Allah hakkı için tevhit ehli 

Bu boĢ zandan incindi. 
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  5 [MATLA] 

  Mefâʻîlün / Mefâʻîlün / Mefâʻîlün / Mefâʻîlün 

  Beḳâsız olduġun bu „âlemiñ etmiĢ iken idrâk 

  Göñül ḫavf-ı zevâl-i zindegîden olamaz ġamnâk 

   

  6 

  Fâʻilâtün / Fâʻilâtün / Fâʻilâtün / Fâʻilün 

  Çoḳ mudur ben seni gördükce bayılsam cânâ 

  ġevḳ-i ruḫsârıñ ile ḳan tere batmıĢ ḥamâm 

 

  7 [MATLA] 

  Mefâʻîlün / Mefâʻîlün / Mefâʻîlün / Mefâʻîlün 

  Ten-i gül-penbesin sıḳdıḳca yâriñ tâbiĢ ḥamâm  

  Ḫarâm-ı nâz ile etsin soġukluḳda biraz ârâm 

 

8 

  Mefâʻîlün / Mefâʻîlün / Mefâʻîlün / Mefâʻîlün 

  O sesler ki gelir sem„a anı „aks-i hüdâ sanma 

  Firâḳıñ âteĢiyle nuṭfe gelmiĢ ḳubbe-i ḥamâm 

 

  9 

  Mefâʻîlün / Mefâʻîlün / Mefâʻîlün / Mefâʻîlün 

  Degil revzen göz açmıĢ her ṭarafdan câmegân cânâ 

  O da cism-i laṭîfiñ seyrine meftûn u ḥayrândır 

 

10 

  Mefâʻîlün / Mefâʻîlün / Mefâʻîlün / Mefâʻîlün 

  Yeter bu rütbe ḥamâma ṣafâ-baḫĢ olduġuñ cânâ 

  Ṣoġuḳluḳ nâr-ı ḥasretle ḳudûmuñ ârzû eyler 

 

  11 [MATLA] 

  Fâʻilâtün / Fâʻilâtün / Fâʻilâtün / Fâʻilün 

  Buña tâ ḳısmeti gelir ey güzel sîm-endâm 

  Yine mi çekdi seni sîneye bugün ḥamâm 

 

  12 

  Mefâʻîlün / Mefâʻîlün / Mefâʻîlün / Mefâʻîlün 

  Bu „ammâme Ģu dem târ-ı simâ„-ı dîdeden ey meh 

  ḲuĢan bir peĢtemâl nesc eyledi üstâd-ı endîĢem 

   

13 

  Mefâʻîlün / Mefâʻîlün / Mefâʻîlün / Mefâʻîlün 

  Naṣıl ḳısḳanmayım ey meh seni gözler bütün „âlem 

  Baḳındı ḳubbe-i germâye bile göz göz olmuĢdur 
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  14 

  Mefâʻîlün / Mefâʻîlün / Mefâʻîlün / Mefâʻîlün 

  Der-âġûĢ-ı viṣâl etmek ümîd ile seni cânâ 

  Der-i germâya her dem sîne-çâk-ı intiẓârıñdır 

 

  15 

  Mefâʻîlün / Mefâʻîlün / Mefâʻîlün / Mefâʻîlün 

Daha olmaz mısıñ cânâ leṭâfet-baḫĢ-ı germâye 

  Nigehbân-ı ḳudûmuñdur seniñ revâne-i ḥamâm 

   

  16 

  Mefâʻîlün / Mefâʻîlün / Mefâʻîlün / Mefâʻîlün 

  Ṣoġuḳluḳda ṣıcaġım geçdi Ģimdi ol perî-zâde 

  Ne ḥikmetdir ki böyle âb u âteĢ imtizâc etdi 

   

  17 

  Mefâʻîlün / Mefâʻîlün / Mefâʻîlün / Mefâʻîlün 

  O yalıñ yüzlüye yüz ḳızdırıp ḳaṣd-ı viṣâl etmek 

  Baḳılsa meẕheb-i „aĢḳ u muḥabbetde soġuḳluḳdur 

 

  18 

  Mefâʻilün / Feʻilâtün / Mefâʻilün / Feʻilün 

  O Ģûḫ ile nice demler olup da germ-ülfet 

  Ṣoġuḳluġa ne revâ der-güĢâ-der etme ḳapı 

   

  19 

  Fâʻilâtün / Fâʻilâtün / Fâʻilâtün / Fâʻilün 

  Sîne-i billûruñu gördükce câm-ı câmekân 

  Çatlayıp reĢkinden olmaz mı „aceb ṣad-pâre o 

 

  20 
  Mefâʻîlün / Mefâʻîlün / Mefâʻîlün / Mefâʻîlün 

130a  Bu ṣıdḳ-ı dil-güĢânıñ ṭarḥ-ı dil-cûĢu gören âdem 

Ḥayât-ı Cennet'iñ evṣâfıñ almaz bir daḫi ḳâle 

     

  21 

  Fâʻilâtün / Fâʻilâtün / Fâʻilün 

Ḳadriñi âdemiñ âdem añlar 

Ne bilir ḳadri zeri âhenger 

 

  22 

  Fâʻilâtün / Fâʻilâtün / Fâʻilâtün / Fâʻilün 

Gözleriñden gözlerin ayırmaz oldu „âĢıḳân 

Büsbütün gözcesine aldı cihânı gözleriñ 
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23 

  Fâʻilâtün / Fâʻilâtün / Fâʻilâtün / Fâʻilün 

Ḫûbdur vaż„-ı ḳadîm devlet-i Osmânîyân 

Ḥayf ammâ muḳbiliñ inkârı ḳânûn olmasa 

 

  24 [MATLA] 

Rü’yâda ĠnĢâ vü Der-‘Aḳab Uyanıp Ġmlâ Olunan Maṭlaʻdır. 

  Mefâʻîlün / Mefâʻîlün / Mefâʻîlün / Mefâʻîlün 

  BirikmiĢ ḫâller ruḫsâr-ı yârı eylemiĢ tezyîn 

  Felekde aḳtarân etmiĢ meh-i tâbânla pervîn 

   

  25 

  Maṭla‘-ı Mezbûra ʻĠlâve Ḳılınan 

  Fâʻilâtün / Fâʻilâtün / Fâʻilâtün / Fâʻilâtün 

  Yâ ilhâm-ı Ḫudâ yâ nuṭḳ-ı cân-baḫĢ-ı Mesîḥân 

  Bu maṭla„ „âlem-i ma„nâda olundu baña telḳîn
116

 

 

26 

Fâʻilâtün / Fâʻilâtün / Fâʻilâtün / Fâʻilün 

Çoḳ mu olsaḳ müttekâ pirâ-yı ẕevḳ ü inbisâṭ 

  Sâyemend-i naḫl-i luṭf-ı âl-i Osmân olmuĢuz 

   

27 [MATLA] 

  Mefâʻîlün / Mefâʻîlün / Mefâʻîlün / Mefâʻîlün 

  Muṭâfımdır ser-i kûyuñ gerekmez baña hîç Ka„be 

  Ki zîrâ oldu Ka„be kûyuña nisbetle bir Ģu„be 

   

  28 

  Fâʻilâtün / Fâʻilâtün / Fâʻilâtün / Fâʻilün 

  TeĢnesi olma ṣaḳın debdebe-i dünyânıñ 

  Bir içim ṣuya eder Ģâh-ı cihânı muḥtâc 

 

29 

  Mefâʻîlün / Mefâʻîlün / Mefâʻîlün / Mefâʻîlün 

  Eger rûy-ı raḳîbâsâ müdâvim ḳara olsaydı 

  Ne yüz aḳlıġı eylerdim bu ḥüsn-i ḫaṭ ile „Abdî 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                 
116

  Vezin hatası yapılmıştır. 
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ÖZET 

 

SAĞLAM, Hacer,  Abdî-i Karahisârî ve Divan’ı, Yüksek Lisans Tezi, 

Ankara, 2011. 

 

Bu çalıĢma, 19. yüzyıl Divan Ģairi Abdî-i Karahisârî‟nin Divan‟ının 

transkripsiyonlu metin tespitini ve incelemesini temel almaktadır. ÇalıĢma üç 

bölümden oluĢmaktadır. Ġlk bölümde; Ģairin hayatı, eserleri ve edebî Ģahsiyeti 

hakkında bilgi verilmiĢtir. Ġkinci bölümde; Divan Ģekil ve muhteva yönünden 

incelenmiĢtir. Üçüncü bölümde ise, Divan‟ın transkripsiyonlu metni verilmiĢtir. 

Sonuç bölümünde, bu çalıĢma sonucunda edinilen bilgi ve kazanımlar ifade 

edilmiĢtir. Sonuç bölümünden sonra metnin kuruluşunda takip edilen yol bölümü 

bulunmaktadır. ÇalıĢmamızın son kısmını, çalıĢmamız boyunca yararlanılan 

eserlerin künyelerinin yer aldığı Kaynaklar kısmı oluĢturmaktadır. 

 

Anahtar sözcükler: Abdî-i Karahisârî, Divan, 19. yüzyıl, bölümler. 
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ABSTRACT 

 

 

SAĞLAM, Hacer, Abdî-i Karahisârî and His Divan, Master Thesis, 

Ankara, 2011. 

 

 This study is based on the text detection and investigations  on 

to transcription of the poetry (Divan) of 19
th

 century Ottoman poet Abdî-i 

Karahisârâ. This study is composed of three sections. In the first section the poet's 

life, works and literary personalities have been mentioned. In the second 

section Divan has been examined in terms of form and content. The third section 

contains the transcription text of Divan. In conclusion, the acquired information 

and achievements have been expressed as a result of the study. After conclusion 

section information on the way of the text construction has been stated. The last 

part of the study contains the references utilized throughout the works. 

 

Key Words: Abdî-i Karahisârî, Divan, 19
th

 century, sections. 

 

 

 

 

 

 

 


